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ca : I (Mallorca, Muntanya, 
&.), gos : «...fo ordonat que lo gat 
fos cambrer del rey, e lo ca fos por¬ 
ter*, Fèlix, I, 205; «Prop de mi sentí 
un ca fort udolar...*», Venturós 
Pelegrí, a 3; Francesch de la Via, 
d 7; Vich, xv; Ripoll, 1699; — 
ca bardisser. V. bardisser; — ca 
d’ajuda (Mallorca) : perro de presa; 
— ca dc bou : perro de presa; — 
ca dc presa : «e vench lo munter 
major ab molts sabucssos e cans 
de presa*». Tirant, I, 127; — ca 
entradís (Mallorca) : se diu del gos 
que entra fàcilment a l’encalç dels 
conills. — ca crissoner (Ma¬ 
llorca) : el qui caça eriçons; — ca- 
jueu (Mallorca) : gos petit i 11a- 
drador : fer el ca-jueu : se diu de 
les dònes; — ca llebrer : «Munteros 
viu granment fornits de cans 
lebrés , podenchs», Canç. Saragossa, 
107; — ca marí (Menorca). V. ca 
2 ; — ca perdiguer, xvi; — ca po- 
dcnch. V. ca llebrer; — ca tortuguer. 
V. tortuguer; — fill de ca : expres¬ 
sió insultant, Quadrado, Germania, 
6; — Frs. : dur el ca magre (Ma¬ 
llorca) : manifestar pobresa sense 
poder-la dissimular; — fer pactes de 
ca (Borredà): amenaçar, mostrar el 
bastó; — ca’scanyet! (Menorca): 
vete al diablo!, fes-te fúmer; — 
Rfr. : Pel febrer fuig (la neu, el 
fred) com un ca llebrer. 2, peix: 
«vocable equívoch es aquell qui 


te diversos significats ... ca qui 
significa un peix qui ha nom ca, e 
una estela...*, Egidi Romà, k 8 v.° 
Cp. ca marí (Menorca). 3. *ca 
significa... e una estela axf mateix 
qui ha nom elegot*, Id., k 8 v.° 
ca [can, chan] : dignitat real 
d’orient : «aquesta es filla del 
gran Ca e te vj. Keys sots si, ell es 
mes que Rey e no es tan gran com 
lo Soldà», Tirant, II, 20Ó; «anà 
en Tartana e en la terra del gran 
Can*, Corolcu, Documents, 126; 
♦car era hu dels grans senyors del 
mon, exceptat lo gran Chan*, 
Tirant, IV, 192.- 

ca. per casa. Ex. : ca l’Andreu, 
cal Tous : «L'hereu dc ca'l Bona- 
vista y l’avi de ca'n Pujol», Ca- 
lendari pagïs, 1878, 57; ca meua, 
ca teua, ca nostra, ca d'altri, ca 
mon pare (Mallorca, Costa), ca 
la ciutat : «Minyona, quant vaig 
y vinch de ca vostra el meu cor 
balle d'alegre*. Rom. Milà, 420; 
«de ca qualcú*, L'Ignorància, n. u 2. 

ca! : interj. que serveix per a 
desmentir o rebaixar el quc’s diu. 
Ex. : Cal això no pot ésser; Ca, 
home. Cp. : Cal Gos! dic jo. 

ça : acà : «donchs contra'l dan 
arinau-vos de virtuts c no us dolrú 
ne tembreu ça ne lla*; — de ça: 
«E anaren-se'n una partida al Rey 
de Castella, e altra partida en Ara¬ 
gó, e de ça e de la», Cron. Jacme, 
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337 ! — cn Ç*- V. cn; — ça enrera: 
temps atràs; — ça atràs : «En 
cierto pleyto, leyéndose en una 
escritura Pere de Bcnages^a atràs , 
se defendía que la palabra ça atràs 
era apellido. no siendo mas que ad- 
verbio equivalente a quondam, sig- 
nificativo de haber muerto.» Mcm. 
A. B. L. B., 1 . 255. 

ça : galicismc. Ex. : això no va 
pas com ça : esto no va como «il 
faut» (Muntanya). 

ça per sa : article, va devant de 
molts llinatges i noms de lloc: 
♦nosaltres de continent provehim 
que D homens qui ja son prests a 
la vila de £allaguna vajen a vos», 
Doc. Arch., XXII, 182 : «...pujà 
al castell on era mossèn Riambau 
ça Corbera», Id., XXXV, 96; «a 
Matheu ça Grau carniccr», Inv. 
Vich, 1413; «Çacarrera, coltellcr 
... ça Fàbrcgua, managuador», ld., 
1410. 

Caba. llin. Barcelona, 1760. 

cabaç [cabàs], pl. cabaços [caba- 
çes, 1367] : cenaila, cenalla planen- 
ca on els sabaters col·loquen ses 
eines (Mallorca), per anar a plaça 
(Tossa, Mallorca), per a traginar 
terra els mestres de casa (Barce¬ 
lona) : «It. dos cabassos de portar 
xocolata», Inv. Cervera, 1783; *e 
tentost l’ermità donà-los palmes 
de que feessen esportes e cabaços », 
Legend., I, 203; «It. una senalla 
e dos cabaços usats», Inv. Torre¬ 
dembarra, 1430; «It. un cabaç o sa- 
naya de plaça», Inv. Vich, 1437; 
tCabaç : Sportula. Sporta», J. Este¬ 
ve; «Sent Pau ... feya quescun die 
certs cabaços de palma», Legend., 
II, 4 i 5; «...per comprar 1 cabaç 
reall...», Almoyner Poblet, n.° 27; 
— cabaç de terrelló o terrelloner 
(Catalunya) : cabaç més petit 
amb què traginen terra, arena i 
cosa pesada; — cabaç femater 
(Catalunya) : cenalla grossa per 
a traginar fems — Fr. : lo cabaç 
de l'Erasme : vindrà de la fama 


i riquesa de ca l’Erasme?; — Interj.: 
ai cabaç! : «ay cabàs! com si no 
n’hagués vista cap de senyora», 
N. Oller, Vilanïu, 20. 

cabaça [cabassa] : I, cabaç 
gran (Granadella), cabaç per po¬ 
sar-hi moltes quarteres de blat 
(prov.Lleida) : «Una cabaça », Inv. 
Ribes, 1404. 2 , armadura del 
cap (?) : «It. una cabassa d’acer 
bona e sufficient», Inv. Torre den 
barra, 1430. 

cabaçada (xv) : ço que conté un 
cabaç ple. 

cabaçat [cabassat] : ço que cap 
dins un cabaç; — Fr. : guanyar 
diners a cabaçats. 

cabacejar (Sta. Eularia de Riu 
primer) : omplir i buidar cabaços. 

cabacer [ cabasser] (Mallorca): 
pareller, llaurador (?) : L'Ignoràn¬ 
cia, n.° 39. 

cabacet [cabecet, cabasset] : 

1, dimin. de cabaç : «desfent el 
boliquet, en lloch de pa, un cabas¬ 
set dc roses veren allí», Unicorn, 
43; — cabacet de palma (Va¬ 
lència, 1607); — cabacet-talaguer 
(València) : una tela amb dos 
nanses de corda per a transportar 
el morter, argamassa, — Fr.: 
aviat se l'haurà de treure amb un 
cabacet al sol : se diu de una per¬ 
sona apocada, malaltiça, teme- 
rosa, &. 2, capacete : «e caygué- 
li la bavera del cabacet que por¬ 
tava car allí fou encontrat ab la 
una lança», Tirant, II, 248; «fogat- 
jant un cabecet al cap li varen 
posar», Goigs de l’imatge de Sant 
Cristòfol dels Blanquers (Mallorca 
xvii i xviii); «lo cavaller clame's 
adés que la cuyraça li nafra los 
costats ... que lo cabacet li toque 
al cap ...», Bernabé Asam. 

cabaçó : I (xv, xvi), part de 
l'armadura. 2, altura, munta- 
nyeta (?) : «aquells franceses se 
volgren replegar en un cabaçór, 
Muntaner, 268. 

cabaçola [cabassola] : dimin. de 
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cabaç : «a Rasquera fan cabassos, 
al Ginestà cabassoles », Cels Go¬ 
mis, Cardà . 

cabaçona (Mallorca) : cenallcta, 
cenalló : nina cabaçona ab un poch 
de lana burella», Inv. Ribes, 1404. 

Çabadia, Uin. Barcelona, 1401, 
Ardits, I, 88. 

cabajar : «ítem, que tots peray- 
res hajen be a cardar los draps 
de scurament, en tal manera que 
hajen bon envés, e que no’ls gozen 
travessar sinó per cabajar la 
mostra sots ban de deu sous», 
Lib. quatre senyals, 215. 

cabal : I, capital, tesoro, bic- 
nes, hacienda. Ex. : per a deixar 
la masia m'han de tomar los ca¬ 
bals que hi tinc; tenen molt cabal ; 
lo nostre cabal . Dic. J. March; 
♦Menestral qui nit y dia treballau 
en fer cabal , dexau treball y fa- 
milia, ab mi dançau», Doc. Arch., 
XXVIII, 314; — Rfr. : No fiïs a 
cap home ton cabal que amb ell no 
hi mengis un quartà de sal; — Fr.: 
fer cabal de: hacer caso, dar impor¬ 
tància. Ex. : no se'n pot fer cabal; 
fer poc o molt cabal d'una cosa. 
2, capital en caps de bestiar (prov. 
de Lleida, Vall de Bohi, Jaces de 
Cadí, Empordà, Conflent). Ex.: 
té molt cabal : tiene muchas 
reses; cabal de sang : bestiar, 
ramats; — Rfr. : Cabal de sang, 
cabal de fang : se diu del qui 
té tot on capital en bestiar. 3 , 
Cp. : «Dix L’emperador : Sperau 
hun poch, que poca marauella serà 
si no derroca lo Capità nostre. No 
farà, dix la Princesa, que la Tri¬ 
nitat sancta lo guardarà de tal 
inconuenient, e si d'ell trau lo 
cabal be li poràn dir caualler de 
bona ventura». Tirant. II, 377. 4 » 
adj. Ex. : just i cabal; estam ca¬ 
bals. 5, a cabal : adverbi (?); — 
Fr.: anar a cabal : anar plegats (?): 
♦Fra Bernat pres un capcró folrat 
d’anyins, e calcech-se uns borzagins 
e va'm cridar que yo'l vulla acom¬ 


panyar al monastir; la gramalla 
s'anà vestir. Abduy anam a cabal; 
la portera obri el portal...», Fran- 
cesch de la Via, e 4 v.°. 

Cabal, renom (Palma de Ma¬ 
llorca). 

Cabal, llin. Barcelona, 1443, 
Ardits. I, 1830. 

cabaler : fill que no és l’hercu 
(Sellent, Albesa), germà de l’hereu 
(Balaguer, Ager), fill que no és 
l'hereu, que's casa amb una noia 
que no és pobilla i viuen en el 
poble (Andorra, Pallarols, etc.), 
fadrí extern, fill extern, fill segón 
o terç d'una familia pagesa que té 
per viure; — primer cabaler : germà 
petit; — segón cabaler : germà an¬ 
terior al primer cabaler (Balaguer). 

cabalera : germana dc la pobi¬ 
lla : *Les pubilles roncan, roncan, 
les cabaleres no tant; per què 
roncan les pubilles? Perquè tenen 
més cabal.» (Curranda popular del 
Camp de Tarragona), Bertràn i 
Bros, Catisons y follies , 216. 

cabalós : abundant, que té 
cabal : »Si com aquell qu' ab flaca 
barca'n riu pesca son peix e viu 
sats cabalós^ mas per esser de bens 
pus abundós...», A. March, II, 138; 
Selva 8 c. , del Canonge Ferrer. 

Caball, llin. Barcelona. 

Çaball, llin. Catalunya. 

caballa (Tortosa, Ulldecona): ba¬ 
rat, càbala? 

Caballé, llin. Barcelona. 

Caballería, llin. d’un abat de 
Galligans en 1439; llin. Manresa. 

Caballers, llin. Barcelona. 

Caballol, llin. Mataró, Oliana, 
Barcelona. 

caballut. V. cabellut. 

cabana (prov. Lleida, Mallorca, 
Muntanya, &.) : cabanya (Albesa), 
porxo (?) (Borredà), pahissa (?) 
(Ibid.), casita en el campo no ha¬ 
bitada que sirve para esconder las 
herramientas, para refugiarse de 
la intemperie, &. (Gerri), magat¬ 
zem de les masies on hi ha les 
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cines (Plana de Vich) : ♦ítem pot 
valer l'erbatge, de les cabanes del 
bestiar...», Doc. Arch., XXXIX, 
li2; icabana de les gallines», Inv. 
Castell dc la Rapi ta, 1517; *cabana 
hont estan los porchs», ld.; *Ma- 
dona de sa cabana », Glosa, Mallor¬ 
ca. Cp. cabanya. 

Cabana-bona : lloc en el terme 
del qual hi havia l'Ermita de Sant 
Pol : Goigs, 1716; lloc en la prov. 
de Lleida. 

Cabanach, 11 in. Barcelona. 

cabanada : «Les cahanadts de 
bestiàs qui passen pel terme de 
Alcolageta, prop Lcyda, pagan 
per dret...», Capbrcu, 1501, 165. 

Cabanas, llin. Barcelona. 

Cabanasses (Les —) : nom de di¬ 
ferents llocs de Catalunya. 

Cabané, llin. Barcelona. 

Cabaner, llin. Canet de Mar. 

Cabanes, llin. Girona, xvn. 

Cabanet, llin. Barcelona. 

cabaneta : gleva (Conca de 
Tremp). 

Cabaneta (La —) : lloc per la 
part de Lloseta (Mallorca). 

Cabani, llin. Barcelona. 

cabanot (Pallars) : augm. de 

cabana. 

cabanya : redil, barraca al costat 
de l'era, pahissa, porxo (Borredà): 
♦Tegcs, etis : la cabanya *, Nebrissa, 
Gram., 132. Cp. cabana. 

Cabanyach, llin. Barcelona. 

cabanyal : ♦que’n lo cabanyal se 
fa l'exercici», Canç. Sat. Val. 34. 

Cabanyes (Les —) : lloc en la 
prov. de Lleida. 

cabanyelles (xv. xvi) : festa de la 
cenofogia o dels tabernacles pròpia 
dels jueus : «Ha confessat (una 
dona judaitzant) com servava e 
colia la festa de les Cabanyelles 
emperò que no les havia enra¬ 
mades. Es ver que entrà en una 
casa hon les havien fetes ab en¬ 
ramada e ella hi entrà per devotió 
que hi tenia de solemnizar dita 
festa*, Doc. Arch., XXVIII, 96; 


♦En lo mes de setembre feyan ella 
e sa mare les Cabanyelles ço es 
que faen festa per sis o set dies, 
emperò no enramaven la casa 
perquè no fossen vistes ni fos 
conegut que faessen dites ca - 
banyelles », Id., 99. 

Cabanyelles. llin. Barcelona, 1409, 
Ardits. 1 , 164; llin. València, 1320. 
Cabanyes, llin. Barcelona. 
Cabanyó, llin. La Roca. 
cabarmoni (Mallorca) : baraun- 
da, ruido, embrollo : Selva de con¬ 
sonants; — Fr. : moure un cabar¬ 
moni : levantar un caramillo. Cp. 
combaloni, cabermoni. 

Cabarroca, llin. Girona. 
Cabarrocas. llin. Barcelona. 
Cabarroques, llin. Barcelona, 
cabàs. V. cabaç. 

Cabàs, llin. Barcelona. 

Cabaspre, llin. Mallorca, xv. 
cabassa. V. cabaça. 
cabassat. V. cabaçat. 
cabassatgc. V. cabeçatge. 
cabasser. V. cabacer. 
cabasset. V. cabacet. 

Cabassot, llin. Barcelona. 
Cabassut, llin. Vich, xiv. 
Çabastida, llin. Barcelona, xiv, 
xv; llin. Girona, 1462. 

çabat : ♦una cota de burell 
d'hom e uns çabats », Inv. Sta. 
Coloma d" Queralt, 1388. 

çabata [sabata] : Inv. Vich, 
1503; ♦un parell de çabates per...», 
Inv. Barcelona, 1472; çabates per 
un cavaller orat dc Castella iv 
sous», Almoyner de Poblet, 1378; 
♦encara lo diable agreuja mes los 
dits pecats que ha dades als peus 
çabates trencades com sien mvllors 
les sanceres e guarden mils los 
peus de fanch», 3.» del Crestià, 
310 v.°; « lo dia del rench se 
calsà la calsa e la çabata e tots 
quants hi havia ... staven admirats 
de la gran singularitat de les 
pedres fines que y havia, ne tan 
riqua çabata de cuyro no era 
stada vista», Tirant, II, 372, 373; 
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«...allargà la cama ... e ab la çabata 
toquà-li...*, Id., II, 372; *Çabates: 
Sandalium est pontificis. Sotular. 
Calceus», J. Esteve, c 4; «San- 
ceres çabates : Integri calcei*, Id., 
q 6 . Cp. sabata. 

Çabata, llin. Barcelona, 1472; 
València, xiv. 

çabater [sabater] : «exemple de 
la caritat del çabater ... E llevà's 
de la taula hon seya y anàse’n 
a una botiga d’un çabater», Blan- 
querna, 17; «car amor no es pro¬ 
curadora de vergonya ni seu en 
banch de çabater, mas ama a qui 
deu amar», Tirant, II, 269; «Nuyla 
confraria ni nuyls sagraments ... 
no son ni deuen ésser en carnicers... 
çabaters, ni altres menestrals», Cost. 
de Tortosa, 15 v.°; Comptes de 
la tresoreria reyal. Cp. sabater. 

çabatejar [sabatejar] : «vos que 
tant bé çabatejau los errors avuy». 
Papers dc Mostassa, 5. Cp. saba¬ 
tejar. 

çabatatepf : Selva de conso¬ 
nants. 

çabateta : «ni tenia sa mercè 
ab que li compràs unes çabatetes», 
Vita Christi Vill., 97 v.°. 

Cabau, llin. prov. dc Lleida, 
cabauma (Campmany, Figue¬ 
res) : bauma, gruta. 

Cabayol, llin. Catalunya, 
cabbreu, 1501 . V. capbreu. 
cabça. V. capça 
cabdell. V. capdell. 
cabeç [cabés] : I, boca o coll 
del vestit interior per a passar cl 
cap, part alta i ornada de la ca¬ 
misa, cabezón : «sinó tant sola¬ 
ment que pugen portar per lo 
tayl del cabés e de les escotadurcs 
dels cotz ... argent blanch o daurat, 
plan o enbotit», Alart, 168; «c 
dessús portava una vestidura 
quaix morada scura, ample e am¬ 
ples mànagues fins a les mans. E lo 
cabeç era molt ample e estrenyic’l- 
se alt al coll ab una spina ... sobre 
tot açò portava un mantell». Àn¬ 


gels, 46 v.°; «un cabeç de cami¬ 
sa de dona de fil d’or e de seda 
ab diverses obres», Inv. Torre 
den barra, 1430; «en les estremi- 
tats de les dites vestidures eren 
texides dues letres, ço es P, T; 
la P era baix en les faldes e 
la T entorn del cabeç*, Boeci, 
18; «Mare de Deu vestfs-vos 
per camisa la fermetat listada 
y d’amor casta; cobre los pits de 
tan cleta pasta, guarnit cabés de 
virginal camisa», Trob. Verge Ma¬ 
ria, 183; «Lo Virey ... aportave un 
vestit ... tot brodat dc or y anave 
en cos y quant fou fora del cotxo 
li posaren la capa ... y ell apor¬ 
tave un cabés a la francesa tot des¬ 
filat a la vora», Miquel Parets, 
I, 21; «una camisa de drap de 
casa ab cabés y polaynes», Inv. 
1585. 2 , valona, golilla : *Cabés 

s. m. ant. Valona. Cabés ant. 
Coll de camisa», Dic. 1839; «quatre 
mollos de coure per amollar ca- 
bessos a l’antigor*, Inv. Dalmases, 
1646; — cabeç de lletxugullla: 
collaré rugatum», Dic. Torra; Inv. 
Vich, 1757; — Rfr. : Qui no té 
sinó un cabés, malalt al dissabte 
n’és : quien no tiene màs de una 
camisa, cada sàbado tiene mal 
dia. 

cabeça [cabessa] : I, de les 
plantes; — cabeça d’all»; — cabeça 
de safrà : «ítem que nigú no gos 
lançar floraça de brine de cabessa 
dc çafrd en lo vall nou, ne aprop lo 
mur e valls nous de la dita vila...», 
Jochs Florals, 1895, 214. 2 , cap 

d'home : «e cncontinent manà als 
seus l’alcayt que tots posassen las 
armas, e noblement altra vegada 
saludà’ls e prcgà’ls ab los veyls 
que sobre lur fe e lurs cabcssas 
exissen en terra», Quadrado, Marsi- 
li, &., 137. 3, cap de bestiar : «...si 

que’l senyor infant ne tramés al 
senyor rey son pare bé mil cabeçes 
de bestiar gros e be xx milia de 
bestiar menut», Muntaner, 28. 4. 
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dret feudal, contribució : ♦ítem 
munta cascun any lo dret dc les 
cabeçes que’ls moros de la vila 
d'Elch et de son terme paguen 
cascún any al Senyor Rey nu 
millia d solidos», Doc. Arch., 
XXXIX, 109; ♦ítem munten les 
cabeçes que'ls dits moros paguen 
cascún any tro a íid solidos», ld., 
122. 

Cabeça, llin. Barcelona, 1445, 
Ardits, I, 485. 

cabeçada : arreu del cap dels 
animals dc tir. 

cabeçades (Sant Joàn Despí): 
planta alta que’s fa a la vora del 
reg i sequen per fer-ne escombres 
per a rera. Cp. cabeçudes. 

cabeçatge [cabessatge, cabas- 
satge] : «les carns pagaven m 
diners per lliura de carn, are pa¬ 
guen per cabessatge cert dret*. 
Ardits, II, 415; ♦fou tornat o 
reduhit lo dret del cabessatge qui 
ha sguart a la Ciutat propria a 
iii diners per lliura de tota carn 
qui's tallarà en carnicería», Ar¬ 
dits, II, 515; «c mes fonch feta ex¬ 
tracció de la persona dc Pere Sala 
pera receptor del vi per dos anys 
y de Miquel Serdà per credencer 
del cabassalge per dos anys», 
Ardits, V, 73; «se feu extrectió de 
mestre Macià Squierdo cirurgià 
en receptor del cabessatge *, Ardits, 
IV, 126. 

cabeçó (Mallorca) : per a dirigir 
els animals que tiren carro, car¬ 
retó, &. 

cabeçudes (Plana de Vich, St. 
Joàn Despi) : planta de que’s fan 
escombres per l’era. 

cabeçut (Mallorca, xv i ara): tes- 
tarudo : icabeçut més qu’un forch 
d'ays», Tomàs Aguiló, III, 163. 

cabell [cabei] : «havia los cabells 
durs e molt aspres e gran flota 
de cabells *, Curial, 260; ♦venia ab 
la barba fins a la cinta e los cabells 
fins a les spatlles», Tirant, IV, 325; 
♦porten tortura dc cabells , perles. 


or e preciosa vestidura». Dones, 
18 v.°; — cabells a la truana: 

damunt del front (?) : ♦Du'ls 
cabeis a la truana com un senyor», 
Codolada Sóller, 1823; — cabells 
arrufats : ♦molt serà cosa enujosa 
a mi que après la tua mort yo no 
puga banyar lo teu sepulcre ab les 
mies adolorides làgrimes e portar 
los meus cabells arrufats *, Tirant, 
III, 157; — cabells descabellats: 
desgrenados; — cabells enrissats 
(Barcelona, xvi, xvii); — cabells 
tolts en redón : «los sarrayns deuen 
portar los cabells tolts en redón 
c deuen portar barba larga», Cost. 
de Tortosa, 13 v.°; — cabells torts: 
cabells crespats : ♦...com se per¬ 
tany dc doncs de Deu e no ab ca¬ 
bells torts ne al) or, ne ab argent, ne 
ab perles aparellades*, Doncs, 23;— 
Frs.: a estira cabells : a aferra pilla; 

— anar, eixir o venir en cabells : 
tractant-se de doncs, anar amb 
el cabell extès : da roba era tota 
dc xapería sembrada dc robins c 
de maragdes : anava en cabells los 
quals mostraven de fil d'or ésser, 
larclis fins en terra», Tirant, I, 125; 
♦e totes les dones e donzelles ist.ue- 
ren de la ciutat descalces, les donze¬ 
lles en cabells fent professó», Id., 
I, 56; tractant-se d'homes, anar 
amb el cap descobert, sense barret, 
1443; — anar cada cabell pel seu 
vent : estar tot esborronat, eri¬ 
çar-se els cabells de por. Ex. : cada 
cabell del cap m 'anava pel seu vent ; 

— fer cabeyet (Mallorca) : pel i 1 los 
al mar; — fer estar amb els cabells 
drets (Mallorca) : poner los pelos 
de punta; — fer parlar de sos ca¬ 
bells (Subirana) : dar que hablar; 

— gafar-se a cabells (València, xv): 
pelearse cogidos tirando del pelo; 

— restar en cabells : «Be’s mostra¬ 
va en aquell cars Plaerdcmavida 
ésser rcvna segons l'estat en que 
era posada. Tirant li havia levat 
l’alquinal e era restada en cabells 
Tirant, IV, 96. 
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cabell-blanch (Ripoll) adj., 
cano. Ex. : a la meva mare tota 
ma vida la vaig veure cabell - 
blanca , semblava que hagués ficat 
el cap a la pastera. 

cabelladura : «no anets ab vesti¬ 
dura preciosa ne apparega defora la 
cabelladura ab garniment d'aur ne 
ab gran appcrcllament de vestir», 
Ms. de S. Pere Pasqual, 140 v.°; «ab 
lo coll curt, ab cara pigartosa, ulls 
gassos, ab cabelladura larga e molt 
rossa». Ardits, II, 370; «...osi es co¬ 
rona de arrogancia la qual nostre 
senyor trenquarà, o si son cabells 
o cabelladura de jactancia com 
sia vedat als clergues no dur ca¬ 
bells segons es ja dit», Col·lacions, 
232 v.°. 

cabellat : «gaffets grochs per 
una saya de satí cabellat *, Inv. 
Barcelona, 1613; «un gipó de raxa 
cabellat », Inv. Dalmases, 1640. 

cabeller (xvi) : fabricant de 
perruques (E. Toda). 

cabellera : I, cabell; — cabe¬ 
llera esbandida (xv, xvi) : cabe¬ 
llera amollada i desfeta per l'es¬ 
quena i Ics espatlles; — Fr. : no 
tenir cabellera en porta (Mallorca): 
no té to ni sò, o no té cap ni trellat, 
ni cabellera en porta : se diu de la 
persona inconseqüent, estranya. 
2 (Tortosa), pelussa que treuen les 
panotxes. 

cabellut [caballut] : sobrenom 
d’un de la quadrilla den Scrrallon- 
ga, 1625. 

caber [cabre; quebre, Empordà, 
Ribes] : I, cast. caber : ncabrc *, 
Dic. J. March; icdpia ♦, Id; «...per ço 
com dins la ciutat no poguera ca¬ 
ber tanta gent», Tirant, II. 120; «car 
tant havíem servit a Deu ... que 
aquestes menuderíes no devien ca¬ 
ber entre Nos e ell», Cron. Jacmc, 
515; «car tostemps he hoit dir que 
en una capsa no y pot cabre honor 
e delit», Tirant, II, 327; «con tan 
gran es vostre ésser que en lo 
enteniment de l’home no cau que 


vos siats finit», Lib. de Contem¬ 
plació, c. 4; «...aquestos enterra¬ 
ments estàn dispersos de tal modo 
que creyem poch menos que im¬ 
possible fer-los quebre dins lo mot- 
llo d’un cementiri cristià», Ven de 
Montserrat . 1881, 316; —Frs. : no 
cabre en pell de goig : se diu del que 
sent una gran satisfacció, vanitat, 
i la mostra i fa conèixer; — caber 
en les paraules (?) : «e li manavem 
que a nuyl hom de la ost no u 
sal>és sinó tant solament Nos e 
ella ... E ela dix que ... tenia per 
bo que nuyl hom no cabés en 
aquestes paraules per tal que negú 
no y pogués re destorbar», Cron. 
Jacme, 310. 

cabermoni. V. cabarmoni, cam- 
balonl. 

cabés. V. cabeç. 
cabessa. V. cabeça. 

Cabessa, llin. Blanes, 1541. 
cabessada. V. cabeçada. 
cabessatge. V. cabeçatge. 
cabessó. V. cabeçó. 
cabessudes. V. cabeçudes. 
Cabestany, llin. Barcelona, 
cabestre [cabestr; cabrest, Ma¬ 
llorca] : cabestro : «capistrum. i.: 
per la xaquima o cabestro , Dic. Ne- 
brissa; Dic. J. March; tcabestre de 
perles ab cordó molt rich», Inv. 
Mallorca, 1349; «Se’n venia ple de 
nafres, tot atufat lo cabell; l'escu- 
der que du sa llança mena'l cavall 
del cabrest », Picó, Illust.cat ., 18S7, 
184; «pósa-li lo cabrest de cuyro, lo 
cabrest mes enflocat». Picó; «ca- 
pistrum .i. : lo cabestre », Gram. 
Nebrissa, 128 v.°. 

cabestrejar (Mallorca) : menar 
una bèstia del cabestre. 

cabestrell [cabrestell, cabrístell] 
(L’Escala, Camprodón) : fusta amb 
claus que serveix de brida als bous 
que llauren. Cp. carrabistell. 

cabestreres (Badalona) : terme 
mariner, bastons del caló que sub¬ 
jecten els caps de la tressa. 

cabct : dimin. de cap (?) : «It. 
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quatre cabets de cotó comprats per 
la muller den ... per tres sous e 
nou diners», Inv. d’un sabater. 
Vich, 1420. 

cabey, renom. Palma. 

çabfa : sabia (?) : ♦com van les 
mores que son çabies en semblants 
dies tal se pintava*, J. Roig, 

cabilat (Aran) : peix que's cria 
a Balarties, de unes dues polsades, 
amb el cap gros. -)£ 

cabilejar. V. cavilejar. 

cabim. V. cavim. 

cabiró (Catalunya. València): 
biga mitjana o petita : «tres 
cabirons e un tern de íust*. Inv. 
Mallorca. 1345; tCabirons*. Dic. 
J. March; * cabirons a 18 diners la 
dotzena*. Inv. Vich, 1420; *vn ca- 
hirons de íust*, Inv. Ribas, 1404; 
♦xvii cabirons de larch cascúxxxx 
palms tot de fusta de melis obrat 
... casc 11 na biga xx sous e cascún 
cabiró mi sous...*, Ardits, II, 406; 
♦empro aquels qui han les cases 
que's tenen ab los murs, poden en 
aquels murs metre cabirons », Cost. 
de Tortosa, 1. 

cabirol : I, gamo, isart : ♦molt 
plach al cervo e al cabirol e al 
moltó e a totes les altres besties 
que viuen de erbes ço que lo bou 
deya*. Fèlix, I, 192; «...gran 
nombre de flexes fins en aquella 
hora no usades sinó en mort de 
cabirols e altres salvatgines*. Fran- 
cesch Alegre, 7 v.°; «...un gran 
parch, hon hi havia diverses na¬ 
tures de animals sclvatges, ço es. 
onços, ccrvos, cabirols . porchs 
sclvatges c de totes altres besties 
de mont*, Tirant, I, 139; ♦ Cabirol: 
Capredus*, J. Esteve; «Los esii- 
valls de cabirol a la sardcsca si es 
de una pell y dc una sola ... 
Ítem un parell d’estivals a la sar¬ 
dcsca dc dues pells de cabirol ,...*, 
Tarifa Oristany, 1507»; *se sdc- 
vengué que hun ballester ana a 
caçar al bosc cervos e cabirols 


y altres semblant9 besties sal¬ 
vatges *, Blanquerna, 4. 2 , sar¬ 

ment de cep (St. Llorenç del 
Munt). 

Cabirol, llin. Barcelona, 1457. 
cabirolet, dimin. de cabirol. Ta¬ 
rifa Oristany, 1597. 

Cabllca, llin. Barcelona, 1457. 
cabiscol. V. capiscol. 
cabiscolía. V. capiscolfa. 
cabo-mestre (Mallorca, XVII): 
primer grau de rartillería, sar- 
gento. 

caborca : caborca nova; caborca 
vella : noms de dues cases de Vich. 
Cp. cavorca. 

cabòria : idea fixa, cavil·lació, 
fal·lera; — Frs. : tenir cabòries; 
creure en cabòries : ocupar-se 
com cosa greu dc la que no lio és; 
— quines cabòries/ : quines ton- 
teríes! 

Caborqucs [Caborcas] (Lc*— ): *A 

media hora de Campmany y de la 
Junquera hay un punto llamado 
las Caborcas \ Diario de Barcelona, 
13 de maig, 1870. 

Cabós, llin. Lleida, 
cabossa (Batea, Gandesa) : ca - 
bosses de claus. Cp. cabota I. 

cabot : I, peix dc bufera i dc 
mar, gobio, cupitón (Mallorca, Me¬ 
norca); — cabot verd; — cabot 
mucós; — cabot de roca. 2, mena 
dc blat de canva molt alta (Ma¬ 
llorca) : «Jo segava hlat-cabot 
que’m pegava pes capell, l’amo 
estava content d’ell i jo y estava 
ben poc\ Cançó popular. Maliorca; 
♦blat xexa v cabot», Tia de la Real, 
cobl. 44. V. blat. 3 . insecte que's 
fa dins l'aigua (Mallorca). Ex.: 
aquesta aigua està plena de ca bots. 
cabot, augm. de cap (Onda). 
Cabot, llin. Barcelona i Ma¬ 
llorca. 

cabota : I, part superior del 
clau : Dic. J. March;—Frs. : no 
tenir cabota (Vilatorta). Ex. : és 
una renda, paga, jornal, &. que 
no té cabota : això es, que no té 
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minves, que té la paga neta; — 
comptar cabota (Alt Empordà): 
treure del jornal el temps que el 
treballador hi ha faltat. Ex. : al 
jornaler que arriba tard a la feina 
o se'n va abans de pondre’s el sol 
li compten cabota . Cp. cabossa. 2 , 
pulpa, cabeça; — cabota de garbaió 
(Mallorca): pulpa de margallón; — 
cabota d’alls (Alt Empordà): cabe¬ 
ça d'alls. 

cabotada : Fr. : fer cabotades 
(Vich) : fer becaines, pesar figues. 
Ex. : quines cabotades feien quan 
predicaven! 

caboteig (València, xv, xvi): ca- 
beceo. 

cabote|ar (València, xv, xvi) : 
moure molt el cap com solen fer 
els jueus quan resen certes ora¬ 
cions. 

cabotí (Mallorca) : cabuçó quc’s 
fa dins l’aigua. 

cab-patró per cap-patró. 

cabra [craba] : I, mamífer : Dic. 
J. March; — cabra-boc (Alt Llobre¬ 
gat, Vallcebre): cabra hermafrodita 
llegendària. Cp. cabra 4 ; — cabra- 
dalna (Camprodón): daina; — cabra 
dc fruit: cabra prenyada (?), Inv. Vi¬ 
ladrau, 1433;— cabra tendrera (Bar¬ 
celona) : la que ha cabridat de poc 
i té la llet tendra que's destria; 
— bolets de cabra (La Puda, Pla 
de Llobregat) : bolets dolents; — 
Fr. : mamar llet dc cabra . Ex. : ha 
mamat llet de cabra : se diu d'un 
noi entramaliat que no sap estar-se 
quiet; — el negoci de Robert de 
les cabres : se diu d'un mal negoci. 
2 , carn de cabra. 3 , brancatge 
d’un arbust o tronquet dc moltes 
branques que's penja d’una biga 
com un salamó a les cuines po¬ 
bres perquè els treballadors puguin 
penjar-hi els cabacets, cistells, far- 
dells, &. (Vallès). 4. cabra boc: 
joc prohibit; Perpinyà, 1284; «It. 
que null hom ne neguna persona 
no gos jugar a turumbclla, ne a 
trochos, ne a cabra boch *, Calenda- 


rio balear , 1874, 62; «Lo senyor rey 
stablí ... que negú hom no gaus jo- 
gar ni fer jogar ni reversar en negún 
joch de daus ... ni de cabraboc en 
torn de la vila de Perpenyà», Alart, 
69. 5 , peix (costa de Catalunya). 

6, carregar les cabres : carregar les 
culpes : «... y per haver estat tres 
vegades Batlle de est poble may 
havia tingut tans treballs perquè 
tots me carrega van las cabras a 
mi». Veu de Montserrat , 1881,388. 

7, ladilla; — Fr. : si teniu cabres 
grateu-se-les : si teniu mal-de-caps 
passcu-sc’ls. -)(• 

Cabra, llin. Barcelona. 

cabrada (Andorra, Pallarols, 
prov. de Lleida) : ramat de cabres. 

cabrall [cabray] (Vilafranca, Ma¬ 
llorca) : ramat de cabres : «Y dc 
que li ha dc venir? Gran mcrcé si 
anant derrera ovcllas y cabrall en 
los primers anys dc sa joventut po¬ 
gué apariar...», Calendari P. Briz, 
1872, 74; «A Miralbcll guardí ca¬ 
brall», Rosada, 47. 

cabre. V. caber. 

cabreig : obligació que tenia 
l'enfiteuta d'una finca de fer re¬ 
conèixer son dret pel senyor direc¬ 
te tantes vegades quantes aquest 
li exigia. 

cabrelles (Mallorca) : constel·la¬ 
ció : «Ja se ponen les cabrelles , ja 
és hora d’anà a colgar». Cançó 
popular, Mallorca; Selva de Con¬ 
sonants. 

cabrer : I, l’home que amb un 

escamot dc cabres les munv davant 

• 

la casa per vendre la llet. 2, 
gotim o singló de raïm (prov. 
Lleida). 3 , mena de bolet (Em¬ 
pordà). 4’ estrella que és prop 
de les escambrilles (Baget). V. 
escambrilles. 

Cabrer, llin. Mallorca, 1395. 

cabrera : fem. dc cabrer I. 

Cabrera, nom dc diferents po¬ 
bles de Catalunva. 

Cabrera, llin. Catalunya, xvi. 

Cabrerés : comarca dependent 
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del scnvor dc Cabrera entre l'Es- 
quirol i Cabrera; nom que abans 
tenia la comarca que ara se'n sol 
dir Collsacabra. 

cabrcret (prov. de Lleida) : go- 
tim de raïm. Cp. cabrer 2 . 

Cabrerolcs, llin. parròquia de 
Vinyoles, 1354. 

cabrerot : agrassot o raïm petit 
i mal madurat, 1390-1400. Cp. ca¬ 
brer 2. 

cabrestcll per cabestrell. 

Cabret, llin. Barcelona. 

cabreta (La Llacuna) : ocell noc¬ 
turn que sembla que bela com 
una cabrideta i caça les perdius. 

cabretat (Batct) : derivat de 
cabra. 

cabreu. V. capbreu. 

Cabray, llin. Barcelona. 

cabria : 1, cabria : «la qual 

pedra stava sotz una cabria gor- 
nida ab tres tcrnals sculpida de 
les armes dc la ciutat...», Ardits, 
111, 203; «la cabria ab tot son for- 
niment*, Inv. Atarazanas, 1467; 
«lt. un pern gros de íerre qui servex 
a la dita cabria •>, ld.; «la cabria dc 
quatre peces c en cascuna prssa 
ha un anell ab ses correges de íerre 
al cap de la bombarda de Sta. 
Eulalia», Id. 2 , part dc la mà¬ 
quina del carro dc descmboscar. 
V. carro de descmboscar. 

Cabrías. llin. Catalunya? 

Cabrianes (S. Ramón de —) : po¬ 
ble del bisbat de Vich. 

cabrida : la cabra abans de com¬ 
plir l'any, primala. 

cabridar : parir la cabra : «fer-les- 
heu muntar envers lo mes dc 
desembre que vinguen a cabridar 
al temps nou», Prior, 175 v.°. 

cabridela (Mallorca) : cabrita dc 
leche. 

cabridella (Mallorca). V. ca¬ 
bridela. 

cabrideta : dim. de cabrida. 

Cabrils : poble de la prov. de 
Barcelona. 

Cabrinety, llin. Palma. 


cabriola : fer cabrioles el cavall: 
encabritarse. Unicorn, 43 v.°. 

cabriolar : fer cabrioles. Ex.: 
els nois eixim d’estudi cabriolant 
(Barcelona). 

Cabrisas, llin. Barcelona, Ciu¬ 
tadella. 

cabrissas, llin. Arenys, 
cabristell (Plana de Vich) per 

cabestrell. 

cabristillo : tcabrisiillo de or 
esmaltat de blanch y negre de 
pes duas onças y 11 argensos», 
Inv. Dalmascs, 1640. 

cabrit [crabit] : «un quarter de 
cabrit un sou», Inv. Vich, 1420; 
tcabrit costa 11 sous*, Id.; Viladrau, 
1 433; * vaques, porchs, cansalada 
et gallines, crabtts et pex segons 
que l'escrivà de ració ha acostu¬ 
mat», Doc. Arch., VI, 13. 

Cabrit, llin.; Moysès Cabrit, jueu 
de Banyoles, 1340. 

cabriter : «cobrar les sises ... dels 
cabriters », València, 1676. 

cabró : «lo genovès pres moltes 
barbes de cabrons e seu de moltó 
e picà-u be tot e posà-u dins caço- 
les planes ben sexanta que’n feu», 
Tirant, IV, 24; — cabró munter: 
Eximcnis Ballari, 43. 

Cabrola. llin. Barcelona, 
cabrot : boc. 

cabrota (Borredà) : ocell de nit 
de rampinya, gros com una gallina. 

Cabruges, llin. prov. de Bar¬ 
celona. 

Cabruja, llin. Palma 1739; Bar¬ 
celona; prov. dc Girona. 

cabrulla (Ripoll) : herba medi¬ 
cinal. 

cabrum (Pollença) : multitut 
de cabres : «hi ha bestiar de 
llana y cabrum », Inv. Montalegre, 
1718. 

cabruna (Besalú, Pla del Llo¬ 
bregat, Montserrat) : herba que 
mengen els conills, moltons, ca¬ 
bres, &. 

Cabrussa, llin. Catalunya, 
cabsalmar (xv). V. capsalmar. 
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Çabuada, llin. Vich, 1408. 

cabuçades (Mallorca, Puigpu- 
nyent) : els troços de terra que es 
precís llaurar de través a rentom 
dels arbres o de les fites perquè la 
rella no hi arriba; — Fr. : llaurar 
a cabuçades : llaurar amb solcs 
transversals cada un canviant de 
direcció. 

cabuçar [cabusar, acabuçar, aca- 
bussar]: I, sumergir: tacabuçà- la 
en lo pou : In puteum demersit». 
J. Esteve, a 5; «mergo. is : ca¬ 
busar en aigua», Gram. Nebrissa, 
130; ♦...no cregeu aquestes bis- 
ties, o feres, o acabuçades en ay- 
gua...», Ms. Sèneca, 5; «Bars hi 
viu qui pasturaven, lampreses qui 
encalsaven savogucs per a xu¬ 
clar, auceyls viu acabussar qui 
vives les se'n portaven», Turmc- 
da, 4; — cabuçar-se : sumergir- 
se, zambullirsc : «fins a la menor 
ungla te ha plagut acabuçar-te 
en les fondes ayguas de dolors*», 
4.* del Cartoxà. 96 v.°; «per de¬ 
fensar-se del gran vent se cabu - 
çaven dins lo glas», Gamaliel; «No 
altremcnt los cochs a llurs vassalls 
fan cabuçar al mig del calderó la 
carn ab crochs», Dant-Febrer, 118. 
2 , caure de cap, abaixar : «Axí com 
la amor eleva la pensa axí la mali- 
cia la acabuça *, Doc. Arch. XIII, 
473; «Gentil ... devalla lo rebull 
somiant de la batalla, lo bracejar 
dels vius y’l cabuçar dels morts», 
Verdaguer, Canigó , 21. 3 (Ma¬ 

llorca), azuzar los perros. Cp. cap- 
buçar, acabuçar. 

cabucejar [cabussejar] (Mallor¬ 
ca) : «ensà la platja de la mar bla- 
vosa hont las trirrems fermadas 
cabussejan *, Guimerà, Poesias, 104. 

cabuçó [cabusó, acabussó, aca- 
buçó] : I, zambullidura, Valèn¬ 
cia, xviii. 2 , corb marí : «Corb 
marí que en nostre vulgar es dit 
acabuçó *, Francesch Alegre; «...lo 
convertí en cabusó », Id. Cp. cap- 
buçó. 


CAÇ 

Çabuda, llin. de dòna, Barcelona, 

xv, XVI. 

càbules (Mallorca) : cabòries; — 
Fr. : deixar-se de cdbulcs : «la 
màquina millor per afaytar bé un 
homo, deixat de càbules , és una 
dòna», Museo Balear , 1877, 307. 

cabull (?) : «Ploré posat a un 
d'aquells asculls de les roques, si 
que la mia Scorta dix : Seràs tu 
enquer d'aquells cabulls », Dant- 
Febrer, 20. 

Cabús, llin. Barcelona, Alella. 

cabusar. V. cabuçar. 

cabusó. V. cabuçó. 

cabuxó (?) : cabujón, rubí 

sense tallar així com surt. 

caç : Dic. J. March; <Caç dc 
coltell : Gladii costa, cultelli», J. 
Esteve. 

caca : caca de l'orella : cera de 
los oídos. 

caça [casa) : caza : Dic. J. 
March; «lo rey tenc maior casa 
que rey que hom sabés cn xpians 
de tot ço que en gentilesa se 
pertany», Tomich, 57; — caça de 
lop : «Kcgraciants-vos molt los 
11 lebrers negres que'ns havets 
trameses ... mas provar-Ios-em cn 
la setmana vinent que volem 
anar a caça dc lop», Corolcu, Do¬ 
cuments, 117; — «caça dc mont: 
Venatio montana». J. Esteve; — 
caça de pel y ploma; — «caça de 
ribera : Venatio aquatica», J. Es¬ 
teve. 

caça [cassa] : caçola, escudella 
amb mànec o gran cullera de 
metall per a escudellar el que's 
cuina a la caldera : «lançaven oli 
bullent ab caces*, Tirant, II, 307; 
«una caça d’aram de ferrada», 
Inv. Ribes, 1404; «lo Rey fcu-li 
posar una cassa cremant dc fferre 
de sus lo cap», Ms. de l’Escorial; 
«una cassa d’aram ab sa coha de 
ferros, Inv. Castell Torre den 
barra; »una cassa ab mànech de 
ferres Inv. Atarazanas, 1467; «lt. 
sis casses d'aram», Inv. 1785. 
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caçada : tot ço que cap dintre 
la caça. 

caçador [cassador] : «Dc caça - 
dors o guarda cans-, Doc. Arch. 
V, 56; — caçador dc ccrvos (xiv, 
xv); — caçador dc porch senglar 
(xiv, xv). 

Caçador, llin. Barcelona, xvi. 
Çacalm, llin. Barcelona, 1403. 
Çacalm. V. Sacalm, 
caçament : que profita deju¬ 

nar en les entràmenes e d'altra 
part ah caçament d'ulls luxuriar 
e abstonirse de menjars e cremar 
de peccats?», Doc. Arch., XI 11 , 4Ò0. 
caçar [cassar] : I, cazar (xv); 

— caçar a collet (Plana de Vich) : 
esperar la caça, especialment les 
llebres; — caçar al planter (Plana 
dc Yich) : caçar amb íilat les 
guatlles quan s’apleguen als plan¬ 
ters de blat dc moro; — caçar al 
ram (Rubí) : caçar amb vesc un- 
tant-nc uns palets creuats entre 
rames; — caçar amb vcsc; — ca¬ 
çar amb mussol (?) (Granadella); 

— caçar amb ram : caçar amb vesc. 
2 (Vallfogona. Ribes, Besalú, Alt 
Empordà, &.), cercar, buscar. 
Kx. : lo caçaren per tot i a l'últim 
lo trobaren (Besalú); he caçat 
uns bons amos o una bona casa 
per aquesta minyona (Castelló 
d Empúries), Cp. acaçar. 3, veu 
marítima. V. cassar 2. 

Çacarrcra, llm. Catalunya, 
cacau : cacauet, 
cacera : cacería. 
cacerola : cassola, greixonera. 
cach : Dic. J. March, 
cachcabugcs (?) : «-sonaven los 
ministres ab cachcabugcs*, Dits i 
fets de Alfonso de Nàpols, 
caçi : Dic. J. March, 
cacigall (Vores de la Noguera 
Ribagorçana. Nergó, I rgell, Ivars, 
Tàrrega, Balaguer, etc.) : parrac, 
drap vell. Ex. : dones, treien els 
can galls quc'ls vos pagaré amb 
cireres : crit de un drapaire (Cu¬ 
bells). Cp. calcigar. 


ÇAC 

Çacircra, llin. Barcelona, 1401, 
Ardits, I, 90 i 91. 

Çaclota, llin. Yich. 1413. 
caçó [cassó, casó] : I. instru¬ 
ment de coure o fusta amb mànec 
llarg i un pixarell per treure aigua 
de un dipòsit : «-un cassó d’aram 
amb son mànec dc ferro-*, lnv. 
Cervera. 1789. 2 (Evissa) : peix 

bast : «regades, casons , escats*», 
Luliana, 1690, 267. 

caçol [cassol] (Maella d’Aragó): 
olla, cassola petita. 

caçola [cassolaj : I, cazuela: 
♦pagell en caçola -, Lleida, 1395; 
«caçola de terra a obs del convent», 
Vich, Santa Clara, 1420; «cassola 
d’aram*, lnv. Junqueres, 1504; 
— caçola d’arnadi. V. arnadf. 2 , 
de teatre, cl paraíso. 3 , guisat 
català. 4- eina cònica que usen 
els l>oters per a foradar el ventre 
de les bótes; — Fr. : fer cassola: 
fer tertúlia. 

caçolada [cassolada] : Ex. : s'ha 
menjat una cassolada dc carn. 

caçolcta [cassolcta, casoleta]: I, 
cassola petita : «dues casolctcs 
petites d'aram*. 1430; — caçolcta 
dolor, lnv. Junqueres, 1370; — 
caçolcta olorosa : pebetero : «fer 
peilums dc coses odorífiques ... 
usar certes cassoletes oloroses . llan¬ 
çar per lo aposento roses, murtra», 
Lib. de la Peste, 50. 2 , de fu¬ 
sell. 3 , pessa dc la trannija que 
recull el blat per conduir-lo a 
l'ull de la mola. 4. òs del genoll : 
♦las verdaderas pors que Uevan 
l'alè, que segan las camas, que 
fan tremolar las cassoletas dels 
genolls...*», Pin v Soler, Niobc, 181; 
«al trobar-se altre cop damunt la 
pedrera las cassolc/as dels genolls 
li tremolaban*. ld.. Jaume, 246. 

caçoli [cassolí] (Mallorca): dimin. 
de caçola. 

Çacohamina, llin. Barcelona, xv. 
Çaconomina, llin. Vich, 1406; 
Barcelona, 1464. 

Çacoromina, llin. Barcelona. 
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Çacort, llit». Barcelona, xv. 
cada [quada] : «ab quada i...*, 
Cron. Jacme, 234. 

cadaf : I, mesura de líquids : 
«un cadaf cinch diners*, Inv. Ma¬ 
llorca, 1307; «...un cànter de me¬ 
surar oli, un cadaf, una maquila...». 
Cost. de Tortosa, 14; «en lo 
cànter ha viu cadafs : y en lo 
cadaf ha vni maquiles : y en la 
maquila ha vm onces», Id., 91. 
2 (Mallorca), recipient de terra 
amb una nansa en què els pica¬ 
pedrers duen l’aigua per a pas¬ 
tar el guix a la gaveta. 

cadafa [cadaffa] : «ítem dues 
gerres olieres vuydcs... Ítem vint 
cadaffes e setriys de terra*, Cap¬ 
many, Mem., II, 412. 

cadafal [cadaffal, cadeffal] : 
tablado, catafalco : «E Ipólit feu 
fer en la sglcsia de senta Sofia hun 
altre cadafal molt mes bell e pus 
alt que lo de Tirant*, Tirant, IV, 
384; «e axí'l portaren a la sglcsia 
major ... Aquí li fon fet un cadafal 
molt alt c gran, tot cubert de 
brocat, e sobre lo cadafal un gran 
lit*, Id., IV, 355; «...e posar-lo 
sobre un gran cadafal perquè tots 
lo puguen veure». Id., II, 105; «c 
al costat, fora emperò de la liça, 
havia un cadafal, assats alt, envi- 
ronat de lenya sobre’l qual stava 
la Duquesa acusada e lo foch encès 
a un depart*, Curial, 39; •cadeffal 
empaliat», 1458; *cadafalsos>, Co¬ 
bles impreses a Barcelona, 1544 (?). 
Cadafalch, llin. Terrassa. 
Cadafau, Uin. Barcelona, 
cadaldfa : cada dia : •cadaldia, 
com mes va mes», Cobles, Barce¬ 
lona, 1550; «nostre pa de cadaldia», 
C.oigs de S. Isidre de Sta. Maria del 
Mar; «cadaldia fem royndats». Co¬ 
bles dols Usurers. 

Cadalis. llin. Barcelona, 
cadanelles (Mallorca) per cana- 
delles. 

Cadanet, llin. Barcelona i prov. 
de Girona. 


cadanyal : de cada any. 
Cadaqués, poble de la costa, 
cadarn (Mallorca, Vendrell): 
resfriado, J. Esteve, c 4 v.°; «al¬ 
guns y molts restaven fatigats 
de panteix y thos, ab continuo 
cadarn, o dcstillac»ó del cervell», 
A. Girault, 83 v.°; «cuydado que 
algun cadarn no vos constipe», 
Fulles populars de Nadal. 

cadamell : cadamera : «Hermós 
cadarncll tenia, trist presoner en- 
gaviat que ab lo vesch a la veurada 
caigué sonso en lo parany*, Re¬ 
naixença, 1890, 782. 

cadarner (Plana de Vich) : l’o¬ 
cell mesclat, fill d’una cadarnera 
mascle i d’una canaria; cl ca¬ 
darner no cria. però canta millor 
que la cadarnera. 

cadarnera [cadernera] (xvi, xvm 
i ara) : jilgucro; — cadarnera or- 
tigada : la que ha menjat llavors 
d’ortigues que si la engabien mor. 

cadars [cadarç] : seda adúcar, 
cadarzo : «no podent traure bro- 
cadura d’or, plata ... ni franjas, 
cintas ... ni flocaduras d’or, plata, 
seda ni cadarsos ...*, Gay Saber, 
1872, 60; «dàtils, erba còlera, 
soffre, cadarç, seda tinta...*, Cost. 
de Tortosa, 92. 

cadastre : catastro. 
cadaula : lluquet (?) : «It. un 
cadaula o luquet venut per vuyt 
sous e un diner», Inv. Vich, 1434. 

cadàver [calabre] : cadàver: 
«Av que faré, mesquineta, per 
soterrar est calabre?*, Rom. Agui¬ 
ló, 333. Cp. cors. 

càdech : arbust semblant al 
ginebró però mes gran, com un 
petit pi dels Alps. 
cadeffal. V. cadafal. 

Cadefau, llin. Granollers. 
Cadejanchs, llin. Barcelona, 
cadelar : «negú no hac de quc’l 
pagués. Et cl volia be cadclar. E 
cant vi que no’l pogren pagar, a 
nul hom no volc parlar*, Unidad 
Catòlica, 1871, 389. 
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cadell (xiv. xv i ara) : I. ca- 
chorro : Selva de consonants. 2 , 
peça corba que pren, enganxa i 
deixa una dent de la roda pri¬ 
vant-la de recular : «per a posar 
un cadell ...*, Llibre de comptes 
d’un manyà, 1830; — roda de 
cadell : roda on s’enganxa el 
cadell. 3 (Barcelona), eina de fus¬ 
ter per a ficar plafons de porta, 
per a fer les regates de les vidrieres; 
canal per a ficar-hi una fusta; — 
cadell dc fuster : acanalador. Cp. 
boct. 4 (Lla del Llobregat), in¬ 
secte un poc mes gros que la ci¬ 
gala, sense ales, amb una mena dc 
serra al cap i que talla les plantes 
a flor de terra. 5 (Vilatorta), vetes 
o trossos de terra molt forta, quasi 
empedreida, que cavant se troben 
en alguns indrets. 

Cadell, llin. d’un monjo de Ba¬ 
nyoles, xv; Mallorca, xvn; Cata¬ 
lunya, 1502. 

cadcllada : «<;Com deixarà’l pa¬ 
tró la nau que mena? <Lo lleó 
del desert sa cadcllada?*, J. Verda¬ 
guer. Caniof)' 27. 

Cadcllans, llin. Arenys de Mar. 

cadellar : I. parir la gossa o 
fer cadells. 2 (Barcelona), créi¬ 
xer, multiplicar-se una cosa. Ex.: 
aquestes faves li cadcllardn quan 
les cogui. 

cadellct : tarabilla. 

cadelleta : gosseta : «e la donchs 
la dita veylla ligà una sua cade - 
llcta poca que tenia, e no li donà 
a menjar de tres dies», Legend., 
II. 90. 

Cadells : bando català del segle 
xvii : «En Sant Pere bullfannas, 
esclatats en Sant Vicens, en To¬ 
relló pescallunas, y en Manlleu son 
los Cadells*, Butll. Ass. excursions, 
1888, 17; — cadell maulet : nom 
que’s donava als partidaris de 
Carles d’Àustria durant la guerra 
de Successió. 

cadena : I, cadena, Dic. J. 
March; «en la vila gitaven cadenes 


e tancaven les portes», Cron. Jac- 
me, 55! ♦Un anell de cadena de 
galiot ab una nança de ferro, 
Inv. Atarazanas, 1467; «una cadena 
de argent sobredaurada en la 
qual havia cent e deuyt grans*, 
Inv. Yich, 1445; «Tirant se levà 
del coll una rica cadena e la mes 
al coll de Plaer demavida», Tirant, 
IV, 130; «li trametia un rich pre¬ 
sent, lo un dia de brocats, altres 
sedes, cadenes de or, fermalls e 
altres joves», ld., 1, 376; «e en 
l'altra ma portava uns patemos- 
tres de calcedonies, e al coli una 
grossa cadena d’or», ld., id., 191; 
♦Una cadena de or esmaltat de pes 
dotze onsas y catorze argensos», 
Inv. Vich, Cervera, 1789; Ginart, 
Sumari , 34; — cadena fasaràn : 
«judicaren que lo pris de millor 
pica que es una cadena jasardn 
d’or de martell se deu a dit Don 
Pere de Sant Climent», Gay Saber, 
1870, 83. 2, filera : «e mentres 

que nos menjàvem lo Maestre feu 
cadena de les sues besties, e ligà la 
una ab l’altra, c ab una corda bona 
el assogà un home e al cap de la 
cadena la jus feu foch encendre dc 
lenya seca», Cron. Jacme, 151; — 
cadena d'empedregat : hilera de 
adoquines. 

Cadena, llin. Catalunya, Va¬ 
lència. 

cadenat : pany, Dic. J. March; 
♦Un cadenat de porta», Inv. Atara¬ 
zanas, 1467; «It. un cadenat ab sa 
clau», Vich, 1422; «It. un cadenat 
ab una armela ab clau», Inv. Vi¬ 
latorta, 1432; «dos cadenats un 
gran e altre patit françés», Inv. 
Vich, 1437; «un cadenat gran menys 
de clau», Inv. Torre den Barra, 
1430; «un cadenat de ferre ab sa 
clau». Inv. Vich, 1497; «Lo dit 
jorn foren liurats per mi Johàn 
Mavans ... a’n P. Pinyet, mercader, 
havent càrrec de la conservació 
del forment de la ciutat ... viu 
cadenats cncaxats los tres ab claus 
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e los restants sense claus. E mes 
dos cadenats vells...», Ardits, II, 
478; ^cadenat ab ses anelles de 
torn e ab sa clau». Tarifa Oris- 
tany, 1597. 

cadeneta : I, cadena petita : 
^cadeneta d'or», Inv. Junqueres, 
1435; Hcadeneta d'or qui pesa ... x 
florins», Inv. 1430; «una cadeneta 
de or ab una patena de or», Inv. 
Vich. 1507. 2 , «un mocador brodat 
de cadeneta », Inv. Dalmases, 1640; 
— cadeneta de randa. 3, primer 
cosit de la pestanya del calçat 
per a aguantar el taló. 

cadenó : «Catalina Bigaló de don 
Joan Joanillo, ell t'envía un cor- 
doncillo, botons d'or y cadenó*. 
Cobla popular. Mallorca; «Prime¬ 
rament ordenen ses magnificèn¬ 
cies que nigú ... no aport ne con- 
senta aportar a nigú dc sa familia 
... trena ne cordó, or ne argent, 
de fil ne de martell, de la cinta 
cn avall, exceptat cadenó, clauher 
y penitencia de or», Luliana , 1889, 
11. 

cadenots (Barcelona) : veu ma¬ 
rítima, forats per on passen les 
cadenes, cordes alquitranades per 
a sostenir els pals. 

cadent : «estel-carf*n/», J. Verda¬ 
guer. 

cadernera. V. cadarnera. 

cadet : sabata curta de ducs 
soles. 

Cadeta, llin. Barcelona. 

Cadevall, llin. Terrassa. 

Cadiach, llin. Barcelona. 

cadlç. V. cadís. 

cadinell : «montanyeta que naix 
a ponent dc Josa y mor en Cor- 
nellana. Es baixa, de menos ro¬ 
ques y de més vegetació que la 
serra de Cadí, de que sembla un 
tany humil», J. Verdaguer, Canigó, 
(nota). 

cadins : mena de roba, teixit 
de llana a imitació dels teixits 
anglesos, Dic. J. March; «que 
negún tixidor ne tixidora de lana 


o de cadins no gos obrar ne fer 
obrar en les festes», Doc. Arch., XL. 
304 i 305; «...si donchs no era 
lana tinta o masclars o de cadins 
o de burells sots ban de VI diners ... 
ld., id., 297; «un jupó de cadins », 
Inv. Vich, 1413; «un troç óc cadins 
vermells per a bolquims qui tira 
v palms», Inv. Torre den Barra, 
1430. Cp. cadís. 

cadira : I, silla : «En aquella 
sala havia deu cadires de or y de 
argent molt bé entretallades en les 
quals seyen molt honradament los 
deu manaments...», Blanquerna, 37; 
«estar alt en lo altar ab cadiras es 
cosa de cerimònia real», Ardits, 
V, 139; «It. unam cadtratn sedendi», 
Inv. Cruilles, 1390; «Unam cadira ni 
ferri modici valoris», Id.; «e lo 
Rey ladonchs no li respós, mas feu 
metre una cadira dc fust en que 
tenia los peus podrits...», Legend., 
II, 216; «una cadira de seure a tau¬ 
la», Inv. Vich. 1423; «una cadira 
de fust nova, faytissa, al scriptori, 
qui roda sobre un pern», Inv. To¬ 
rre den Barra, 1430; «dues cadires 
dc fust per seura», Inv. St. Marti, 
Palma, 1434; tcadira per seure a 
taula», Inv. Vich, 1437; «los uxers 
e porters de la casa del Senyor Rey 
pretenen que a ells se pertanyen 
la cadira feta e la fusta del gran 
cadcffal...». Ardits, II, 236; «e en 
les spatles de la cadira en una 
planxa d'or o d'argent sien pin¬ 
tades les armes del cavaller», 
Tirant, I, 258; «Dues cadires dins 
la cambreta», Inv. Junqueres, 1497; 
«dues cadires bones de fust», Inv. 
Ràpita, 1517; «una dotzena dc 
cadires petites negres sens bra¬ 
ços», Inv. Junqueres, 1718; «car 
ab cadires y strado semblant locli 
sols era degut a la dita majestat 
real, o a son primogènit o loc- 
tinent general», Ardits, IV, 392; 
Inv. Junqueres, 1555; Inv. Va¬ 
lència, 1585; Inv. Cervera, 1789; 
— cadira a la poltrona (Catalu- 



Digitized by 



Original from 

HARVARD UNIVERSITY 



CAD 


CAD 


nya i Mallorca, xvm i ara); — 
cadira baxa : *cadira-baxa dc 
bova*, Inv. Cervera, 1789; — 
cadira bisbal. V. cadira 3 ; — ca¬ 
dira catedral : «El cor era també 
molt principal y gran, ab coranta 
quatra cadiras catedrals y moltas 
altres de baxas*, Luliana , 1886, 9; 

— cadira de barber : «ducs cadires 
de barber *, lnv. Vich, 1455; — 
cadira de Barcelona (Mallorca, 
xvm) : cadira de bova pintada 
de verd o de vermell amb flors 
daurades; — cadira de braços : 
* cadira de braços de noguer ab son 
siti alt y respatllcr dc roba anti- 
gua ple de clin y molt usada*, 
lnv. Barcelona. 1821; — cadira 
de Gènova (Barcelona, 1820) : ca¬ 
dira amb braços i seient de palla; 

— cadira d’honor : «per la mol¬ 
ta amistat que vos teniu ab 
Phelip feu be de aseurc'l en la ca¬ 
dira de honor *►, Tirant, I, 294; «Es 
el Triunfo de las Donas la pri¬ 
mera parte de una composición 
a que sirve de complemento la 
Cadira del Honor*, Amador de los 
Rios, Hist. lit. espai I., VI, 267; — 
cadira del regne. V. cadira 3; — 
cadira de repòs : cadira de braços: 
♦ cadira de repòs per la sala*, Inv. 
Dalmases. 1640; tcadira de repòs pel 
menjador*, Inv. Vilafranca, 1748; 
♦deset cxdires de repòs de vaqueta 
vermella ab clavessó deurat*, lnv. 
Palma, 1762; — cadira de respa- 
lleres : «lo sacerdot y assistents ... 
han acostumat star asseguts en 
cadires de respalleres axl en pre- 
sentia com en absentia dels dits 
consellers*, Ardits, V, 149; — ca¬ 
dira de Sant Pere. V. cadira 3; — 
cadira de solaç (València, xvr): 
cadira de repòs; — cadira de tres 
branques : «una cadira de tres 
branques *, Inv. Vich, 1427; — 
cadira de tres respallers : sofà : 
«una cadira de tres respallers ab 
braços pintada a l'oli y ab assien- 
tos de palla*, Inv. Cervera, 1789; 


— cadira imperial. V. cadira 3 ; — 
cadira papal. V. cadira 3 ; — cadira 
plegadissa : tcadires plegadisses de 
fust*, Inv. Torre den Barra, 1430; 
«dues cadires plagadisses *, Inv. 
Vich, 1445; Inv. Vilatorta, 1452; 
♦una cadira plegadissa per a la 
cambra del Sr. Rey c hun canelo¬ 
bre*, Inv. Barcelona, 1472; — ca¬ 
dira poltrona, Inv. Cervera, 1789; 

— cadira recolzadora : <*cadira baxa 
de fusta e recolsadora sens peus 
com les dc barl>cr ab son cubertor 
que’s tanca e obra*, lnv. Barcelona, 
1550; — cadira redona : «It. ducs 
cadires redones *, Inv. Mallorca. 
1 345 ; — cadira reyal. V. cadira 3 ; 

— cadira romana. V. cadira 3 ; — 

Fr : tenir cadira : «Tots los cava¬ 
llers qui be volen usar e seguir les 
armes e lo stil de aquelles per 
haver renom e fama, han ésser 
cruels e tenir cadira en mig de 
infern*. Tirant, I, 157. 2 , cà¬ 

tedra, asignatura : «tenint io dues 
cadires públicament salariades en 
lo estudi de Salamanca...*, Nebris- 
sa Dic., 2; «los salaris de las ce¬ 
diràs*, xvi i xvii ; «E mes cons- 
tituhiren los salaris dels mestres..., 
las cadiras de lògica y de philoso- 
phia natural ... y les cadires de 
gramàtica*. Ardits, IV, 84; «dits 
magnlfichs concellers ... statuexon 
y ordenen que en la dita Univer¬ 
sitat y studi general hi haje sis 
cadires de dita facultat*, Redreç 
Universitat, 54. 3 . trono, solio: 

«a la part de l'evangeli stava lo 
Reverendlssim Bisbe de Barchi- 
nona assegut ab cadira y setial 
davant com acostuma star lo 
Sor. loctiuent y ancara sa Ma- 
gestat*, Ardits, IV, 167, 168; — 
cadira bisbal : «fonch ordenat que 
aquell loch qui no hauria en reve¬ 
rencia son bisbe que fos privat 
a empertostemps de la cadira bis¬ 
bal. .,*, 12.“ del Crestià c. 113; — 
cadira dc l'àngel : «Legim encara 
de sanct Johàn ... que ell veu tots 
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los àngels stants en gir e entorn de 
la cadira de l'ingel», Àngels U., 
65; — cadira de judici : «Salamóen 
son palau ... feu una cadira de vori 
molt gran e obrada a forma de ca¬ 
dira de judici : e havia vi graons 
e en cascú de aquells staven dos 
leons», Joseph, t 4; — cadira del 
regne : «cuydes estar encara en 
la cadira del regne», Renaixensa, 
1875, 25; — cadira de Sant Pere: 
càtedra de san Pedro : «Dissapte 
xxii — Ffesta de la cadira de 
Sani P.», Ardits, I, 76; «Dimarts 
xxix — Feste cadira de Sant Pe¬ 
re», Id., II, 138; «Ne en les 
mi festes de senta Maria ne 
en la festa de la cadira de sent 
P...», Cost. de Tortosa, 26 v.°; — 
cadira imperial : «veren l’empe¬ 
rador alt en lo cadafal asseyt en 
la imperial cadira*, Tirant, IV, 
289; «estava devant lo altar major 
ahont estava lo tabernacle y cadira 
imperial de nostre Senyor Jesu- 
christ», Lib. del Roser; — cadira 
judicial : *Cadira judicial : Tribu¬ 
nal*, J. Esteve, c 6; «e amagan- 
nos de la cara del que stà segut 
cn la judicial cadira...*, 4.» del Car- 
toxà, 158; — cadira papal : «lo 
papa mudarà la sua cadira papal 
en Hierusalem», 12.* del Crestià 
c. 468; — cadira real [reyal] : «los 
honorables consellers manaren a 
mi Johàn Mayans ... liuràs al 
senyor Rey ... la cadira reyal de 
carmesí cuberta», Ardits, II, 444; 
«Altitut de real cadira mayor- 
ment establida en rectitut», Doc. 
Arch., V, 81; «vehé a la verge 
Maria, Senyora nostra, asseguda 
cn sa cadira real», Lib. del Ro¬ 
ser, x6i; — cadira romana : el 
trono pontificio, Catalunya, 1407. 
4 (Mallorca), embut de fusta per 
a trescolar vi. 

Cadira, llin. Barcelona. 

cadiram (Mallorca) : multitut 
de cadires, moltes vegades o quasi 
sempre velles. 


cadirat : 1 (Mallorca), sillería 

del coro en las iglesias. 2, pas 
en els recs, on se posa la fusta per 
fer pujar l'aigua. 

cadiratge (Plana de Vich) : adreç 
de cadires, les cadires d'una sala. 

cadirejar (Barcelona) : remover 
las sillas. Ex. : què tant cadirejarl 
sentin-se i callin! 

cadireta : I, cadira petita : «una 
cadireta de madó de tisora molt 
petita*, Inv. Dalmases, 1640; — 
cadireta de l'orga, Castelló, 1859; 
— cadireta de tisora, V. exemple 
anterior; — Frs. : dur a la cadi¬ 
reta : dur a una persona entre les 
mans enllaçades d’altres dues, 
apoiant els braços en les espatlles 
d'aquestes; — dur a la cadireta de 
la Mare de Déu : dur a la cadireta. 
2 (Mallorca), forat que tenen les 
botes congrcnyades a un dels fons 
o culs, quadrilàter, que serveix 
per a entrar-hi a fer-los netes. 3 , 
portella de volta o claveguera : 
«...sia feta de la dita almoyna una 
gran volta et pregona ab una 
cadireta qui’s pusque obrir, en la 
qual volta pusque ésser mesa tota 
la ossa d’aquells de la dita almoy¬ 
na*, Doc. Arch., XL, 183. 4 

(Plana de Vich), post per a aturar 
l'aigua de un rec, sèquia, &. 5 , 

pessa de ferro per a aguantar els 
coixinets regularment dels arbres 
de transmissió, part d'una màqui¬ 
na de teixir (Sabadell). 

Cadireta, llin. Barcelona, 1406, 
1442. 

cadiretar : «un missatge destre 
e aprovat de lavar, follar e cadi¬ 
retar e saber fer los vins*, Cos- 
tumes dc Badalona, 5. 

Cadiretes (Puig de les — ) situat 
entre Tossa, Llagostera i Solius. -)(• 

Cadis (xiv) : ciutat de Càdiz. 
Cp. Càliç. 

cadís [cadiç] : mena de roba : 
«...los cònsols del pont de'n Camp- 
darà haguessen trobat un tros o 
trossos de codis en casa Joàn 
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Arles, botiguer de draps, los quals 
trossos deyen eran falsos de tintes*. 
Ardits, V, 105; «draps cadissos 
cordellats o tota altra manera de 
drap*, Barcelona, 1514; «lloba de 
cadiços *, Id.; «un coffre forrat de 
part de dins de drap de cadiç*, Inv. 
Vich, 1415; «Tinch tres mantells 
la hu de dol y los altros dos de 
cadisos pentinats*, Inv. Junque- 
res, 1512, 120; «unes faldilles de 
cadisp , Inv. Junqueres, 1570. Cp. 
cadins. 

cadolla (Urgell) : clot natural 
que’s troba en les lloses, penyes, 
&., on es conserva l’aigua quan 
plou. 

caduch : «flors breus e cadu¬ 
ques *, Boeci, 283; «Oh mon caducM 
aquell qui en tu mes fia no pot 
fugir ton mos tan verinós*, P. 
Serafí, 47; — mal caduch : mal 
de St. Pau : «Sant Pau es singular 
protector contra mal caduch y 
espasme*, Doctr. Lleida, 1740, 

M 7 - 

caduf (Mallorca) : cangilón de 
noria : «la roba que vestí era de 
doraàs vert tota brodada de orfe¬ 
breria, e portava per divisa rodes 
de cenia ab los cadufs tots d’or 
e foradats al sol*, Tirant, II, 400. 
Cp. cadup, catúfol. 

cadufa (Mallorca) : vas de ter¬ 
rissa blanca amb dues ansetes i 
quatre brocs, Selva de consonants, 
cadup (Tortosa) : caduf. 
caduquejar (Girona, Sant Cu¬ 
gat) : fer caducs per vellesa. Ex.: 
son dos vells que caduquejen . 
Caellas, llin. Barcelona, 
çaenrera [çaenrere] : tiempo 
atràs, en otro tiempo : «príncep c 
senyor En Jacme per la gracia de 
Deu çaenrera rey d Aragó de bona 
memòria*, 12.* del Crestià, I; fEn 
Jaffuda Cofe, fill çaenrera den Be- 
nevist Cofe...*, Raipenai , 1878, 80; 
*...loch En que son edificats los 
banys çaenrere sarrahineschs*. Furs 
de València, 31 v.°. 


caent (Andorra) : pendent de 
muntanya. 

cacr : caure : «e lexaren-se 
caer en la barcha*, Cron. Jacme, 
Ms. 60 . Cp. caure, cazer. 

Çaera, llin. Vich, 1432. 
cafa [caffa], Dic. J. March, 
çafa. V. safa. 

Çafàbrega, llin. Barcelona, 1493. 
cafall (València) : eufemisme per 

carall. 

Cafanc, llin. Sans. 
cafè, cafens : «los sucres, cafens 
i drogueria...». Maó, 1785. 

caferro (Horta de València) : 
interjecció. 

cafeter : el qui te cafè obert i 
el qui ven cafè pel carrer. 

cafetera : el receptacle on se bull 
e) cafè i el que serveix per a abo¬ 
car-lo a les tasses. 

Çafexa, llin. Vich, 1406. 
cafiç [cafis], pl. cafices, cafiços 
[cafisos] : mesura de grans : «l 
cafules no eren sinó dues jovades 
de València, que no fan sinó xii 
cafices de sembradura*, Cron. Jac¬ 
me, 487; «feu repartir lo forment 
per les cases segons los menjadors 
que tenien, al major daven vi 
cafiços. ..*, Tirant, I, 318; «..una 
barcela, un al mut, un cafiç de 
blat, una quartera de sal...*, 
Cost. de Tortosa, 14; «après diu 
a un altre : tu quant deus? Respós 
aquell : cent cafiços de forment*, 
3.» del Cartoxà, 49; tCafiç de 
Tortosa es de xxv barcelles*, 
Cost. de Tortosa, 91; tcajis de 
forment de València son dos 
quarteres dc Barcelona. Cafis de 
forment dc Tortosa son set quar- 
tcrcs de Barcelona*, Tarifa lleuda, 
1806, 6; Mora, Furs de València , 
331 - 

caflçada [cafissada] : mesura de 
terra : «Mes si lo testador assigna 
cert camp o una cafiçada o quar- 
terada o altre mesura de terra...*, 
Cost de Tortosa, 67 v.°; «Ítem 
per cafissades d'aretaments cosa 
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certa et axí metex...*, Doc. Arch., 
XXXIX, 147. 

çafir : zafiro : «Un troç de çafir 
cetrl, 5 sous*, Doc. Arch., XXVI, 
262. Cp. safir. 

cafit (Tarragona) : plè, farcit: 
«Era una pessa ca/ida de barbaris¬ 
mes, castellanismes y anacronis¬ 
mes...*, Pin, Niobe, 123. 

Çaflor, llin. Mallorca. 

Çaíonsella, llin. Barcelona, xvn. 

Çafont, llin. Barcelona, xv, xvm. 

Çafontsella, llin. Catalunya. 

çafrà [safrà] : azafràn : «flo- 
raça de brine de cabessa de çafrà*, 
Jochs Florals, 1895, 214. 

çafra : «Quins eren los estur- 
ments que trovà d’astrologia, si 
hi ha strelaus 0 speras, quadrants, 
armelles, o çafres», A. Bof., Tro¬ 
badors nous, 495. Cp. : «camí de 
la çafra*, Castelló de la Plana, 
xiv. 

Çafranquesa, llin. Barcelona, 
1542 . 

cafulla [cafula] : mesura de 
grans (?) : «...e quedaven-los xx ca- 
fulles o xxx o al qui mes en daven 
daven-ne l e que l cafules no 
eren sinó dues jovades de València 
que no fan sinó xn cafices de 
sembradura...», Cron. Jacme, 487. 
Cp. caflç. 

cag, Dic. J. March. 

çaga. Dic. J. March. Cp. saga. 

cagadubtes (Barcelona) : per¬ 
sona indecisa que troba inconve¬ 
nients en tot. 

cagaferrar-se : se diu de la ter¬ 
rissa quan per excés de foc se torna 
cagaferro. Cp. cagaferro. 

cagaferro : escorias de hierro. 

Cagadell : nom antic que tenia 
la Riera den Malla (Barcelona): 
«Por la ladera opuesta bajaba la 
riera de Santa Ana, idèntica a la 
del Pino. y en la desembocadura 
de la calle que hoy tiene este ulti¬ 
mo nombre abrazàbase con el 
Cagadell, hoy Riera den Malla», 
Rev. Hist. 1876, 4. 


cagalós : «Ab quant desdeny 
porta faldera la cagalosa*, Canç. 
Sat. Val. 274. 

cagamenja (Roca, Ruscadella). 
Ex. : porteu-lo a la cagamenja 
i doneu-li un grapat de cagaferro 
encès : se diu d'un xicot molt men¬ 
jador. 

cagamiques : avar, Canonge Ta- 
gcll, I 74 °- 

cagamotxo (St. Joàn Despí), 
planta silvestre. 

cagamutja [cagamutxa] (Mallor¬ 
ca), planta silvestre. Cp. caga¬ 
motxo. 

cagamutxa. V. cagamutja. 
caganiu (Catalunya i Mallorca): 

I (Tortosa, Plana de Vich), el més 
petit dels ocells que encara cs 
queda al niu quan els altres novells 
han fugit. 2. el nen més petit de 
la fillada o germandat. 

cagaparet (Borredà) : Fr. : fer 
cagaparet : se diu de l’home que 
per la força de molts s'ha de 
rendir. Ex. : era sol a la barraca, 
vingueren lladres i ell va haver 
de fer cagaparet. 

caga-suchs : nom que els pagesos 
donen als barcelonins. 

cagatrepa (Granadella) : herba 
pudenta. 

cagalló (Conca de Tremp) : bui- 
na de cavall, mula i ase : tCaga- 
llons *, Dic. J. March. 

cagarnera (València i pobles 
aragonesos del bisbat de Tortosa) 
per cadarnera. 

cagarellcs (Bellpuig, Guissona, 
Segarra) : les esporgadures del 
guix. 

cagarot : mot despectiu : «...res- 
pós : e be stigue aquest cagarot ». 
Flors de Virtut, e 3. 

cagarulles (Camprodón) : ca- 
gallons de xai, de llebre, de cabra. 

cagaiset (Mallorca), interjecció, 
eufemisme. 

cagó (València) : cagón. 

Çagoda, població i llinatge de Ca¬ 
talunya, 1319. 
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càgola : 1, cizafta. 2, terme 

despectiu. 

Çagra, llin. Barcelona, 1503. 
Çagrau, llin. Mallorca, 1523. 
Çaguda, llin. Barcelona, xv. 
Cagüell, llin. Barcelona. 
Cahelles, llin. prov. dc Lleida, 
caher. V. caurc. 

Cahim [Caym] : Caín : *E posa 
eximplis d'açó en Abel e Cahim e 
en los fills de Nohé*. Col·lacions, 
226; «la sanch de Caym no co¬ 
mes tan gran desconexença envers 
son germà Abel», Tirant. UI, 264; 
«...de Cahim e d’Abcll e de Set*. 
Epitus, 8. Cp. Cal. 

cahiment : calda : «car era con¬ 
venient cosa que’s fes per rahó del 
cahiment dels àngels a restaurar...*, 
Flos Sanet. 1524, 75; «no tocharcn 
sinó lo vent que per lo seu cahiment 
se engenrà en l’ayre*, B. Metge, 
68 v.°. 

Cahís, llin. Barcelona. 

Cahisa, llin. Prades. 

Cahorts, llin. Barcelona, 1581, 

1655- 

cahos : caos : «si la mar, les terres 
e los cels per ta culpa perexen, tor- 
narez en lo cahos cntic confusament 
estar...*, Franccsch Alegre, 14. 
Cahué, llin. Barcelona, Mataró. 
Cahuet, llin. Barcelona. 

Caf : Caín, Doctr. Malegat, 137. 
Cp. Cahim. 

cal : «Los dos dits galions feren 
vela y se acostaren la hu a l’alt re 
y ... comensarcn a combatre hi a 
tirarse la hu a l’altre ... y de la hu 
a l’altro anava un caí ab una bande¬ 
ra pera veurer si’s volían donar...*, 
Micjuel Parets, I. 6 v.° 
caiguda. V. cayguda. 

Callà, llin. Barcelona, 
caim (Conca de Tremp) : avaro, 
el que da con pena; té aplicació 
als objectes. Ex. : cànter caim; 
porró caim : cànter, porró que té el 
broc prim i raja poc. 
calr- .V. cayr-. 

Cairell, llin. Barcelona. 


Cairó, llin. Barcelona. 

caix. V. quaix. 

caix : morro, boca : «Si’l porchs el 
caix tenia d’aur un asaut anel, pus 
licu lo pausaria al fanc qu’en 
un loc beyl*. Romania , 1886, 

83; — Fr. : mentir pel mig del 
caix : «Senyora, dix yeu, per nulh 
for açó que deyts contradiría, car 
com ho faés mantiria per mig del 
caix , sal vostr’onor*, B. Metge, 
Lib. de Fortuna e Prudència , 35. 

caixa : ms. d’Olot del xv. V. caxa. 

Caixal, llin. Catalunya. 

Caixas, llin. Catalunya. 

cajabreua, Dic. J. March. 

cajcr (xiv) : caure. Cp. caure, 
caer, caser. 

cajola : I (Borredà), forat que’s 
fa en Ics roques prop dels rius. 
2 (Vallfogona de Riucorp), cort de 
porcs. 

cal. V. qual. 

cala : ensenada. Dic. J. March; 
«... c a cascún seu costat de dins 
ha moltas seguras calas las quals 
en altre loch serian ports*, Qua- 
drado, Marsili , &., 19; — dret de 
cala (Menorca) : derecho de an- 
clajc. 

calà (Sant Feliu de Llobregat): 
terrer o lloc calcinós. 

çala : festa dels alarbs i turcs: 
«alt sobre les mesquites criden los 
lurs alfaquins la çala> t i. f del Cres- 
tià, c. 63; «demà haurà quinze 
dies, lo divendres aprés la çala •>, 
Tirant, II, 296. 

Calabona, lloc cn el terme de 

Tossa. 

calabra : vi que’s fa bullint el 
most per treure sa part d'aigua 
fins a deixar-lo de 20 a 24 graus 
de dolçor; serveix per a fer més 
dolces les misteles. 

calabrc (S. Aniol, Sons, Besalú, 
Agramunt, Tortosa, &.) per ca¬ 
dàver. 

calabrès : natural de Calabria: 
♦lo calabrès Barlaam*, Francesch 
Alegre, 138. 
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Calabrla [Calabrya] : comarca 
d’Italia. 

calabrot : corda gruixuda per 
a amarrar les naus grosses. 

calabruix (Vallès, Plana de Vicb): 
pluja barrejada amb calamarsa. 

calabruxa [calabruixa] : I, ca¬ 
lamarsa : «la nuvolada ... prenyada 
de calabruixa y llamps...», A. Mes¬ 
tres. 2 (Olot), planta de flors 
morades, all de bruixa, lliri d'ase. 

calabruxada (Alta Muntanya) : 
temporal de calabruixa. 

calabruxó (Batea, &.) : pedra 
petita de les tempestats. Ex. : 
ha caigut una gran pedregada 
al meu poble que no hi ha deixat 
fulla verda, però en el nostre mas 
no ha estat més que calabruixó que 
no hi ha fet tant de mal; «tronà 
parlant encara la deessa y segui 
a mescla de gran aygua espés 
calabruxó apagant aquell foch», 
Francesch Alegre, 123; «tributant 
la terra per trons, lamps, aygues, 
fiblions, pedres, calabruxons e 
altres feredats moltes», Àngels, 
U.. 93 v.°. 

calabruxonar : «La nit prece¬ 
dent lo present dia calabruxond 
granment en la present ciutat e en 
les muntanyes propinqiies ... en 
tant que lo dit calabruxó se pres, 
que mostra ve que hagués nevat». 
Ardits, II, 293. 

Calabrya per Calabria, Desclot. 

Calabuig, llin. València, Cata¬ 
lunya; Mallorca 1462, Doc. Arch., 
XXIII, 37. 

Calabitg, poble en la prov. de Gi¬ 
rona. 

Calabuix, llin. Barcelona, 1504. 

calabussó (Empordà) : mena 
d'ànec petit sense ploma. 

Calaccyt, vila d 'Aragó, prov. 
de Terol. 

calaceyter, natural de Calaceyt. 

calada (Tossa, Blanes) : peix 
que s’agafa calant l’art : «molt 
peix dexes en la calada », Cobles de 
S. Narcís, 1808. 

11 — 


caladís, -Issa; — porta caladissa: 

porta perpendicular que queia 
des de dalt del mur : «E aquells 
qui guardaven les torres del portal 
de la ciutat dexaren caure la 
porta caladissa, com veren que ja 
n’i havia prou de francesos», Tirant, 

I, 53; «lt. la porta caladissa qui es 
sobre lo portal de la draçana», Inv. 
Atarazanas, 1467. 

Calaf [Calaff] : Dic. J. March; 
llin. Mallorca, 1502; Manresa; — 
poble prov. de Barcelona. 

calafat [calaffat] : I. construc¬ 
tor de naus : «E fo lo mestre 
maior d'axa de la dita galera 
appellada Sta. Maria, N’Arnau Ro- 
meu. E lo mestre calafat de aquella 
mateixa galera cn Bernat Merca¬ 
der», Lib. de coses assenyalades, 
43; «e lo mestre de axa donà-li una 
axa e lo calafat donà-li un march», 
Id., id.; «e foren donades dues 
copes d’argent deurades ... ço cs 
la una al mestre major d’axa, c 
altre al mestra calaffat », Ardits, 

II, 470. 2 , eina de fuster i 
d’algún altre ofici : «lt. una gubia. 
It. dos calaffats*. Inv. Vich, 1410. 

Calafat, llin. Barcelona, 
calafatar [calaffetar, xiv] : ca- 
lafatear : «la cocha faya aygua 
molta, si que per n lochs o per 
lli ne trayen de l'aygua en 
calderes poques, e calafataven 
ab estopa tot ço que podien», Cron. 
Jacme, 153; «cella veu qui fa son 
lenv nou, c qui calafata los lats a 
qucll qui plus viatges feu», Dant- 
Febrer, 116; «quant lo calafat vol 
adobar e calafatar un poquet forat 
o fenedura...», Collaciona, 190 v.°. 

calafalat : aquell qui té mala 
salut i està amb remeis, 
calafaytós. V. calafetós. 

Calafell, poble de Catalunya; — 
llin. Mallorca, xiv; Barcelona. 
Calafent, llin. Barcelona, 
calafetós [calafeytós, calafaytós] 
(prov. de Lleida) : malaltís, acha- 
coso. Cp. calafexós. 
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calafexós (Senahuja) : baldat, 
malaltís. Cp. calafetós. 
calafeytós. V. calafetós. 
calaff, -ins : natural de Calaf. 
Calafigucra (Mallorca), lloc prop 
del Castell dc Bellver; — plana 
de Calafignera : lloc del port 
de Maó. 

calafonia : «Ítem sie feyt fumigi 
de calajonia qui es pcgunta grega, 
posada sobre les brases», Tresor de 
pobres, 56. 

Calaforra, Calahorra, Barcelona, 
1.406. 

calaforra : subst. : des obres ac¬ 
cessòries del castell de Crivillen e 
en la calaforra dc la vila dc Lig...*, 
Ardits, 1 , 328. 

Calafosca, nom d'un carrer dc 
Palma. 

Calahons (St. Jaume de —). er- 
mitatgc cn el Conflent, xvii. 

calaix, pl. calays, calaxos : I, 
cajón : «un arquibanch de dos 
calays •. Inv. Vich, 1413. 2 , caixa 
de morts;— Frs.: portar al calaix : 
matar, parlant dc malalties. Ex. : 
la feridura Yha portat al calaix; — 
tenir una cama o un peu al calaix : 
ser vicjo, achacoso. 
calaixera, V. calaxera. 
calamacos : «una casulla de 
calamacos *, Inv. Cervera, 17.89. 

calamandri (Artà) : roba dc 
llana dc fil llistada que usen 
homes i doncs : «Las jornaleres 
portavan calamandri d'aqucll fi*, 
Tià dc la Real, cobla 10. 
calamar (València), peix. 
calamarsa (Catalunya i Mallor¬ 
ca) : grani70. 

calamarsada (Sta. Eularia dc 
Riuprimer) : pedregada dels nú¬ 
vols. 

calamarsadeta : dimin. de cala- 

mar. Ex. : vesa la pcscatcria; tinc 
ganes de menjar una calamarsa - 
defa. Barcelona, 1833. 

calamàstcchs per clamàstechs. 
calamastres per clamàstechs. 
calamays (Segarra) : clamàstccs. 


calamida : tCalamida : Magnes, 
tis», J. Esteve, c 5 v.°. Cp. cara- 
mida. 

calamitat : «après vench la gran 
calamitat dc la pestilència, de la 
qual va finar molta gent», Boades, 

433 - 

calanca : cala : «Pareix aquella 
calanca lo Uoch d'un antich com¬ 
bat...#, Costa i Llobera, Del agre 
de la terra, 26. 

calança : «...axí que’ls senyors de 
Tortosa algún dret no y demanen 
cn aquelles coses a ells pcrpctual 
calança posan...», Cost. dc Tortosa, 
113 v.o 

calandell : la llibreta de les misses 
que cl sagristà té i fa dir, Inferme¬ 
ria Sta. Anna, 13. 

calandra|o (Sant Joàn de les 
Abadesses) : terme despectiu que 
s'aplica a una persona ridicola. 

calandri, Dic. J. March. 

calandria, ocell. 

calandrol (Menorca) ; — tord 
calandrol : malviz. 

calapandria : malaltia; — Fr.: 
agafar o arreplegar una calapan¬ 
dria . 

calàpat. V. calàpet. 

calapatench : dc natura de calà¬ 
pet : «hi'l calapatench mustiu cara¬ 
gol...», Canç. Sat. Val., 6. 

calàpet [calàpat, calàpot, calà- 
put, Empordà] : I (Mallorca, Em¬ 
pordà), sapo : «axí com vets que 
un cervo va mes que un esturs, 
e mes un calàpet que una formi¬ 
ga...», Gènesi Amer, 279; «e con 
veus lo calàpet o <;apo dones gràcies 
a Deu? Och, verement, dix lo mon¬ 
ge, per tal li don gràcies con jo no 
he merescut que ell me fes home 
e no'm feu calàpet*, Legend., I, 271; 
«...y curar com qui posa oli en un 
llum lo mal d’orella ab la pota d'un 
calàpat . trobat casualment». Veu 
de Montserrat . 1882, 280; «Sapo 
o calàpet dc aygua : Bufo, onis. 
Sapo o calàpet dc romaguercs: 
Rubeta, ac>\ Onofre Pou, 64 v.°. 
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Cp. galàpet. 2, pessa del teler aco- 
llada als muntants per on passen 
els perns dels plegadors. 

calaportal (Mallorca) : què és 
aquest calaportal? : se diu quan hi 
ha soroll i confusió, 
calàpot per calàpet. 
calapotí, -ins (Navata) : caps- 
grossos, insectes, 
calàput per calàpet. 
calar [acalar] : I. baixar les 
veles : «sempre que'l temps se 
moch haguem a calar*, Cron. 
Jacme, 475; «e aixl com anain la 
nuyt devant l’estol no mudam ne 
calam e lexam anar la galca*, Id., 
92; «tenien per bo que faesscm 
calar*, Id., id.; «e al venir del 
vent cridà’l cómit : Cala, cala. 
E les naus e els lenys ... foren en 
gTan cmbarch e en gran pena de 
calar \ Id., 93; «vench-nos el vent 
qui exía per la gola dell port e feu- 
nos calar per força e rodar tot 
aquel vespre*, Id., 478; «...si lo 
senyor de la nau ho lo notxer 
no'ls havia manat abans que 
l’arbre ho les antenes ho la vela 
se perdés que calassen ... e ells no 
havien volgut calar...*, Consolat 
de Mar, 1518, 49; — aplicat a 
altres objectes : «mas après que 
l'an desarmat, ab una corda lo 
liguen e calen- lo en terra*, Tirant, 
1,107; «volgueren acalar la entena», 
Id., id., 291; «e ben ligats ab 
cordes calaven-los endret de la mu¬ 
ralla*, Id., III, 358; «e pensau-vos, 
senyora, que jo no'l... haja vist aca- 
lar- se ab la corda...*, Id., id., 94; 
«Ca/íf-la o meté-la en un pou ab 
una corda», J. Esteve, c 5. Cp. 
acalar. 2. tenir capacitat, fon¬ 
dària els cups, els barrils, el mar, 
la costa : «una tona qui pot 
calar vn sestés plena de vi», Inv. 
Vilatorta, 1432. Ex. : la costa 
catalana cala poc o molt; — cn 
sentit figurat, les persones. Ex.: 
aquest xicot cala poc o molt. 3 
(Mallorca), fer-se càrrec, amidar. 


Ex. : ja l'ha calat : ja s’ha fet càr¬ 
rec del que ell és. 4 (Badalona), 
tirar les xarxes al mar. 5 , calar- 
se : ficar-se, posar-se els vestits, 
les sabates, &. (Mallorca, Evissa); 
els aliments, engolir (Catalunya, 
València, xvm). Ex. : els porcs 
tot s’ho calen ; tot lo que li han 
tret s'ho ha calat. 6 (Vall de 
Ribes), mullar. 7, pegar foc (Vi¬ 
lafranca del Penedès). Ex. : ja 
l'han calat] ara el van a calar : se 
diu parlant del castell de foc, 
de coets, &. : «Per las professons 
de Corpus calant alguns minyo- 
nets trons y granades, cremaren 
la llenya de un magatzem*, Dta- 
no de Barcelona, 5 Set., 1796; — 
Er. : calar foc. 8, calar-se : es¬ 
capar-se : «per tant com lo dit 
senyor Rey per la riera qui es 
d'assà lo Hospital se calà per 
cassar vers lo estany...*, Ardits, 1 1 , 
202; «car a nosaltres fall hom de 
cap per capitanejar aquesta ciutat 
e terra, e pecunia per soldejar gent 
si de TUrgell se calaven *>, Doc. Arch., 
XXII, 122; «Los qui ’s son calats 
se son calats ab tot lur arnés*, Id., 
id., 33. 

calar. V. callar. 

calarita : natural de Càller. 

Calasa, llin. Barcelona. 

calastó. V. calestó. 

calastró. V. calestó. 

Calatayud [Calatayú, Calatahiú]: 
«Dada en Calatayud, sots nostre 
segell secret», Coroleu, Documents, 
59; «Dada en Calatayud...*, Id., 63; 
«Dada en la vila de Calatayú...», 
Id., 31; iCalatahiu*, Ms. Bibl. V. 
21-2-17, 179. 

calatravinatge (Palma) : el ram 
d’assaonadors, als quals diuen 
calatravins; — Fr. : cl calatra¬ 
vinatge aquest any s’ha posat 
dins la metla : això es, ha gua- 
nvat nmlt. 

calatravins (Palma) : nom qtie’s 
dóna als assaonadors pel barri 
que ocupen. 
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calavella : «...e una galeassa gros¬ 
sa de França ... e mes arribà una 
calavella carregada dc vadells e 
moltons». Ardits, 11 , 435. Cp. 
calavera, caravella. 

calavera [caravera] : I, crani, 
cap de mort : «una calavera que 
era la testa del cap d’un sacerdot», 
xiv; «Sent Macari feu parlar una 
calavera de un hom mort ... Sent 
Macari trobà una calavera d’om e 
demanà-li de qui era stada». Le- 
gend., II, 307; «e la calavera li dix 
que tant con havia del cel tro a 
la terra ... E la calavera dix que 
och», Icl., 308; «stava aquell pudent 
loch ple de ossos hi de caraveres 
pelades c decalvades», 4.* del Car- 
toxà. 57. 2. dolent, deshonest: 

*a raó de deu per cent prengui 
cinquanta lliures ab la calavera 
den Guonsalvo», Altnanaque ba¬ 
lear, 1876, 42;— Hfr. : Calaveres hi 
ha que no són al fossar; Calave¬ 
res trobaràs que no són dins els 
fossars (Mallorca). 

calavera [caravera] : nau : «ca¬ 
pità de una galiota e una calavera 
armada per la Ciutat de Barchi- 
nona». Ardits, II, 183; «eren stades 
vistes 1 galera, una galiota, 1 ber¬ 
gantí e una caravera de prohen- 
sals\ Id., id., 141; «lo primer fou 
que attés que per rahó de recu¬ 
perar una caravera que Ulzinet 
cossari havia presa en la pla- 
ge...». Id., id.. 203. Cp. caravella. 
calaxada (Mallorca). V. calaxat. 
calaxat : un calaix de la calaixe¬ 
ra ple. Ex. : tinc un calaixat de 
mitges, dc mocadors, de papers. &. 

calaxejar : obrir i tancar calaixos, 
remenar ço que contenen. 

calaxera [calaixera] : I (Cata¬ 
lunya), còmoda, Inv. Vich. 1774; 

*lt. una calaxera vermella ab vuvt 

• 

arncllas de llautó que serveix per 
necessària, dins la qual hi ha lo 
servici de estany, un coxí de flà- 
mulas y un tom de fusta». Inv. 
Cervera, 1789; — calaxera de 


bombo : «una llantia que cremaba 
damunt d'una calaixera de bombo*, 
Codina, Lo Bruch, 141; — calaxera 
d’escambell : «Tenia la roba de 
gala en una calaxera vella d'aque- 
llas d'escamhell que'n diuen de 
Girona y son de mitj passat si- 
gle *>, G. Soler, Golims , 131. 2 

(Mallorca), la calaixera de les 
sacristles. 

calb. Dic. J. March. 

Calba, llin. Catalunya, xv. 

Çalba, llin. Barcelona, 1447. 
Ardits, II, 17. 

Calbató, llin. Barcelona. 

Calbcll, llin. Barcelona. 

Calbés, llin. Balears, Manresa. 

Calbeté. llin. Arenys de Mar. 

Calbetó. llin. Arenys de Mar. 

calbot (Tortosa, Ulldecona, Va¬ 
lència) : cop al cap donat amb la 
mà, clatellada. 

Calbus, llin. Barcelona, xv i xvi. 

calç [cals, caus] : cal, Dic. J. 
March; Inv. Vich, 1420; «los turchs 
lançaven molta calç perqué’ls 
cegàs la vista». Tirant, II, 307; 
«Calx. cis : per la calç pera edificar», 
Nebrissa Gram.; «los dits portals 
e finestres, ... que aquelles de fet 
encontinent tapen e cloen a pera 
e a caus de dins e de foras», Co- 
rolcu, Documents , 100; — calç 
amarada : «ra/s amarada> , Inv. 
Lloret de Mar, 1509; — calç hi¬ 
dràulica; — calç de llenya; — 
calç dc raig; — calç de terròs; — 
calç viva (xv i ara). 

calç : Fr. : a calç d’orella : a cau 
d’orella : «Va cridar un seu escu¬ 
der de nom Lapella. e parlaren 
a calç d'orella. Puys se n’anà l’es¬ 
cuder e tantost tornà», Francesc h 
de la Via, b 6 v.°. 

calca. pl. calques : barres mò¬ 
bils dels telers que el teixidor mou 
amb el peu. 

calça [calsa. caussa. causa, qual- 

ces] : mitja (Mallorca, València, 
Arenys d’Aragó, Tortosa), panta- 
lón (Catalunya, avui) : «e tostemps 
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van mig calsades per calsar e tos- 
temps se clamen que han perdu¬ 
des les liguacames de les calses*, 
Dones, 23; «e pot-se portar dejús lo 
cuxal de la calça o entre la calça 
de malla e la calça de lana», 12.* 
del Crestià, c. 232; «...les calces 
dels minyons les quals no sap 
hom de quin peu se son», Ms. Bib. 
U., 21-3-2, 3 v.°; «E en botonar 
lo jupó, tirar les calses a vm o 
x parts», B. Metge, 250; «unes 
calses de blanquet d'home», Inv. 
Vich, 1403; «dos parells de calses 
de dona blanques», Id.; «unes calces 
blanques noves», Id., X406; «unes 
calses blanques cominals», Id., 
1413; «calces d'home vermelles», Id., 
1415; «dos parells de calces, un pa¬ 
rell negres e altre vermelles», Id.; 
«qualces*, Inv. Viladrau de les Gui- 
llerles, 1507; «un parell de calses de 
dona vermelles», Inv. Torre den 
Barra, 1430; «un parell de calses de 
drap de lana de grana bordades 
de brot de or barbarl», Id.; «un 
parell de calces de drap negre», 
Id.; «un parell de calses vermelles 
cominals e una calsa negra», Id.; 
«pregà'l que per l'amor sua se'n 
brodàs unes calses de rayms e los 
grans fossen de perles», Tirant, III, 
170; «Com Tirant fou en sa posada 
descalsà’s les calses e çabates e 
aquesta calsa e çabata...», Id., 

II, 372; «patges de poca edat ab 
... les calçes totes brodades de 
perles molt belles», Id., I, 194; 
♦caygué-li la liguacama de la cal¬ 
ça*, Id., I, 255; «vestí's la roba de 
brocat e calsà's les calses brodades 
qui eren molt vistoses e de bona 
gracia obrades. que mostraven los 
pàmpols e los rayms...», Id., III, 
170; «e feu vestir a tots los catius 
de mantos, robes, gipons, calces, 
sabates e camises», Id., I, 138; 
«la Viuda se despullà tota nua e 
restà ab calces vermelles», Id., 

III. 75; «e aquella nit dançant 
havia romput un poch de la calça », 


ld., I, 359; «tres palms de drap de 
contray per fer unes calces per al 
dit Sr. Rey», Comptes de la tre¬ 
soreria reyal, 1472; «calces de 
grana», J. Esteve, c 5; «It. dos 
parells de calses rosades unes de 
astemenya e les altres de corde- 
llat usades», Inv. Vich, 1507; — 
calces abultades. V. calces de mida; 

— calces botines : «unes calses boti¬ 
nes*, Inv. València, 1585; — cal¬ 
ces colgades : «causes folrades e no 
colgades ... causes folrades e colga¬ 
des », Alart, 154; — calces de agulla 
de stam : «un plec enbolicat ab 
un paper dins lo qual havia sine 
parells de calses de agulla de stam*. 
Ardits, V, 379; — calces de corde- 
I lat : «un parell de calses de corde- 
llat negre», Inv. València, 1585; 

— calces de flaquinyà : «e diu que 
irà calsat de drap escarlatat; 
unes calces ell ha qui son de fla- 
quinyd e qui son repclades», Lib. 
dels Mariners, 5; — calces de 
mida : «Antiguament la calça de 
mida se deya calça abultada o 
tirada o martingala que constava 
de la calça que cobria lo cos de la 
cintura fins als jonolls y de mitjes 
que cobria dels junolls fins a la 
planta dels peus», Memorial dels 
Calçaters, xvil; — calces de tafetà: 
«calces de tafetà negre», Inv. Vich, 
1774; — calces de violat : «calces de 
violat de minyó», Inv. Sta. Coloma 
de Queralt, xv; — calces flande- 
ses : «unes calses flandeses cubertes 
de fustany negre», Inv. 1430; — 
calces mostrejades (Arenys d’Ara- 
gó); — calces planes : «causes pla¬ 
nes*, Alart. 154; — calces tirades. 
V. calces de mida; — mftjes calces: 
♦un parell de mitjes calses blaves*, 
Inv. València, 1585; — Frs. : anar 
de calça o calces (Gósol, Plana de 
Bas) : fer de cos; — fer calça 
(Mallorca) : fer mitja; — cor¬ 
dar-se bé les calces : tenir pit, 
coratge : «Diga-li que no s’es¬ 
panti y que’s cordi bé les calsas ... 
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com més perill més coratge». La 
Sileta de Gelida, 3; — donar calça 
d'arena a algú (Mallorca) : matar 
algú donant-li a l'esquena un 
cop amb una mitja plena d’arena. 
Ex. : no sé que té aquest home 
que's va aprimant com si li 
haguessin donat calça d'arena ; — 
ser un calces : se diu d’un home 
dominat per sa muller; — perdre 
les calces : empobrir-se; — més em- 
bustero que en Calces (Manresa). 
Calça, Uin. Barcelona, xvm. 
calçada. V. calsada. 
calçador : calzador. 

Calcal, llin. Barcelona, 
calçaments (xv) : les sabates, el 
calzado. 

calcany : calcànco, òs del taló 
del peu. 

calçar [calsar] : 1, calzar i cal¬ 

zado : «Dos prínceps li calsaren 
los esperons daurats», xv; «sabates 
he calsades », Comptes de sabater; 
♦robes, ligars o calçars*. Manccbia, 
39, València, 1383; «Peró si que 
obre estant en la muntanya o no, 
lo senyor li deu fer sos obs de 
menjar e de calçar d’espart», Cost. 
de Tortosa, 2.* ed., 113; «...y ab 
açó li aparellassen lo tocado que 
avie dc lligar-se lo cap y lo calçar 
dels peus», Lib. del Roser, 147; 
— Fr. : calçar els infants : po¬ 
sar-los les primeres sabatetes. 
2 (Plana de Vich, prov. de Lleida, 
&.), cobrir dc terra una planta. 
Ex. : calçar les patates : colgar 
les patates. 3 , refer, restaurar. 
Ex. : calçar les parets. 

Calçaroja, llin. Aragó, xiv. 
calçasses : Fr. : ser un calçasses 
(Vallès, &.) : se diu del marit 
que’s deixa governar de la dóna. 

calcat, -ada : ♦Senyals d'ómcns 
bel·licosos ... son aquests, ço és, 
haver los hulls no dormilechs 
mas be uberts e ... haver la carn 
calcada », 12. 11 del Crestiú, c. 225. 
Calcat, llin. Barcelona, 
calçat : I, calzado. 2 (Olia¬ 


na), parell. Ex. : tres calçats de 
mitges : tres parells de mitges. 

calçatayre (Vich) : el qui ven 
calces fetes. 

calçater [calceter, calseter, cal- 
salcr] : sastre de poble qui fa 
calces (Vilafranca), sastre pobre 
que duu roba feta a vendre al 
mercat o a la fira fent-ne parada 
(Mataró), el qui venia mitges 
d’agulla i de drap (1443, xvn): 
♦Pot rumbejar prehuats trajos 
fets pels millors calseters *. Llibre 
d’or, 97; «La confraria dels calçaters 
fonch erigida en virtut de privi¬ 
legi concedit per lo sereníssim Rey 
don Jo.'.n a 13 de febrer de 1435», 
Memorial &. dels calseters contra 
la confraria dels barraters y gor- 
raters, xvn; Blanes, 1541; Barce¬ 
lona, 1581; Miquel Parets. 

calçateria [calceterfa. calsata- 
ría] : I, l’ofici dels calcetcrs : 
♦los calsaters fevan tota manera 
de calçateria axí dc drap, estam, 
llana y seda, com qualsevol altra 
manera de mitjas de drap y 
agulla», Barcelona, xvi. •)(-. 2 , 
carrer antic de Barcelona : «ana¬ 
ren partint dc la dita plaça per 
lo carrer de la Calçateria, olirn 
dit dels speciers», Ardits, IV, 16; 
♦...e per la plaça de las Cols per la 
Calsateria », ld., III, 336; «y de 
allí enfora anaren a la Seu per la 
Calsateria », ld., V, 271. 

Calcató, llin. Sans. 
calcatris : «la sangonera e ver- 
menera mosca c grill; lebre, conill, 
drach calcatris , tir basalís...», J. 
Roig, 129. 
calçc per calze. 

calcedonia : pedra preciosa : «e 
per la boca llançava mel ... e dava 
en un safareig qui era fet de calce- 
donies », Tirant, I, 138; «Altre pom 
a forma de ou appellat calcedonia 
ab son anell d’or c ab cordó dc 
seda», Doc. Arch., XXVI, 202. 

calcer (València) : calzado; me¬ 
di as y zapatos. 
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calcer per calze. 

Calcerrada, llin. Barcelona, 
calceter. V. calçater. 
calcetería. V. calçaterfa. 
calcetes [calsetes] : «ab uns 
traginers que venien de Castella 
los quals portaven algunes calsetes 
de agulla de seda», Ardits, V. 359. 
calch, Dic. J. March, 
calci, Dic. J. March, 
calciament : calçat : «les ves¬ 
tidures et los calciaments de nostra 
persona», Doc. Arch., V, 69. 

calcida [calsida] (Collsacabra, 
Plana de Vich, Pla del Llobregat): 
herba dolenta i punxosa : «Aquell 
que l’univers omple de vida, del 
sol espléndita l’humil calcida...*, J. 
Verdaguer, Obres completes, III, 
19; «dc l’amarganta calsida sovin- 
tet l’aucell ne viu», Gay Saber, 
1869, 298. Cp. calciga. 

calciga : herba : «...masia de don 
Pere o del Cercós, quins vols la lii 
adornan no més qu'uns munts dc 
grava natural y de calcigues por 
entre les que ab prou feynes pot 
arrelar-s’hi la farigola», J. M. Bosch, 
l.o Segador, 141. 

calcigada (Ribera de l'Ebre, 
València) : trepitjada. Cp. cauxi- 
gada. 

calcigar [colcigar Evissa, calci- 
guar, calsigar, palcigar] (prov. dc 
Lleida, Tortosa, Calaceyt, Mallorca, 
Menorca, València) : trepitjar, pet¬ 
jar : «Menispree’l com ayga bassa- 
da e pudenta e calsigua'l com a 
ffanch», Ms. xiv o xv; «me trop com 
un calci gat*, Tià de la Real. Mana¬ 
cor, xviii; «per prechs de sa muller 
ma cruel enemiga ab lo carro 
fugint tirave la via dc Phitea 
ja palcigant los meus cavalls les 
ribes de Corintia», Francesch Ale¬ 
gre, 130; «pus som en lo fanch nos 
lo calcigarem*, Sanpere, Damas 
de Aragó, 185; «car no es honor 
... que hom fals, injuriós, ... la 
càlcic ne la tonga a sos peus\ 
Lib. dc Contemplació, c. 4; «Sor 


en Jhesu Crist molt amada, sa- 
pies que nos calcigam spiritual- 
ment ab los peus lavors com pre¬ 
nem dels sants pares eximplis de 
ben viure per ço que nos ... cal- 
ciguem e vensam les temptacions», 
Doc. Arch., XIII, 482; Dic. J. 
March; «Besan la terra que'ls vos¬ 
tres peus calciguen, humilment e 
ab gran reverencia se recomana...», 
Coroleu, Documents, 69; tCalcigar : 
Pcdibus premere, calcaré», J. Es¬ 
teve, c 4 v.°. Cp. cauxlgar. 

calcilla : mitja sense peu que 
usen els pagesos catalans : «unas 
cacillas*, Inv. Dalmases, 1640; 
♦unes calcilles de cordellats usades, 
venudes per dos sous», Inv. Vich, 
1692. 

calcina (València, Mallorca): 
terra que empleen els gorrers, 
terra que serveix per a fer cl ver¬ 
nís blanc per als taulells o rajoles 
de València. 

Calcina, llin. Catalunya, 
calcinada (xvn) : cascajo, cscom- 
bros de paredes interiores. 

calcina! [calsinal ] :l, calcàrea 
(piedra) : «la cordillera se torna 
alsar formant una cinglera espe- 
dada de pedra calsinal*, Renaixen- 
sa, 1886, 6; «lo llenguatge que ve a 
ser com lo ciment c morter calcinat 
que manté cn cohesió...*, Jochs 
Florals, 1887, 49. 2 (Pla den Bas), 

cl tros dc soca que queda després 
de tallat l’arbre. 3 (Plana de 
Vich), calcinals : brots d'una mata 
de castanyer que’s destina a ésser 
tallada de tant en tant per fer 
rodolis quan dits brots ja bastant 
groixuts no s’han tallat mai. 

calcinayre (Barcelona) : el qui 
fa calç o la ven. 

calciner (Barcelona 1706. Ma¬ 
llorca) : el qui fa calç o la ven. 

calciola : herba medicinal : 
«ítem a assó calciola, herba que 
nex en pera». Ocells de caça, 200. 

ralclr : «ítem ordonaren que 
tots draps que vendràn dc molí sc 
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haian a tirar de calçir abans que’l 
carden ni li donen altre aparell*, 
Doc. Arch., XL, 309, 310. 

calcmer* (?) : «...una aygua ... 
la qual dien que es dels calcmcrs», 
Coroleu, Documents, 16. 

calçó, -on* [calsó] : «It. vuyt 
calsons de lli de home, quatre ab 
randa y quatre llisos. It. calçons 
de tela batista ab randa baix*, 
Inv. Palma, 1652; « calçons de cor- 
dellat burell tenat*, 1625; «los 
calsons encontonats ab passamà 
o repuntats ... Uns calsons plans 
... Los calsons de dona ... Los 
calsons de tela...*. Tarifa Oristany, 
1597; «Vull que mos companyons 
sien posats pels camins a l'aire 
y sense calsons», Cobles de Janot 
P°c, 157°; — calçó de sobrepeu: 
per a resguardar el peu i la cama, 
Solsona, 1031; — el punyal al calçó: 
Ex. : és de la terra del punyal al 
calçó (Valls); — calçons amb bufes 
(Mallorca); — lo braç calçó : el braç 
de la pagesia, Col·loqui de la Cons¬ 
titució, 1820. 

calçol [calsol] : «It. un parell de 
calsols vermells*, Inv. Vich, 1445. 

calçotets : calzoncillos : «calçotets 
blanchs de sota*, Inv. Vich, 1687; 
«restant en cos de camisa y cal¬ 
çotets per llançar-nos al mar*. Veu 
de Montserrat, 1886, 287. 

calçots [calsots] : calzones : «uns 
calsots de stopa ... uns calsots de 
burell*, 1625. 

calculació : càlcul matemàtic 
o astronòmic, Jacob Bonjom, xv. 

calcular : comptar, treure comp¬ 
tes. 

calcuylla : «...la perla de la cal- 
cuylla que es lo pus dolent peix 
de la mar*, 3.' del Crestià, 412 v.°. 

calda : I, calor forta. 2, cada 
una de les vegades que el manyà 
escalfa i arroenta la pessa de ferro 
per donar-li la forma que desitja; 
— Fr. : fadrins de primera calda : 
se diu dels jovenets. 
caldarllla. V. calderilla. 


caldaró. V. calderó. 

Caldarons, Uin. Barcelona, 1446, 
Ardits, I, 486. 

Caldeduch, Uin. Brunyola, xiv. 

caldejar : 1, estar en calor, 

en activitat : «Car sapiats que de 
savi home es mentres las festes 
caldegen e no sperar que refreden 
a fi que hom no obtenga desfavor». 
Curial, 72. 2 , pendre sovint caldo. 
Ex. : ja que no vol menjar, caldegi. 

Caldentell [Caldentey], Uin. Pal¬ 
ma, XVII. 

calder (Andorra, Puigcerdà) : 
perol, caldero : «una fomal ab sa 
botera e ab son calder ... It. un 
calder de fust», Inv. Vich, 1410. 
Cp. cauler. 

caldera : 1 , caldero : «Una cal¬ 
dera d'aram que pesa ab sa nansa 
denou liures», Inv. Torre den 
Barra, 1430; «1 caldera ab son 
salpacer*. Certamen Gironm, 1877, 
166; — caldera de bany : «Solium, 
ii : Cadira real o caldera de bany», 
Nebrissa Gram.; — caldera de cort : 
« caldera gran de cort ab nança de 
ferre ab son cubertor», Inv. Ata- 
razanas, 1467. 2, dret feudal sobre 
la caldera dels tintorers de Lleida: 
«e laora donà-li ela lo dret de la 
caldera de Leyda que tingués de sa 
vida e no valia cc sol. de renda e 
puys pujà a iii milia sous», Cron. 
Jacme, 61. 3 (Mallorca), sopes 
de peix. 

calderada : I, el contingut en 
una caldera. 2 (Catalunya), cal¬ 
derada que’s prepara per a nodrir 
els porcs fent buUir i mesclant 
naps, patates, cols, bledes, fari- 
naces, 6 c. 

calderer : calderero. Cp. peroler. 

Calderer, Uin. prov. de Lleida, 
Fígols. 

Calderers, nom d’un carrer de 
Barcelona. 

caldereta : I, caldera petita: 
«caldereta de vidre obrada*, Bar¬ 
celona, xvii. 2, signe ortogràfic 
(xvn); — Fr. : saber o passar los 
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punts o calderetes d’una cosa : sa¬ 
ber de ella los puntos y comas, 
los pormenores. 

calderf : natural de Caldes, 
calderilla [caldarilla] : «Una cal - 
derilla de aram ab broch», Inv. 
Cervera, 1789; «una caldarilla dc 
plata ab sis boiadós ab sa ansa 

v en lo mitx de dita calderilla un 
• 

casco de plata que se cncaragola», 
Inv. Dalmase3, 1640. 

calderb : la col·lecció de calde¬ 
res, olles, paelles, &.: «Lo caldcris*, 
títol d'un Capítol en l'Inv. Ata- 
razanas, 1467; «II. dues levcs dc 
fcrre per lo calderis », Id. 

Calderiu, llin. Barcelona, 
calderó [caldaró] : «e al cap de 
la cadena la jus feu foch encendre 
de lenya seca en 1 caldaró », Cron. 
Jacme, 151; «It. un calderó de 
pega*, Capmany, Mem., II, 412. 
Calderó, llin. Barcelona, Vich, 

1413- 

Calderona : «ítem ducs calde- 
rones de cuynar gran ab una cu- 
berta*, Capmany, Mem., II, 412. 
Calders, llin. Catalunya. 

Calders (Sant Vicens dels — ), 
partida del terme del Vendrell. 
Caldés, llin. Barcelona. 

Caldes, nom dc lloc a Catalunya; 
— de Bohí; — d’Estrach; — de 
Montbuy; — de Malavella : «a 
m del present mes de abril en la 
vila de Caldes de Malavella del 
Bisbat de Gerona...», Ardits, V, 
308. 

caldeus (xiv) : caldeos. 
caldlr (?): «E sap una gran flota 
de les fembres mesquines qui jahen 
de sobines. Germà, donchs que 
sercam sinó que caldiscam ?», Lib. 
dels Mariners, 2. 

caldo (Catalunya, València): 
brou : *Caldo del dia passat : Iurs 
sternum*, J. Esteve, c 4 v.°; «ella 
ha entrevingut en fer los caldos y 
medicines pera la malalta», Ms. del 
Sab., Barcelona, 1580. 
caldor (Barcelona, Tortosa, Va¬ 


lència) : escalfor : «per nàixer 
l'aygua ab caldor...». Goigs de Ntra. 
Sra. de Font Calda (Gandesa, 
xviii). 

Caldoy, llin. Catalunya, 1359. 
caldre. V. caler. 

Calé, llin. Masnou, 
calé, calés (Barcelona) : diners. 
Caleceyt.vila d’Aragói del bisbat 
de Tortosa. 

calefacció : paraula mèdica, 
Vilar (xv). 

çalema fsalema] : I, cridòria, 
gatzara (?) : «Quant lo portaren 
pres, per les finestres tiraven esco- 
petades, feren çalema, albades i 
grans festes», Codolada de'n Serra- 
llonga, 1634. 2 (Montmajor). Ex.: 
els porcells quan han mamat se’n 
van a fer unes quantes çalemes 
en els morros dc la truja; — Fr.: 
fer la çalema (Plana de Vich). 3 
(Olot), tonillo con que se habla. 
çalema, Dic. J. March, 
calendes : I. data : «Desde les 
calendas de Novembre fins a las 
del Febrer en los dies feriats...*, 
Ms.de la Cartoixa Montalegre (xix). 
2 (Mallorca), funció matinal que's 
cantava a la matinada del dissabte 
de Nadal en el convent de St. Do¬ 
mingo de Palma. 

calent. Dic. J. March; — Frs.: 
donar o dar calent (Mallorca, 
xviii i ara) : zurrar. Unicorn; — 
el més calent és a l’aiguera o és al 
canti: se diu quan no s’està prepa¬ 
rat pel que s'ha dc fer encontinent; 
— estar calent (Onda) : se diu del 
que ha begut massa i encara no 
està embriac; — estar calent d'ore¬ 
lles (Catalunya, Mallorca) : cl 
mateix sentit de la frase anterior. 

caler [caldre, qual-] : I. verb. 
importar, falloir : *cal». Dic. J. 
March; «Mercader, girau-vos d’açà, 
cercat haveu del mon les vies..., 
no us qual fer moltes avaries», 
Doc. Arch., XXVIII, 279; «no’n cal 
creure...». Comèdia de S. Cristòfol 
(xviii); «No’t qual treballar : Niliil 
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est quid lal>orcs*>, J. Esteve, n 2; 
<«si tu est àngel mostra'm la Verge 
santa Maria. E lo diable li respós: 
No t'es de necessitat que la veges, 
ne le't qual venir pus veus a mi*, 
Legend., 11 , 4°; «^uar sapiats que 
al meu cavall no qual dir Jo! ans 
es tan apert que sap que ha a fer», 
Rcv. Iang. tom., VI, 368; «sa 
marc li dcya que no la qualia con¬ 
fessar de dites coses*, Doc. Arch., 
XXVI 11 , 102; «e tot açó se fa a fi 
per que per lo plegar dels dits 
scnsals no calla pagar salari algú*, 
Doc. Arch., XL, 232»; «...ha los 
murs de seguretat alts tro al cel 
e no y ha loch on cdlcga haver 
pahor*. Ms. Sèneca. 1 v.°; «c sem- 
blà’ns que no se'n calia entrame- 
tre», Cron. Jacmc, 485; «no’ns calrà 
tenir cura*, Confort, 1533; «no'ns 
cal combatre*, J. Esteve; «per tal 
con li donarien a menjar e no li 
cabia treballar per haver de 
menjar...*, Legend., II, 210; «clara 
cosa es que l'hom savi no vol fer 
algun mal star ne cosa que li 
cdlegua fer amagadament*, Col- 
lacions, 24; Borao, 72. 2 , subst., 

importància : «si la Ciutat havia 
a fer donatiu o despeses de 
caler , que no’n poguessen conclou¬ 
re...*, Ardits, I, 337; «fossen a 
consell de gran caler a la Casa de 
la Ciutat*. Id., II, 40; «...que li 
fos plasent de venir a la casa de la 
Ciutat per aconsellar los actes de 
gran caler*, ld., 86; «aquells ne 
eren de tan gran caler com ell», 
Doc. Arch.. XXXVI, 162. 

calereny : «...y que donant la 
volta se troba clos per la serra, 
conjunt seguit de migrats tos- 
salets, de grapats de calcrenys y 
pedres y terra», J. M. Bosch, Lo 
Segador , 141. 

calessa : I (Mallorca, xvm), ca- 
lesa. 2 (Catalunya), ossamenta 
d’una bèstia de càrrega. 

calestó [calestró, calastó, calas- 
tró] : balança, romana, ferro de la 


balança. Dic. J. March; «Lo ca - 
lestró o ferro-través dels caps del 
qual penjen les balances*, Onofre 
Pou, 137; «un calestó de ferre gran. 
It. un altre calestó patit ab unes 
balances de fus petites*, Inv. Vich, 
1413; tealestó de ferre ab balan¬ 
ces de fust*, Inv. Vilatorta, 1432; 
Inv. Vich, 1422; «ítem un calestó. 
ítem una romana ab piló e pcs\ 
Luliana, 1809, 324; tealastró ab 
sas pesas*, Inv. Vich, 1406; «un 
calastró ab balanses o copes dc 
palma*, Inv. Vich, 1410; «It. dos 
calastons de ferre de pocha valor*), 
Inv. Vich, 1423; «unes peses de 
palma patites ab son calestó de 
ferra*, Inv. Vich, 1437; tcalastró 
ab balances de pesar*, Inv. Espi¬ 
nal bes, 1441; «un calastró de fusta 
ab les balances de fust ab una 
cascayera ab cua de terra*, Inv. 
Vich. 1497; «les dues mitges colo- 
brines foren pesades, presents los 
magnífichs consellers, ab calestró 
per lo affinador de la dita Ciutat 
ab pilotes de plom que estaven 
dins lo garbell de fust*. Ardits, IV, 
38; tealastó ab los peus de pedra*, 
Evissa, xvii; «les balanses del ca¬ 
lastró *, Barcelona, 1830; «per 
compondre el calastró gros del 
magatzem...*, Barcelona, 1817. Cp. 
canastró. 

calestró. V. calestó. 

calet (València), peix : cachucho. 

caletre [queletre, Mallorca]: seny; 
— Fr. : no tenir caletre . 

calex per calaix : «cerarum pul- 
crum d’albcr ab un calex*, Inv. 
Altarriba, 1425. 

calfador : escalfador : «Dos 
calfadors de lit d'aram ab lur cubcr- 
tor foradat*, Inv. Torre den Barra, 
1430; «dos calfadors d'aygua d'aram 
amb lurs cubcrtores*, Id. 

calfar (València) : escalfar : 
«Ca//*, Dic. J. March; « cal/a », Id.; 
«han illuminat lo meu entendre, 
calfant ma voluntat de servir vos¬ 
tra excellencia», Tirant, III, 362. 
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calfor (València) : escalfor, 
calfrets (Mallorca, Empordà) : 
escalofrios. 

calguer : «Un orinal ab son cal - 
gucr *, lnv. Vich, 1420; «En 
l’obrador del dit mestre colteller 
trobam una fornal ab ses manxes 
ab contrapès, botera o calguer », 
lnv. Vich, 1440. Cp. cauler. 
call, Dic. J. March, 
càliç [calis] : càliz : *e los diables 
deyen olla a un càliç d’or molt 
gran qui havia dues ances, lo qual 
càliç lo dit Emperador havia donat 
a l'Esgleya de Sent Lorenç*. Le- 
gend., II, 12; Camp de Tarrago¬ 
na, 1715; Instrucció per ajudar a 
servir la missa, 1794; *en negún 
loch fassa obrar ... copa, ni anap, 
ni calis, ni alcuna altra obra d’ar¬ 
gent*», Alart, 120. Cp. calze. 

Càliç [Càliz] : la ciutat de Càdiz : 
«no speres medre pus en crexença 
Càliz , Sigiiença, quals en Castella 
perderen bella e gran potença», 
J. Roig, 121; «com yo fuy gran 
temps catiu en poder de crestians 
cn Spanya, en un loch que havia 
nom Càliç...», Tirant, III, 280; «e al 
tomar que feu per l'altra costa dc 
Càliç , e Tarifa, Gibraltar e passà 
per Cartagenia», Id., I, 376. 

Caliç. llin. Vich, 1413. 
calichs (Vallès) : nom quc's dóna 
als vigatans i montanycsos que 
baixen a fangar. Ex. : dóna aquest 
camp a fangar als calichs. 

Calicó, llin. Barcelona, 1837. 
calicu : mena de roba, Valèn¬ 
cia, 1607. 

calidissim : «Bescuytat en lo 
forn de calidissima amor e dolor 
en lo mont de calvari»», 4. 1 del 
Cartoxà, 94. 

caliditat [calliditat] : astúcia, 
mala fe : «los quals dura impulsió 
poría fàcilment repellir si humana 
saviesa ab caliditat aquells po- 
guessen preveure», Tirant, IV, 112; 
«revocam les provisions, letres... 
obtingudes per sucgcstions. calli’ 


ditat o en altra manera*, Ms. 
Olot, 79. 

caliditat : condició de càlid i 
luxuriós : «Lo cabró serà bo si 
no te passats sinch anys, perquè 
per causa de la sua accessiva 
caliditat fàcilment envelleix». Prior, 
175 v.°. 

californià : natural de Cali¬ 
fòrnia. 

calig (xv) : nube, niebla. 
caliga, Dic. J. March, 
caliginós : caliginoso : «demanà 
... los diables hon foren collocats... 
E diu que en l’ayre caliginós assats 
prop nos». Àngels U., 96 v.°. 

caligues (Seu d'Urgell) : mena 
de calçons o peücs llargs que duen 
els bisbes quan celebren de pon¬ 
tifical. 

calija : boira, núvol, núvol d’es¬ 
tiu (Girona) : «axf com a ladre 
el ull de l’adultre observa calija 
c obscuritat*. Col·lacions, 214 v.°; 
«tenebrosa e pregona vall cubcrta 
de calija de mort», xiv. Cp. ca¬ 
litja. 

calima : calitja d’estiu, 
calina, Dic. J. March, 
calipandria per calapandria. 
caliqui : «Senyala’m aquella 
viuda que ab velas de caliqui va 
sercant alguna casa per fer mal 
en ser de nit», Vallfogona, 96. 

calitat : cualidad, caràcter : 
♦Respós lo pastor que los strono- 
mians han apropriades les mi 
cali lats demunt dites als xn 
signes e a les vil planetes», 
Fèlix, I, 113; «com a home de bon 
sentiment li haveu coneguda la 
calitat », Tirant, III, 167; «mala¬ 
ment se arrisca qui per virtuts vol 
amar nulla dona: sa calitat y el 
loch la fan ser bona», A. March, 
II, 8. 

calitja : boira que enterboleix 
l'horitzó. Cp. calija. 

Çalitons, llin. Barcelona, xvm. 
Calitx, llin. Alacant. Xixona. 
calitx (Alacant, Xixona) : jòc 
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de nois que's fa posant un canonet 
dret cn terra i damunt monedes 
petites que són del qui ho fa caure 
amb una altra moneda, 
caliu : ascua, rescoldo. 
caliucjar [caliuhcjar) : «Va a 
Montpeller '1 veu tot ple de runas, 
fi Nas d’un oy que caliuheja encara*, 
P. Briz, Cap dc ferro , 45. 

caliuera : multitud de ascuas. 
caliuich : «La segona plaça s 
de la porta de l'assoch tro al mur 
de la ciutat... e del mur de la ciutat 
e del caliuich tro al flum d'Ebre*, 
Cost. de Tortosa, 1 v.°. 
callà. V. carià. 

callanía. callenía. V. carlanía. 
Calm, llin. Girona, Sans. 
calma [cauma] (Cerdanya) : 
meseta. Ex. : el pla de la calma\ 
ós a llaurar a la calma. 
calmar : abonançar. 

Calmé, llin. Barcelona, 
çalmcdina : autoritat entre els 
sarraïns. 

Calmella, parròquia del Ros¬ 
selló. 

calmes de Jancr (Les —) (Mallor¬ 
ca) : les minves de gener. Cp. min¬ 
ves de janer. 

Calmct, llin. Barcelona, 1450; 
Cardona. 

calms, Dic. J. March, 
caló (Mallorca) : 1 , cala petita: 

«arenals y calons «. P. Penya. 2 , 
calons (Badalona) : els dos llistons 
de fusta que estan al cap de l’art 
de pescar. 

Calobera (Port de—), Ardits. 1 ,26. 
Calobra, nom d’una cala entre 
Pollença i Sóller. 

calobra : culebra (?) : «trobà una 
gran calobra e fforsà-la ab virtut 
de la crou a que se n'cntràs cn 
una balma», xiv. 
calobre, Dic. J. March. 

Çalom, llin. Mallorca, xvi; Bar¬ 
celona, xv. 

caloma (Badalona) : forqueta 
molt alta de ferro per a aguantar els 
fils, que usen els corders. 


calomina : medicament. 
Calonge, vila del partit d’Igua¬ 
lada; llin. Sans. 

Çaloni, llin. Vich, 1408. 
calonics : calona, pena pecunià¬ 
ria medieval : *Calotues dels jueus 
et dels moros et els homieis del 
merinat de Saragoça ... Les calo¬ 
nics dels jueus ct dels moros...#, 
Doc. Arch., Xil. 350; «Primerament 
lo dret del quirat de la Duana dels 
moros de la vila d'Ech ab tendes, 
forns, molins, banys et colomes... \ 
id.. XXXIX, 109; «Ítem poden 
valer les colomes dc christians et 
de moros et homicidis tro a cccc 
solidos», id.. 137; «Ítem valen cas- 
cún any les colomes quc’ls dits 
moros paguen tro a cccc soli- 
dos», ld., 122. 

Calonja, llin. Barcelona, 
calons. V. caló 2 . 
calop : I (Menorca), nom d’una 
casta de raïms; — calop imperial, 
mollàs, negre. Cp. palop. 2 (Ma¬ 
llorca), tunante. Ex. : quin calop 
n’hi ha d’aquest! 

Calopa, llin. Barcelona, 1347, 
xvn; Pla del Llobregat, Papiol. 

calor, Dic. J. March; «la calor*. 
xvi; «conservació de la vida hu¬ 
mana e del calor natural*, Al¬ 
canyís, 7 v.° 

Calot, llin. prov. de Lleida, 
calotxa. Dic. J. March. 

Çalou. V. Salou, 
calp, Dic. J. March, 
calp, nom de peix : «Les peixea- 
dores grans robadores son d'cn- 
tradós, dc caladós. e bruginós 
al vendre mes peix de íer esch 
venen per fresch. ... del garrofer ... 
cert vos sé dir per calp lo venen*. 
J. Roig, 125. 126. 

Calp. llin. València, 1520. 

Calpà. llin. Barcelona, 
calques (Mallorca) : les barres 
cn què apoien els peus els tei¬ 
xidors. 

calquetjar (Mallorca) : procurar, 
afanvar-se : «un homo casat cal- 
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quetja per sos infants mantenir». 
Cançó; — Fr. : fer calquetjar 
l’enteniment, VIgnorància. 

calrada (Mallorca) : rojor que 
puja ala cara. 

cals. V. calç. 

Cals, llin. Barcelona, 
calsa. V. calça. 

Calsa, llin. Barcelona, 
calsada : «com son camins, 
ponts, calsadas » amenaments de 
ayguas ... e en camins, ponts, 
calsadas...*, Quadrado, Privilcgios, 
115. 

Calsada, llin. Girona. 

Calsapeu, llin. Mataró, Barce¬ 
lona. 

Calsaprim, llin. Barcelona, 1S30. 
calsar. V. calçar, 
calsat. V. calçat, 
calsater. V. calçater. 
calsateria. V. calçatería. 
calsech : «En la cocha ... appe- 
llada de Sant Climent la qual cs de 
la ciutat de Barcelona, son aques¬ 
tes coses ...ítem un uyl de calsech 
a la polija de bronço», Capmany, 
Mem., II, 413. 

calsés : «It. un calsis de laut sens 
poliges», Inv. Atarazanas, 1467; 
«It. un calsés gran nou ab ses poli- 
ges matallades», Id. 
calsetes. V. calcetes. 
calseter. V. calçater. 
calsezes : «xi calsezes desgor- 
nits de galera», Inv. Atarazanas, 
1467. 

calsida. V. calcida. 
calsigar. V. calcigar. 
calsin-. V. calcin-. 

Calsina, llin. Manresa, Barce¬ 
lona. 

calsó. V. calçó. 

calsobre (Palafrugell, Figueres): 
tros de l’arreboçat de les parets 
quan ha caigut a terra. Dic. J. 
March. 

calsots. V. calçots. 

calt, calda : calent : «e quan sent 
Julià se fou tornat en lo lit e fou 
ja bo ecalt...*, Vida St. Julià, 323; 


«y assó per lo que los infants son de 
un temperament calt y humit...». 
Prior, 109; icaldes guerres e mor¬ 
tals», xv; — Frs. : lançar calt e 
fret ab boca : se deia d’una per¬ 
sona poc sincera : «No vul d'ací 
avant fer companyia ab qui ab 
bocha lancés calt e fret : Non 
amicitiam tecum non exercebo qui 
ex uno ore calidum promis et frigi- 
dum», J. Esteve, n 3 v.°.; — de 
calt en calt (xvii). 

Calt, llin. Perpinyà, 
caltarització [caltiritsació] : cau- 
terització : «D’ungüent lcnitiu 
aprés dura caltarització propiciable 
contra ulçeració de fortuna ma¬ 
ligna», Peccador remut, 103 v.®. 
caltiri (xv, xvi) : cauterio. 
caluix : I (Mallorca, xvm), plan¬ 
ta silvestre. 2 (Mallorca), bro- 
tada tendra que comença a sortir 
de la terra a les primeres pluges. 
Cp. bruya. 3 (Empordà), tronxo 
de verdura;— Fr. (Mallorca, xvm): 
«posar es caluix », Llorens mal 
casadís. Cp. calutxo. 

Calull, llin. Manresa, 1568. 
Çalulla, llin. Barcelona, 1583. 
calumnia [calupnia] : falsa infa- 
mació : «no façau soberguerles ni 
façau calupnies o violències», Ms. 
de Lleida (xv). 

calupnia per calumnia, 
calutxo (Empordà). V. caluix 3 . 
calva : adj. fem.. Dic. J. March; 
«dix que les dones no deuen ésser 
calves*, Col·lacions. 179. 

Calva, llin. València, 1458; Bar¬ 
celona. 

calvari (Calaceit) : primer ofici 
o missa que diuen per un difunt. 

cal varia : el Calvari : «Stava 
aquell pudent loch ple de ossos hi 
de caraveres pelades e decalva- 
des e de ací pren lo nom de cal - 
varia*, 4.* del Cartoxà, 43. 

Calvaria (Casa —), casa a una 
hora de Vich. 

Calvarons, llin. Manlleu, 
calvejar : tornar-se calvo. 
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Calvell. llin. Barcelona, prov. 
<lo Girona. 

Calver, llin. Barcelona, Tarra¬ 
gona. 

Calvera, llin. xv. 

Calveras, llin. Vich, Bagà; Bar¬ 
celona, 1834. 

Calvería. llin. Barelona, xvm. 

Calverol, llin. Cabrils. 

Calvcrons, llin. Catalunya. 

Calvet, llin. Vich. xvi; Mallorca, 
xvn; Barcelona, xiv, Doc. Arch., 
XXXIX, 30. 

Calvetó, llin. Barcelona. 

Calvey, lloc a la prov. dc Barce¬ 
lona. 

Calvia, vila dc Mallorca. 

Calvis, llin. Catalunya, xvii. 

Calvits, llin. Barcelona. 

calvo. Cp. decalvat. 

calvot (València) : golpe dado 
a la cabeza. 

Calys : el pas dc Calais, Pur¬ 
gatori de Sant Patrici. 

Calzapeu, llin. Barcelona. 

calze [calçe, càlccr, càlzcr] : 
càliz : oE aprés que ach consegrat 
lo cors de Deu vench una coloma 
blancha e begué la sanch del 
calze e pres la hòstia, ... la dita 
coloma portà la sanch de les tres 
misses del dia de Nadal e la mes en 
lo calze», Legend., 1 , 222; ♦...com¬ 
prar en aquella calces e vestiments 
a senval del dit oitici et libres et 
totes altres coses a la dita capella 
nomenades...*, Doc. Arch., XL, 
446; <«lt. un càlccr ab sa patena 
de argent*. J. R., Hist Sóller, 11 , 
782; ♦perque lo càlzcr està perillós 
en la celebració dc las missas*. Id., 
id., S03; 4-e après lo dit hermità 
sabé con lo dit Emperador era mort 
en aquella hora que la ança ... 
del dit calze s’era trencada», Le¬ 
gend., II, 12; «com ell digna als elets 
seus en lo xx cap. de Sent Matheu 
podets beure ab calze ab que yo 
beuré cor per lo calze ve hom a la 
inagestat de Deu*, Collacions, 226; 
<Un apósteta qui havia nom Julià 


... los cal cs e los vestiments de la 
sglcya gità-los en terra», Legend., 
J1, 223. Cp. càliç. 
càlzer per calze, 
calzet (E.parraguera) : mesura 
d’oli dc dos terços de quartà que's 
dóna a l'amo de la premsa per 
deixar trullar l’oliva. 

call 'cayl] : I, barri dels jueus: 
*Call per juyaría». Dic. J. March; 
«que 1 juscu puga demanar li- 
centia per totz e que no puga 
jogar ab crestià dins lo Cayl ni 
fora el Cayl ab crestià*. Alart, 106. 
2 . nom de carrer i raval : ♦ Cal! 
juic*, Barcelona. 1380; *en la car- 
nicería qui es fora lo Call juie...», 
Doc. Arch.. XL, 1S6; — Call nou 
(Vich, Berga); Call moltó (ib.) : 
<En Clarà del Call moltó...*, inv. 
Vich, 1413; Call de Tenas (Vich); 
els Calls (Centelles); Call de la 
Viola (Sant Feliu del Pinyó, Cal¬ 
des). 3 . camí (Plana de Vich, 
Vallès), camí entre dues parets 
o roques. Ex. : Call de la Torre. 
Call del Solà, Call dels ermots 
(Prov. dc Lleida) : «Guardé en alt, 
e vis seu dors, qui sali plus alt, 
vestit ia del raig del planeta, qui 
mena hom dret per cascuna calh, 
Dant-Fcbrer, 4; — call d’arhrcs : 
callo de àrboles; — de call (Tor¬ 
tosa) : en seguida, de prisa; — Fr.: 
obrir-se call : obrir-se pas : *Y de 
gayrell entre empentas y cops de 
colze anavan obrint-se cal! per l'es- 
pessehida multitut», N. Oller, Febre 
tl'or, I, 24. 4 (Sellenl, Manlleu), 

la part del riu on passa més encai¬ 
xonat. Ex. : el call del Ter (Man¬ 
lleu). 5 (S. Feliu de Guíxols, 
Mallorca), palmell dc la mà : 
♦Deu mos estampà una lletra el 
mitx del call de la ma; qui sap 
lleti»í la pot mirà, diu que Mort 
hem de passà...*. El judici Uni¬ 
versal, Gloses mallorquines. 6. 
callo, duricia : < Ca/l per duralló de 
carn». Dic. J. March; *C 7 f// : Ca¬ 
lius*, Onofre Pou; — Fr. : posar 
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call (Mallorca, xvii) : callco, -crc. 
7 (Mallorca), call vcrmcy : terra 
que empleen els gerrers. 8 (Giro¬ 
na), corro, corrillo de mujercs. 

Call, llin. Camprodon, 1427; 
Barcelona, 
calla, Dic. J. March. 

Calla, llin. Barcelona, 
callada : va de callada : se so- 
breentiende, se supone. 

calladament : «Los seus bens 
per mala aministració callada¬ 
ment so obligats als pubils o als 
adolescents...», Cost. de Torto¬ 
sa, 36. 

calladís : call, via : «Allí nos 
ficàrem per un calladís que forma 
la vinya», Butll. Ass. excursions , 
1886, 130. 

callament [caylament] (xv i ara): 
silenci. Ex. : fer callament : «fins 
que Pirra rompent lo callament 
començà a dir...», Francesch Ale¬ 
gre, 7; «lo callament de la mort», 
Marti Folguera, Veus , 166. 

callant (xiv), adj. : silencioso, 
amante del silencio. 

callantívol : tCallantivol : Taci- 
tus, qui tacct, hoc est taciturnus», 
J. Esteve, c 5. 

callar [calar, caylar] : «Ca// per 
callar», Dic. J. March; «Tots ca¬ 
laren e nengú no parlà», xiv; «Ca- 
llarè ara : Tacebo impresentia», 
J. Esteve, c 4; <e quan Nos haguem 
parlat calaren tots qui anch neú 
no y parlà; e quant Nos vim que 
tots calaven giram-nos ves l'apos- 
toli», Cron. Jacme, 511; «E ab 
aytant calaren tots», Id., 513; «E 
si no u diu e cayla, can aquel a qui 
serà manat...», Cost de Tortosa, 
18; «que sia cavaller vull m'o 
callar per ço que tant be ho 
sabets com yo...», Curial, 264; 
«Gran fretura us fa bon caviar», 
Disp. d’en Buch; — Fr. (Barce¬ 
lona) : que callets! : se diu per a 
fer callar a les criatures o nois 
que tenen comprensió, 
callarès : natural de Càller. 


callaresos : monedes de Càller, 
callart : «ab lo ccllart a les 
mans, los rosaris a la cinta...». 
Cançó de St. Jaume de Galicia 
(Balaguer). 

callau (Aran) : piedra, guijarro. 
Càller [Càyler] : ciutat de Sar¬ 
denya : ^Càller 0 Càyler, ciudad», 
Capmany, Mem., II, (Dic.). 
Calleres, llin. Mallorca, 1395. 
Calles, llin. Sans. 
callet (Manacor), dimin. de call 
5 ; — Fr. : fer callet a la romana (?). 
Calleu, llin. Barcelona. 

Callí, llin. St. Celoni. 

Callicó, llin. prov. de Girona, 
callis (Vallès), dimin. de call 3 . 
Ex. : un callis d’arbres. 

Callis, llin. Barcelona, Vich. 
Calló, llin. Vich. Barcelona, 
callol [cayol] (Perpinyà) : color 
groguenc que tira a ros o vermell. 
Ex.: un bou callol , una vaca callola. 
Cp. cayol. 

Callol, llin. Barcelona. 

Calls, llin. Barcelona. 

Callsí. llin. Barcelona, 
cama: I, pierna, Dic. J. March; 

— Frs. : tallar les cames : impo- 
sibilitar los proyectos o deseos: 
«Sempre que’s té ninguna plaça 
asetiada procuran los asetiadós 
dc tallar les cames als asitiats pera 
que no’ls entrin viurcs», xv; — 
fer cama menga (Mallorca) : faltar 
a lo que se intentaba; — estar 
cama a cama : «diuen que estem 
cama a cama», Versos nous, 1824; 

— estar o trobar-se a cama crua 
(València) : se diu dels que usen 
saragüells i van amb Ics cames 
nues; — cames ajudeu-me : córrer, 
fugir d'un perill; — cames al coll : 
se diu per a empendre una llarga 
passejada; — anar amb una cama 
fora de camí (Mallorca) : se diu 
del qui va amb por, perseguit; 

— estar a cames : trobar-se en 
estat d'anar sol després d'haver 
vençut les primeres dificultats. 
2, part de l'arada on està sub- 
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jccta la rella de llaurar amb 
los estencies. 3 (Mallorca), cama 
d’alls : íorc d’alls. 4> cama de 
íitora : «Una fitora de fcrrc de 
cinch cames*, Inv. Atarazanas, 
1467. 

Cama, llin. Mallorca, 1453; Bar¬ 
celona, 1475; Llambilles, La Bisbal, 
Palamós. 

cama-curt (Catalunya) : per¬ 
sona o bèstia que té les cames 
curtes. 

cama-curta : renom d'un Comte 
de Cardona : «Quant lo Comte de 
Cardona, Camacuría anomenat...», 
Goigs de la Verge del Patrocini 
de la vila de Cardona. 

camada : I. passa llarga. Ex.: 
pensava fer un gran salt 1 he fet 
una petita camada , Selva de con¬ 
sonants. 2 (Mallorca), renglera 
o solc per a sembrar les plantes 
en filera; en les vinyes el lloc 
buit que’s deixa per passar els 
carros : «és tant dolent es camí, 
que aprofitava ses camades per 
anar ab manco pena», L’Igno- 
rancia, 95; — Fr. : ésser de sa 
camada : ésser apte per alguna 
cosa. 3 (Catalunya) : jaç de 
palla que’s posa als animals per a 
dormir. 

cama-d’ase (Vallès, Penedès), 
bolet. 

camadase : tenora per acom¬ 
panyar el ball (?), 1409. 

camadcjar : fer grans camades, 
córrer fent grans passes : «era molt 
gustós veure camadejav a la gent 
per aquella plaça y vora muralla...», 
Barcelona, 1701. 

cama de perdiu (Pla del Llo¬ 
bregat), bolet. 

camafeu [gamafeu] : tCamafeu 
engastat en un anell», Barcelona, 
1462; «ítem un altre anell d’or 
en que ha una pedra engastada 
apellada camafeu », Doc. Arch., 
XXVI, 125, 126; «ítem un anell 
d’or ab un gamafeu *, Id.. id., 190. 

Camaig, llin. Barcelona. 


carnal : I (València), la meitat 
dels pantalons, cada cama dels 
pantalons : «Set saragüells son 
catorze carnals*, El Mole, 1864, 
213, 2 (Vallès), una llenca de 
drap vermell i en ella cosides 
tires de cascavells que’s posen 
damunt del calçó els del ball de 
bastons : «Lloguer de 33 carnals de 
cascabells a rahó de sis diners ca- 
tnal\ 1587, Butlletí Igualada, n.°4, 
53. Cp. camall. 3 (Aytona), bran¬ 
ca. Ex. : en aquell carnal de la 
figuera hi veig algunes figues que 
semblen madures. 

Carnal, llin. Barcelona, 
camaleó [gamaleón] : «...e lo ga- 
malcón aja’l nodrit d'ayrc trans¬ 
format en color de quant toca9, 
Francesch Alegre, 129. 

camalet (València) : túnica cur¬ 
ta blanca fins els genolls, sara¬ 
güells. 

camaliró (Castellar den Huch) : 
creixent del pi abans de florir i 
quan floreix que conté les flors. 
Camaló, llin. Barcelona, 1837. 
camalot : roba de llana : «...sinó 
drap de lana cn lo qual entenem 
camalot , de qualque color se vu- 
lcn», Alart, 170. 

camall : «Una faixa de seda 
carmesina, saragüells igualment 
blanchs y camalls també de vellut, 
tatxonats de cascabells», N. Oller, 
Vilaniu, in. Cp. carnal. 

camallada [camayada] : I (Va¬ 
lència, Mallorca), gambada : «Vin- 
guen d'ahf camallades y tragos y 
vinguen risses», El Saltamartí. 2 
(Catalunya, Mallorca), cop a la 
cama. Selva de consonants. 

camallarch (Catalunya) : per¬ 
sona o bèstia que té les cames 
llargues. 

camallejar (Mallorca), Selva de 
consonants. 

Camallcra, poble de la prov. de 
Girona. 

Camallera, llin. Barcelona, 
camalli : «Una cota de infanta 
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de drap de vemi camalli, ab botons 
poquets de perlas devant*, Ca- 
lendario Balear, 1880, 193. 

camalliga (xvm i ara. Santa 
Eularia de Riuprimer, Tortosa): 
Uiga-cama. 

Camallonga, llin. St. Mateu de 
Bages, Barcelona. 

camalluent (xvn i ara, Tortosa): 
pagès, L'Ignorància, 109. 

camamilla [camomilla; cama- 
mllia, Mallorca; camamirla, Va¬ 
lència; camamitlla] : manzanilla: 
«L’engüent purificat convinent cn 
temps d’estiu deu ésser confit dc 
mirra e d'una erba que és dita 
pulcres, ço es camamirla*, xiv; *ca- 
mamilla cordial*, Perpinyà, 1644; 
Selva de consonants; «Per dolor 
dels ulls es bo fer una decoctió de 
camamilla, melitot, y sement de 
fonoll*. Prior, 10. 

camamirla, camamitlla. V. ca¬ 
mamilla. 

camancia [famancia] : revo¬ 
lució de Barcelona de 1843. 

camandulejar (Plana de Vicií): 
fer camàndulcs. 

camandulerfes (Plana de Vich): 
camàndulcs. 

camàndulcs : afalags importuns, 
excuses, socaliòas. Ex. : no’m vin¬ 
guis amb camàndules, no estic per 
camàndules, això són camàndules, 
quines camàndulesl 

Camanya. llin. València, 
camaot (Menorca) : jaraón, per¬ 
nil. Cp. camayot. 

cama-parella (Borredà) : el qui 
camina eixancarrellat. 

camarada : I, comparsa, cua- 
drilla : «Ara va ab la camarada 
dels traydors caragirats». Cobla, 
Vich. 1598. 2 , cada individu 

d’una companyia. 3 , querida: 
»ab una camarada», Vich, 1603. 
Camaràn, llin. Barcelona. 
Camarasa, poble prov. de Llei¬ 
da. 

Camarasa, llin. Granollers, prov. 
de Barcelona. 


camarasí : natural de Camarasa, 
camardejar (Andorra) : mover 
las piernas. 

Camardons, llin. Barcelona, 
camarell : camaril : «Llavors 
del fresch verger, morada d’àngels, 
hont dolsos cants refilan los ar¬ 
càngels, te miro al camarell». Veu 
de Montserrat, 1880, 344. 
camarelles. V. caramelles, 
camarer [camerer] : I, títol 
d’honor : «Quant ditsReysde Ara¬ 
gó foren senyors de dits Comtats 
introduyren en ells molts ... títols 
de honor ... en particular los 
estats y títols de richshomens, los 
de majordoms, camarers ... dels 
quals se conscrvan encara avuy 
molts ... com lo de ... camarers...*. 
Títols de honor, 218. 2 , dignitat 
eclesiàstica en els monestirs dc 
benedictins : «Quadra de Scrra- 
sans : del camerer de Ripoll...*, 
Doc. Arch., XII, 68; «del catnerer 
de Solsona*, Id., id., 78; «Reus : 
del camerer de Terragona...*, Id., 

id.. 38. 

camarería [camerarla] : l’ofici 
de camarer en els monestirs de 
benedictins; censals que fruía el 
camarer : «Jo ... arrendador de la 
carneraria dc St. Benet de Bages 
he rebut...*, Albarà, Manresa, 
1594; «pensió de censal sobre la 
cameraria de Çaragossa», Capbreu 
Junquercs, 1502. -)(• 

camarlench [camerlench] : dig¬ 
natari en el palau dels reis : «...los 
mateixos títols ... axí de camarers, 
camerlench, uxer...*, Títols de 
honor, 218; «Moss. Pero Vana 
camarlench...*, Comptes de la Tre¬ 
soreria reyal; «els dits metges 
peró sotsmeses seràn als camar- 
lenchs, los quals camarlenchs a la 
cura de totes coses que s’es¬ 
guarden a la custodia de nos¬ 
tra persona pus especialment son 
rebuts*, Doc. Arch., V, 77; «no 
havien parlat ab lo dit Rey Luis 
sinó ab un seu camarlench*, Id., 
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XXXVI, 340; ♦...segons que per 
los nostres cantar Inic ha o per alcíín 
d'ells los serà manat*, ld., V, 73; 
♦Ací comença la segona part del 
libre c primerament de l’offici dels 
camarlenchs ... Abdós peró los 
camavlcnchs nostres dins la nostra 
cambra jaer poràn...*, Jd., id., 62. 
63; «son oííici es lo mateix que ca- 
marer y lo major d'ells es anome¬ 
nat gran camcrlemh ... de manera 
que los camcrlcnchs son los ca- 
marers del Rey que tenen lo 
segell secret...». Títols de honor, 
222; «Los cmpleyats de la casa 
que reberen la ordre dc un dels 
camarlenchs ...*, A. Boi., Orfaneta, 
448; Coroleu, Documents , 79. -)(■ 
Camarlot, llin. Barcelona. 
Camaró, llin. Mallorca, 1523; 
Manacor, 1452; Evissa, xvn. 

Camaró, nom d'un carrer de 
Palma. 

camarroja [camarotja, cama- 
roja, camaroga] : ensalada, achi- 
corias dulces : «paritaria, planta 
que es dita ca ma roja ... c après 
sia banyat en aigua dc paritaria 
que es dita camaroga \ Tresor dc 
pobres. 36; — camarotges lletuguc- 
res (Menorca). 

ca mas : uns motllos compostos 
de tres pesses, terme de sabateria. 
Camas, llin. Barcelona, 
cama-seca : la mort. Ex. : sem¬ 
bla la cama-secal 

cama-scchs (Camprodon, Pla del 
Llobregat, Plana de Vich), moi- 
xarnons, bolets que surten a últims 
d’Agost. 

cama-seques (Vich). bolets quc's 
fan a fileres pels frcscals. 

Çamasó. llin. Catalunya, xv. 
Carnassa, llin. Barcelona, 
camastro : «E vahents los moros 
que los christians los vensían e 'ls 
mataven e degollant mes se gran 
terror e spaordiment en ells, e 
començaren a fogir com ha sgla- 
yats e vençuts donant dc camas¬ 
tro que foran a hun puig que es 


al pla del verger», Cron. Carbonell, 
80 v.°. 

camat : llarg de cames : «si lo 
cavall es alt y camat ... aquel tal 
no’s deu voltar curt», Rev. Gerona, 
1886. 148. 

camatge : 1, joc de cames, 

s'aplica als mobles, als animals, a 
les persones. Ex. : aquest cavall té 
bon camatge; el camatge d'aquci- 
xes cadires no m’agrada; — Fr.: 
tenir bon camatge (Mallorca, Vich): 
se diu d’un home molt caminador. 
2 . encàrrec, comissió : «No us ha 
pagat el camatge ?*, Renart, 1833. 

camatimó : I (València, xvii), 
barra per a menar el timó (?). 
2 (Ribera de l’Ebre), agulla de 
l’arada on se subjecten els animals. 
Cp. espigó. 

cama-tort (Espolla) : el qui té 
les cames tortes. 

camatrencar (Vich) : trencar les 
cames. Ex. : els camatrenques a 
tots a cops de catxiporra; portant 
així les gallines o els anyells, els 
camatrcncaràs; tenim una ovella 
camatrcncada amb un cop de roc; 
♦Comparagué’n Borràs ab un isart 
a l'csqucna ... En Ballanosa dcya : 
jo n’he camatrcncat un*, Renai- 
xensa , 1885. 178. 

Camats, llin. Barcelona, 
camatxes (Cambrils) : perdre les 
camatxes : perdre els passos, fer 
el camí en va. 

camaura : papalina, becoquin. 
Camavclla, llin. Barcelona, 
camayada. V. camallada. 
camayot (Mallorca) : jamón, 
pernil. Cp. camaot. 

camba : cama, Dic. J. March; 
Ms. Biblioteca Montpeller, 64 v.°. 
Cambà. llin. partit Seu d* Urgell, 
cambalonl [cambalori] : enredo: 
«...y prepare una generació que 
acabe ab tot aqueix cambaloni y 
farsa de la política que'ns empo¬ 
breix y degrada*, Veu de Mont¬ 
serrat, 1883, 410; «no saben deter¬ 
minar-se a acabar ab aqueix arti- 
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ficial cambaloni de la política ma¬ 
drilenya», Id., 1886, 178. 
cambejó (Rosselló) : pernil, 
camberons : «Cavalcr sobre'l 
caval deu cavalcar ab son elm al 
cap ... e deu portar maçe en l’arçón 
... deu haver camberons e cuxeras», 
Rev. Gerona, 1879, 96. 

cambi [camvi. València] : I, 
Dic. J. March; «perquè devíem fer 
aquest cambi ab nostre Senyor», 
Cron. Jacme, 508; «E havien feyt 
cambi de la terra de Maylorques 
ab l'infant don Pedró», Id., 160; — 
taula de cambi : banca : «Per la 
taula de cambi de Cosmc de Médi- 
cis : Per cosminianam mensam», 
j. Esteve, o 4; «Home qui té 
taula de cambi», Id., h 8. 2 , banca: 
«Via dels cambis», Nàpols, 1443; 
Carrer dels Cambis. Barcelona. 

cambiades : jugar a les catr.bia- 
des : «Senyer, totes dones, so crey, 
par son horades, e juguen a les 
cambiades axí co’ls plau», Fran- 
cesch de la Via, b 3 v.°. 

cambiador [canviador] : banquer: 
«Home qui te taula de cambi o 
cambiador : Homo mensarius», J. 
Esteve, h 8; «Un cambiador qui 
havia nom Pere era molt rich...; 
feren paraules entre ells con no 
podien haver almoyna de la casa de 
Pere lo cambiador...*, Legend., I, 
229; «Fortuna es soptós cambiador», 
A. March, I, 281; «En aquella 
plaça stava un canviador molt 
rich lo qual tenia davant si molts 
diners», Blanquema, 17; «En Cam¬ 
biador», J. Sant Jordi, 44. 

cambiamcnt (Perpinyà, xvm): 
cambio, mutación. 

cambiar. V. camiar, canviar. 
Cambó, llin. Catalunya, 
cambra [cambre] : I, habita- 
ción, cuarto, sala : tCambra, Cam¬ 
bre», Dic. J. March; « Cambre: 
^posento», Capmany, Mem., II 
(Oic.); «e llavós sia elegit aquell en 
pastor qui haurà mes veus e mes 
cambres», . Blanqucrna, 26; «que 


ningú gosés parar botiga o cambra 
o usar de dits oficis», Rev. Gerona, 
18S7, 66; «No, dix Tirant, mas anau 
a la cambra de l’Emperador...*, 
Tirant, II, 278; «l’emperador pujà 
alt en les cambres», Id., III, 203; 
«Senyora, feu-me tanta mercè 
que esta nit vingau a dormir ab 
mi a la mia cambra <•, Id., IV, 
259; «Aprés anaren per lo castell 
posant los forrellats en les portes 
de les cambres», Id., III, 340; 
«Tirant anà a la cambra de la Rey- 
na de Feç», Id., IV, 257; «ha- 
vents cambres pintades e ben ple¬ 
nes de cóffrens e ornades que no 
hi fall res», Dones, 187 v.°; — 
cambra de darrera : lligador; — 
cambra de les armes : sala de ar- 
mas : than feta una gran maldat 
que de la cambra de les armes han 
llevades totes les nous de les ba¬ 
llestes», Tirant, I, 281; «anem se¬ 
cretament a la cambra de les 
armes», Id., id., 282; — cambra de 
parament : sala de rccibimicnto: 
«Com hagué molt pensat ligà's, 
e exí en la cambra de parament per 
parlar ab Tirant», Tirant, III, 
188; «anà a dir a la Princesa: 
Senyora, ya venen los nostres 
cavallers. E la Princesa isqué en la 
cambra de parament», Id., II, 65; 
♦ Digues a Tirant que la senyora 
Princesa sta aci en la cambra de 
parament», Id., III, 174; «diré tot 
lo que he somiat : Com yo dormia 
en una cambra de parament en 
companyia de 1111 donzelles...», 
Id., II, 287; «E aprés los dits 
honorables consellers col·locaren 
en llurs graus lo dit Senyor Rey 
de Navarra que era en lo retret 
de la cambra dc paramens*. Lib. 
de coses assenyalades, 82; — 
cambra matrimonial : «quant la 
dona exía de la cambra de virgini¬ 
tat e entrava en la cambra matri¬ 
monial...*, Collacions, 159; — gentil 
hom de cambra : dignitat palatina; 
— Rfr. : «No puys en cambra e no 
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cauràs de scala», Jahuda Llabrés. 
2, mobiliari d'una cambra : ♦Ítem 
la cambra de l'amant, lo cel, dosser 
e cubertor texits d'or...», Doc. 
Arch., XXVI, 164; «ítem una 
cambra de vànoves que son dos pe- 
çes, cel e dosser», Id.; «ítem una 
cambra de cetí carmesí, que son 
quatre peces, cel, dosser, cubertor e 
çostal brodat de fil d'or* Id., id., 
163; tcambra major ahónlo defunt 
solia jaure*, Inv. Palma, 1434. 3 , 
gasto de casa: «Tot lo romanent et 
totes les altres rendes e esdeveni¬ 
ments del dit loch ab ses aldeas te 
la senyora infanta dona Elionor 
qui ho te per cambra *, Doc. Arch., 
XXXIX, 135; «calonies dels chris- 
tians et jueus et sarrayns de 
Oscha que semblantment te per 
cambra la senyora infanta dona 
Alienor, poden valer...*, Id., id., 
196. 4 * capella, altar, camaril: «en 
perpetual remembrança d'aquell 
apparexament ... fo fundada una 
capella e cambra angelical*, Boa- 
des, 24; <cambra angelical de Ma- 
dona Sta. Maria e de la Mercè*, Ar¬ 
dits, III, 269; «c fonch fet lo offici 
de pregaries en la primera cam¬ 
bra , per ço que desliberaren visi¬ 
tar ab processons las vn cambras 
de Nostra Dona*, Id., id., 467; 
«...pregant-los fcssen profcssons y 
pregaries y axi se determenà ser- 
cassen les cambres de N. a S. a », Id., 
V, 445; «En aquest dia se comensa- 
ren les professons ... y comensant 
a fer les cambres anà la professó a 
Natzareth*,Id.,id.,447. 5 ,camarot 
de vaixell : «mas veu que lo scan- 
dalar e la cambra d'enmig e lo 
pallol tot era ple d’aygua», Tirant, 
III, 276; «e fon lo primer qui en la 
nau dels turchs passà ... baix en 
una cambra stant amagats ab lo 
cap cubert*, Id., II, 309; «...qui 
stava dins la nau tancat en una 
cambra plorant*, Id., id., 221; «per¬ 
què fes adobar dins la nau una 
cambra hon se poguessen retraure 


per a dormir e a menjar*, Id., 
I, 288. 6 (València), les golfes 

o part alta de la casa, sostre, 
cuberta : «encircuf de porxos ab 
dobles columnes portants la cam¬ 
bra o cuberta*, Joseph, c. 3, 
lib. 8. 7 (Mallorca, xvii), recà- 

mara en las armas de fuego. 8. 
excrement: «e la mia cara tomada 
groga, feya tota la mia cambra ma¬ 
lenconiosa*, Tirant, III, 228; — 
cambra de sanch, Catalunya, 1766; 
— Fr. : anar de cambra : anar de 
ventre. 9» vida de saló i gran 
mon : «L'emperador qui mirant 
stava la continença de Curial ... 
dix : Certes, yo anch no viu pera 
liça e pera cambra sinó aquest», 
Curial, 51. 

Cambra, llin. Mataró, 
cambrada : I, dormitorio : «cam- 
brada de les donzelles», 1736. 2, 

sala d’hospital : «No t'apar be que 
qui'ls malalts servexen sien per¬ 
sones ben privilegiades, pus los 
malalts y malaltes pahexen no 
dexant nit i dia les cambrades ?*, 
Veu de Montserrat , 1879, 96; «les 
cambrades de l'hospital*, Barce¬ 
lona, 1599; «Ics quadres o cambra¬ 
des dels malalts*, Barcelona, 1756. 
3 . lo contenido en grandes salas. 
Ex. : cambrades de gra. 

cambrallina : alamanya cambra- 
lltna : tela fina. 

cambrany. V. cambray. 
cambray [cambrany] : tela fina 
blanca, tela de Cambray : «Moca¬ 
dor de cambray *, Inv. Mallorca, 
1652; «anaguas de cambray ab 
puntas», Inv. Vich, 1774; «Com- 
branys estàn fort peloses, angleses, 
sayes d’atraç e totes teles se venen 
a canes*. Cost. de Tortosa, 94; 
«lo senyor era un home rich lo 
qual se vestia de carmesí e de 
cambray *, 3.* del Cartoxà, 53. 

cambrejar : anar de cambra: 
«certs raims fan ben cambrejar *, 
Ms. de receptes, xv, Bibl. a de 
València. 
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cambrella, Dic. J. March, 
cambrelles (St. Aniol de Guja), 
nom popular de les Plèiades. 

Cp. cabrelles. 

cambrer [cambré] : camarero, 
ayuda de càmara : «E lo matí com 
se levà per sobres de goig appcllà 
sos cambris manant que li portas- 
sen prop los ciris». Àngels Ü., 102; 
«veu venir a l’Emperador ab hun 
cambrer que venien dretament a 
la cambra», Tirant, II, 371; «dix a 
les sues donzelles que li íessen venir 
los cambrers», Id., III, 148; «Cam- 
brere s dit un oífici que quasi es se- 
gón secretari. E aquest tal deu te¬ 
nir la cambra de son senyor ben 
ordenada...». Art de Coch, 7; 
*Lo cambrer : Cubicularius», Onofre 
Pou, 106 v.°; — cambrer de ies 
arme* : el qui guardava les armes 
d’ús del Rei, Barcelona, 1472. 
Cambrerol, llin. Girona. 
Cambres, llin. Barcelona, xvn. 
Cambrils, poble de les prov. de 
Tarragona, Lleida i Barcelona. 
Cambrfs (1283) per Cambrils, 
cambró [combró] (Muntanya) : 
el requartet que sol estar al costat 
de l'alcova : «Per adobar als 
combrons *, Barcelona, 1819. 
cambrull : tabuco. 
cambuix : I (Mallorca), nom 
que donen els mariners al cercle o 
celatge que envolta la lluna en 
dies tempestuosos. 2 . V. gambuix. 
Cambús, llin. Barcelona. 

Camdal, llin. Barcelona, 
camde : cànem : «Ordonament 
que hom no gaus vendre singles 
de camde botatz, ni cordam», 
Alart, 119. 

Camderà (Pont d'en —), xv. Cp. 
Campderà. 

Camé, llin. Barcelona, 
camedrís [camedrins] : camedrío, 
encinilla. 

camejar [cametjar] (València): 
córrer; — Fr. : camejar un assump¬ 
te : dar los pasos necesarios para 
r esolverlo. 


camel. V. camell. 

CamelAs : «Montanya que té 
quelcom de la forma del camell 
y en son enorme gep una hermita 
de Sant Marti que domina tota 
la encontrada*. Verdaguer, Canigó. 
(nota). 

çameldina. V. salmedina. 
camell [camel] : caraello : «els 
faé traure los ulls e cavalcar en 
camells». Boades, 83. 

camèlia : I (Mallorca, Menor¬ 
ca), part del jou. Selva de con¬ 
sonants; — Fr. : tirar de camèlia : 
se diu de la bèstia que tirant 
amb una altra ía la força da¬ 
munt la camèlia en lloc de fer-la 
damunt el jou. Ex. : mon fiy sem¬ 
pre tira de camèlia. 2 (Escala, 
Bellcayre), braç del carro o cada 
un dels pals lligats als braços per 
a sostenir-lo horitzontal. 3 , la fe¬ 
mella del camell : «Una bèstia que 
ha nom camell ... anirà darrere a 
una camèlia cent millas», Flors 
de Virtut, e 2. 

cameller : el que cuida, guia o 
guarda els camells. 

Camellí, llin. Mallorca, xvi. 
camerals : els qui serveixen als 
cardenals quan estàn en cónclau. 
Canonge Tagell, 1740. 
camerarla. V. camarerfa. 
camerer. V. camarer. 
camerlench. V. camarlench. 
Cames, llin. Girona, 
cames-amigues (fer —) (Mallor¬ 
ca) : fugir per por. 

cames-tortes (Mallorca) : pierni- 
tuerto. 

cameta : I (Mallorca, Vilator¬ 
ta), part de l'arada, pessa grui¬ 
xuda de fusta que uneix l’esteva 
al forçat de la pollagana. 2, 
la part alta de la bòta que els saba¬ 
ters fan de cuiro o tela. 

cametes amigues 1 (Mallorca) : 
interjecció que s'aplica als que fu¬ 
gen corrent d’un perill. 

Çametla, llin. Mallorca, xvi. 
camí: I, camino. Dic. J. March; 
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«Ordonament co los sobre pau¬ 
sat z dels ortolàs agcn cura dels 
camisr , Alart, ioi; «que d’aquesta 
ora avant quals que sien ... agcn 
cura dels camis de la orta*, Id.; 
«començà a plorar ten fortament 
que ab les làgremes feya cami e 
rastre en lo payment de la esgle- 
ya*. Legend., II, 5; «tancar t’ha 
d’aci avant los camins de liber- 
tat», Tirant, II, 324; — fig.: 
cami del cel, de la creu. de l’in- 
lern, de la perfecció, del progrés, 
de la vida, — camí alterós; 

— camí axarmat (Mallorca) : camí 
conegut; — camí batut : camino 
trillado; — camí boscater (Cata¬ 
lunya, xvi, xvii); — camí bosque- 
rol : el que els carros obren per a 
descmboscar; — camí bosquetà. V. 
camí bosquerol; — camí carreter 

— camí cobert : terme de fortifi 
cació; — camí d’abeurada:el qui se 
gueix el bestiar per anar a abeurar 

— camí de bast (Empordà) : ca 
mí per on no poden passar carros 

— camí de bosch. V. camí bosque 
rol; — camí de cabres; — carn 
de carros de desemboscar (Catalu¬ 
nya) : camí per on passen els carros 
per treure llenya del bosc; — ca¬ 
mí de combregar (Muntanya. Ber¬ 
ga): camí que l’amo ha de deixar 
obert o lliure per haver passat un 
combregar;—Rfr.: Cami per on pas¬ 
sa el combregar ja mai més se pot 
privar o tancar; cami que Nostramo 
passà, ja a ningú sc pot tancar; — 
camí de contrabandista; — camí 
de creu (Sant Celoni) : cl camí per 
on se’n porten el cos del qui mor en 
masia o casa solitaria. •)(•; — camí 
dc ferradura : camí per on no hi 
poden passar carros, Cp. camí de 
bast; — camí de ferro : camino de 
hierro; — camí dels frares (Sant 
Cugat del Vallès): viarany que sa¬ 
ben els bosquetans per anar des- 
de el monestir al de Sant Llorenç 
del Munt. -)£; — camí dels gentils 
(Tortosa) : nom que donen a un 


tros de via romana; — camí de gui¬ 
neu : camí dolent; — cami dels mu- 
linants (Cubells, prov. de Lleida) : 
dressera per la qual es té dret de 
passar amb un animal per anar a 
moldre; — camí de pastors; — camí 
dels sagraments (Sant Pere de 
Terrassa) : camí públic per on 
passa el combregar. Cp. camí 
de creu, sagramenter; — camí es- 
glesier [sgleyer. gleyer] (Espinal- 
bes, 156S; Vall d'Aro) : camí que va 
a l’esglesia; — camí estressat (Mun¬ 
tanya) : camí conegut; — camí 
ferrat : «En un troter, ab prou 
dinés, ell me tramés ben arreat, 
cami ferrat , per Tarragona a Bar¬ 
celona. J. Roig, 27; — camí 
fondo; — camí fontaner : el que 
porta a la font; — camí francès: 
cl que seguien a Espanya els pe¬ 
legrins francesos que anaven a 
visitar Sant Jaume de Galicia; — 
camí fressat [afrassat, Castcll- 
tersol] : camino trillado. Cp. 
camí batut; — camí fariner : el 
camí d’una o més masies o po- 
blets per a portar a moldre el gra 
al molí proper. Cp. camí dels mu- 
linants; — cami missater : caminet 
de les masies per anar a missa; — 
camí morraler (Sant Feliu de Llo¬ 
bregat) : viarany entre vinyes o 
sembrats per on l'animal ha de 
passar amb el morral posat; — 
camí ral [real, reyal, rial] (Mun¬ 
tanya) : el camí que es seguit per 
la generalitat, camí oficial, el més 
conegut i transitat; — camí ra¬ 
mader : el camí que tenen dret 
de seguir els pastors amb llurs 
ramats atravessant propietats; 
camí que segueixen les grans ra- 
mades per anar a estiuar als Piri¬ 
neus. •)(•; (Olot) la via plena 
d'herba indicada per dues línies 
paral·leles de pedres per on van i 
vénen els ramats; — camí retení 
(Mallorca) : camí bo i dret; — camí 
sagramenter : camí que segueixen 
els enterraments i els combregars. 
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Cp. camí dels sagraments, de creu; 

— camí vehinal i vehiner; — camí 

tandé (Mallorca) : camí per on 
no poden passar carros, sinó tan 
sols el parell d’animals per a 
llaurar; — Frs. : (Mallorca) cami 
tirat : a buen paso, camino se- 
guido : «caminant cami tiral fins 
que fuy arribat...*, Barcelona, 
1601; — posar-se en cami; — anar 
de cami; — eixir o sortir a cami; 

— fer cami o son cami; — a mig ca¬ 

mi; — sense cami ni carrera : se diu 
d'un bome material o moralment 
perdut; — anar vestit de cami: 
vestit per a empendre el viatge; — 
donar un cami per a fer una cosa : 
donar una idea; — anar més cami: 
fer més via; — tenir son cami : «c 
de continent lurs besties anaren e 
tengueren lur cami», Legend., II, 
200. 2 , camí de Sant Jaume: 

la Via Làctea. 3 (Rosselló, Camp 
de Tarragona, Tortosa), vegada. 
Ex. : he picat dos camins : he 11 a- 
mado dos veces a la puerta. 

Camí. llin. Barcelona, Lleida. 

camfa. V. camisa. 

camiament : canvi : «Com hom 
sc pren guarda en la alteració c 
en lo camiament qui’s fan en les 
coses mundanes...*, Lib. de Con¬ 
templació, c. 105. 

camiar : canviar : «...e que nos 
camiassem la nostra amor per la 
sua*, Cron. Jacme, 510; «Lo rey 
dix al bou que ell se maravellava 
com ell havia tan camiada sa veu*, 
Fèlix, I, 217. Cp. canviar. 

Camil : Camilo : «...a Absalón les 
cavalleries e a Haynus les tracions 
iniqües, e a Camil e a Sipió les 
gentilecs e capitanies», Confessio¬ 
nal, 1 3 v.°. 

camillayre (Plana de Vich) : el 
qui canta les caramelles : «s’aturan 
y cantan los camillayrcs, la cobla 
toca...*, Bertràn i Bros, Cansons y 
Follies, 288. Cp. caramellayre. 

camiller (Plana de Vich). V. ca- 
mlllayre. 


camilleres : caramelles : «Les 
tradicionals camillcrcs de Pasqua 
florida*, Bertràn i Bros, Cansons 
y follies, 287. Cp. caramelles. 

camillonga (València), ocell de 
l'Albufera. 

Caminada, llin. Barcelona, 
caminadors (Catalunya, Mallor¬ 
ca) : les corretges o faixa per a 
sostenir l'infant de peu i ajudar- 
lo a caminar; l'aparell de fusta 
quadrat i amb rodetes amb el 
mateix objecte. 

caminal : I, vereda : *Caminal 
o riscle : Septum sparteum vel 
ligneum», Onofrc Pou, 145. 2 

(Mallorca), pas entre els bancs 
en les esglcsies : «que neguna dona 
dient-se los oficis estiga del banch 
dels honorables Ballo y Jurats dins 
del caminal fins a l’altar major», 
J. R., Hist. Sóller, II, 829. 

Caminal, llin. Barcelona, Seu 
d'Urgell, Arfà, Sans. 

caminar : anar de viatge, Dic. J. 
March; «e volem encara a l'offici 
d'aquests pertànyer con camina¬ 
rem ... aquelles coses que hi se¬ 
ran necessàries ... e encara con 
caminarem, la un d’ells primer va- 
ja...*, Doc. Arch., V, 74; — Frs.: 
caminar suau de bell pas (xiv); 
— caminar per ses jornades : «Lo 
gentilhom partí ab 11 scuders qui 
l'acompanyaven e tant caminà Te¬ 
nebrós per ses jornades...», Ti¬ 
rant, I, 287; — caminar jornades 
tirades : ♦ caminava jornades ti¬ 
rades e trametia correus*. Id., IV, 
317; — (Mallorca) caminar a peu 
de gat : andar a hurtadillas, sin 
ruido. V. peu; — caminar a salt 
de ca; — caminar de grapes, o a 
quatre grapes, o a quatre peus: 
caminar amb peus i mans; — ca¬ 
minar a recules : andar hacia 
atràs. 

Caminis vell, lloc a la vora de 
Castelló de la Plana, xvi, xvn. 

caminayres (Rosselló) : pconcs 
camincros. 
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caminera (Mallorca) : ganes de 
caminar. 

Caminoi, llin. prov. de Lleida. 

caminoy : dressera, viarany. 

Camins, llin. Barcelona. 

camís (Catalunya, xvi, xvn; Ma¬ 
llorca, ara) : alba : «ell ab deu ab 
instruments de corda vestits de 
camis e ab les cares e ales dels 
àngels sian prets...», Renaixcnsa, 
1884, 120; «Quatre camis blaus 
ab algunes obres d’or e quatre 
parells d’ales daurades ab los col¬ 
tells violats...», Ardits, II, 219. 

camisa [camía. Mallorca]: I, ca¬ 
misa, Dic. J. March; «vestim-nos 

10 perpunt sobre la camisa ... e faem- 

11 ligar la nafra ab 1 tros de cami¬ 
sa*, Cron. Jacme, 220; «Una camia 
obrada d'or fort riqua. It. mi 
camies obrades de seda. It. 111 
camises ab milleresos de veta ne¬ 
gra. It. tres camies blanques», Inv. 
Mallorca, 1346; «...qui es muntat 
ab una seala sobre un terrat, sols 
en camisa », Francesch de la Via, 
e 3 v.°; «Una camisa d’home. 
It. altra camisa de dona», Inv. 
Vich, 1403; «levà’s en camisa molt 
cuytada», Tirant, IV. 358; «Una 
camisa de dona de fil d’Almerla ab 
listes vermelles. It. un parell de 
mànegues de camisa de drap d'Al- 
merla ... It. una camisa de la senyo¬ 
ra de drap de lí ab les mànegues 
brodades de brots de seda negra», 
Inv. Torre den Barra, 1430; «vos 
portau la camisa ben trepada que 
no sé brodador al mon que millor 
la sabés trepar», Tirant, I, 270; 
«totes se levaren cuytadament, 
qui totes nues, qui en camisa », Id., 
III, 83; tcamisa de dona d’Olanda 
ab mija trena de seda e d’or», Inv. 
Cerdenya, 1480; «entrà per la 
cambra la princesa que venia 
de la torre del tresor en camisa e 
ab faldetes de domàs blanch», 
Tirant, II, 184; «rompré la mia 
camisa ab dolorida veu», Id., III, 
92; «...la camisa que porta per 


devisa», Id., II, 266; «donà-li una 
camisa e una aljuba ab un al- 
quinal», Id., III, 281; tcamisa a 
la morisca llistada dc vermell», 
Inv. Dalmases. 1646; «Primo una 
camisa dc tela brodada de seda ne¬ 
gra y guarnida de puntas negras», 
Inv. Vich, 1774; tcamisa ab freset 
d'or», 1497; icamisas de tela ab 
vucltas», Barcelona, 1770; «e feu 
vestir a tots los catius de mantos, 
robes, gipons, calces, sabates e ca¬ 
mises, e feu-los levar les camises gro¬ 
gues que ells portaven», Tirant, I, 
339; «c vestl's una camisa perfuma¬ 
da ab tots sos drets com si hagués 
entrar en batalla», Id., III, 229; 
tCamisa de dona : Supparus, i. Ca¬ 
misa de home : Subucula, e.«, Ne- 
brissa Dic.; Doc. Arch., XXXV, 
317; Legend., II, 96;Tirant. III, 85; 

— co$ de camisa : «un cos de camisa 
de seda ab listes de grana», Inv. 
1480; — camisa dc la sobrevesta: 
♦lo bacinet e la spasa e la camisa 
de la sobrevesta que en les bataJles 
e en esta terra he portat...», Tirant, 
III, 253; — camisa de missa : alba: 
«Ítem sis guarniments per a ca¬ 
mises de missa ab les flors de liri», 
Doc. Arch., XXVI, 160; — camisa 
nupcial : «no han hagut treball de 
despullar-me les robes e vestir-me 
la camisa nupcial », Tirant, II, 292; 

— camisa romana : alba : «Itemxn 
camises romanes totes emperamen- 
tades», Renaixcnsa, 1874, 62; — 
Frs. : lligar-se els diners al faldó 
de la camisa : «No, que no ha 
mes cosa; al faldó de la camisa tots 
quants diners ha liga », Lib. dels 
Mariners, 5; — tirar la camisa al 
coll d’algú : «Fort be los tirarem 
la camisa al coyll. Doncs, vejats 
si es foyll hom qui 'n bagasses sia», 
Id., 3. 2 , túnica (xiv). 

camisassa (Andorra), planta. 

camisat : «que la batalla se faça 
a peu ab camisat de tela de França», 
Tirant, I, 167. 

camiseta : 1, samarreta. 2 (Va- 
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lencia, xvi, xvii), el capullo de 
seda en cierto período. 

camisol : «...e que's n'era anat, 
9on perpunt vestit e son camisol e 
son capell de ferre al cap*, Cron. 
Jacme, 495; tcamisol e esberchs 
e altres armes de obra de mayla*, 
Barcelona, 1344; «...hagucssen 
armes defensives axí com ju- 
pons, jachs, cuyraces, camisols ...*, 
12. n del Crestià, c. 213; «...dejús 
guarnit d'unes bones espatllercs 
e de un bon camisol *, Muntaner, 
168. 

camisola [camissola, camisollal: 
«Una camisola de grana. It. una 
camisola o jaqueta*, Inv. València. 
1 5S5; «Una camissola ab màne¬ 
gues*, Inv. Cornellà, 1629; 4 ca- 
missola blaua de cordellat*, Id., 
1625; tCamisolla de blanquet*, 

Id., 1595- 

camlsolla. V. camisola. 
camissa : iCamissa o timó : Te¬ 
mo, onis», Onofre Pou, 57 v.°. 
camissola. V. camisola. 

Camó, llin. Barcelona, Girona. 
Camor, llin. Barcelona, 
camora. Dic. J. March. 

Camós, llin. Barcelona, xv; Gi¬ 
rona, XIII. 

camoslna : una de les castes es¬ 
pecials de la poma i de la pera. 
Camot, llin. Perpinyà, 1310. 
camp : I, campo, Dic. J. 
March; — camps dels tiradors : 
camps que tenien els peraires per 
aparellar el drap : «ítem que 
negún perayre ne altre persona 
no gos trer dels camps dels tiradors 
negún drap*, Doc. Arch., XL, 265; 
— llit de camp : «Aprés lo portà en 
altra tenda hon hï havia iv lits 
de camp molt singulars e molt 
bells», Tirant, I, 192; — Frs.: 
anar camps a través : ir a campo 
traviesa; — a camp ras : en des- 
campado. 2, fons de color en 
les taules pintades : «Et lo banch 
del retaule e en les set cases de 
aquell en la de mig la Pietat... e en 

n — 


los altres camps de dit banch senta 
Agueda, senta Cecilia...», Doc. 
inéd. Madrid, LV, 87; «Un fron¬ 
tal de seda del camp blanch y flors 
de colors*, Inv. Cervera, 1789. 3 , 

camp de batalla, batalla : «es 
stat Tirant vencedor del camp», Ti¬ 
rant, I, 183; «molts altres cavallers 
qui han vençuts camps...», Id.; 
«e com lo camp fou aleujat, Ti¬ 
rant feu venir a la sua tenda lo 
Rey Scariano*, Id., IV, 134; «e lo 
rey Carles fo vencedor e llevà lo 
camp, e hach viu lo rey Coralí*. 
Muntaner, 69; «lo dit dia se tench 
camp dc batalla en lo devant la 
drassana de Don Jacme Dixer ... e 
Mossèn Rafell de Sent Jordi*, 
Ardits, I, 504; — camp clos : camp 
tancat per a combatre : «quand son 
molts qui en camp clos entren...*, 
I2.“ del Crestià, c. 331; «sobre 
aytal combatre en camp clos...», 
Id., c. 332. 

campa. Dic. J. March; — terra 
campa : tierra de pan llevar, Cor¬ 
nellà, 1624; «part campa y part 
garriga*, Vilafranca del Penedès, 
1474; «terra campa ... part herma 
y part de conreu», Barcelona, 
1838; — vinya campa; — casa cam¬ 
pa; — Cp. fillola campa : «It. que 
les filloles camp's de talla del ta¬ 
bernacle ... sien daurades del pus 
fin or*. Doc. inéd. Madrid, LV, 82. 

Campà, llin. Barcelona. 

Campabadal, llin. Guissona, Bar¬ 
celona, Lleida. 

Campadedalt, llin. Sans. 

campafar per campejar. 

campal : I, de camp. 2, con¬ 
tent : «Per los carrers del Rabal 
... anaba jo mes campal y mes con- 
tento veyent...*. Veu de Montserrat, 
1879. 52- 

Campalans, llin. Borredà. 

Campamar, llin. Pollença, xvi; 
Cadaqués; Barcelona, 1580; Vich, 
1406. 

campana : I, campana : «En la 
ciutat dc Noia ... comensaren a fer 
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campanes e per ço en latí son appe- 
lladcs noies», Doc. Arch., XI 11 , 
279; — campana dels perduts (Llei¬ 
da) : la que 's toca cn els pobles a 
la tarda durant quinze minuts per 
guiar els perduts al camp; — 
Frs. : campanes sonants : «per ce- 
lebrar matrimoni en temps d’cn- 
tredit ab portes obertes e ab carn- 
panes sonants ...», Bulla dc Lleida, 
xv, xvi; — fer campana : fer 
festa, entre els estudiants; — Les 
campanes de Salom sempre fan 
bom, bom: se diu a les criatures pe¬ 
tites. 2, utensili domèstic; cam¬ 
pana de la xemaneia damunt els 
fogons de la cuina o en la llar; 
campana dc vidre per a cobrir una 
imatge : « Campana de vidre ab un 
Sant Antoni», Inv. Cervera, 1789. 
3 (València), canó per als focs 
artificials. Cp. masclet. 4 (Olot), 
vestit dc criatura sense ornaments, 
clotxa. Ex. : posa la campana a 
aquesta noicta. 5 , planta, herba 
campana o dc l’ala : «Helcnium, 
ii. per la herba coneguda o enula 
campana », Nebrissa Dic., 54. 

campanar : «Aquest dia fonch 
pujada lo dit seny en lo campanar , 
o cluquer major de la dita Seu», 
Ardits, III, 214. -)£ 

Campanar, llin. Barcelona, 1348; 
València. 

campanaret : petita corriola de 
fusta. 

Campanarla, llin. Banyoles. 

campanater (Mallorca) : natural 
de Campanet. 

campané (Mallorca) : natural de 
Campos. 

campanella : picarol : «un ca¬ 
valler francès ab son cavall armat 
e ab lo pitrall de campanelles ...», 
Muntaner, 244. 

campaner : I, el qui toca les 
campanes. 2, ço que té forma de 
campana, se deia de certes pesses 
d’artilleria de boca més gran que 
la culata : «pessas campancras », 
Mallorca, xvii. 3 , planta. 


Campaner, llin. Barcelona, Ma¬ 
llorca. 

campanerets (Arbúcies) : dues 
corrioletes que hi ha en els telers 
grossers per a teixir veles. 

campanería : I, campaneo, 
ruido de campanas : «Per una mer¬ 
cader tal campanería? Si’l compte 
fos mort, axí tocarlan», Rom. Agui¬ 
ló. 15. 2 (Andorra), col·lecció de 

campanes d'un o més campanars. 
Ex. : cn les valls d'Andorra hi ha 
bona campanería. 

Campanería, llin. Barcelona. 
Campanet, vila de Mallorca, 
campaneta : campaneta de llau¬ 
tó», Inv. Cervera, 1789; campa¬ 
neta de or y dc plata», Id.; cam¬ 
paneta dc taula per tocar al llevar 
Deu», St. Magí, 46. 

campanetes, planta : correjuela. 
Campanich, un dels caps dc 
la illa d’Evissa. 

campant : lliure, deslliurat, 
campanut : campanudo, Selva 
de consonants. 

Campany, llin. Barcelona, 
campanya : campafta; — Frs.: 
anar a fer una campanya; — sortir 
a campanya ; — fer una campanya 
(Guillerfcs) : se diu entre els carbo¬ 
ners. Ex. : farem una campanya 
de més de 500 càrregues dc carbó 
en tres piles. 

Campanya : regió de la Cham- 
pagne : «En la terra de Campanya 
uns escolans passans per una 
muntanya...», Lcgcnd., II, 21. Cp. 

Xampanya. 

Campanyà (Ntra. Sra. de —), 
bisbat de Barcelona. 

campanyada (Vall d’Aràn): tem¬ 
porada de campo. 

Campanyal, llin. Barcelona. 
Campanyer, llin. Barceloncta. 
campanyol : campestre : «Lo 
governador estava llavors expli¬ 
cant ... lo plan de la festa cam- 
panyola *, N. Oller. Vilaniu , 208. 

campar : I (Mallorca, Cala- 
ceit), passar, viure. Ex. : com 
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campa? : com ho passa?; campa 
com pugues; com ho campa?; 
«Atlotetes, bona nit, trebayau a 
ben campar», Glosa mallorquina; 
— campar-se. Ex. : a fòra sempre 
m'hi camp bé. 2, escapar, huir, 
salvarse. Ex. : campi qui puga: 
sàlvesc quien pueda : «molts de 
aquells moriren y en la fi molts 
camparen. De aquells que guari¬ 
ren o camparen los richs ab tota 
manera de remeys...*, A. Girauld, 
83; «e que ya no podia campar 
la vida perquè stava ya promul¬ 
gada la sentencia de mort*, Pons 
Miserere, 50 v.°; «era impos¬ 
sible de allí campar *, Comèdia 
de la Conquista ; «e hagueren prou 
a fer que carn passen la lur persona 
de mort», Xalabín, e 4; «sen- 
tint-se ja prop de la mort de la 
qual veya no podia en alguna 
manera campar..,», Doc. Arch., 
XXVII, 191; «me som esquitxat 
y he campat de valent». Comèdia 
de la Conquista ; «c campants los 
hebreus de tal perill...*, Petrarca 
Amer; «...fugint ab lo cansat alé 
sovint movia los seus prims ca¬ 
bells, qui puys se viu axl apre- 
çada e desfiada de campar, no de- 
xant la primera duresa ab breus pa¬ 
raules...*, Francesch Alegre, 8. 3 

(Vall d’Aràn), sortir. Ex. : campa 
a la hiestra : surt a la finestra. 
Cp. acampar. 

camparar : parar el camp : «ítem 
viu tendes de camparar», Inv. 
Atarazanas, 1467. 

camparol per camperol. 

Campàs, llin. Barcelona. 

Campasol, llin. Barcelona. 

campassa (Garrigoles, Empor¬ 
dà) : camp gran o quintana. 

Campassol, llin. Barcelona. 

Campdarrós, llin. Barcelona. 

Campdàsens (Sta. Maria de —), 
lloc en cl bisbat de Barcelona. 

Campdedeu, llin. Olot. xvi. 

Campdelacreu, llin. Vich. Gurb. 

Campdclna, llin. Vich, xiv. 


Campdepadrós, llin. Vich. 

Campderà, llin. Girona. 

Campderas, llin. S. Joàn Despí, 
1610. 

Campderrós, llin. Barcelona. 

Campdevànol, vila prop de Ri¬ 
poll. 

campdevanolí: natural de Camp¬ 
devànol. 

campega, Dic. J. March. 

campejador : campeón : «Si 
Otger se digué lo Campejador...*, 
Sermó Gaspar Sala, 1641, Bar¬ 
celona. 

campejar [campajar] (Vich, St. 
Joàn Despí) : 1 , sortir al camp, 

recórrer el camp, estar en cl 
camp. Ex. : l’aviram que cam- 
peja és molt més saborós que el 
que’s cria tancat; la fosca campcja ; 
sortir a campejar : «... havíem pro- 
vehit e ordenàt... lo dit canonge 
ab la sua gent ... en competent 
nombre campejàs contínuament 
per tot* aquesta terra», Doc. Arch., 
XXII, 263; «bombarda de cam- 
pajar*, Inv. Atarazanas, 1467; 
«It. viu tendes de campaiar», Id. 
2, harmonitzar, parlant de colors: 
♦Emperò volem que si alguna de 
les dites colors blau, vert o bru- 
neta no campejaven be ab lo listat 
o desguisat, que'n comprets d’altre 
que campeg be», Coroleu, Docu¬ 
ments, 47. 

Campelles, poble de la vall de 
Ribes. 

campellès, natural de Campelles. 

Campenç, llin. Sans. 

Campeny, llin. Sans, Barcelona. 

camper : 1 (Borredà), pogès 

pobre que sols té o mena un petit 
camp que conrea per son compte; 
(Sant Boi de Llussanès) parccr, 
el qui conrea el camp d’altri i 
dóna al senyor una part dels 
fruits. 2, terme heràldic, campo. 
Ex. : camper verd, blau, &. 

camperol : I, campcsino es- 
pecialmente de llanura o campo. 
2 , camperols (Camprodon, Em- 
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pordà), bolets. 3 (Muntanya), flo¬ 
retes silvestres i de prat. 

campestre : «regió molt campes¬ 
tre e fèrtil*, Quinto Curcio. h 6. 

Campfullós, llin. Mallorca, 1533. 
1541 - 

campetx feampetxo, campetxc], 
palo campeche. 

cémphora : «...dels sóndals y 
cdmphora pastat ab goma ardbiga*, 
Lib. de la Pcste, 50. 

Campí. llin. Barcelona, Ripoll. 

campich, dim. dc camp : do 
campich rodón que confronto...*, 
Espinalbes, 1568 (F. Carreras). 

Campillà. llin. Barcelona. 

campinorat (Manacor) : la vesta 
que duen els congngants que van 
amb la cara tapada a la processó 
del Dijous Sant. 

Campins, llin. Barcelona, xvn; 
Palma, Montornès. 

campió (Vich) : campcón. Goigs, 
1702. 

campir : pintar el fons d’un qua¬ 
dro. paret, hacer el campo don- 
dc se ha dc pintar despuós. Cp. 

camp 2. 

Camplà, llin. Girona, prov. de 
Tarragona, Barcelona. 

camplanch : «unas faldillas y 
gipó dc camplanch ab flors de seda-, 
lnv. Vich, 1774. 

Camplonch. llin. Mallorca. 1305; 
Catalunya, 1464; Barcelona. 1533. 

Campllonch, llin. Catalunya. 

Campmajor, poble dc l’Em- 
pordà. 

Campmar, llin. Catalunya, xiv. 

Campmolt, llin. prov. de Corona. 

Campolier. llin. prov. de Girona, 
Porqueres. 

Camporat, llin. Catalunya, xm; 
Vich. 

Camporrells, llin. Catalunya. 

1309. 

Camporro, llin. Barcelona. 

Campos, vila de Mallorca. 

Campoy, llin. Barcelona. 

campràs : «llit campnís dc Alber*, 
lnv. València. 1585. 


Campreciós, llin. Barcelona. 

Campredó, poble prop de Tor¬ 
tosa. 

Camprcr. llin. Barcelona. 

Camprodón [Campredón], poble 
de la prov. de Girona : «ítem les 
rendes de Campredón >, Doc. Arch., 
XXXIX. 18. 

camprodonench : natural de 
Camprodón. 

camprodoni : natural de Camp¬ 
rodón. 

Camprubí, llin. Barcelona. 

Camps, llin. Catalunya. 

Campsolines. llin. Sabadell. 

campuç. dim. dc camp; — Cum- 
puços y camps prop de Dcnia. 

Campurclles, poble de la prov. 
d’Osca. 

campusso! (Mallorca), Selva de 
consonants. 

Camucll. llin. Catalunya, xiv, 
xv. 

Çamuntada. llin. Vich. 1406; Bar¬ 
celona, 1404. 

camús : «cans lebrós podenchs, 
huns ab lana sarruda, diversos 
pels de camusos alans\ Canç. 
Saragossa, 107; — Fr. : tornar-se 
camús : oc pens que haguera vana- 
ment treballat e me'n /ora tornat 
camús*, Curial, 188. 

Camús, Uin. Catalunya. 

camut : «Bo bon bou ha de ser 
de mijana estatura ... lo morro gros 
y camut, lo cap curt*. Prior, 165. 

camvi. V. cambí. 

can : 1, gos : «molt se maravellA 

Fèlix de la indústria de aquell 
can c de la proprietat d'aquella 
erba ... per la qual lo can era en 
malaltia*, Fèlix, I, 166; «ladrant 
com si fos un can petit*, Lcgcnd., 
I, 134. Cp. ca. 2 (Seu d’Urgell). 
de can a can : por todo el dia, de 
ple a pic. Cp. cant. 3 , dignitat. 
V. ca. 4 , conjunc. V. quan. 

cana : I, canya : «e faem-los 
metre en celada en una riba lunyet 
dc la mar ... e entre unes cancs», 
Cron. Jacmc, 303; /.Una formnt- 



Digitized by Google 


Original from 

HARVARD UNIVERSITY 



CAN 


CAN 


gera de cana », Inv. Vich, 1427. 
2, mesura, instrument per a midar: 
iCana ... per la mesura». Dic. J. 
March. 3 (Seu d’Urgell), presa 
per a pescar el peix del riu feta 
amb canyes o llistons de fusta. 

cana : cabell blanc : «Les cancs 
son sobrescrit de la mort», Ja- 
huda Llabrés. 

canabaç : «balestes cubertcs de 
canabaç* , Inv. Mallorca, 1345; 
«de cànem e de canabaç vi diners », 
Cost. de Tortosa, 88 v.°. 

canabassa, planta : «Eupato- 
rium cannabinum ... cat., canabas¬ 
sa , lladrecà; val., herva de talls; 
cast., eupatorio», J. T., Flora far- 
moc., 791. 

canació (Sant Joan Despí) : 
medición. Ex.: canació d'un camp. 

canada [cannada] (prov. de Llei¬ 
da. Esterri, Girona) : mesura de 
liquid9, recipient. Ex. : la bóta o 
vaixell té tantes canades : «Sexanta 
set parells de puat de canadcs. 
Nou dotzenes de brochs de cana¬ 
dcs. xxxi parells de cercles de ca¬ 
nades de fusta de ladoner obrats. 
Quoranta parells de fons de ca¬ 
nades. Cinquanta set parells de 
cubertors de canada ». Inv. Vich, 
1413; «una portadora manera, una 
canada e un bot», Id.; *c anada 
bona que te mig coster dc vi», 
Inv. Riudepercs, 1443; «bela casa 
regada e bon vi de canada e 
fembres avinents», Lib. dels Mari¬ 
ners, 1; «y con una medida de vino 
que decía cannada...*, J. Villa¬ 
nueva, XI, 30; «Sant Jacmc menà 
que aportàs una canada d'aygua 
ab que’ls batejàs», xiv; tcanada 
de fust», Inv. Vilatorta, 1304; 
« canades de fust», Inv. Castell dc 
la Ràpita, 1517. 

canadel! : «Un vaxcllet que te 
en gir tres canadells. ... Un dorch 
vinader de terra que te en gir mi 
canadells », Inv. Ribes, 1404. 

Canadell, llin. Moià, xviit; Vich, 
Manlleu, Bruch, Barcelona. 


canadelles [cadanelles, Mallorca]: 
vinageras : «Sabut en quin altar vol 
dir la missa pendrà lo missal, ciris, 
plat ab les canadelles...*, Doctr. 
Malegat, 155; «It. tres canadelles 
c una tassa e una lantia de vidre», 
Inv. Vich, 1507; «Unas canadellas 
de oli y vinagre ab son plat de 
pisa de alcora y un saler», Inv. Cer¬ 
vera, 1789; « canadelles d'argent», 
Inv. St. Pere de Terrassa, 1415; 
«En aquest dia liurf yo ... las cana¬ 
dellas velles de argent an an Joan 
Moragues», Ardits. III, 266. Cp.: 
Senyor Joàn de les Cadanelles: 
jòc d'infants (Mallorca). 

Canadella, llin. Barcelona. 

Canades, llin. Barcelona. 

canador (Plana de Vich) : cuc 
de pèsols. 

Canahelles, llin. Barcelona. Va¬ 
lència. 

canajar per canejar. 

canal : I, valle, canada. 2 (St. 
Hilari), eina de cisteller, dc ferro, 
com una rella de llaurar petita. 
3 (Catalunya), plec de la roba, 
tabla. 4. cavitat per a conduir 
aigua; — canal dc cuxa (Barce¬ 
lona) : mena de canal; — canal 
d'olles; — canal de teules : «Encara 
que ningún home no puxa passar 
ayguas per tramuja ne per canons 
nc per canals de teulas nc per 
canals de ollas...*, Constitucions, 
3 -* II, 94 - 

Canal, llin. Barcelona, Mallorca. 

canaiador : «lt. un canalador 
que sta fora la porta», Inv. Vich, 
M13- 

canalar : «reconegui lo signe de 
Mossèn Monsuat e lo segell e axi- 
mateix lo canalar de aquella qui cs 
a xxx de juliol», Doc. Arch., 
XXII, 204; «E sta en veritat que lo 
dit Franccsch e la dona Guillelma, 
muyer sua, sc obliguaren e romanen 
obliguats a la fàbrica axi com 
eren an aquel Garcia ap carta feta 
en poder den Berenguer Stany, 
notari, cn lo canalar desús dit\ 
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Piferrer, Mallorca . 261; «E que 
per títols e canalrrs sien col·locats 
per comuna utilitat de la cosa 
pública e que dc tot fassen fer 
dos bells llibres*, Lib. quatre se¬ 
nyals, 24. 

Canalda, llin. Barcelona, Cerve¬ 
ra, Balaguer. 

Canalda d'Odent, lloc prop de 
Berga. 

Canaler : «Ffo la festa de Mado- 
na Sancta Maria Canaler *. Ardits. 
I. 25. 

canalera (Mallorca) : Fr. : fer 
canalera els uis : llorar en grande: 
«a Sant Pere els uys li leyen cana¬ 
lera quan a Jesús va negar*. Glosa 
mallorquina. 

canaleta : estría. Ex. : columna 
amb canaletes. 

Canaleta. llin. Barcelona, 1803. 

Canaley, llin. Barcelona. 

Canalías, llin. Barcelona, Molins 
de Rei, St. Esteve Sesrovires. 

Canallbus, llin. Barcelona. 

Canalles, llin. St. Joàn Despí, 
1610. 

canaló : «Lo canaló : Canalicula, 
ae*, Onofre Pou, 145. 

canalobre [canelobre, candelo- 
bre, candalobre] : «Dos canalobres 
de llautó*, Inv. Castell dc Cervera, 
1497; «un canalobre de ferre ab tres 
branques, nou, estanyat*, Inv. 
Vich, 1413; ecandelobre de paret*, 
Inv. Mallorca, 1345; «Un canalo¬ 
bre de ferre de paret. Dos canalo¬ 
bres de ferre per tenir a taula*, Inv. 
Vich, 1422; «It. tres canalobres de 
lautó grans quiscún abte per tenir 
dues candeles de seu ... It. dos ca¬ 
nalobres de ferro qui's pugen e’s de- 
vallen*, Inv. Torre den Barra, 1430; 
«Dos candalobres de llautó bons*, 
Inv. Ràpita, 1517; « Canalobre gran 
de tres branques*, Inv. Sta. Colo¬ 
ma de Queralt, xv; «un lavador ab 
son canalobre de ferra*, Inv. Vich, 
1403; «It. tres canalobres de lautó 
morisch per a tenir candeles de 
cera dels quals la 1 sc acull dins 


l’altre*, Inv. Torre den Barra, 1430; 
« canalobre de ferre plegadiç*. Inv. 
Vich, 1416; * Canalobre d'oli : Lu- 
cerna*, Onofre Pou, 150 v.°; Id., 
ni v.°; écanelobre de lautó per 
a la cambra del Rey*. Inv. 1472; 
• Un canalobre de coure d'obra 
de Flandcs per star en cambra 
ab sa corija*, Inv. 1430; Veu de 
Montserrat , 1SS6, 336; Doc. Arch., 
XL, 213; Pujades, 306; i. r del Car- 
toxà. 46. 

canalobrcr : el qui portava els 
canalobres al costat del gonfanó, 
Barcelona, 1497. 

canalobret: tcanalohrei de lautó*. 
Inv. Vich, 1507; «Dins lo studiet 
dos canalobrets de lautó per tenir 
sengles candelctes de seu ab lur 
garlanda alt*, Inv. Torre den 
Barra, 1430. 

Canalota, llin. Vich. 

Canals, llin. Catalunya, Ma¬ 
llorca. 

Canalús, llin. Papiol, 
canalla : I, mainada. 2, in¬ 
fant. 3 , murri, mal home, Cata¬ 
lunya, 1740. 4. reunión de pí- 

caios : «Aquell nebot dc Don Pau, 
fill d'en Ramón dc sa Pava, ab 
tota aquella canaya mal bé's farà 
si a Deu plau*, Calendario Balear , 
1879, 121. 

canamaç [canamàs] : I (prov. 
de Girona), camp sembrat de cà¬ 
nem. Ex. : quins canamaços tan 
bonics! 2 . tela de cànem : «Un ma- 
talaff de canamaç *, Inv. Vall dc 
Ribes, 1404; «ítem una pessa de 
cortina squinsada dc canamàs negre 
c gros*, Luliana, 1890, 312; tcana- 
maç groch per sotanes de mata- 
laffs*, Inv. Vich, 1420; «la plassa del 
Born la qual ... fou envalada tota 
de canamàs e foren...*. Ardits, III, 
19; Capmany, Mem., II, 412. 
canamaçarfa. V. canamaccrla. 
canamacería [canamaçaría] : ro¬ 
ba de canamàs : «coses fetes de 
telería, canamacería ho cotó*, Con¬ 
solat dc Mar, 1518, 102; «Joàn 
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Cebrià quondam, arrendador de 
la canamaçaria...», Ardits, IV, 60. 

Canamals (Rosselló) : «St. Sal¬ 
vador de la Granja de Canamals», 
Hermitatge, xvii. 

canamar : camp sembrat de 
cànem. 

CanamAs, llin. prov. de Bar¬ 
celona. 

canamàs. V. canamaç 

canamera (Plana de Vich): camp 
on s'hi fa o s’hi pot fer cànem. 

canamiç : una classe de tela 
ordinaria : «travesseret petit ab 
cuberta de canamiç. Matalaf de 
fustani ab sotana de canamiç», 
Inv. Sta. Coloma de Queralt, 
xv; «vet aci dues canes de cana¬ 
miç ab que cobres...», Flos. Sanet. 
1494, 321. 

canamillana : I (Camprodón), 
teixit de llana amb llistes per a 
davantals de pagesa. 2 (Berga), 
patates i cols barrejades i pas- 
tades. 

Canamunt (Mallorca, xvm), la 
part alta de Palma separada per 
les costes de Canavall, Selva de 
consonants; «sis galeres que em¬ 
palmaren a Portopí, y las teny- 
ren de negre totas per la mort de 
la reyna de Espanya, se parti¬ 
ren aportant-se’n certs cavallers 
de Canamunt y Canavall», Calen- 
dario Balear, 1876, 125. 

Canamunt* : nom dels d’un 
partit de Mallorca compost d'ha¬ 
bitants de la muntanya. Cp. 
Canavall*. 

CananglA, llin. prov. de Barce¬ 
lona. 

canapè [ganapè] : sofà : *ganafi 
fet de quatre cadires de Barcelo¬ 
na», Inv. Mallorca, 1780. Cp. cadira 
de Barcelona. 

canar : midar, especialment el 
vi que contenen les bótes : «Es una 
massoveria de dos parells de bous 
de llaurar, canada y fitada en lo 
present anv*. Girona, 1750; «ab la 
cana que canarem serem canals», 


Nou Testament, Mallorca; Doc. 
Arch., XL, 307. Cp. acanar. 

canari: canario; — canari butxut 
(Vich) : el qui té cresta o corona. 

canaró (Ripoll) : cami molt 
estret entre els horts. 

canasta : I, canasta. Dic. J. 
March; «Una canasta en que hi ha 
taps de fust de bombarda ab al¬ 
guns strops», Inv. Atarazanas, 
1467. 2. utensilio para pescar : 

«Que ab canasta sense peix me so 
trobat, de on me tinch per enganat 
e dich ma colpa», Francesch de 
la Via, d 3 v.°. 

canastell. Dic. J. March; «Qua- 
lus, i. : Sestella o canastell», Ne- 
brissa Gram., 131. Cp. canastrell. 
canastella, Dic. J. March, 
canastrell : I (Andorra), mena 
de cistell. 2 (Mallorca), el cistell 
que serveix per a dur la fura a la 
caça, Selva de consonants. Cp. ca¬ 
nastell, canestrell, canistell. 

canastró : instrument per a pe¬ 
sar : «passar de mida de mesura y 
canastró», Exemple antic. Cp. ca- 
lestó. 

canat : I, mesura de líquids: 
«canat buyt», Inv. Castellà, 1575. 
2 (Empordà), teixit de canya per 
a guardar el forment. 3 (Em¬ 
pordà), especie de canal feta de 
canyes llargues, plana i ampla per 
l’entrada i tapat per l'altre estrem 
que es la part estreta, i serveix per 
a pescar en aigua corrent. 

Canau, llin. València, xv. 
canaula (Pallars) : la collera del 
yugo para sujetarle al cuello del 
buey para arar. 

Canavall (Mallorca), la part 
baixa de Mallorca : «...germà, fer- 
nos-hleu pler de donar un parell de 
pans, que som dos de passada que 
anam Andraig embarcar-nos, que 
som de Canavall ? Y jo’ls demaní de 
hont eren y ells tomaren dir : de 
Canavall som», Almanaque Balear, 
1882, 85. 

Canavall* (Mallorca) : nom dels 
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d’un partit dc Mallorca. Cp. Cana- 
munts. 

Cànaves, llin. Mallorca, 
canay (Mallorca), interjecció, 
canca (Vich) : Frs. : ícr canca: 
sc fa canca a una dòna per ajudar¬ 
ia a muntar a cavall posant un 
genoll a terra perquè ella posi 
el peu damunt l'altre genoll o la 
cuixa; se fa canca amb les mans, 
&. : «Quan te diguen soberà. les 
anques ja't pots palpar; <saps 
que volen? Per pujar que’ls fasses 
cancap . J. Coliell, Nou fra Anselm . 
cançament per cansament, 
cancamots (Barcelona) : ferros 
per a sostenir les escales per a 
pujar a les naus. 

cancaneta (Empordà, Vich), 
dim. de canca; — Fr. : fer can¬ 
caneta : fer csquencta per que un 
pugi sobre l’altre. Cp. canca. 
cançar. V. cansar, 
çancarre : les potes trasseres del 
moltó: «Cascún moltó penja per son 
çancarre e cascún hom deu pendir 
per son erre\ Refrany, xiv. 
canceler. V. canceller, 
cancelerfa. V. cancelleria, 
cancell : dintel. Dic. J. March; 
Flavi Joseph, c. 3, lib. 8; «per¬ 
mets entrar los lechs e'is setglars 
dins los cancells dc les capelles 
com hoen misses...», Àngels, 128 
v.°; 4. 1 del Cartoxà, 3. 

Cancell (Mas—), prop d’Estartit. 
cancellaria per cancelleria, 
canceller [chanceller, canceler]: 
I, canciller : «A l'amat nostre maes- 
tre A. sa Torra, canceler nostre*, 
Lib. de les franqueses de Mallorca, 
1283; «En aquest dia anaren a visi¬ 
tar lo senyor bisbe de Barcelona; 
lo canceller era absent*. Ardits, 
V, 62; «lo reverent bisbe de Vich, 
canceller del dit S. R.*, Id., II, 447; 
«de aquestes coses feu relació a son 
chanceller ♦, Doc. Arch., XXXVI, 
243; «Vos, Mare mia, sereu la can~ 
cellera del Paradís*, Ms. S. Pere 
Pasqual. 2 , carceller, xiv i xv. 


cancelleria [cancelerfa, cance¬ 
l·laria ] : tribunal compost de 
tres ministres i ajudat d’advocats 
per a administrar justicia en 
Catalunya : «e lavors varen ésser 
fevtes mes ... canceleries *, Boades, 
28; «e dels pobles qui eren cance- 
Icries , e colomes, e municipis...*, 
Id., 30; *c vostra gran cancellaria 
... no us pot ajudar*, Doc. Arch., 
XXVIII, 278. 

càncer [cànscr] : malaltia del 
cranc; malaltia infantil en forma 
dc bolets blancs que surt a la 
boca : *E havia la una galta negra 
e menjada de cdnser *, Gènesi Amer, 
264. 

Càncer, llin. Barcelona. 

canciller : títol de la Universitat 
de Cervera. Rector d’aquesta Uni¬ 
versitat. 

Caneló, llin. Barcelona. 

cançó : «car be sabets, Senyora, 
que ab aquesta ma scrivía jo les 
vostres laors c cançons *, Lcgcnd., I, 
305; «...cantat o ordenat tals cobles 
o cartells o cançons difamatòries*, 
Confessional, h 2; «al diable can¬ 
tava les ores e offici en cançons 
vanes c paraules disolutes*, 3.' del 
Cartoxà, 54; Dones, 157;—can¬ 
çó d’aubada (Ager); — cançó de 
bateig; — cançó de batre; — cançó 
de breç o de breçolar (Ciutadilla 
d'Urgoll, Albi); — cançó de casa¬ 
ment;— cançó de dança (Ager); — 
cançó d’espallofar i espanotxar el 
blat dc moro;—cançó de fer dormir: 
sc diuen així entre el poble les can¬ 
çons antigues; — cançó de festeig: 
albada; — cançó de pandero (Ur¬ 
gell, Cubells, &.) ; la que’s canta 
amb un pandero quadrat voltat 
de tires dc cascavells; — cançó de 
ronda (Ager) : cançó amorosa; — 
cançó de segar; — cançó profana: 
«que ningún capellà jugue a cartes 
ni ab seculars ni ab altres cape¬ 
llans, ni balle, ni cante cançons 
profanes *, Sinodals Solsona, 1751, 
199; — cançó repetidora (Borredà): 
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la que repeteix un o dos versos de 
la posada que s’ha cantat i s'en¬ 
ganxen a la que va a cantar-se; — 
Frs. : això es la cançó de l’enfadós: 
se diu d’allò que’s repeteix massa; 

— estar o anar carregat de can¬ 
çons : se diu del qui cerca subter¬ 
fugis, excuses, &. -)(• 

cançonayre (Vilatorta) : home 
qui sab moltes cançons. 

cançoner : I, improvisador de 
cançons. 2, el qui parla amb cir¬ 
cumloquis, que se anda por las 
ramas. 3 , recull de cançons. 

cançonería : romancería; canço- 
nerles : paraules i raons de poca 
substància amb que algú es fa pe¬ 
sat a qui l’escolta, 
canda. Dic. J. March, 
candaler, candalera per cande¬ 
ler, candelera. 

Candalfa, llin. Barcelona. 
Candaló, llin. Sabadell, 
candalobre. V. canalobre. 
candel (blat—) : trigo candcal, 
València, xiv. 

Candel, llin. Denia, xv. 
candela : I, ciri : «Prometé una 
candela o ciri tant gros com lo 
arbre de la nau», J. Esteve, p 4 
v.°; «un menat de candeles menu¬ 
des bencytcs dc cera», Inv. Torre 
den Barra, 1430; Nebrissa Gram., 
132 v.°; — candela dinal : candela 
dc diner per als enterros. V. dinal; 

— candela dineral. Cp. candela 
mesalal; — candela de parir (Igua¬ 
lada) : la beneïda que s'encén 
durant cl part; — candela mesalal: 
«Fio establit e adordonat per lo 
senyor Rey que negún qui fassa 
candeles de cera mesalals ni dina- 
rals...%, Alart, 118; — Frs. : dur a 
la candela (Andorra, Ivars) : dur a 
la subasta, en la qual al cremar la 
candela, l’objecte queda per l’úl¬ 
tim postor al moment d’apa - 
gar-se; — la candela ja crema 
de’s vert (Mallorca) : la vida s’aca¬ 
ba; — fer més mala cara que una 
candela (Igualada). Ex. : fan més 


mala cara que les candeles que’n 
diuen mocs de diable. 2, candela 
de glaç (Sta. Eularia de Riupri¬ 
mer) : caràmbano. 3 (Sardanyola, 
Vallès), rebrot del pi a la primave¬ 
ra. Ex.: quantes aandeles té aquella 
pinedal 

Candela, llin. Barcelona, xvi. 

candelabre, Dic. J. March; «Sien 
encara axi com los vli candela- 
bres d’aur dels quals parla 6ent 
Joliàn», Collacions, 241 v.°. Cp. 
canalobre. 

candelada : col·lecció de can¬ 
deles. Ex. : quina candelada té 
aquella pinedal Cp. candela 3 . 

candeler [candaler]: cerer, el qui 
fa candeles : «Mossèn Agustí Fus¬ 
ter, candeler de seu», Ardits, III, 
236; «en P. Farrer ... comprà den 
Raphacl Puig, candeler de cera...*, 
Id., I, 372; «...dits ciris ... fossen 
tornats ... al candaler de aquella», 
Joàn Mayans, Enterro de D. Pere 
de Portugal, 1466; «lo candaler dc 
la confraria ... deu tenir previn¬ 
guda la cera...», Barcelona, 1711; 
Calcndario Balear, 1874, 53; Cer- 
lam. Girona, 1877, 170; Lumen do- 
mus, I, 180. 

candelera [candalera]: I, festa 
de la Purificació de la Verge 
Maria. Cp. Canelera. 2 , caixa, co- 
frenet : «Dues candcleres pinta¬ 
des molt beles», Inv. Mallorca, 
1346; «It. una candelera vella 
buyda», Id.,1345; «Dues candelercs 
pintades molt bel», Inv. Mallorca, 
1349; «una candelera o brandonera 
dc fust ab sa clau», Ardits, II, 
306; «It. una candalera ab xxvii 
cartes públiques entre grans e 
poques e ab sa clau», Inv. Ribes, 
1404; «dues candaleras longas mo- 
dici valoris*, Inv. Cruilles, 1390; 
«com qui torçar se'n vol la boca, 
la santa coca se’n trac sencera : 
en candelera o cofrenet com pus 
secret pogué tancà», J. Roig, 65; 
Cp. brandonera. 

candeleret : ecandcleret petit 
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de plata», Inv. Dalmases, 1640. 

candelereta [candalereta] : *can- 
delereta de pocha valua, pany e 
sobrepany», Inv. Santa Coloma de 
Queralt, xv; «Una candalereta ab 
un poch de cisaya de lautó», Inv. 
Vich, 1422. 

candelobre. V. canalobre. 
candelot : una classe de can¬ 
dela : «ítem cccc antorxes de 
cera. ítem mil entre candelots e 
antorxetes», Fita i Colomé, 49 bis. 

Candell (Mas —), mas cn la Vall 
d’Aro. 

Candell, llin. Girona, 1343; Bar¬ 
celona. 

candells (prov. de Lleida), planta 
espinosa : «Mos ulls tristesas veu- 
hen, candells mos peus trepitjan». 
Roca i Florejachs, Mater Miseri- 
cordiae. 

candi : I (Igualada), càndido. 
Ex. : són tres candis ignoccnts; 
•L’últim decret llibrecambista ha 
de convèncer al mes candi», Veu de 
Montserrat, 1886, 250. 2 , sucre 

candi. 

Candi, llin. Barcelona. 

Candia, nom de dòna. Càndida, 
candida : «oli de candida se fa 
de malcoratges y sucre», Remcys 
de Fr. D. Font, 122. 

candil : «ítem quatre candils 
vells», St. Magi, 48. 

Candill, llin. Barcelona, 
candi ment : defalliment, 
candir-se (Catalunya) : defallir, 
amagrir-se. Ex. : aquesta criatura 
es va candint. Cp. decandir. 

candit, -da : I, defallit. 2 (Va¬ 
lència), passat, madur, vell, ranci. 

candit, subst. : «I ab las blanas 
mans que's rosan, y al veurer talls 
tan polits, y ab l’orquesta y los 
candils, se pot ben dir que allí gosan 
ensemps tots los cinch sentits», 
Tamburiner, III, 34. 

candonga : lilaila, treta, bella- 
quería : «aquexes candongues son 
cosa de minyons», Ms. de Cançons 
de Nadal, xvm. 


candor (xiv i xv) : títol nobi¬ 
liari superior al de baró. 

Candor, llin. Barcelona, xvm. 
Candunet, llin. Barcelona. 

Cané, llin. Barcelona, 
canea [caneha] : yegua (?): 
«Cortesament prengui comiat, ben 
cavalcat ab cinch canehes, ab mes 
liurehes a la francesa», J. Roig, 
36. Cp. aquanea. 
caneha per canea. 

Cane|ada : «La partida del Ven¬ 
drell dita La Canejada o Los Ma¬ 
graners», 1741. 

canejador (Balaguer) : agri¬ 
mensor. 

canejar [canajar] : «sis tovayons 
de li no canejat», Inv. Vich, 1406; 
♦quatre madexes de fil canejat 
prim», Inv. 1480; «Bages canejat 
y Bages cruu». Tarifa de teles, 
1534; «It. 12 tovalles noves en un 
passol qui no son canajade s», Inv. 
Barcelona, 1455; «pot hom draps 
lavar, canejar, secar, fems posar...*, 
Cost. de Tortosa, 4. 

canela (xiv i ara València) : 
candela : «axl com aquesta canela 
es apagada, axl la tua ànima sia 
confusa». Cost. de Tortosa, 109 
v.°; — canela dlnal. V. candela 
dinal. Cp. candela. 

Canela, llin. Barcelona. 
Canelera : I, la Candelaria. Or- 
dinacions Lleida, 1567. 2 , nom 
de dòna. Cp. Candelera. 
canelobre. V. canalobre. 

Canell, llin. Barcelona; València, 
xiv. 

canella : I (Andorra, Urgell, 
Segarra, Belianes, Valls), aixeta, 
grifó, cafio. Ex. : és una font de 
tres canelles ; «y aprop la fontanella, 
al tenir la canella dins mos llabis 
n’estronca lo seu doll», Jochs 
Florals, 1868, 140. 2 (Tortosa), 
canyella de la cama. 3 , rodet de 
les màquines de filar i teixir. 

canelladora (Ripoll): la dòna que 
cuida de les canelles en les fàbri¬ 
ques de teixits. Cp. canella 3 . 
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Canellas, llin. Montseny, 
canellat : «un carcax ... ple de 
passadors e ficays, dos planons 
de ferro e dos canellats», Quadra- 
do, Forenses, &., 225. 

Canelles, llin. Barcelona, 
cànem [cànyem, cànyom, Me¬ 
norca. Mallorca]: I, càüamo: «per 
l’Agost deus arrencar lo cànyem», 
Lunari, 1568; «les tiretes no’s po¬ 
gueren rompre, perquè eren de 
cànem cruu*, Tirant, I, 208; vànem 
filat e cuyt e capdellat», Inv. 
Riudeperes, 1443; Veu de Mont¬ 
serrat, 1886, 360; — cànem de 
vores : cànem d’inferior qualitat. 
2 (Mallorca), drap, eixuga-mans, 
davantal; — cànyom de clau (Ma¬ 
llorca) : eixuga-mans dc cuina, drap 
de cuina; — cànyom de cuyna (Ma¬ 
llorca, Menorca) : davantal que 
duen les criades a la cuina. 

canemaç [canemàs] : mena de 
roba, Inv. Torre den Barra, 1430; 
«camises de canemaç», Inv. Santa 
Coloma de Queralt, 1410; «una ca¬ 
dira tota d'argent que era cubcrta 
de canemàs vert», Tirant, I, 150. 

canemar (prov. de Lleida): camp 
sembrat de cànem, Ms. P. Pasqual, 
XVIII. 

canemàs. V. canemaç. 

Caneny, llin. Barcelona, Tiana, 
caner (Mallorca) : el qui té o 
cria cans; — caner de bou : el que 
té o cria cans de bou. 

Caner, llin. Barcelona, xvm. 
canera : lloc on tenen els cans, 
perrera. 

caneras (Mallorca, xvm i ara), 
peix de mar. 

Canes, llin. Barcelona, prov. de 
Lleida. 

Canes (Les —), nom d’una masfa 
entre Aiguafreda i Centelles. 

Çanespleda, llin. Catalunya, xv, 
Doc. Arch., XXIII, 398. 

canestrell, dim. de canastre. Cp. 
canastrell. 

Canes-veres, llin. València, xiv. 
canet: I (Sta. Eularia dc Riu¬ 


primer), gosset. 2, joc prohibit 
de cartes. Edictes reals, Mallorca, 
1671. 3 (València), bulla, ja- 

rana. Ex. : ja tenim canet; «tots 
soltaren les rodetes, que hagué 
canet en ple, y que la funció durà 
asta allà el cul de la nit», Rondalla 
de Rondalles, 76. 

Canet, llin. Catalunya, Mallorca. 
Canet de Adri, població de Ca¬ 
talunya, 1665. 

Canet de Mar, poble de la Costa 
de Llevant. 

canetench : natural de Canet 
de Mar. 

caneyla per canyella, 
canfa (?) : *canfa o tapit dc 
peus», J. Esteve, c 4. 

canforada, planta : «Camphoros- 
ma monspeliaca; ... cat ..canforada; 
arag., rcbollo; cast., alcanforada», 
J. T., Flora Farmac., 607. 
Çanglada, llin. Mallorca, 
cangrenar : gangrenar. 
cangrí (Catalunya) : veu mur- 
riesca per presó. Ex. : és a la 
cangrl : és a la presó, 
canguelo : esglai ridícol. 
caní : «car la tua canina manera 
es a Deu e a les gents odiosa», 
Curial, 276. 

Canibell, llin. Barcelona, 
canicer [canycer] : «se feu no- 
minatió de Antoni Pons, perayre, 
per canycer dels perayres». Ardits, 
V. 421. 

canich : gosset : «y’l canich irri¬ 
tat clavà mossegada a la xicota», 
Veu de Montserrat, 1882, 272; Jochs 
Florals, 1869, 169. 

canicia: «Per detardar la canicia, 
so es, los cabels blanclis...*, Argc- 
lata, 197. 

canicular : «dia era egipciach, lo 
sol era eclipsi, les aygues eren 
tèrboles e los dies foren canicu- 
lars ►, Tirant, IV, 363. 
canifet per ganivet. 

Canigó (Sant Marti de —), mo¬ 
nestir en la muntanya d’aquest 
nom. 
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canigonench : I (Pircneus, Mun¬ 
tanya), vent fret del Canigó : «Di- 
rlau que ab ma forta lo vent 
l’empcny, lo vent de tramontana 
canigonench *, J. Verdaguer, Cani¬ 
gó. 82. 2, cosa pròpia de la mun¬ 
tanya del Canigó. 

Canils, llin. Barcelona. 

Canill, llin. Barcelona, 
canilla : jauría. Ex. : sortirem 
amb una canilla de més de vint 
gossos. 

caniqui (xvii, xviii), tela. 

Canl* (El — ) : Alcaniz : «notari 
de la vila d’£/ Canis qui y era anat 
per lo plet*. Ardits, I, 176. 

canistell : «It. dos canistclls de 
vergues*, Inv. Vich, 1427. Cp. ca- 
nastrell. 

Canivell, llin. Barcelona, Vich. 
canivet per ganivet, 
canizea : «Un manto de processó 
de canigca blancha», Inv. Jun- 
queres, 1530. 

cannada per canada. 

Cannas : «Anibal fon vencedor 
en la batailla de Cannas », Tirant, 

II. 154 - 

canó : I, d'artilleria; — canó 
basilisch, Ms. de les Regles d’Ar¬ 
tilleria, xvii; — canó comú. Id.; — 
canó de batre : «La artilleria se di- 
videix cn tres géneros : del primer 
son las culcbrinas; del segón 
los canons de batre*, Francesch 
Barra, n; — canó de pedrenyal: 
«Ncng-fin ferrer manyà puga ven 
dre dins Barcelona nengún canó de 
pedrenyal, arcabús o mosquet...*. 
1599 ; — canó encambrat, Ms. de 
les Regles d'Artilleria, xvir; — 
canó pedrer : el que servia per a 
tirar pedres : «fonch midat lo 
canó pedrer ... que te de largaria 
xvi palms iii quarts», Ardits, 

III, 3555 — canó reforsat, Ms. dc 
les Regles d'Artilleria, xvii; — 
canó subtil, Id.; — mig canó : co- 
lumbrina, xvit. 2, el tronc dret 
i rodó d’un arbre quan té tallades 
les branques. 3 , tubo de metal 


o barro cocido : «Ni farà ni fer 
farà canós en anaps, ni en copes, ni 
en calis, sinó de fin argent», Alart, 
120; — canó bastard» el de set 
cms. de diàmetre; — canó bava¬ 
rès, el de quatre cms.; — canó 
de cisterna» el de vuit cms.; — 
canó d’un sou, el de tretze cms.; 
— canó de vuit diners, el d’onze 
cms. 4 (St. Joàn Despí), xeme¬ 
neia de forn de rajoles, teules, 
maons, &. 5 . fusta o canya on se 
cabdella el fil; pessa rodona de 
cartró, canya o fusta on va cab- 
dcllada la trama i es posa en la 
llançadora dels teixidors de seda 
(Reus); — Frs. : fer canons : cabde¬ 
llar el fil; — Senyor Canons : nom 
burlesc. 6, garganta, tragadero, 
conducte del còs : «perquè abans 
se tanquen les vies e ells canons 
se reblcixen pus forts tost, per la 
qual cosa los fums del ventrell 
pugen al cervell», Collacions, 191; 
«Lo ca)ió dc la gargamella : As- 
pera artèria, thrachea», Onofrc 
Pou, 168 v.°; — Fr.: badar un pam 
dc canó : se diu d'un ocell petit que 
bada el bec demanant menjar. 7» 
l'estoig cilíndric per a guardar les 
agulles de cosir o apoiar la de fer 
mitja. 8 , de les plomes. Ex. : 
trencar o arrencar els canons de 
les gallines. 

canoca (València, Catalunya) : 
la cafla hueca y endeble del suúco 
y otras plantas : «J,a canoca 
hueca o tova, con la del sauc y de 
la caha : Surculus arundinaceus, 
rt. fistulosus», Onofrc Pou, 40 v.°. 

Çanoguera, llin. Vich, 1413. 

Canoleta, llin. Catalunya. 

canoll : «agafa un aglà, li treu 
lo didal, li clava al mitg del cul o 
canoll un petit tronquet rodó...», 
Butll. Ass . excursions . 1886, 58. 

canon : «Incessantment canta 
celi canon tan plasent, melodiós\ 
Serradell, c 1 v.°. 

canonada : I, caftería. 2, ca- 
fionazo. 3 , terme de manyà, apli- 
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cat als claus; — clau de canonada 
de cos, de cuixa, de braç : claus 
de diferents mides. Comptes d'un 
manyà, Barcelona, 1840. 4 . tara 

del drap : «forats, canonades, scar- 
sadures o altres malfaytures», Bar¬ 
celona, 1459. 

canonar : posar canons els 
ocells petits. Ex. : els ocells surten 
de l'ou i comencen a canonar. 
Cp. canó 8. 

canonejar : cafioncar : «ha ca- 
nomjat l’Europa ab sos tirs», 
Palinodia, n.° 334. 

canoner (Ripoll) : l'armer que 
no fa més que buidar els canons 
de fusell. 

canonera : tcanonera es una fi¬ 
nestra ahont la peça trau lo coll per 
desparar-la», Francesch Barra, 8. 

canonge : I, canónigo : «Los ca¬ 
nonges dels quals se pertany elegir 
bisbe», Collacions, 231; — ca¬ 
nonge comuner, Vich, 1774. 2 , 
canonge de la pescatería (Cata¬ 
lunya), canonge del mercat (Va¬ 
lència) : pillo, granuja, ratero del 
mercado. 

Canonge, llin. Girona, Barcelona, 
canongesa : «la regla mes es¬ 
treta de canongeses scglars de Sant 
Agustí», Luliana, 1886, 8. 
canongla : dignitat de canonge, 
canonicat : dignitat de canonge, 
canòniques: I, hores canòniques. 
2 , cròniques, histories : «No’s lig en 
los actes dels romans, ne dels tro- 
yans, ne en negunes canòniques...*, 
Butlletí Igualada, 1886, 21; «que 
los antichs no havien hoyt dir ni 
lest en canòniques tan fort batalla 
fos stada en la mar». Tirant, II, 
312; «Vosaltres hoys jamés dir 
ni en canòniques no’s lig que capità 
qui a altre servís...», Id., II, 234; 
Id., id., 216. 

canonització, Salvador Pons. 
canonitzar [canonizar] : «E be 

conech que deuries ésser canonizat 
per sant». Tirant, IV, 4; Girona, 
xvu; Certamen Lull, ix. 


canonjà : natural de la masia 
El Canonge, prop de Cubells. 

canornús : *canomús, ço es cà- 
nam trencat, sis liures», Inv. 
Espinal bes, 1441. 

Canosa, llin. Barcelona. 
Canovelles, poble del Vallès, 
canovellins : natural de Cano¬ 
velles. 

Cànoves, llin. Mallorca, 1395, 
M 43 . I 523 - 

Cànoves, poble del Vallès, 
canoví : natural de Cànoves. 
Cansadías, llin. Barcelona, 
cansadura (Menorca) : cansan- 
cio. 

cansalada. V. carnsalada. 
cansalader. València xvi, xvn. 
cansalaer (València) per cansa¬ 
lader. 

cansament [cançament] : «No 

so tant cansat per la vellea que a 
sostenir lo cansament haia mester 
bastó», J. Esteve, n 3 v.°; «con¬ 
tret per lo cançament feu-se arrere 
c fermà lo seu escut en terra», 
Curial, 133. 

cansar [cançar] : *e’ ls cavals que 
serien cansats en tal manera...*, 
Cron. Jacme, 438; «trop so cansat», 
Serradell, b 1; «pruir-los-han les 
orelles ab les novelletats que hoy- 
ràn e canfor-les-han a la veritat...». 
Suma de Ajustaments, &. 279 v.°. 
cànser per càncer, 
cansera (Tortosa, prov. de Tar¬ 
ragona) : cansament. 

cansola fgansola] : pessa de pell 
amb un folre de roba que tanca 
un regruix de pel de bou, que's 
posa a l’entrada dels esclops per¬ 
què la fusta no faci mal al peu. 

cansós (Olot, Borredà, Cer¬ 
danya) : fatigoso. Ex. : és un 
camí cansós, és feina cansosa, és 
una pujada cansosa. 

cant. Dic. J. March; *cant de 
fembra sol molt amolir los co¬ 
ratges dels hómens», xiv; «les 
vérgens seguexen lo anell de Je- 
sucrist ... e li canten aquell dolç 
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cant virginal*. Col·lacions, 219; Cu- 
rial, 334, 335; — cant pla : «ítem 
un oficier dc forma gran de cant 
pla», Doc. Arch., XXVI, 262; — 
Fr. (Priorat, Sant Joàn Despí): 
dc cant a cant : estona de temps, 
jornada. Ex. : avui ha plogut de 
cant a cant : ha plogut tot el dia; 
tronà tota la tarda de cant a cant. 
cant per quant. 

Canta, llin. Mallorca, 1395; Fi¬ 
gueres. 

Cantabre : Cantabría (?) : «ordi 
no scorxat de Cantabre», Vilar, xv. 

Cantacorps (Mas dc —), en la 
Plana de Vich, 1413. 

Cantacorps, llin. Vich, 1736. 
cantada (Catalunya, Mallorca): 
estona de cantar. Ex. : hem fet 
una cantada. 

cantador : cantor, el qui canta 
cançons, xantre. 

Cantagril, llin. Perpinyà, 1311. 
cantal : I (Onda), pedra, roca. 
Ex. : eixe m'ha tirat un cantal 
i m’ha fet una moradura; «e I 
sarray tirà d’un terrat un cantal 
e donà a N’Artal Dulagó sus cl 
capcl de ferre*, Cron. Jacmc, 325; 
«Forts cantals : Cautes. Saxa dura. 
Rupes», J. Esteve, h 2; «tallaven 
de les roques e cantals... : Cantibus 
excissis rupibusque...», Id., d 8; 
«Mas ultra los trcnchs del mont 
sens via e los cantals spesseiats 
que’l peu en nenguna manera sos 
tenien...*, Quinto Curcio, gi; Doc. 
Arch., XIII, 24. 2 (Godall), cop 
de pedra, el blau quo fa un cantal. 

cantalada : cop de cantal : «e 
altres donaren tals cant alades de¬ 
sús, que tots escuts los trencaven», 
Cron. Jacme, 224. 

Cantalagrclla, nom d'un carrer 
d’Arenys de Mar. 

cantalet (València) : «rodant de 
nit, les portes de la casa y fent can- 
talets, enramades y músiques...*. 
Rondalla de Rondalles, 52. 

Cantalidor, lloc entre Sóller i 
Pollença. 


Cantalosella, llin. Girona. 

Cantallops, nom d'alguns pobles 
dc Catalunya i llin. Barcelona, Vich. 

cantant : el qui canta en el 
teatre, concerts, &. 

cantar : I, sentit usual : «...ne 
la dolçor verinosa del cantar 
del demoni...*, Col·lacions, 210 v.°; 
«quant canti lo gall de la mige 
nit...», Lcgend., I, 274; —Frs.: 
cantar missa : celebrar la primera 
el nou sacerdot; — cantar com una 
calandria : cantar bé, cantar a 
tota hora; — cantar el gori-gori: 
cantar les absoltes a un o a una 
cosa que es dóna per morta; — can¬ 
tar els goigs de Sant Prim : pas¬ 
sar-ho magre; — Rfr. : Bé cantes 
però mal entones. Cp. xantar. 
2 , confessar, publicar. Ex. : ja cl 
farem cantarI : «dexau-me primer 
parlar ab ella, e segons ella cantarà 
axí li respondré». Tirant, III, 51; 
«haguda informació plena dels 
privilegis de la Ciutat qui canta¬ 
ven que sa Magestat havia jurat 
los privilegis...*. Ardits, IV, 57; 
— Fr. : canten papers i menten 
barbes. 3 (Tossa, Borredà), subst., 
missa cantada, ofici. Ex. : digue¬ 
ren un cantar a Sant N.; «man 
se celebre un cantar general ab 
sis capellans*. Testament, Girona, 
xvi; «los governadors de las almoy- 
nes, cantars i devocions dels dits 
sants...*. Vida de S. Ccldoni, 1594. 
52 v.°; «Y perquè en las juntes 
quc’s fan pera suffragis dels di¬ 
funts (que vulgarment diuhen can¬ 
tars)...», Sinodals Solsona, 1651, 
198. 

càntara [càntera] : I (Mallor¬ 
ca, València, Menorca, Tossa), 
peix. 2 (Plana den Bas, Espluga 
de Francolí), cànter gros. 

cantarano [canterano] (Catalu¬ 
nya, Mallorca) : calaixera : «can¬ 
terano de noguer ab perfils blanchs 
d'os*, Inv. Mallorca, 1750; «un 
cantarano damunt un escriptori», 
Inv. Sanponts, 1821; «per un pany 
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per la lieba del cantarano», Compte 
de manyà, Barcelona, 1830; *can- 
taranet de granadillo», Ij^v. Palma, 
1762; — Fr. : posar-se tot es can- 
taranet damunt: posar-se una dòna 
tot lo bo i millor que té. 

cantarejar (Formentera) : el 
gemir de las puertas con el viento. 
cantarell per canterell. 
Cantarell, llin. Barcelona, 1802; 
Vich, 1406; Manresa. 

cantarella : canturía. Dic. J. 
March; «Cada hu sa cantarella 
canta y crida diferent», Ilust. Cat., 
1886, 398. 

cantarelle|ar : fer cantarella. 
Cantarelles, llin. Palma, 1453. 
cantarina (Barcelona, xvm) : la 
que canta en públic. 

cantayre (Muntanya, Rosselló): 
cantador. 

cantell : canto. Ex. : posar de 
cantell una rajola; «portarà la 
bacina alta en la ma dreta e la 
tovallola en lo cantell de la bacina, 
e la aygua en la ma esquerra». 
Art de Coch, 6; «e doblant los 
colps, vfrats cantells de scuts per 
cada part, exir foch dels elms...». 
Curial, 158; — cantell de pa: crostó 
de pa : «En l’una ma tench un anap, 
en l'altra un cantell de pa». Can¬ 
çoner Vega, B, 343 v.°; — cantell 
de carn : «que’t prenes sguard del 
ca qui veu que son senyor li tra¬ 
met un cantell de pa o de carn...», 
Collacions, 256. 

cantellut [gantallut] : cosa que 
té cantell: «Les cantelludes penyes», 
Obrador, Roqueta ; Selva de conso¬ 
nants. 

Cantenys, llin. Barcelona. 
cAnter [canti] : I, càntaro : «e 
aprés a pocha de hora lo monge 
jove se levà de taula e pres un 
cinter e anà per .aygua», Legend., 
I, 23; «Un cdnier de aram ab son 
cubertor», Inv. Vich, 1403; «Dos 
cdnters grans d’aram cascats», Inv. 
* 43 °; «It. un cdnter de terra en 
que ha un poch de mell», Inv. 


Torre den Barra, 1430; tcdnters 
d’aram e de terra per tenir aygua», 
Boades U., II, 96; tCdnter : Oeno- 
phorum. Urceus. Urna. Amphora, 
ae», Onofre Pou, 151 v.°; tcdnter 
de terra ab unes poques faves», 
Inv. Santa Coloma de Queralt, 
xv; «Un cdntcr d’aram», Inv. 
València, 1585; «9 cantis de llo- 
pets», Barcelona, 1831; *cantis 
plens de mel dc tinensa de mig 
quintar cada hu», Inv. Cartellà, 
1575 ; «Un canti de plata», Inv. 
Vich, 1774; *canti de vidre», Inv. 
Cervera, 1789; — canti d’Alacor : 
cl canti negre que fa l’aigua fresca; 
— Fr. : anar-se’n com lo broc del 
canti : se diu dels qui tenen diarrea 
desfeta i persistent. 2 (Maestrat, 
prov. dc Lleida), mesura de vi i 
oli. Ex. : és un vaixell de 400 cantis 
de vi; «Una bota de vi de 40 cantis». 
Inv. Cervera, 1780; *Cdnter d’oli 
do Tortosa ha xliii liures menys 
quarta». Cost. dc Tortosa, 91. 
Cinter, llin. Barcelona, 
cantera : I (Berga, Pollença), 
pedra grossa. Ex. : li ha tirat 
una cantera pel cap; «foren 
ben servits de ballestes e lan- 
ces, e de canteres que dalt del 
castell tiraven», Tirant, I, 75; 
«Los qui staven alt en la mu¬ 
ralla, lançaven de grans can¬ 
teres e bombardes», Id., id., 133; 
Id., II, 271, 272; Id., IV, 157; 
Doc. Arch., XXXV, 118; «Per 
força d’armes ab ballestes e ab 
canteres los enemichs son foragi¬ 
tats», J. Esteve. 2 , ganes de 
cantar : «Jo tench tanta de cantera 
com un estramonciat». Cançó de 
Mallorca. 3 , cantó (?): «les quatre 
canteres e les finestres e portalades 
e entaulament age de ésser de pe¬ 
dra picade», Rev. Gerona, 1891,145. 
cintera. V. cAntara. 
canterada (Pollença) : pedrada, 
cop de cantera. 

canterano, V. cantarano. 
Cantereles, llin. Mallorca, xiv. 



Digitized by Google 


Original from 

HARVARD UNIVERSITY 



CAN 


CAN 


canterell [cantarcü] : «Y qué 

direm dels cantar ells de olor que 
lluhfan en totas las festas ma¬ 
jors...», L'Avenç , 1889. 237. 
Canterell, llin. Catalunya, 
canterella (prov. d’Alacant) : ca- 
dufa, búcaro, jarra. 

Canterelles, llin. Mallorca, 1396, 
XVI. 

canterer (Tarragona, València, 
Onda) : alfarero; — Rfr. (Valèn¬ 
cia) : En Alcora són canterers. 

canterera (València) : banc dels 
cantis. 

cantererla (Onda) : alfarcría. 
canteret, dim. de eànter : «Sc 

ha dexat lo us dels gerros de terra ... 
per ésser mes útil lo us dels cante - 
rets negras de Vila franca •, Lumen 
Domus, II, 604. 

cantes (misses—) : misses can¬ 
tades : «...que faessen oració spccial 
per Nos a les misses cantes «, Cron. 
Jacmc, 516. 

cantet (Mallorca) : to, tonada; — 
Frs. : fer perdre cl cantet ; «Com 
jo n'era jovenet, fcya qualque 
glosa bona, ara els infants i la 
dóna ja m'han fet perdre el cantcU, 
Glosa mallorquina; — fer altre can¬ 
tet : mudar de parer, dcsdir-sc del 
que s’esperava. 

canteules (Barcelona) : roman¬ 
ços. Ex. : no estar per canícules. 
Canteus, llin. Barcelona, 
canti. V. cinter. 

Canti, llin. Barcelona. 

Canti, llin. Barcelona, 
cantlcela: canturia : «Ab música 
a l’cntom ressona nit y jorn gran 
canlicela *, J. Verdaguer, Idilis , 58. 

cantlch (Urgell, Cubells. Tàrre¬ 
ga) : cant, càntic. Ex. : quins càn¬ 
tics se senten de les noies que 
xarcolen! 

Cantijoch, llin. Barcelona, 
cantilena : «axl ells loen lo 
senyor per novella gloriosa can¬ 
tilena feta de les dites coses per 
novell cant». Àngels U., 65; «no 
entena legees ne sutzura ne sa pia 


cantilcnes mundanals». Col·lacions, 
188. 

cantlmplaynes : «El senyor Pau 
de las cantimplaynas porta polay- 
nas ab cabriolets», Rom. Milà, 424. 

cantina : taverna en els vaixells, 
en l’exèrcit, &. 

cantinela: cantilena. cançó, 1458. 
cantlner, -a : el qui té la cantina 
o hi ven. 

cantlplora [cantimplora]: I, re- 

gadora : «y axí mes se han de re¬ 
gar las plantes que son mes ve¬ 
lles ... y açó fareu lleugerament 
ab una cantiplora ...», Prior, 13. 2 
(Catalunya, Mallorca), sifó per a 
trasbalçar vi o aigua : «sien fets 
cantiplores e sien umplits vaxells 
d’aygua al soll dels quals hage un 
petit forat : c l’aygua que n'exirà 
caygue on un bací facnt so e melo¬ 
dia •, Vilar, xv; ♦ cantimplora do 
llauna», Inv. Barcelona, 1820. 
Cantirell, llin. Barcelona, 
cantlreta (Cubells, Urgell) : canti 
petit, gerreta. 

cantirl : cant : «L’endemà al 
matí sent una musica : Ay mare, 
la mare, què és aqueix càntir i?*, 
Rom. Aguiló, 20. 

cantiro|ar : cantussar : «Mentres 
l’agutzil ronsejant y cantirojant 
no se quinas cansons...*, Renoi- 
xensa , 1892, 419. 

cantitat per quantitat, 
cantó : I, esquina de callc o 
plaza, Dic. J. March; Capmany, 
Ment ., II (Dic.). Ex. : els quatre 
cantons del Call (Barcelona); els 
set cantons (Palma); — Fr. : sortir 
de tras cantó . 2, punta, extre¬ 

mitat; — cantó de pa (Mallorca): 
crostó de pa; — cantons de la 
lluna : corns de la lluna : «Los 
cantons de la lluna : Comua lunac*, 
Onofrc Pou, 213. 3 (Llimiana), 

pedra, roc que’s pot tirar lluny 
amb la mà. 

canto (Badalona) : lloc dintre 
la mar. Ex. : a tal canto s'hi pes¬ 
ca tal peix; hem estat a pescar 
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en aquell canto; a quin canto ca¬ 
les?; anem a canto de palangre. 

cantonada: esquina; — Fr. : fer 
cantonada : se diu de les minyones 
que festegen per les cantonades. 

cantonal : «sempre feya cap a la 
paret cantonal del cementiri*, Re- 
naixensa, 1873, 296. 

cantonera : I, pedra cantone- 
ra (xv) : piedra angular. 2, 
reconera, repisa. 3 , pessa de me¬ 
tall per a subjectar els angles 
d'un llibre : «Primo un libre de 
forma maior scrit en pergamins 
ab posts de fust ... e vuyt can- 
toneres, tot de leutó daurat», 
Rev. Cienc. Hist., II, 400. 4, 

terme d’impremta, part de la 
vinyeta o filet que correspòn al 
cantó de la plana que aquella 
tanca. 5 , dóna pública, adúl¬ 
tera, prostituta : «Una dona can¬ 
tonera o enamigada : Mulier adul¬ 
tera*. J. Esteve, t 5; Palma, 1564. 

Cantons, llin. Mollerussa, Mont- 
blanch. 

cantor : el qui canta; ofici o 
càrrec de la casa reial d’Aragó: 
«Guasquf de Llaqueri, cantor», 
Comptes de la Tresoreria reyal. 

cantorla : I, cant, música : «A 
l’esglesia hi ha molta cantoria *, 
Barcelona, 1626. 2 , cobla de 

cantors, chor : «seguia la cantoria 
y aprés lo tabernacle», Barcelona, 
1614; «hi hagué offici solemne que 
cantà la cantoria de la Seu de 
Barcelona*, Lumen Domus, 1690; 
«començà l'offici: fou dit solem¬ 
ne ... y ab cor de cantoria y 
música de dits ministrils*, Gay 
Saber, 1868, 82. 

Cantorné, llin. Barcelona, 
cantussar (Mallorca) : cantar 
a mitja veu. 

cantussejar (Mallorca, Plana de 
Vich) : canturrear. 

cantussol (Mallorca) : canto mo- 
nótono; — Fr. : fer el cantussol: 
se diu dels infants quan demanen 
alguna cosa ploriquejant. 


cantussolar : cantussar : «Lo 
mariner cantussola diDS sa nau 
baxant un riu», Calendario Ba¬ 
lear, 1867, 76. 

Canu, llin. Sans. 

Cànua, llin. Barcelona, 
canucla (xiv, xv) : blancor de 
cabells. 

canuda (Vores del Noguera- 
Ribagorçana) : aixeta. 

Canuda, nom d'un carrer de Bar¬ 
celona. 

Canudas, llin. Vich, Manresa, 
Berga. 

Canudes, llin., xiv. 
canullar : una pessa del teler 
antic per a teixir veles. 

Canunell, llin. Barcelona. 
Canús, llin. prov. de Girona, 
canusir : encanecer. 
canut, -da : cano : «E no son jo 
vostra mare que us pari e us nudrl 
e son ja tota canuda... *,Legend., II, 
290; «...mas venguda soptosa vellesa 
la qual mostre en aquestes coses, 
car soptosament son tomat canut, 
magre e rugat*, Boeci, 15. 

Canut, llin. Sans, Seu d’Urgell, 
Mallorca. 

Canvet, llin. Catalunya, xvi. 
canvermell (Rocabruna), planta, 
canviar : «e que Nos canvidssem 
la nostra amor per la sua*, Cron. 
Jacmc, 510, variant ed. València. 
Cp. camlar. 

cany : «Al joch de la gresca no 
cessen rebatre, peró en la riffa 
conexen mes guany; canyetes no 
volen, pensant en lo cany», Canç. 
Sat. Val., 78. 

canya : I, cafla, Dic. J. March. 
2, canyes : les cames de les bótes; 

— canya i mitja canya : noms de 
l’ofici de sabater. 3 (Andorra), 
la gruta o cueva que se hace entre 
las altas montafias, caüada. 4 . 
instrument per a fer girar el timó. 
5 , tija de l’espiga : «e totes les 
spigues eren de grosses perles bro¬ 
dades, e les canyes eren totes 
d’or». Tirant, II, 374. £- 
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Canyabas, llin. Brunyola, xiv. 

canyable (Muntanya): diable (?). 
Ex. : en nom de canyable fes això 
o allò. 

canyada (Mallorca) : cada vega¬ 
da que tira el pescador la canya 
a l'aigua. 

Canyadell, llin. 1624; Barcelona, 
1445; St. Llorenç d'Ortons. 

canya-fcl (Mallorca) : l'espiga de 
l'atzavara. 

canya-fetla (Pollença) : l'espiga 
de l’atzavara, Comèdia de St. 
Cristòfol, xviii, Felanitx; «...llavó 
ensopegar bons rahors, bona pasa- 
dora, y un tros de canya fetla ben 
fina per repasar», Museo Balear , 
1877. 306. 

canya-fístola, arbre d'Amèrica. 

Canyamars, poble prop de Dos- 
Rius. 

canyamàs per cancmaç : «canas 
panni de canyamàs dit de mun¬ 
tanya per gramallas de dol del 
Rey*, Llibre de la Marmasscrla de 
D. Pere de Portugal. 

Canyamàs, caseriu prop de Dos- 
Rius en 1466. Cp. Canyamars; llin., 

1492- * 

Canyamassos, partida del terme 
del Vendrell, Capbreu, 1741. 

canyamel : caiïamiel, cafta de 
azúcar, suc de la canya : tCanya- 
mcl : Succus dulcis ex tenera arun- 
dino*, J. Esteve, c 5; «millors li 
sabràn que les canyamcls », Canç. 
Sat. Val., 20. 

canyamelar (xvi) : campo plan- 
tado de caftas de azúcar. 

Canyamelar, lloc prop del Grau 
de València. 

Canyamera, llin. Catalunya. 

Canyameres, llin. Barcelona. 

canyamons : «Bo serà, senyora, 
que la majestat vostra prenga 
uns pocs de canyamons confits 
ab un got de malvesía», Tirant, 
III, 149. 

canyamussa : «li meseren (a 
Jesús) una canyamussa en la ma 
dreta». Gènesi Amer, 213. 


canyar : canaveral. Cp. canycr. 
canyaret (València) : bulla, jaleo, 
marimorena. Ex. : ja s'ha armat 
el canyaret ; això és un canyaret. 
canycer per canicer. 

Canyeles, llin. Barcelona, 1406. 
canyella [caneyla] : I, canela, 
Dic. J. March; «boça de cuyro 
plena de canyella », Inv. Ràpita. 
1517; «Carga de caneyla, vi diners», 
Cost. de Tortosa, 88 v.°. 2 . òs de 
la cama : «les venes de les canyelles 
de les cames», Barcelona, 1568. 
Canyella, llin. Barcelona, 
canyellat (xvn) : color de canye¬ 
lla, Ramcllet de Tinturas. 

Canyelles [Cayneles], llin. Bar¬ 
celona : «Dalmau de Cayneles », 
Mem. A. B. L. B., II, 525. 

canyelló : I (Mallorca, xviii), 
mena de carmel·lo llarg. 2. ca- 
ftuto : «una cadufa ahont gota a 
gota hi cahía l'aygua d’un canyelló 
sonant cada minut». Calendari P. 
Briz. 1879, 45. 

cànyem. V. cànem, 
canyer : I (Tremp), mata o 
planta de canyes. 2 (Llavaneres, 
Ager), canaveral. Cp. canyar. 
Canyes, llin. Mataró, Barcelona, 
canyes : joc : «En aquest dia lo 
Sr. Rey don Girlos ... ab tots los 
principals cavallers de sa cort jugà 
a canyas en la present ciutat», 
Ardits, III, 90; «joch de canyes . 
pilota, c altres exercicis militars», 
Alcanyís, 7 v.°. 

canyet : lloc on llencen i s'en¬ 
terren les bèsties : «un tros de ca¬ 
ma d'ase portat al canyet *, Doc¬ 
trina gòtica. Carreras; «Lo dit dia 
per los inquisidors foren posats en 
cadeffal ... e lo mateix dia foren 
cremats al canyet fora Ciutat*, 
Ardits, III, 73; «de nits aportaven 
los malalts que tenlan suspita 
que fos contagi y los aportaven 
als Àngels Vells que es una casa 
gran sobre lo canyet fora lo portal 
de St. Daniel*. Miquel Parets, II, 
41; — Fr. : ves-te’n al canyetl m* 
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Canyet, nom de lloc en diferents 
indrets de Catalunya : (Barcelona) 
♦Aquest dia los veguers logarcn 
li bistias qui devien cavalcar ab 
los honorables Consellers per anar 
al Canyet segons es acostumat». 
Ardits, I, 371; (Tossa) «a les viu 
hores de matí a Canyet entre Tossa 
e Sant Feliu foren vistes tres 
fustes de rems», Id., II, 185. 
Canyet, llin. Catalunya, 1660. 
Canyeta, nom de dòna, xvii. 
canyetillo : galonet o senefa de 
fil d'or, Inv. Cervera, 1774. 

canylç [canyfs, canys] : I, bas¬ 
timent que usen els fideuers, que 
sosté el tampany on estàn els 
fideus. 2 (Mallorca), bastiment 
per a trepitjar el raïm damunt el 
cup : «Colocat el caüis demunt el 
cup...», Método per fer vi, 11; «El ca- 
Ais per trepitjar deurà ser propor¬ 
cionat ala obertura del cup», Id., 8. 
3 , bastiment de guerra : «se acosten 
axí mateix en molts lochs ab 
canyiços de vimens texits ab los 
quals sovent o contínuament tiren 
de ballesta ab colobrines ...: Multis 
in locis cratibus de viminibus 
contextis...*, J. Esteve, 1 4. 4, 

bastiment per a l’agricultura : «ar¬ 
bres vius per lo entorn ab cansells 
0 canysos fets en forma de petites 
capelles», Prior, 21 v.°. 5 , teixit 
de canyes per a posar fruits : «Un 
canyis ab blat en que hi ha setze 
corteres poch mes o mancho de 
forment», Rev. Gerona, 1892, 329. 
6, planta :«Pragmitescommunis...; 
canyis, canyavera, canyota, canya- 
siula, canya borda o d’escombras, 
cat.; carrís, val.; carritx, xisca, ca- 
fiot, cafiet, cenisos, bal.; carrizo. 
.... cast.» J. T., Flora farmac., 367. 

canylça [canyissa] : *canyissa y 
claus per adobar la teulada de l'es¬ 
table», Ortes de St. Bertràn, 1768. 

canyiçat : celosía de cafias para 
cerca de jardines, Lumen Domus. 
canyicer (Mataró) : cafiaveral. 
canyillo : canyiçat. 


canyfs. V. canylç. 

Canyfs, llin. Barcelona, xvm; 
Vendrell, 1741. 

canyissa. V. canylça. 
canyíula : I (Solsona, Barcelo¬ 
na), dim. de canya. Ex. : sembla 
una canyiula. 2 (Igualada), la 
cara prima, demacrada. 

canyó (Catalunya, Mallorca) : 
coll, gorja. Ex. : l’agafà pel canyó 
i l’ofegava. 

canyoca : canya del blat de 
moro. 

cànyom. V. cànem, 
canyomada (Mallorca) : ço que 
cap dins el cànyom o devantal de 
les pageses o minyones. Cp. cànem, 
canyos, Dic. J. March, 
canyot (Tortosa) : canya del 
blat de moro. 

canyota, herba dolenta : «Carix, 
cis : Canyota, erba coneguda», Ne- 
brissa Gram., 128 v.°; «fins a tant 
que tota la cugula, canyota c mala 
herba que son los heretges...», Doc. 
Arch., XXVIII, 159; B. Metge, 84 
v.°.; — Fr. : gram i canyota : bo i 
dolent, útil i inútil, 
canys per canylç. 
canyut (Tortosa) : canó per a te¬ 
nir les agulles de cosir; — canyut 
de fer calça. 

Çaollvera, llin. xv, xvi. 
cap [cab] : I, cabcza. Dic. J. 
March; «E tantost donà la carta a 
miccr Matheu de Térmens qui la 
pres e posà-la’s al cap e puix ab 
gran reverencia besà lo sagell», 
Muntaner, 190; «fora stada poca 
maravella no li hagués fet levar lo 
cap de les spatles», Tirant, I, 
374; — cap-calent (Catalunya): 
entusiasta; — cap de bou : renom 
que's dona als mataronins; — 
cap de carabaça : estúpido, tonto; 
— cap de cavall (Catalunya) : roda 
dentada gruixuda que dóna movi¬ 
ment a dues rodes; — cap de Cristo 
(1742). interjecció; — cap de Deu 
(xvii, xviii), interjecció : «Toina- 
mos tierra a seis leguas de Barcelo- 
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na ... detràs de un regalo oíamos 
un cap de Deu , y veíamos mcdia do- 
ccna de pistoletes», La vida y he- 
chos de Estevanillo Gonçales. 
c. 5; «Dir cap de Deu es blas¬ 
fèmia. Però per falta de adver¬ 
tència es ordinàriament pecat 
venial». Doctrina del xvm, 50; «lo 
dit A. dix : per lo cap de Deu , En 
Cardona, que vos conexets que jo 
som vostre amich», Cronicón May., 
96; — cap d'estopes, nom que’s 
dóna al comte de Barcelona Ra- 
món Berenguer : «En la perxa del 
haztor qui es entre San Saloni e Gc- 
rona foaguaytat Ramón Berenguer, 
Capdestopes, per son frare e hocís- 
lo». Ex 1 menis; — cap de frare 
(Terrades) : sostenedor del pica- 
porta; — cap de greu o greus, eufe¬ 
misme per cap de Deu : «Ay cap 
de greus en la gent; per un negre 
romansot que a una mossa dornii- 
dora fiu no sé com», Vallfogona, 
91; — cap de llupia (Vich) : nom 
popular d'un home que va amb 
una vesta i un caparràs amb una 
llupia, davant de la processó per 
les festes de Sant Miquel; — cap 
de mort : terme d’impremta, lle¬ 
tra de motllo posada cap avall i 
marcant sols una taca negra; — 
cap de pa : tonto, estúpid; — 
cap de perruca : bigalot en forma 
de testa o bust per a sostenir la 
perruca, Barcelona, 1770; ara 
tonto, tros de fusta, estúpid; — 
cap de poal: tonto; — cap de trons: 
cabeza destomillada; — cap *luix: 
cabeza destomillada, calavera; — 
cap gros (Andorra) : nom que 's 
dóna a tota persona que’s consi¬ 
dera com notable o amb capacitat 
per a ocupar certs càrrecs; en 
altres bandes, el subjecte de poca 
capacitat; — cap Jeujer (Mallorca): 
cap de trons, tronera;—cap lleuger: 
tronera, ligero de cascos; — cap 
sagrat (València), interjecció; — 
cap verjo (Mallorca) : cap de 
trona; — cap vert : atolondrado. 


cabeza de pàjaros; — mal cap : 
tronera, perdido; — Frs. : anar 
cap per avall : se diu del mal estat 
de la hisenda, salut o crèdit 
d’algú; — anar el cap en torn (Ma¬ 
llorca) : sentir vértigo, rodar el 
cap; — cap per cap : se diu al 
baratar alguna cosa; — donar cap: 
prevenir, prever. Ex. : és home 
que dóna cap a tot; «e que la 
ciutat de Gerona veient que null 
cap se'n donava a tan gran damp- 
natge e perdició...», Boades, 420; 
— donar o dar del cap en o per les 
parets; en sentit figurat, entossu- 
dir-se en una cosa impossible: «e gi- 
tavc’s cn terra, e donava del cap en 
les parets », Legend., I, 33; «e veu lo 
duch dc Macedònia qui anava plo¬ 
rant e arrancant-se los cabells del 
seu cap. c Hipòlit e molts altres qui 
ab les mans se arrapaven la cara e 
dant del cap per les paret s...». Tirant, 
1V, 358; «tots vos donam de consell 
no vullau donar del cap per les 
parets », ld., II, 299; — entre cap: 
i coll : «les doncs d’Esparraguera 
tiraren entre cap y coll dels gavaigs 
quant fugían del Bruch...», Con¬ 
verses Solsona, 13; — estrenye’s 
cl cap : rcsignar-se : «;Y en Ba¬ 
tista? En Batista s’en va haver 
d'estrenye es capr, Contarelles , 
327; — fer anar ab les mans al cap: 
«car si fosseu cavaller axí com 
sou donzella yo us ne fera anar 
ab les mans al cap plorant», Tirant, 
I. 225; — fer cap : dirigirse a al- 
gún punto. Ex. : faig cap a 
muntanya; — fer cap i cua : fer 
un mal negoci doble; fer malbé 
ducs coscs a la vegada; — fer el 
cap viu : vigilar, estar alerta; — 
jugar a cap o creu : jugar a cara o 
creu; — metre el cap en torn : 
«Avets pensat tenir-me com musol 
a me tos temps metent-mc'l cap 
entorn », J. B Masdovelles, 19 
v.o; — no tenir o haver cap ni 
sol : no tenir solta ni sentit; no 
tener pics ni cabeza : «Dehla unes 
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paraules que no havien cap ne 
sol ... com hom fora de seny», Pro¬ 
cés del bordell, Lleida, 1394; — 
obrar de son cap : hacer las cosas 
por su cabeza; — ptgar-se el cap 
per les parets. V. donar del cap 
per les parets; — sots pena del cap 
a perdre : bajo pena de muerte, 
Flos. Sanet., 1494, 321 v.°; — 
tenir pardalets al cap : bojejar, 
tenir el cap ple de nicieses; — tenir 
el cap ple de grills (Mallorca). 
V. tenir pardalets al cap; — ves¬ 
tir-se de cap a peus, o vestir-se 
del cap fins als peus : *Dels peus 
fins al cap la feu ve:tir», Valter, 
6 v.°. 2, terme, fi; extrem, pun¬ 
ta, cim, lloc preeminent. Ex. : el 
cap de la costa; el cap del puig; 
el cap de la muntanya; al cap 
de l'escala, &.; «Karles Maynes 
com se posava al lit feya posar 
al seu cap ploma et tinta ab 
pergamí», Fr. Martí, Cròniques; 
«E tentost la Verge Maria vench 
a ell e donà-li ab lo cap del man¬ 
tell qu'clla portava», Legend., I, 
219; «e molts ballesters staven 
al cap del vall que no dexaven 
traure braç», Tirant, II, 272; 
♦Això si, quan hi ha ballades 
lo primer cap es per ell», Llib. 
d'or, 99; «voleu passar per carrer 
que no ha cap*, Tirant, III, 52; 
«La galant Stephanía qui l'acom¬ 
panyà fins al cap de la seala...», 
Id., II, 338; — cap d’ala : se diu de 
la ploma i d’un home distingit que 
sobressurt en el seu ram, d'una 
obra mestra. Ex. : és un cap 
d’ala\ és una obra de cap d’ala ; — 
cap d'altar : altar mayor, nicho 
principal del altar : «Tenen a 
cap d’altar la Verge per patrona», 
Pallarols, 430; — cap d’any : el 
primer dia de l’any : «se apuntà 
que lo dia de St. Tomàs tothom 
paràs ses portes ... y lo dia de cap 
d'any en lo Born...», Ardits, V, 
510; aniversari dels difunts : «que 
pus se havia donat cumpliment en 


la sepultura y axl en las missas y 
capdany stava ya consertat per 
lo dilluns...». Ardits, IV, 5; — 
cap de barca : paraula naval: 
♦It. un cap de barcha bo», Cap¬ 
many, Mem., II, 413; — cap de 
barra : «reals de vuyt que diuhen 
de cap de barra». Viatge a Terra 
Santa, c. 21;— cap de brot: se diu 
de la millor fruita, i de tota cosa 
excel·lent. Ex. : poesies de cap de 
brot ; — cap de casa (Urgell) : la 
part alta de la casa, el porxo, 
les golfes; — cap de corones : mot 
naval : «Ítem sis caps de corones 
entegres e la un es en trosses», 
Capmany, Mem., II, 413; — caps 
dels dits : puntes dels dits. Ex.: 
tinc els caps dels dits gelats; — 
caps de jou (València, xvii) : los 
palos que atraviesan los agujeros 
del yugo; — caps de llinyol: terme 
de sabater, els trossos de llinyol 
que sobren; — cap de martell: mar¬ 
tell sense mànec, Inv. Sta. Coloma 
de Queralt, 1273; — cap de núvol: 
núvol solt que produeix una bor- 
rasca o pluja breu: «sent que va 
desvaneixent-se lo cap de núvol 
que tapa sa clara rahó», Joclis 
Florals, 1859.116;— cap-padre : el 
brot principal de la planta : *cap- 
padre gull d'índia gros», Pregón de 
Almotacenería, 1772; — cap-pare: 
part de redolta vella que’s talla 
quan se poden els ceps; — cap de 
taula : el lloc d’honor a la taula; — 
cap de vel: «It. dos caps de vells, 
un crog, altre blanch», Inv. Vich, 
1403; — Frs. : a cap i a casa 
(Barcelona) : se diu entre els mes¬ 
tres de casa quan fan una feina 
que no’s pot deixar fins acabar-la; 
— al cap : al cabo : «Al cap som», 
Barcelona, 1833; — al cap darrer 
(Mallorca, xvm) : al fin; ■— al cap 
d’avall : al cabo y al fin; — a cap 
de : al cabo de : «E per volentat 
de Deu a cab de dos anys lo dit 
frare...», I-egend., II, 145; «E quant 
vendrà [o] cap d’estona sense 
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fallir, quant dormirem pel monas- 
tir...*, Francesch de la Via, e i v.°; 
♦e après a cap de temps ell tornà 
davant lo bisbe», Col·lacions, 167; 

— al cap i a la fi : a la postre; 

— al cap i l'últim : a la postre; — 
anar o menar una cosa a o per 
bon o mal cap : «havets a goanyar 
vos a ell esta cosa de que ara par- 
lam e menar-la a bon cap*, Cron. 
Jacme, 194; «nosaltres donzelles 
no desijam altra cosa ... e per 
causa de açó ne van tantes per mal 
cap», Tirant, III, 67; — estar a 
un cap (València) : estar apurado, 
llegar al ultimo extremo; — estar 
fins al cap d’amunt d’algú o 
alguna cosa : estar aburrit, can¬ 
sat, fastiguejat. Ex. : n’estic d'ell 
fins al cap d'amunt; — tombar o 
voltar el cap de Cala figuera (Ma¬ 
llorca) : entrar en la vellesa; — 
treure cap : ésser a propòsit, venir al 
cas; — no treure cap a carrer (Ma¬ 
llorca) : no tener ton ni son, no 
tener salida, razón. Ex. : això 
no treu cap a carrer. 3 , capi¬ 
tost, primer, principal : «e tots 
havien plaer de sa companyia e 
feyen cap de ell y escoltaven 
volonterosament ses paraules *, 
Blanquema, 77; — cap d'aula 
(Vich) : l’estudiant que és dels 
millors de la seva classe. Ex. : és 
un noi molt enlletrat, és un dels 
millors cap d'aula del Seminari; 
«Que allí’s tractan romerías y’s 
parla de galantetgs y com sempre 
es lo cap d'aula, de amichs mes 
que’n vol ne te», Llib. d’or, 99; 
(Empordà) el qui porta la bulla 
d’alguna divertició; — cap de 
bando, cap de bandolina (Mallor¬ 
ca) : cabeza de motin; — cap 
de casa : jefe de la familia; — 
cap de colla : el qui dirigeix el 
treball en què intervenen moltes 
persones del mateix ofici, capa- 
taç; — cap de dances (València) : 
el que dirigeix la dança en els balls 
populars de les festes majors. Cp. 


capdancer; — cap de dena (Va¬ 
lència, xiv-xvn) : cabo que gover¬ 
nava deu soldats en les companyies 
de cont; — cap de dol : el qui pre¬ 
sideix el dol en els enterraments 
i els funerals : «los consellers son 
lo cap de dol y tenen lo dol fins a 
ésser feta la sepultura». Ardits, 
III, 445; — cap d’era (Catalunya): 
el qui dirigeix la batuda; — cap 
d’esquadra (xv): cabo de compafiia, 
J. Esteve; — cap de guayta : jefe de 
vigilància, Dic. J. March; «se feu 
extracció de balle y de jutges 
de taula y de appells y de cap- 
deguayta», Ardits, IV, 157; «feren 
extracció de cap de guayta de la 
persona de Jenot Pons», Id., V, 
260; Id., I, 284; Museo Balear, 
1877, 100; Doc. Arch., XXII, 
222; Cron. Jacme, 182; Quadrado, 
Forenses, 41; Roig Jalpi, 

Hist. Gerona. 423; Miquel Parets, 
I, 24; — cap de guerra : caudi- 
llo, capitàn de partida : «cavaller 
o altre qualsevol que no fos cap de 
guerra», Doc. Arch., XXXV, 254; 
— cap de joglar (Sant Aniol) : oí 
qui dirigeix les ballades; — cap 
de lacayos (Barcelona, 1472) : el 
que els manava; — cap de lladres 
(1438) : capitàn de bandidos; — 
cap de mester : el principal d’un 
gremi : «als honorables senyors los 
caps de mesters de la vila de Per- 
penyà*. Doc. Arch., XXII, 246; — 
cap d’ofici (1368) : el principal del 
gremi; — cap de pastera (Cata¬ 
lunya) : el mosso major de forn 
o fleca que pasta; — cap de qua¬ 
drilla : capità de bandolers; — 
cap mestre o maestre : «los caps 
maestres fusters han de salari lo 
dia 11 sous 4 drs», Barcelona, 1377. 
Arxiu Dalmases; *cap mestre ca¬ 
lafat», Barcelona, 1377; — cap 
padre : el director d’alguna empre¬ 
sa immoral; — cap pare (xvm) : 
cap de bandolina; — cap y dança: 
cap de colla, cabeza de motin; — 
cap y laura (Gósol) : cap de bando, 
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el qui remena les cireres; — con¬ 
seller, jurat, prohom, &. en cap: 
el conseller, jurat, &. de més alta 
categoria, que va al devant de tots 
els altres : «El goviemo toca a 
los jurados ... el mayor, o en cap, 
como anal se usa en los reynos de 
València y Arragón y Principa- 
do de Catalufia...», Enrique Cook, 
Jornada de Tarazona, 62; — Frs.: 
ésser de cap : ésser principal, 
primer d’alguna cosa : «Lo Marqués 
de Ferrara, lo Duch de Babilonia ... 
aquests son los de cap*, Tirant, II, 
259; — íer de cap : manar. Ex.: 
qui fa de cap en aquesta colla?; — 
no tenir cap ni centener (Mallorca): 
no hay quien manda, no hay quien 
gobierna. 4 . ramal, brazo. Ex.: 
hi ha trenes de cinc caps; — cap 
encomanat : un dels dos caps de 
les troques dc seda, terme d’oíici;— 
cap pla : «74 trossos de cap plans 
de cànem, ço es de 8, de 7, de 6. de 
5, y fins de una y de mitja brassa*, 
Inv. Atarazanas, 1467; «gúmencs, 
cap-plans, vetes, palomcs...», Id. 
5 , estament: «persones de cap o de 
estament», Leyes snntuarias, 1384; 
♦per socórrer lo camp que Don 
Francesch de Pinós ... havia posat 
sobre Ciutadilla e pessaren-hi molta 
gent de cap*, Ardits, II, 436. 6. 
unitat en una multitut de coses: «mi 
mil caps de bacinets», Doc. Arch., 
XXXV, 233; *Caps : capítulos», 
Capmany, Mem., II (Dic.). 7 . ma¬ 
tèria, assumpte, tema : «interpretar 
mal alguns caps de la ley», xv; «se 
tench consell ... en lo qual... Miquel 
dez Pla ... exposà tres caps. Lo 
primer cap fou que com lo hono¬ 
rable mossenyor Galceràn...*, Ar¬ 
dits, II, 159; «per ço com la dita 
letra contenia molts caps e en 
aquelles presencialment volien...*, 
Doc. Arch., XXII, 35; «se tench 
consell ... en lo qual ... foren 
exposats tres caps. Lo primer 
que...», Ardits, II, 210. 8, reso¬ 
lució, decisió, partit : «Lo cap 


que en tal cars s’ha de pendre...», 
xv. 9, armadura del cap : «It. 
338 caps e servelleres de galiots», 
Inv. Atarazanas, 1467. 

cap, prep. : hacia; — Fr. : cap 
al tard : al declinar la tarda. 
Cp. cap-al-tard; — anar cap 
avall una casa, una persona, una 
ciutat : perdre’s, endeutar-se, de¬ 
caure : *Cap avall van moltes 
cases», Collell, Nou fra Anselm; — 
tenir el ca£-avall (Mallorca) : pas¬ 
sar dels cinquanta anys; — fer o 
anar cap davant en una cosa : pros¬ 
perar. 

cap, pronom i adj. Ex. : no n’hi 
ha cap més; no n’hi ha més cap 
(Ager). 

capa [cappa] : I, capa dc vestir: 
«Negú juseu no gaus anar meyns 
de capa si donchs no u fasla anant 
e vinent de fora la vila», Alart, 
106; «xxx sous a la filla de N’Artau 
per comprar-li una capa quant es 
case», Inv. Sta. Coloma de Que¬ 
ralt. 1325; «una capa vert ab 
pena blanqua», Inv. Mallorca, 
1345; «tres alnes do cint per una 
capa*, Inv. Sta. Coloma de Que¬ 
ralt, 1300; *capa dc seda y filadfs 
morat y blanch», Inv. Barcelona, 
1613; Ztt. rom. Phil., I, 82; Rev. 
Cienc. Hist., II. 40; «levà’s ab sa 
capa blancha, pero vestia 1 gonió 
deiús la capa*, Cron. Jacmc, 136; 
Inv. Sta. Coloma de Queralt, 1380; 
Inv. Vich, 1408; «que alguna dona 
no gos portar mantell ni capa al 
cap», Jochs Florals, 1835, 209; «una 
cappa y sotana de dol», Tarifa 
Oristany, 1597; Inv. Palma, 1652; 
Inv. Barcelona, 1613; Inv. Cervera, 
1789; Inv. Sta. Coloma de Queralt, 
1388; — capa a la lombarda : *capa 
... negre, folrada de tafatà negre 
feta a la lombarda*, Inv. Barcelo¬ 
na, 1515; — capa de casa : «Una 
cappa llarga de casa apassama- 
nada ... Una cappa llarga de casa 
plana», Tarifa Oristany, 1597; 
— capa casul : «...renunciant 
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la sotana se abrigà ah la capa 
casul», Kelació parteratge, xvm; 
— capa d'aygua : mantell per a 
guardar-se dc la pluja : «ixqué 
una serventa que portava a la 
sglesia una capa de axgua, çochs 
y sombreros per a son amo y a sa 
senyora», Blanqucrna, xó v.°; — 
capa del ccl : el firmament; — capa 
dc dol : capa folgada : «una cappa 
y sotana de dol*. Tarifa Oristanv, 
1507;— Fr. : mos complert que capa 
de dol ; — capa d’eicot : «It. capa de 
escot cordellat negre», Inv. Palma, 
1652; — capa dc gat : «una capa 
de gat ab pena morets», Inv. Ma¬ 
llorca, 1345; — capa dc jueu : •capa 
de juheu dc camalot o de sicseri», 
Alart, 155; — capa dc pastor: 
capa per a guardar-se de la pluja : 
*capa de pastor sens bolla y sens 
cosir», Inv. València. 1585;— capa 
de professó : «It. una capa de drap 
de or de professó ab vmatges ab 
forradura groga vella,... ítem altre 
capa de professà negre forrada dc 
groch», Inv. Terrassa, 1415; — capa 
de Sant Pere (Mallorca) : el manteu 
dels capellans; — Fr. : dur la capa 
de Sant Pere . Ex. : ja té coroneta y 
du la capa de Sant Pere que sembla 
tot un capellà; — capa gascona : 
«que los capellans que aniràn a 
dits cantars ... que no entren en 
las iglesias ab capas gasconas y 
altres hàbits indecents, sinó ab so- 
bropeliisos», Sinodals Solsona, 1751, 
198; «Si mos fills se desaveníen ab 
l'hereu, vull que’ls sia fet a cada 
hu un vestit do burell setzè llis 
ab capa gascona », Testament, Cor¬ 
nellà, 1616; — capa juhiga : «Los 
dits juheus, ço cs los mascles 
e cascú d'clls haien aportar capa 
juhiga o gramalla llarga fins als 
talons ab roda groga o vermella be 
ampla, la qual haien a portar en 
los pits en cascuna vestidura que 
porten sobirana...». Ordre dc 
D. Joan I, València, 14 Abril 
1393 ; — capa llarga. V. capa dc 


casa; — capa missal : casulla, 
Inv. Terrassa, 1415; *Capa missal 
de drap de aur ab lo camp blau 
ab ocells e maduxes e pàmpolls 
daurats...», Butll. Centre Excurs., 
1892, 43 ; — capa plujosa (xïv) : 
capa per a la pluja, generalment 
blanca; — capa pluvial : capa de 
processó. Inv. Mallorca, 1621; — 
capa rota. Marqucsota, xvi; — 
capa serica : «feu lo offici a les 
vespres ab tres assistens ab ca¬ 
pes sencas a l'altar», Lumen do- 
mus, I, 294; —capa torera; — Fr.: 
fer capa torera d'alguna cosa (Va¬ 
lència) : trastejar-la, remoure-la; — 
capa viàtica : «que dins de sis me¬ 
sos so fasse una capa viàtica de un 
dels mantells de Nostra Senyora», 
J. R.. Hist. Sóller, II, 218; —gent 
de capa (1811) : gent acomoda¬ 
da : «hómens de paratge y gent 
de capa*, Converses sobre la de¬ 
fensa, &.; — Frs. : ésser do dolenta 
capa : «c per fer tal marina ge ja y 
havia alguns que vulgarment se 
diu de dolenta capa , que deyen que 
aquelles galeres no aportaven bon 
marinage». Ardits, IV, 231; — 
pendre per capa : tomar el pre¬ 
texto : «pensaren haver bona oc- 
casió per venir a Espanya e senyo¬ 
rejar-la prenent-ne per capa de lur 
pensament que’n volien faer ven¬ 
jança dels saguntins», Boades, 9; 
— ésser un capa esquinsada (Sant 
Joàn Despí): ésser un cap de trons, 
un entramaliat; — venir amb capa 
de (xvn i ara) : venir con pretexto 
dc. 2 (Sant Hilari), cuberta o 
bancal que's posa sobre la caixa 
o bagul dels morts pobres, i porta 
pintada amb tinta una calavera 
amb dos ossos creuats a sota. •)£. 
3 . la flor que fa el vi : «La capa o 
flor que fa lo vi: Flocci, flores vini», 
J. Esteve, i 5. 4 , timó dc capa: 

♦4 barons de timons de capa*, Inv. 
Atarazanas, 1467. 5 , rengle de 
cèrcols que serveix per a empaque¬ 
tar i protegir els rodells. 6, ca- 
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sulla (?) : «Sent Martí mes lo pobre 
en la segrestía ... e donà-li totes 
les robes que vestia, e romàs tot 
nun sinó ten solament de la capa 
que vestia ... E après vench l’ar- 
ciaca e dix a sent Marti : Senyor, 
exits a dir la missa. E lo beneyt 
Sent Marti respós : No pusch tro 
que'l pobre sia vestit. E alló 
deya per si mateix : e l’arciaca 
no u entès per ell, perçó que'l veya 
vestit de la capa», Legend., II, 
44. Cp. capa missal. 

capaç, fem. capaça [capàs] : 
Ex. : som capaça de tal cosa. 

capacitat : «La quarta Talia que 
es interpretada capacitat...*, Curial, 
335; «Una thona de capacitat de 
tres sesters», Inv. Vich, 1413. 

capada : I (Mallorca), movi¬ 
ment o inclinació de cap. 2 (An¬ 
dorra), cubierta, forro. Ex. : la 
capada d'or que hi ha a l’altar, 
capadocià: natural de Capadocia. 
capalçar (Mallorca, xvn) : aixe¬ 
car el cap, la punta, l’extrem. Ex.: 
aquesta post, porta, tapa, &., s’ha 
capalçat : se diu quan la fusta, 
post, ha fet moviment a un 
de sos extrems; quan les bótes de 
moltes càrregues estàn quasi buides 
se capalcen per acabar-se de buidar. 

capalt (Centelles), adj. Ex. : di¬ 
gues a la noia que vagi capalta que 
sembla geperuda. 

cap-al-tart (Catalunya) : hora 
de la posta, hora baixa. 
Capalleras, llin. Barcelona, 
capallina per capelllna. 
capar : sanar, castrar. 

Caparà, llin. Barcelona, Mataró, 
caparó. V. caperó. 

Caparó, llin. Sóller, xv. 
caparra (Plana de Vich, Sta. 
Eularia de Riuprimer) : mal do 
cap, migranya. 

caparrada : cop de cap, sorti¬ 
da inesperada, resolució ardida. 
Ex. : quina caparrada has fet 
sortint de casa amb aquesta pluja!; 
«No, si diu que era un bon xicot. 


Ningú entén com va fer aquesta 
caparrada», Soler, Gotims, 26. 
caparró : mal cap. 
caparró (Mallorca) : paga i se¬ 
nyal. Ex. : feren el tracte i li donà 
dos duros de caparró. 

caparrós : vidriol : icaparrós o 
vidriol romà». Recepta per a fer 
tinta, xvi. 

Caparrós, llin. Barcelona, 
caparrotada (Mallorca) : cop de 
cap, estupidesa. 

caparrudesa (Mallorca) : tossu¬ 
deria. 

caparrut (Catalunya, Mallorca): 
testarudo : «Quin sastre mes capa- 
rrul/ Potser no’s vol comprometre 
de por d’arrivar tart al maset*, 
Pin i Soler, Jaume, 175. 

caparutxa (Palma, Ihiigpunyent, 
Montuiri) : la vesta que duen els 
congregants que van amb la cara 
tapada a la processó del Dijous 
Sant. 

capàs. V. capaç. 

Capasa, llin. València, 1520. 
capasset: capacete : «Cassis, dis: 
Capaset o servellera», Nebrissa 
Gram., 128 v.°. 

capat : que duu capa : «al cor 
foren 8 capés ab sos bordons ... y 
dos capats dels mes antichs*. Cro- 
nicón May., 344; «Los senyors ca¬ 
nonges, pabordes y doctors y ca¬ 
pats ab capas de brocat, do tafetà 
y de vellut...», Calendario balear, 
1881, 128. 

çapat. V. sapat. 
capatàs : capataz. 
capatons (xv, xvi) : part de 
l’armadura. 

capavailós (Mallorca): resbaladi- 
zo : «El beure es capavailós y el pa¬ 
gar ve en pitrada». Cançó popular. 

capbaxar-se (Barcelona) : in¬ 
clinar-se una cosa d’un extrem, 
terme de fusteria. Ex. : aquesta 
fusta, biga, post, &., se capbaxarà, 
o s'ha capbaxat. 

capbaxench (Mallorca) : natura] 
de Lluchmajor. 

10 
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capblanch (Menorca), peix : 
mergo, blanquillo. 

capblau (Plana de Vich) : flor 
d'estiu que's ía entre el blat. 

capbreu [cabbreu, cabreu] : I, 
estat, compte, llista, repertori. 
Dic. J. March; «un vieux capbreu 
ou papier terrier de la vallée de 
Ribes», Alart, 35; tCapbreu de les 
rendes del present monestir», 1360; 
«Un capbreu antich ab cubertes 
de pergamí», Inv. Cervera, 1407; 
tCapbreu del Reyal Seqüe6trador», 
Sant Cugat, Vendrell, 1741. 2 , 
serie de conícsiones hechas con 
escritura pública por los vasallos 
a instancia y favor do su seftor. 

capbrevació : acte de fer capbreu 
dels drets senyorials : «se Uamaba 
cabrcbaciòn la confcsión, hecha 
delante de notario y testigos, de 
las obligaciones que una persona 
o corporación tenia hacia otra», 
Hist. Sta. Col. Queralt . 229; «obrir 
capbrevació en un poble no indica 
senyoriu jurisdiccional en ell, si 
sols senyoriu alodial», Veu de Mont¬ 
serrat, 1890, 355. -)(- 

capbrcvador : el procurador que 
feia cl capbreu dels drets senyo¬ 
rials d’un poble : «Missers y pro¬ 
curadors, capbrcvadors y notaris». 
Glosa popular. 

capbrevar : pactar, conve¬ 

nir amb escriptura, fer capbreu. 
2 , reconèixer o confessar l'enfi- 
teuta al senyor directe de son 
domini, sempre quo per manca 
do títols o denegació de l'enfiteuta 
està el domini interromput. 

capbrever: el capellà que portava 
o cuidava dels capbrcus do les 
esglesies, convents, &. : «Y acos- 
tuman anar a donar-los bonas 
Pasquas lo Sr. Capbrever , los SS. 
Administradors...», Veu de Mont¬ 
serrat, 1878, 188. 

capbuçament [capbussament]: 
hundimiento. Ex. : trontoll i cap- 
buçament de les institucions polí¬ 
tiques; «lo voler influir en la 


marxa de la societat sens contar 
ab un capbussament total de les 
institucions...». Veu de Montserrat , 
1884, 58. 

capbuçar : I, capbuçar-se : su- 

mergirse de cabeza en el agua; 
caure de cap. 2 (Plana de Vich), 
girar alguna cosa de dalt a baix. 
Cp. cabuçar, acabuçar. 

capbuçó : I, zambullida, acto 
de zambullirse en el agua. 2 (Cen¬ 
telles, Plana de Vich), tomba¬ 
rella, caiguda de cap, capgircll. 
Cp. cabuçó. 

capbuseta (Sant Privat de Bas): 
caída dando voltereta. 

capbussament. V. capbuçament. 

capbuydada (Mallorca) : cala- 
verada, disparatón. 

capbuytada (Mallorca) per cap¬ 
buydada. 

capça [capsa, cabça] : I, ca ja : 
«Lo Cardenal ach un rossinyol e 
mcs-lo en una capça, e acomanà- 
la al dit servidor dient-li que 's 
guardàs que no obrís la dita 
calça*, Lcgcnd., II, 123; «Tirant 
feu fer una capça redona de ferro 
ab forats poquets en torn; posà 
brases enseses de carbó dins la 
capça...*, Tirant, III, 338; «com 
foren a la porta li digueren que no 
s’oblidàs los confits ... E la Empe¬ 
radriu obedient que una gran 
capça se'n menjà...», Id., id., 150; 
tcapça ab safrà», Inv. Sta. Coloma 
de Queralt, xv; «Lo dit dia los 
honorables consellers e consell ... 
remogueren les 111 capses del 
porxo dol forment e elegiren per 
exhegir axl lo dret de les dites 
capses com...», Ardits, II, 445. 
Cp. dret de la capça; «Theca, 
ae, interpretatur capsa*, Nebrissa, 
Gram., 132; «e la Verge pres en- 
güent de una capça*, Legend., I, 
213; tcapça de fust larga de tenir 
vels», Inv. Sta. Coloma de Queralt, 
xv; «e donà a Cipres de Pater- 
no una capsa de confits», Tirant, 
II, 202; «Ducs capses ab una rata 
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e una granota», Inv. Barcelona, 
1462; — capça de camí : «una 
capsa de camí cuberta de pell 
ab son pany y clau y ab divi¬ 
sions per posar gots, xicras y al¬ 
tres coses», Inv. Cervera, 1789; 
— capça d’escalfar roba, Inv. Cer¬ 
vera, 1789; — «capça de origuela 
gran per posar tabaco», Id.; — 
dret de la capça : «En aquest dia 
en Bernat Verdaguer, arrendador 
del dret de la capsa, ço es, dels blats 
y carbó...». Ardits, IV, 57. 2 , capça 
de bròquil : la brancada del brò¬ 
quil. 3 (Empordà), panotxa de 
blat de moro. 4 (Dcnia), pebrot. 
5 (Borredà, Vilatorta), copa del 
àrbol : «trovar-se tant encimbe- 
11ats sobre les capses dels arbres...», 
Renaixensa, 1873, 311. 

^capçada : I (Plana de Vich), 
brancada d'un arbre, del brò¬ 
quil, &. Ex. : escorcollant en la 
capçada un niu. 2 (Palafrugell), 
una mena de pomes. 3 (Pla del 
Llobregat), el trosset de la feixa 
que’s prepara per sembrar-hi una 
casta d’hortalissa, llegums, &. 

capçadora : la qui capça cordons, 
trenes, &. Cp. capçar, capçat. 

capçal [capsal] : la part del llit 
on se posen els coixins; coixí: «Una 
cuberta de capçal de moltes colors, 
vermella e negre, ab sotana blan- 
cha ab flors negres», Inv. Sta. Co¬ 
loma de Queralt, xv; «Un capsal 
listat de listes blaues e blanques», 
Inv. Vich, 1413; «Un capsalet de 
lana ab cuberta de fustany», Id., 
1406; «tenia ab si la clau e de nits 
metie’s les claus devall lo capçal 
del lit», Legend., II, 91; — renyines 
de capçal (València, xvi i ara): dis¬ 
putes de marit i muller; — Fr. : fer 
un capçal d’algú : murmurar, ca¬ 
lumniar. 2 (Barcelona), la barra 
horitzontal, tant superior com in¬ 
ferior, que sosté els plafons de la 
porta. 3 (Barcelona), capçal de 
punt : instrument dels torners, 
capçalada : copa, brancada dels 


arbres : «hi campejan unas cuantas 
alzinas de fornida soca y ample 
capsalada *, Renaixensa, 1874, 6. 
capcalent. V. cap. 
capçalera : la taula o post que 
es posa al cap del llit. 

capçana [capsana, capzana]: 

I (Tortosa, Mallorca, Montroig, 
Camp de Tarragona), rodell de 
drap que’s posa al cap per por¬ 
tar un pes : «La capsana que ’s 
posa en lo cap per a portar millor 
la post : Gcsticillus, Torolus, li», 
Onofre Pou, 146 v.°. 2 (Valls), 
eixuga-mans. 3 , guarniment de 
cavall, cabeçó : «unes capçanes 
equi de savastre cum armis sive 
signis de Crudiliis», Inv. Cruilles, 
1390, 49; «Unes capxanes moris¬ 
ques d’or guarnides», Doc. Arch., 
XXVI, 195; «Unes capsanes e falça 
regna de cuyro negres, guarnides de 
franja de seda negre ab bolles dau¬ 
rades», Inv. Torre den Barra, 1430; 
«Unes capsanes e regnes c falses 
regnes de mula dc cúhir negre ab 
rodes planes de lautó», Id.; *cap- 
çanes platejades e avirades per el 
cavall de la gineta del S. Rey», 
Barcelona, 1472; «It. tres capsanes 
de mula», Inv. Vich, 1413. 4 (Cen¬ 

telles), gorra de cop. 

capçar : I (València, xvi), 
tallar el cap. Cp. escapçar. 2 , 
posar la virollcta en els cordons dc 
sabata, cotilla, &. 3 (Empordà), 

reunir, agrupar; — capçar les gar¬ 
bes : fer, quan se lliguen, que no 
hi hagi espigues que toquin a terra 
per por que granin o es podreixin. 

capçat : la virolleta de llautó 
o llauna que posen al cap dels 
cordons per passar-los pels gipons, 
cotilles, sabates, &. 

capcents : «...enganen-los sens 
dan axí com las capcents e las 
pilotas e ’ls altres sturments dels 
tregitadors», xv. 

capcer [capser] : I, ofici, el 
qui fa capces, 1521. 2, vl capccr: 

vi fort : «qui vol enganar l’ene- 
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mich qui ven poderós, que li 
fuscha ... e leix lo loch on cra assi- 
tiat ab pa e vi, carn e ab aquelles 
coses que millor dejen sal>er als 
cnemicíis, majorment ab vins cap- 
cers* t 12.“ del CrcsJà, c. 215. 3 

(Mallorca), bolla grossa de suro 
que's tira a mar per senyal del 
lloc on hi ha els enginys de 
pescar. 4 (Mallorca), cim, cin¬ 
gle. Ex. : un capcer de muntanya. 
5 , cobrador, comptador, caixer: 
♦ Bernat Major, Nadal Olomar ... 
capsers del porxo dol forment*, 
Ardits, II, 458; «los honorables 
consellers ... elegiren en libretcrs, 
receptors e capsers dels drets no¬ 
vament imposats per lo tall dels 
cavalls e gent de peu...*, Id. Cp. 
capça. dret de la capça. 

capceta [capseta] : ^capseta pin¬ 
tada de vermell*, Inv. Cervera, 
1789; «una capscta d'argent ab 
tres esmalts ab senyal de pi que 
comprí per trametre dins la dita 
capseta al Sr. Rey certa part do la 
esponja de Jesucrist*. Luliana , 
1887, 109. 

capcica (Besalú, Sant Aniol), 
dim. de capça. 

capcigrany [capsigrany; capse- 
rigany, capxerigany. Mallorca] : 
I, ocell : abcjarruco. papamoscas 
de collar. 2 (Tarragona), peix. 
3 , tonto, cabeza de chorlito. 

capcinada [capsinada] : signe 
o moviment de cap : «Lo curan¬ 
dero feu molts gestos y capsinadas 
y després d'haver fingit que rumia- 
ba una estona, digué...*, Veu de 
Montserrat , 1882, 280. 

capcinal (Granadella) : capçal, 
la manta, el jec, que fan 

servir per coixí els treballadors 
al camp. 

capcinejar : fer capcinades. Ex. : 
el brancam capcinejant gronxa els 
penjolls. 

capcinesos : els naturals del Cap¬ 
cir : «No trigan a respondre per 
les afraus los joves capcinesos , 


los vells cerdans*, J. Verdaguer, 
Canigó, 148. 

capció : I, captura : «Havem 
gran plaer de la capció de Mossèn 
Martí Guerau de Cruylles e dels 
francesos*, Doc. Arch., XXII, 215. 
2 , conquista : «La capció de Va¬ 
lència#, Furs de València. 3 
(Evissa), cap o extrem d’alguna 
cosa. 

capcionals (Mallorca) : els dos 
travessers dels braços d’un carro. 
Capcir, llin. Tortosa, xvii. 
capciró (Plana de Vich); — cap- 
ciró dc pa : crostonet de pa. 

capçó (Barcelona) : gorreta que 
posen a les criatures acabades de 
néixer. 

capçonet. dim. de capçó. 
capcorral : «Los soccorsos dc 
Cervera en lo capcorral de Leyda 
e aprés los altres de Cervera 
faràn fe...*, Rev. Gerona, 1878, 
504; «I-o dit dia vench nova certa 
com lo senyor roy e ses gents ha- 
vían cobrat lo cap corral de Ser¬ 
vera*, Ardits, II, 445. 

capçot : I (Tortosa, Menor¬ 
ca). ocell que té el cap molt gros. 
2 (Tortosa), tonto. 3 (Empordà), 
panotxa de blat dc moro dolenta 
o podrida. 

capçotí (Menorca) : ocell, papa- 
mosques. 

capçull (Mallorca) : duralló 
que fa la llana bruta, terme de 
l'ofici de flassadcr. 

capcurucull (Mallorca) : cim, 
part alta i cònica d'una cosa. 

capdal : I, títol feudal, cau- 
dillo : «foren partides les terres 
entre los barons, prelats et cap - 
dols qui cn la dita presó foren*, 
Capbreu Junqueres, 1360; «En G. 
de Castellnou qui era honrrat cap¬ 
dal de Cathalunya...*, Muntaner, 
98. 2 . adj., principal, eminent. 

capdancer : I (prov. de Tarra¬ 
gona), el qui dirigeix la dança. Cp. 
cap dc dança. 2, capitost, prin¬ 
cipal d’una colla. 3 (Penedès, 
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Ulldecona), bromista, entremaliat: 
«Mes l'ésser bromista y fins, com se 
sol dir, capdancer, no era obstacle 
pera que s'aprofités», G. Vidal de 
Valenciano, Rosada d'estiu, 38. 

capdany. V. cap. 

capdase (Conca de Tremp, Pla¬ 
na de Vich, Sant Joàn Despí): 
planta silvestre de flor blava. 

Capdaygua, llin. Girona. 

Cap d'Aygua Freda : «en el primer 
mapa universal ... y no es otro 
que la famosa carta catalana del 
aüo 1346, figura este avance de 
tierra con el nombre de Cap d'Ay- 
çua freda y es por demàs nota¬ 
ble que dcsde Blanes a Cabo de 
Creus no sefiala mas prominencia 
en el mar ni apunta otro nombre 
de cabo alguno», Pella, Hist. A m- 
purddn, 132. 

Capdebou, llin. Sóller, xvi; Ma¬ 
llorca, 1633. 

Capdeferro, llin. Ginestar, 1782. 

Cap de la Pera (1347). poble de 
Mallorca prop d’Artà; ara, Cap¬ 
depera. 

Capdelit, llin. Barcelona. 

capdell [capdel, cabdell] : 1, 

ovillo. Dic. J. March; Selva de 
consonants; icapdel do fil», Inv. 
1430; «Dues fembres se bara¬ 
llaven sobre un capdell de fil», 
Legend., II, 87; «lo cors de l’hom 
racional, negre o blanch, qui’s fa de 
carn, d’os e de sanch en un cap¬ 
dell...», Serradell, d 2 v.°. 2 (Bar¬ 

celona) : Fr. : ser sant capdell : se 
diu del dia rodó, dia feiner entre 
dues festes. Ex. : dilluns seri sant 
capdell perquè dimarts es tal festa. 

3 , caudillo, el qui mana : «Car de 
mo cert vos ets cabdells e guia», 
J. B. Masdovelles, 14 v.°; Pro¬ 
verbis Ms. Tarragona, n.° 145. 

4 . ordre, formació : «los pochs 
son mils ordenats e mils endreçats 
e los molts son fora orde e bon 
capdell», 12.* del Crestià, c. 230. 

capdellador : caudillo, general 
de un ejército : «...e de la una part 


feu regidor e capità aquest On- 
garés e de l’altre feu capdellador 
un seu gendra», Xalabín, o 1; 
«...e per tal via que jamés no 's 
segueix ne’s te plenariament en 
neguna batalla ço que per sos 
capdelladors es stat ordenat», 12.® 
del Crestià, c. 268. 

capdellar : I, ovillar. 2 (Pla¬ 
na de Vich), se diu de les cols, 
enciams, quan comencen a reunir 
o apinyar les fulles. Ex. : les 
cols ja capdellen. 3 , acaudi- 
llar, reunir, reclutar tropas : «que 
la gent tota se leix axl capdellar 
e regir que a un crit cert o senyal 
fet ... E per tal que mils se puxen 
capdellar fan que d’ela un tropell de 
gent d'armes fins a l’altre baja...», 
12.* del Crestià, c. 274; «Que lo 
mestre de la cavalleria tostemps 
circuís la host ... no curant sinó 
de capdellar los altres ab certs 
altres capdelladors», Id., c. 268. 

cap de moro (Mallorca), planta 
que fa unes floretes morades. 
Capdepera, vila de Mallorca. 
Capdeporch, llin. Catalunya, 
1206, Arxiu de Vilabertràn. 

Capderrós, llin. Barcelona, 1850. 
Cap de St. Pere (Sant Pol de 
Mar), renom d'un pescador. 
Capdevila, llin. Barcelona, 
cap d’hora : càrrec en certes fun¬ 
cions religioses : «Ell sosmou tot 
lo jovent : quasi sempre es lo cap 
d'hora, y’l paborde del Roser...*, 
Llib. d’or, 100. 
capdill : caudillo. 
capdillo : caudillo : «e tots lo 
nomenaven capdillo sobre los cap- 
dillos», Tirant, III, 282. 
capdolla, cetaci, 
capdorga, cetaci, 
capdull, Dic. J. March, 
capdullar : «Y com l’aucell que 
sobtat se capdulla quant mort 
cruel l’a separat d’amor», P. Se¬ 
rafí, 46. 

Capech. llin. Barcelona, 
capejar [capeyar] : «A causa de 
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no aver-hi virey no temien a l’or¬ 
di nari, se feyen moltes maldats 
y molts robos y no y avia exir de 
nits de casa que capcyavcn y ro¬ 
baven y mataven ... y també molts 
altros sens ésser soldats, en capa 
de soldats també robaven y cape- 
javen*, Miquel Parets, II, 40 i 
40 v.°. 

Capel, llin. Perpinyà, 1310. 

capell [capel, capeyll] : I. som- 
brero. Dic. J. March; «Ab aytant 
Nos levam en peus e volguem-nos 
tolre lo capel del cap e dix-nos 
l'Apostoli que no u faéssem...*, 
Cron. Jacme, 506; «e no li fou 
comportat, ans lo dit primogènit, 
lavat lo capell e bonet del cap, 
se acompanyà...». Ardits, II, 370; 
♦Mitra, ae : Lo capell o cofia*, 
Nebrissa Gram., 130 v.°; Tirant, I, 
198; Inv. Ribes, 1404; «It. dos 
capells de palma folrats de tela ne¬ 
gra», Inv. Vich. 1445; Doc. Arch., 
XXXIV, 208; Inv. Torre den 
Barra, 1430; Inv. Vich, 1430; «4 
palms de trena d’or per liguar lo 
capell del Sr. Rey*. Librc de Re¬ 
budes, Barcelona. 1472; tcapell bro¬ 
dat a l’antigor ab fullatcrfa*, Inv. 
Dalmases, 1640; «sobre lo elm por¬ 
tava hun capell de feltre tot brodat 
de moltes perles e d'or*, Tirant, II, 
375; tcapell de feltre de cavalcar*, 
Inv. Cruillcs, 1390; Rev. Cienc. 
Hist ., II, 388; Francesch Alegre, 
11; Salvador Pons, 44 v.°; «al cap 
portaven capells de palla cuberts 
tots dalt de planxes d’or a forma 
de teulada*, Tirant, I, 194; — ca¬ 
pell a la francesa. V. capell 2 ; — 
capell amb o de cruyes (Mallorca): 
sombrero de picos; — capell de 
dona. V. capell 2 ; — capell d'home. 
V. capell 2 ; — capell de sol, Inv. 
Mallorca, 1417; «un capell de sol 
de dona ab cuberta de drap de 
seda pampolat, forrat de sesdat 
vert*, Inv. Vich, 1403; «It. set 
cordonets de cotó de groch e ver- 
mey e de negre los quals serve- 


xen a capells de sol*, Inv. Vich, 
1412; «Ab la cara cuberta e ab un 
capell de sol al cap ... van per la 
ciutat les doncs ... : Pileo capiti 
imposito...*, J. Esteve, a 2 v.°; — 
capell episcopí, Inv. Cruilles, 1390, 
51; — capell francès : «Dos capells 
francesos e lo un ha l’ull e la orla 
d’or fi*, Inv. Torre den Barra, 
143°; — capell orellat : «lo ciutadà 
portava qualque senyal per lo qual 
tot-hom podia conéxer que cra ciu¬ 
tadà; lo senyal era ... capell prim 
orellat », 12.® del Crestià, c. 112; — 
Frs. : posar o alçar un capell (Va¬ 
lència) : fer córrer una calumnia, 
difamar, poner cuernos. Ex.: quin 
capell li han posat a N.f; «Si als 
marits joves los posen capells , quo 
serà a los casats vells?*, P. Bosch, 
Igualada; «v com a la ocasió la 
pinten calba, amigo, es posà a bus¬ 
car els tres peus al moltó y a fer-ne 
de les sehucs, y haguéreu vist que 
alçà un capell y apretà el manoil 
do modo que solament lo gasto dels 
seus drets pujaba mil ducats», 
Rondalla dc rondalles, 65. Cp. ca¬ 
pell 9- 2, tocado. vel de dòna, 

estrcnvc-caps, gorra, pessa de roba 
fina, blanca, que molts homes por¬ 
taven sota el barret : «e les mans 
no li volien ajudar a ligar lo ca¬ 
pell*, Tirant. II. 286; «En fi no 
es feta de neu, dc rosas y menos 
dc àmbar, sinó de ossos y dc carn 
del capell a la sabata*. Vallfogo¬ 
na, 82; «It. mige dotzena de capells 
de dona bons. It. iv vells de cotó 
primets...*, Inv. d’un calceter.Vich, 
1507; «It. quatre capells de dona 
prims olans. It. dos capells d’home. 
It. altres dos capells de infant pe¬ 
tit*, Inv. Vich, 1563; «ítem tres 
capells de drap de cànem oldans 
de dona*. Veu de Montserrat , 1886, 
344; «per mortallar han a comprar 
capell de cap, camisa, drap de la 
botiga...*, J. Roig, 119; «la Viuda 
se despullà ... e restà ab calces 
vermelles e ai cap un capell de li\ 
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Tirant, III, 75; Sta. Coloma de 
Queralt, 1350; Inv. Vich, 1410; — 
capell a la francesa : «Un capell 
fet a la francesa de drap de li 
prim», Inv. Torre den Barra, 1430. 
3 , ca pelo de cardenal : «apportava 
la cugulla de la dita larga roba de 
cardenalat y de sobre dita cugulla 
de dita roba apportava lo capell o 
sombrero de cardenal vermell *, 
Ardits, V, 133; «O Deu, con fuy 
exalsada con pres lo noble capeyll 
Mestre Nicholau Rossell, al mon 
per ell son presada», Turmeda, 
cob., 41. 4 , casco, yelmo : «It. 

un capel d’armar de ferra. It. dos 
capels cavalereschs de ferre», Inv. 
Mallorca, 1345; «e així’l conta Mun¬ 
taner en son llibre : E les gents 
de Macina qui’ls vaeren tan mal 
enropats e ab ... los capells de 
filats en testa digueren...*, Gay 
Saber, 1868, 98; «e un sarray tirà 
d'un terrat un cantal e donà a 
N’Artal Dalagó sus el capel de 
ferre», Cron. Jacme, 325; «Flassada 
ne manteyll, cuyrassa ne capeyll *, 
Lib. dels Mariners; «son perpunt 
vestit, e son camisol, e son capell 
de ferre al cap...*, Cron. Jacme, 495. 

5 , capullo de seda (Catalunya, 
València, xv-xviii i ara) : «... 
sua despesa al sol del sach lo sir¬ 
gant ílach del meu cervell fa son 
capell minve, sotil», J. Roig, 6; 
♦Lo capell : Folliculus, li. Vcllus, 
eris», Onofre Pou, 206; — capell 
foradat (València, xvi, xvn) : el 
capullo de seda eD cierto estado. 

6, tapadora del cup : «Estos cups 
deuen ser cubcrts de volta ... en 
una obertura o boca redona ... per 
podcr-li posar el capell o tapadora 
que per este motiu se ferà de terra 
de gerrer», Metodo per fer vi, 7; 
de portadora, cabàs d’espart o 
palma per a tapar-la, Inv. Vila¬ 
torta, 1432; «It. un parell de capells 
de portadora e una garba de vf- 
mens», Inv. Vich, 1413; Inv. Sta. 
Coloma de Queralt, 1412; de llin- 


tema : tcapell de lanterna de la 
torre del senyal». Mallorca, 1546. 
7 (Plana de Vich, St. Joàn do les 
Abadesses), la garba que es posa 
damunt o al cim de la garbera 
per a escupir l’aigua si plou. 8 
(Amposta), núvol, boira damunt 
d’un cim de muntanya; — Rfr. : 
Quan lo Montsant porta capell, tem 
an ell. 9. afront, infamia : «O tu 
traydor, si d'est mon no t’esqui¬ 
ves, on te n’hiràs viure ab tal ca¬ 
pell?*, Canç. Saragossa, 241. 10 , 

prepuci : «Praeputium, ii : Lo 
capel*. Nebrissa Gram., 131. II, 
tomba e capel : «e una dotsena de 
xabrons per fer la tomba e capel 
per lo cos present», Museo Balear, 
1875, 25; «It. li pagam per xxiv 
senyals reals ... que foren mesos 
sobre la dita tomba e capel...*, Id., 
26. Cp. capell ardent. 

Capell, llin. Cervera, Lleida, 1441, 
1501; Tarroja. 

capella : I, capilla. Dic. J. 
March; «e com liach tot lo camp 
cercat ... de mentres lo notari 
escrivia, ell se'n anà a la capella*, 
Muntaner, 172; — capella fonda 
(Muntanya) : capella del Sagra¬ 
ment; — capella major : l’absis 
interior de les esglesies gòtiques. 
2 , reunió dc capellans (?) : «com 
foren dins la sglesia l’ofici so 
començà molt singular, car aqul 
eren los chantres de la capella de 
Tirant, e los dc la capella del Rey 
Scariano», Tirant, IV, 323. 3 , dos 

enamorats que festegen apart. Ex.: 
no vull anar a tal casa perquè hi 
ha moltes capelles ; aquestes cadi¬ 
res són per a la capella de N. 4 . 
reunió de músics o cantors dc les 
esglesies. 

capella per gabella. 

Capella, llin. Palma, Barcelona. 

capellà [capeylà] : «En mi hon¬ 
rats monges ha, dins la reyal aba¬ 
dia : de quant noble capeyld son 
ornada vuy en dia...*, Turmeda, 
cob. 53; — capellà de caldereta 
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(Catalunya, Mallorca, xvm, xix): 
el capellà pobre que no té cap be¬ 
nefici; — capellà de campaneta 
(València) : capellà pobre : «Vullc 
dir que com no era capellà de cam¬ 
paneta ni algún doctor de secà...». 
Rondalla de rondalles , 71; — cape¬ 
llà d'honor : el qui viu i serveix 
en casa de cavaller; — capellà dc 
les roques (València) : cl que surt 
muntat a cavall davant de la 
cavalcada dita «la Degolla», la 
vigilia del Corpus per convidar en 
nom de l'Ajuntament a Ics auto¬ 
ritats i al poble; — Fr. : saluda 
més que el capellà de les roques : 
se diu d'una persona molt cerimo- 
niosa i que saluda contínuament; 

— capellà de missa d'onze : cape- 
llàn de misa y olla; — capellà de 
peu de marge (Vich) : se diu del 
que no té més benefici que el dc 
servir en una masia per dir-hi 
missa i ensenyar dc llegir als nois 
de la casa; — capellà falder (xvn): 
el que duu el ròssec del bisbe per 
la setmana santa (?); — capellà 
major (La Bisbal) : el rector de la 
parròquia; antigament, el dels 
Reis d'Aragó ho era l'abat de 
Santes Creus que’s feia repre¬ 
sentar a la Cort per dos monjos 
de son monestir; — capellà mar- 
gener : el qui no té benefici; — 
capellà roquer : «Y suposem tot 
primer que jo so aquell catequista, 
que dc humil capi-gorrista pugi 
a capellà roquer », Vallfogona, 29; 

— Frs. : haver-ne per frares i 
capellans : se diu per indicar la 
importància o gravetat d'algun 
assumpte : «Y la serie intermi¬ 
nable de escenas cómicas que 
tindria ocasió de presenciar tots 
los dias entre los meus oncles 
Geroni y Blay. Os dich que n'i 
va haber per frares y capellans », 
Tros de paper , n.° 43. 2; — tirar 
capellans : escupir a la cara los ha- 
bladores con el calor de la charla. 

Capellà, llin. Barcelona. 


capellada (Vilatorta) : la garba 
que posen al cim d'una garbera o 
d’un moduló. Cp. capell. 

Capellades, vila i llin. de Cata¬ 
lunya. 

capellanatge (Mallorca) : carrera 
de capellà. Ex. : en N. ha deixat 
sa cota i es capellanatge. 

capellanejar : semblar-se als 
capellans, tenir alguna cosa de 
capellà, físicament o moralment. 

capellanería : conjunt de molts 
capellans. Ex. : si n'hi ha de ca - 
pellaneria en aquesta professó; 
en aquesta esglesia s'ha replegat 
tota la capellanería de Barcelona. 

capcllanlu (Catalunya, xv-xvm): 
el capellà que disfruta de la renda 
d'una capellania eclesiàstica, però 
no d'un benefici : en algunes es- 
glesies d'ara hi ha beneficiats i 
capellanius. 

capell ardent : capilla ardiente, 
túmulo : «Aquest dia ... comen- 
saren comprar les coses necessàries 
per lo capell ardent ...; lo fuster 
de la ciutat ensemps ab lo fuster de 
la Seu que acostumen de fer lo 
tuguri ho capell ardent sobre les 
graus de la capella de Sancta Eu- 
lalia...», Ardits, IV, 278, 279; «Lo 
modo com estava lo capell ardent. 
Dins del capell ardent estava un 
túmulo...», Cronicón May., 344; 
Ardits. IV, 293. 3 8 4 - 

capeller : I, ofici inclòs en la 
confraria dels mercers : «A xxm 
deembre de 1472 rebi dels pro- 
hómens de l'offici dels mcrçés de 
Barcelona, ço es. tiretés, giran- 
cers, bossés, corregés, cinters, nay- 
pés e capellers ... clxv...». Comptes 
dc la tresoreria reyal, 24. 2 , som- 

brerer (Barcelona. Mallorca, xvn). 
Capeller, llin. Barcelona, 1465. 
capellería : I (Mallorca, xvm). 
fàbrica o botiga de capells. 2 
(Mallorca), carrer on treballen els 
sombrerers. 

capellet [chapellet] : 1, barret 

de roba que portaven dames i ca- 
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vallers : «que la batalla se faça a 
peu, ab camisat de tela de França 
... e al cap un chapellet de flors». 
Tirant, I, 167; «al cap portava so¬ 
bre sos daurats cabells hun cha¬ 
pellet fullejat de molts batents que 
lançava molt gran resplandor*, 
Id., II, 285. 2 (Corbins, Llei¬ 
da), gorreta que porten les cria¬ 
tures. 

capellina [capallina] : I. ca- 
pacete : «Una capallina de ferro», 
Inv. Ribes, 1404. Cp. : «e foren 
entre tots mil cc capellines y tro 
a xv milia servents», Cron. Car¬ 
bonell, 171; «cuyraces e capellina 
e ballesta e croch», Capmany, 
Ordenangas, 97. 2 (Mollet del 

Vallès), ocell : frailecillo, avefria. 

Capelló, poblet sota de Cape¬ 
llades. 

capellum (Plana de Vich) : els 
grans de blat vestits que per no 
haver arribat a madurar romanen 
entre les porgueres, aminvant la 
collita. 

capell ut, adj. : tenir els ulls ca - 
pelluts : tenir-los pesats de sòn; 
— morell capellut (València), ocell 
de l'Albufera. 

Çapena, llin. València, 1538. 

caperó [caparó, capiró] : I, ber- 
ret, abric del cap, ca peru za : «Una 
gramaya de dol oldana ab son ca¬ 
peró », Inv. Vich, 1434; «Un caperó 
vermell senar de poca valor», Inv. 
Vich, 1423; «e no li fan nenguna 
reverencia ne s’agenollen ne’s to¬ 
quen lo caparó*, Àngels, 127; Id., 
127 v.°, 128; «lo capiró era brodat 
e forrat de erminis», Tirant, I, 
259; «la roba, lo manto e lo capiró 
tot es brodat de garroteres», Id,, 
id., 260; Id., II, 178; «d'aqul 
avant degan aportar la clotxa clo¬ 
sa fins baix als talons y capiró*. 
J. Villanueva, XXII, 127; «Caste¬ 
llans axi matex de Julii Cézar ensà 
anaven ab les gra mal les largues 
fins en terra e ab llurs antipares 
e ab caparons ab cogulla sobre’l 


cap», Dones, 42, v.°; «Meté’s lo 
capiró al cap en lo qual aquella nit 
s'i era cagat lo gat : Capiti capu- 
tium imposuit...*, J. Esteve, 1 8 
v.°; «axl en los capirons o barrets 
que aportaràn al cap ... ne axl ma¬ 
teix los capirons ab capsanes e 
cugulles tavallades», Luliana, 1889, 
150, 151; Inv. Sta. Coloma de 
Queralt, XV; «Un caperó de carliç 
ab vies negres», Id.; «et aquell o 
aquelles qui al soterrar dels corsos 
dels dits confrares o confrarcsses, 
gra malles o mantos o caperons blau 
o de negre ... aportaràn», Doc. 
Arch., XL, 400; «e lo gtperut con- 
trestant ab ell que no’l devia pe¬ 
gar, lo porter li alçà lo caperó que 
tenia demunt los ulls e veé con 
era tort», Lcgend., I, 182; Lib. dels 
Mariners, 7; Jochs Florals, 1895, 
209; Inv. Ribes, 1404; Inv. Vich, 
1444; Id.. 1445; Id., 1403; Doc. 
Arch., XL, 457; Id., XXII, 257; 
Inv. Torre den Barra, 1430; Ardits, 
III, 446; Inv. Sta. Coloma de Que¬ 
ralt, 1388; Inv. St. Joàn Despí, 
1450; Gamaliel; — caperó de ca¬ 
valcar : «Un caperó de dona de 
cavalchar de drap de lana, negre 
ab sa cugulla streta», Inv. Torre 
den Barra, 1430; «e deu cavallers 
que ab ell venien ... ab les cares 
cubertes ab capirons de cawalcar...*, 
Tirant, II, 375; — caperó de mo- 
lada : «It. un caperó de molada*, 
Inv. Castell Torre den Barra, 1430; 
tcaperó de drap de molada, Inv. 
Vich; — caperó doble : «It. un 
caparó doble de bruneta oldà», Inv. 
Vich, 1415; «It. un caperó de 
bruneta doble pelraç», Id., 1423; 
rcaperó doble de lana de bagui», 
Id., 1406; — caperó estofat : «ne 
porten les dites clotxes del tot 
fcsses pel costat, ne ’ls collars dels 
gipons ne musclos embutits, ne 
les robes tavallades als musclos, 
ne capirons stofats*, Luliana, 1889, 
151; — caperó francès : «Un ca¬ 
paró francès de dona folrat de ve- 
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llut negra*, Inv. Vich. 1445. 2 

(Collbató), barretina d’espart o 
estora que's posa damunt les por¬ 
tadores per vercmar. 

caperonada : ♦Huy i* de May la 
Sra. Reyna ha cavalcat ab gran 
companyia de dames ben vestides 
e ab belles capcronades *, Letra 
al Rey. Arch. Cor. Aragó. 

caperonet : *ÏJn capcronct de 
mallines vermelles sotil comprat 
per la muller...», Inv. Vich, 1420. 

caperull (Ripoll) : la caputxa do 
les capes cendrós es que duen els 
pastors. 

caperulla (Mallorca) : caputxa 
més grossa que el caperull. 

Capestany, llin. Sta. Coloma de 
Queralt, 1297. 

capeta del globo : capcta de 
roba preciosa amb què es cobreix 
el copó en els sagraris. 

Capeta, llin. Barcelona. 

Capeu, llin. Barcelona, xvi. 
capeyar per cape)ar. 
capeylà. V. capellà, 
capeyll. V. capell, 
capficada (Plana de Vich) : mar- 
genet que es fa dins un torrent per 
agafar-hi els peixos. 

capficament : ensimismamiento. 
capficar-se (Catalunya, Mallorca, 
xvii) : posar-se consirós. 

capficat : I, consirós, ensimis- 
mado. 2, colgat, redolta colgada 
en la terra que no's talla del cap 
principal fins que té rels pròpies. 
Cp. colgat. 

capficay (Pollença) : moviment 
del cap que s'abaixa; en sentit 
figurat se diu de les barques. Ex. : 
les barques donen capficais. 

capfluix (Mallorca) : capbuit, 
casquivano. 

capfoguer : un dels ferros de la 
llar : «It. unum capfoguer ferri», 
Inv. Peratallada, 1390; «It. uns 
clamastles. It. uns capfogués*, Inv. 
Vich, 1422; «Uns capfoguers *, Id., 
I 445 · 

Capfort, llin. Vich, xvii. 


capgirada : capgirament. cam- 
bio, mudamiento : «Promte la 
scua color en color d'or capgirada 
voràs», València. 

capgirament : trabucament. 
capgirar : trastornar, volver 
de arriba abajo. Ex. : capgirar el 
món; capgirar la fanga; capgirar 
els llençols, Vich, 1410; — capgi¬ 
rar-se : volver la cabeza. 

capgirat : lo que està al revés, 
capgirell : tumbo. vuelco, caigu¬ 
da amb el cap per avall. Ex. : li 
va fer donar un capgirell; a les 
perdius quan les fereixen al vol, 
els fan fer un capgirell ;— Fr. : fer, 
donar, pegar un capgirell : se diu 
figuradament de les cases que s'ar- 
ruiuen. 

capgirellar : fer capgirells. Ex. : 
la roca capgirellà fins al fons. 

capgirolla (Andorra) : tomba¬ 
rella, capgirell. 

capguardar-se (Mallorca) : pre- 
caverse. adonar-se : «Jo 'm vatx 
escriure soldat per pegar-la a l'es¬ 
timada, y com me som capgordai , 
jo mateix la m’he pegada; ella ab 
altri s'es casada y jo catiu son 
quedat», Glosa popular; «Ma mare, 
vos que no veys qu'un poch massa 
em son torbada y com vos sou cap - 
guardada.. .», Cançó popular, 
capicular : contrapear. 
caplculat : contrapeado. Ex. : 
fem les garbes captculades, la meitat 
de les espigues per un costat i l'al¬ 
tra meitat per l'altre. 

capida : pessa de vestir que es 
posava als nens en l'acte d'ésser 
batejats : «e aquest bon voler que 
tinch, ab la capida ho prengui e ab 
la mortalla ho dexaré». Tirant, 
III, 203; «Rebi la offerta e la capide 
d'un beteiar», Libre de rebudes de 
la Secrestía de la Seu de Mallor- 
ques; «E mes que nengú no donàs 
quantitat alguna ne altre cosa per 
sí o per altre a fillol nengú de 
batejar ne de confirmar, sinó lo 
siri e capida a batejar e bena e 
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candela al confirmar*. Ardits. III, 
I 55 · 

capi-gorrista : «Y suposem tot 
primer que jo so aquell catequista, 
que de humil capi-gorrista pugí 
a capellà roquer*, Vallfogona, 29. 

capil : «la capella era petita, 
una garita d’obra, ab sa porta mo¬ 
rada, un petit rosetó y al cim 
del capil la campana*. N. Oller. 
Vilaniu, 214. 

Çapila, llin. Barcelona, 
capilcra, planta : «Capillus Ve¬ 
neris capilera, falsia, falgucrola, 
cat.; falsia, falsia de pous, falsitia, 
val.; falzia, valsia vera o fausia, 
bal.; culantrillo de pozo, capilcra, 
cast.*. J. T., Flora farmac., 340. 

capilier : cl qui cuida d’una ca¬ 
pella en una esglesia. Ex. : el capi¬ 
lier de les ànimes, del Sant-Crist, &. 

capiola : eina de carniccr : «It. 
una dastral que s'apella capiola», 
Inv. Vich, 1444. 

capir : entendre : tcapesquias», 
Catalunya, 1820; «ho capeix un ig¬ 
norant», Salsas, I, aprob. i.» 
capiró, V. caperó. 
capirot : muceta (?) : «Los doc¬ 
tors de l'Universitat ... ab les in¬ 
sígnies, borles y capirots...*, Lumen 
Domus, I, 298 v.°; «Los Consellers 
de Vich lo dia 3 de Maig, pri¬ 
mer dia de sa reunió, anaven ab 
gramalles de contrall y ab lo ca¬ 
pirot de domàs carmesí*, Ccremo- 
nial, 1700; — Fr. : gent de capirot 
i borla (xvm) : se deia dels doc¬ 
tors de la Universitat. 

caplrú (Mallorca) : Fr. : fer 
capirà : fer tombarella, capbussó, 
una persona, una barca, &. 

capiscol [cabiscol] : dignitat 
eclesiàstica, xantre : «Los cantors 
o cabiscols entonaràn lo gradual y 
en avent cantat...*. Ritual Solso¬ 
na, 1725, 414; « Cabiscol de la par¬ 
ròquia de Sta. Maria de la Mar*, 
Lumen Domus, I, 267 v.°; Barce¬ 
lona, 1817. 

Capiscolat (Mallorca) : la casa 


del Capiscolat, prop de la Sou de 
Palma, 1614; carrer del Capis¬ 
colat, a Palma, 1706. 

capiscolia [cabiscolia] : casa, 
dignitat de capiscol a Ripoll i altres 
monestirs, i a la Seu de Vich i 
altres. 

capissar (Barcelona. Pla del Llo¬ 
bregat) : capir, entendre, pene¬ 
trar. Ex. : des de que la gent 
capissa més ...; «com l’amo es en¬ 
tès, lo que no hajas capissat, ell 
t’ho explicarà*, Gav Saber, 1869, 
210; «Altrement totes les bondats 
y maleses capissades per la fanta¬ 
sia popular...*, Jochs Florals, 1888, 
179; «Sols creyan en l’encoma- 
nament los qui no capisaban 
gaire», Renaixensa, 1871, 60; «Res 
de capissar lo perquè d’una cosa, 
sinó se li acudia de sobto y per 
son natural». Pons i Massa veu, La 
colla, 16. 

capissayo (Vich). V. capussayo. 

capisser (Mallorca) : testarudo, 
antojadizo, majadero : «No era 
dolent de natural, pero sa seua 
tia el trobava capissé y esburbat», 
Museo Balear, 1877, 297. 

capissola (Catalunya) : cap, ca¬ 
pacitat, talent. 

capistell (La Fou) : fusta amb 
claus que es posa al front dels 
bous. 

capità : I, de l’exèrcit o de la 
marina : «constituhint aquells sots 
regiment de deeners, cinquanteners 
c capitans, constrenyent-los sots 
jurament...», Doc. Arch., XXII, 
94; «Ateneu emperò que no facen 
conestables sino de 4 en 4 e ca¬ 
pitans de C en c hómens», Id., 
id.. 135; — capità de la bandera: 
«Al molt magnííich e molt nobles 
senyors Johàn de Marimón, capità 
de la bandera, don Hugo de Car¬ 
dona e don Jofre de Castro, con¬ 
ductors e capitans de l’exércit...», 
Doc. Arch., XXII, 101; — capità 
de fanal (xvi) : capità d’una nau 
grossa; — capità de nau (Mailor- 
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ca, 1469); — capità general : •ca¬ 
pità general de les galeres del Se¬ 
nyor Rey», Comptes de la tresore¬ 
ria reyal; «Al molt egregi e strenuu 
baró lo S. comte de Pallàs, capità 
general de l’exércit del Principat 
de Catalunya», Doc. Arch., XXII, 
95 - 2 . capataç, cap de colla de 

treballadors; — capità de lacayos: 
el qui els manava. Comptes de la 
tresoreria reyal; — capità de sega¬ 
dors : el qui mana la colla de se» 
gadors. 3 (Solsona, 1631), el pro¬ 
curador general d’una comunitat 
eclesiàstica i administrador d'una 
confraria : «sien elets mi prohó- 
mens confrares de la confraria da¬ 
munt dita en capitans a reger et 
a governar los bens...*, Doc. Arch., 
XL, 45. 

capitació (1813) : capitación. 

capital adj.. Dic. J. March; 
•Aprés vench Julius César qui 
tan tost hach encontres e capitals 
inimiciesdc Pompeius», Boades, 19. 

capitalment : «Vet que per ton 
desordenat ajustar has ofíés Deu 
capitalment », 12.® del Crestià, c. 
103. 

capitana : el vaixell de guerra 
que’n té d’altres a ses ordres. 

capitanejar : capitanear, man- 
dar las tropas o un barco (Cata¬ 
lunya, xv) : «car a nosaltres fall 
home de cap per capitanejar 
aquesta ciutat», Doc. Arch., XXII, 
122. 

capitania : I, la dignitat de 
capità, mando militar o naval : 
«Doni a N., capità de gent de ca¬ 
vall de la casa del Sr. Rey, 1650 
sous en acorriment de lur sou e 
dels ginets de sa capitania », Re¬ 
budes dc Barcelona, 1472; «fou 
instat, pregat et manat per la com¬ 
tessa mare de Don Jayme d*Ur¬ 
gell que prengués la capitania de 
un de tres castells», Doc. Arch., 
XXXVI, 19; Rev. Hist ., 1876, 
154; «ha fet entrar gran nombre de 
gent d’armes de França sots ca¬ 


pitania del Comte de Foix», Doc. 
Arch., XXII, 14; «e no sab lo ca¬ 
pità que tots stam sots la capitania 
e custodia sua», Tirant, II, 264; 
•Monsenyor, la mia spasa e ca¬ 
pitania no'n fretura molt», Id., III, 
102; «quanta gent crehen ells haver 
perduda en aquesta batalla? Se¬ 
nyor, dix Cipres de Paterno, ells 
han contat he troben segons lurs 
capitanies Cin milia e set centes per¬ 
sones fallen entre presos e morts», 
Id., II, 261. 2 , guerra, proesa: *e 

a Absalón les cavalleries ... e a 
Camil e a Sipió les gentilees e ca- 
pitanies ♦, Confessional, l 3 v.°. 3 . 

batalló : «E aximateix Tirant feu 
ordenar totes les capitanies de la 
gent de peu, e feu posar cascuna 
capitania a la part que devia ferir». 
Tirant. IV, 138. 

capitat : «ab lo capital de la 
Ciutat anaren a la sglesia*. Tirant, 
IV, 323 (capital es al manuscrit, 
en l'edició diu capità ). 

capitell [capitel] : I (Manresa), 
banc, peu, cama per a sostenir 
una taula, un llit. un cadafal, o 
altre moble; columna, Dic. J. 
March; «Primo en la sala del dit 
albcrch trobam una taula de dues 
posts ab frontisses ab capitells, lt. 
altra taula de dues posts de avet 
ab sos capitells bons», Inv. Vich, 
1412; «Capitells de les taules plega- 
disses», Inv. Vilatorta, 1452; «Una 
taula de dues posts de cirer ab sos 
capitells bons», Inv. Vich, 1413; 
«Un lit de capitells ... Una caxa 
de capitells ». Id.. 1394; Id., 1403; 
«E lo rey manà que en la sua 
corona en lo capitel devant stigués 
descrit solempnament lo sanct àn¬ 
gel». Àngels, 120 v.°;— capitell de 
fulles : «mes avant li paguí per dos 
capitells de /ulles a rahó dc mig florí 
per cascú», Piferrer, Mallorca, 261; 
— capitell de vidre : «It. sis capitells 
de vidre*, Inv. Barcelona, 1785. 

2 (Qucralps), la capçalera del llit. 
3 , aygua de capitell : taygua de 
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capitell es el llexiu del saboner del 
mes fort», Barcelona, 1703. 
capithost. V. capitost, 
capitocitat. V. capitositat. 
capítol [capltoll, quapftol] : I, 
parlament, consell, assamblea : «e 
lo dit Rey qui era present en lo ca¬ 
pítol veé star un monge simple en 
lo capítol derrera tots los altres», 
Legend., II, 245, 246; «ordenam que 
tot confrare que en la dita ciutat 
sia o en los térmens d'aquella, 
pus que sia sa et no sa al capítol... 
Ordenam que quatre veus en l'any 
sien applegats tots los confrares 
a capítol en la dita Seu», Doc. 
Arch., XL, 236; «los dias solemnes 
o de capítol », Cartuxa Montalegre, 
xix; — capítol general : el que’s 
celebra per nomenar General d'una 
ordre religiosa : «E a pochs dies 
... tengren tots los monges de 
aquella terra e de altres terres 
capítol general. Quan lo frare vell 
sabé que el capítol general era 
ajustat...*, Legend., I, 145; — 
capítol provincial : el que fan en 
el convent senyalat els Parcs 
electors de tota una provincià 
per elegir Provincial. 2 , capitulo. 

3 , contracte : capítols matri¬ 
monials : « CapUols matrimonials 
entre Antoni Bayot y Àngela 
Pasqual, donzella, vehins de Cher- 
ta», 1636; — Frs. : fer capí¬ 
tols : fer contracte o escriptura 
els pares de la nuvia senyalant-li 
el dot; antigament, també con¬ 
tracte per qualsevulla construcció. 

4 , capítol de cort : llei o disposi¬ 
ció dictada per les antigues Corts 
catalanes a proposta d'un, dos o 
tres dels braços. 

Capítol : Capitoli de Roma : 
«Octavià en lo xxxv any del re- 
gisme seu muntà en lo Capítol», 
Flos Sanet., 1494, 25. 

capltolar [capitular] : posar per 
capítols : «en lo present libre son 
contenguts tots noms y mots que 
se puga demanar, tot capitulat ab 


sa taula», Dicc. cat. aleni.; *capi- 
tolat e ordenat...», Ms. Montpe- 
ller, xiv. 

capltolar, adj. : ço que pertany 
al capítol de canonges i als altres 
capítols d’ordres monàstiques, 
capltoll per capítol, 
capitonat : «Lo dormitori de la 
Rachel estava tapissat de sati 
rosa : lo de l'Emilia de negre, ca¬ 
pitonat ab botons vermells», N. 
Oller, Febre d’or, II. 17. 

capitós, pl. capitosos. V. ca¬ 
pitost. 

capitositat [capitocitat] «E 
principalment hi deu hom con¬ 
siderar si es fundat en humilitat 
axl que no y hage capitositat», 
Àngels U., 46 v.°; «e açó per tal, 
que volent fer obres de fortelesa 
no fassa tastardarias, capitoçitats 
e oradures, car son molts qui tenen 
lur mala opinió e capitoçitat, e vo¬ 
lent fer de tots punts a lur gui¬ 
sa...», Dones, 115; «l’om que per 
capitositat o per malicia amagada 
o patent o per obstinada concien- 
da...*, 3.' del Crestià, 69. 

capitossa (Vich) : el promotor 
de la baralla, el prindpal, el 
primer de la colla. 

capitost [capithost] : cap de colla: 
«Mirau-la; cs jove encare. lo ca¬ 
pithost invicte dels barbres esqua¬ 
drons sempre temut», Jochs Flo¬ 
rals, 1880, 78. 

capitulació : capitulación. 
capitulant : el frare que va al 
Capítol provincial o general: «Acu¬ 
diren tants capitulants que..*, Lu¬ 
men Domus, I, 290 v.°. 
capitular. V. capltolar. 
capitulayar per capitule|ar. 
capitulcjar [capitulayar] : entrar 
en pactes per a rendir-se : «Los 
consellers se son aguts a metre a 
capitulayar ab lo Rey Don Johàn», 
Ardits, II, 506. 

Çaplana, llin. Barcelona, 1462: 
«Mossèn Berenguer Çaplana», Doc. 
Arch., XXIII, 109. 
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capleuta [caplleuta] : prova da¬ 
vant del tribunal : «Stablim que 
si alcún qui serà convençut civil¬ 
ment, jurant que no pot trobar o 
haver fermança e s’offerrà donar 
covinent capleuta de la sua perso¬ 
na sots certa pena a àrbitre e co¬ 
neguda de la cort o de altre jutge, 
no sia detengut pres». Furs de Va¬ 
lència, 1346, xi6; «Li dix donàs ca- 
plcvador a la persona ... Fon don 
Moreno a caplleuta ... Li consenti 
deguessen capllevar-lo...#, Canç. 
Sat. Val., 133. 

caplevador. V. capllevador. 
caplevar. V. capllevar. 
caplletra [capletra] : lletra inicial, 
majúscula : «dos libres fort bons 

10 1 de Contemplació e l’altre 
es Saltiri fort bell ab capletres 
d'or inluminat», Costa i Llobera, 
Del agre de la terra , 96; « Caplletres 
illuminades#, Pujades (Carta en el 
principi sense foliar), « Caplletres : 
Litterae maiusculae. Vcrsalcs», 
Onofre Pou. 126. 

caplletrar (València, xvi) : es¬ 
criure le9 caplletres d'un llibre; 
trempar la ploma per caplletrar. 
caplleuta. V. capleuta. 
capllevador [caplevador] : «Que 
cascún no havent fermança donant 
caplevador no sia tengut pres*. Furs 
de València, 1346. Cp. caplleuta. 

capllevar [caplevar] : I (Mana¬ 
cor), sortir les plantes, aixecar el 
cap : «Be es veritat que lo seu 
arch es ja molt fluix hi si tirant 
prou voltes cruix sens caplevar...*, 
Canç. Sat. Val., 131; tcapllevi lo 
cayrat y caygué#, xvii. 2, terme 
jurídic, posar en llibertat : «Puix 
que la part no stava molt fellona, 

11 consentí deguessen copllcvar-lo #, 
Canç. Sat. Val., 133. 

Capllonch, llin. prov. de Girona, 
1782; Pollença. 

capmaga : Fr. : fer capmaga 
(Sóller) : anar com d'amagat, 
Singala, Els Glosadors, 25, 45. 
capmajona : orenga. 


capmajor : president o majoral 
d'una confraria : «que'ls dits con¬ 
frares puixen tenir e mudar casa 
e capmajor», Doc. Arch., XL, 209. 

capmall [capmaill, capmayll], 
Dic. J. March;«abriga lo capmall sa 
testa bella#, j. Verdaguer, Canigó, 
11; «Rovellats jauhen a casa vostre 
perpunt y capmayll», Llib. d'or, 52; 
♦e que visten asberch ab capmall 
c calces de ferre#, Furs de Valèn¬ 
cia, 1482, 78; «y vestits ab una cota 
de malla que los arribava fins als 
genolls ab lo capmaill caygut en la 
espatlla#, Jochs Florals, 1862, 104. 
Capmany, llin. Empordà, 
capmàs : I, cómputo : «la gene¬ 
ralitat dels homes necessiten dor¬ 
mir unes 8 hores dianes ... y fent 
un capmàs entre lo de mes de l’in- 
fancia y lo de mes que en la ve¬ 
llesa’s dorm...#, Renaixensa, 1879, 
3. 2 . fer un capmàs : comprar a un 

plegat coses diverses establint un 
preu general; fer un va-i-tot. 3 , 
«...encomanavan a las armas la 
descisió de totas sas diferencias 
d’hont s'esdevingué un capmàs de 
lluytas, furts y atentats en las 
que semblava ésser tot permès», 
Renaixensa, 1871, 18. 4 . tribut 

feudal : «e tenguts dar e pagar 
per cascún capmàs sexanta sous 
de moneda barcelonesa#, Cons¬ 
titucions, 3.* ed., II, 128. 

capmascles : «Los capmascles o 
cadena o ferra que penja a la paret 
de la llar per tenir les olles#, Onofre 
Pou, 148 v.°. Cp. clamàstechs. 

capmassar-se : capficar-se, en¬ 
tristir-se. 

capmassat (estar —) (Palamós): 
estar encaparrat, posar-se la mà 
al cap quan se té mal de cap : «A 
sol post passaven los francesos tots 
capmassats com gossos bastone¬ 
jats#, Lo bon rossellonès, 1812, 16. 
capmayll. V. capmall. 
capmeu : «Hi no anar ccrquant 
capmeus ni pedres fines», Canç. 
Sat. Val., 181. 
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cap* moix : cap-ficat, malhu¬ 
morat. 

capmort (Barcelona) : certs re¬ 
sidus químics : «que a tall d’esprit 
de nitre, nostra ànima al despen¬ 
dre's sols un capmort ne resta...*, 
D. Calvet, Mall. crist., 83; «S’ano¬ 
mena en las fàbricas de productes 
químics capmorts, los resíduos de 
sulfat de sosa que quedan en las 
retortas o en los cilindros després 
de la obtenció del salfumant y del 
ayguafort*, Id., 530. 

capnegre (Menorca), ocell : cu- 
rruca de cabeza negra. 

capó : I, capón, el pollastre 
capat; capons del Prat, Barcelona, 
1715 : «avetoro (capó d’aygua)*, 
Pella, Hist. Ampurdàn, 109; — 
capó emborraçat : capó farcit: 
tCapons emborraçats : Capi incrus¬ 
ta ti*, Onofre Pou, 132. 2 , mena 
de capa (?) : «gramalles e capons *, 
1395 - 

Capó, llin. Mallorca, 1395; Bar¬ 
celona, XVIII. 

çapo (xiv, xv) : calàpet. 
capol (Girona) : trozo, pedazo, 
retazo. Ex. : capols de ferro. 

capolador : tajo, tajadero, eina 
de cuina : «It. un capolador ab 
son mànech», Inv. Vich, 1437; Id., 
1413; ^Capolador : Cultrum ligno 
affixum*, Onofre Pou, 150 v.°. 

capolament : gran cansament 
després d’un treball pesat, de ca¬ 
minar molt, &. 

capolar : I (Mallorca, Alcoi), 
trinxar, troccjar, tallar en trossos 
petits. Ex. : capolar la carn; en 
aquesta batuda la palla ha eixit 
poc capolada (St. Joàn Despí); «o 
capolan llenya y la entran a cu- 
bert abans que ploga», Museo 
Balear, 1895, 493; «destrossan y 
capolan las imatges dels Sants», 
Catalunya, 1812. 2 , magullar, 
lastimar, fatigar. Ex. : mira, que't 
capoles fent tant d’exercici; estic 
capolat de jaure, de caminar; «y que 
sols fan consistir la dignitat de 


l’home en nodrir-se be y encimbe- 
llar-se ben amunt encara que sia 
mancant y capolant l'esquena de 
son prohisme». Ven de Montserrat, 
1881, 382. 

Capolat, nom d’un poblet per 
la part de Berga. 

capolejar [capoletjar] (Mallorca): 
capolar : «n'Aleix brestat d’un uy 
no hi veurà pus, te una galta tota 
capoletiada*, Contarelles, 196. 

capoll : I (Alta Muntanya), 
capullo. Ex. : capolls de rosa. 2 
(Palamós, Mallorca), el lligam 
que sosté la fruita a l’arbre. Ex. : 
capoll de pera, de cirera, de pruna, 
de pansa, «Lo peçó o capoll de 
la fruyta : Pedunculus, petiolus, li», 
Onofre Pou, 41; — Fr. : ballar 
de capoll : «Home : perquè en¬ 
guany lo dimoni balla de capoll; 
y no’n parlem mes*, Rev. Balear, 
1873, 88. 

capollayre. Selva de consonants, 
capona : I, nom de la campana 
més grossa de la Catedral de Tar¬ 
ragona : «...anirem a veure si Es¬ 
tudi es al mateix puesto, ... si la 
Capona encara toca a tres cuarts 
de dotze», Pin i Soler, Jaume, 331. 
2 , terme d’indumentaria : «It. dos 
mantells a la capona vells ... It. 
un hàbit a la capona de gorgeràn 
de aygües guarnit de passamà ve- 
llutat», Inv. Palma, 1652. 

caponar [acaponar]: I , fer capó 
el pollastre. 2. cobrir el gall a la 
gallina. 3 (Sta. Coloma de Que¬ 
ralt, Plana de Vich), quan la ger¬ 
mana petita sc casa abans que la 
gran se diu que la capona. 

caponat : I, eunuco, castrador 
«no’s pot asmar, menys estimar 
los artificis ni’ls edificis dels meus 
palaus ab quantes claus eren tan¬ 
cades e ben guardades per capo- 
nats *, J. Roig, 120. 2 , «feya fer 
fresch molt citronat, carabaçat, ... 
fin tortugat e caponat en’letova- 
ri», Id., 52. 

caporal : I, cabecilla, cap de 
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bando : «Home caporal o cap de 
parcialitat ... : Homo factiosus», 
J. Esteve, h 7 v.°. 2 , home prin¬ 
cipal, capità : «Cap d’esquadra o 
caporal : Primipilus», Onoíre Pou, 
119; «e axf mateix que be faria 
que y tramotós algún noble baró 
en loch seu per caporal #, Boades, 
323; «hac molts castells roquers ... 
c’is comanà a bons caporals que'ls 
gordassen per ell e ls doffenessen», 
ld., 333; «perqué'n son loch passàs 
a la ylla y fos caporal d’aquell 
fcyt, car ell era molt fadrí y molt 
tendre...», Id., 313; te com lo sen- 
demà a la hora de tercia los ca¬ 
porals de aquella vila havien de 
trahir al Rey...», Id., 356; Guerres 
púniques, 37. 

Çaportella, llin. Barcelona. 1462. 
capot (Mallorca), pessa de vestir: 
tCapot de burell», Inv. Perpinyà, 
*574» «Un capot de vint y quatre 
de ala de corp ab botons, venut 
a Francesch Tossell, droguer dc 
Vich», Inv. Vich, 1644; — capot 
pagès; — Fr. : donar capot : se diu 
en el jòc de cartes. 

capota : t ca pota gascona blanca», 
Inv. Cornellà, 1628. 

capotell : caputxa : tUn capotell 
de ratina blanquinosa, vell», Inv. 
Cervera, 1789; t Capotell o caputillo 
de domàs negre enconxat y guar¬ 
nit de puntas». Id. 

capoter (València, Mallorca, xvx, 
xvii) : fabricant de capotes. 
capoti, Selva de consonants, 
capotlllo : tY los consellés ab lo 
un genoll en terra li anaren a besar 
la ma, pero ell la tenia sota de un 
capotillo y no comportà que le y 
besasen», Miquel Parets, II. 94 v.°. 

Capourla (?), llin. Prats de Llus- 
sanès. 

cappa per capa. 
cap-padre, cap-pare. V. cap. 
cap-patró [cab-patró] : memo¬ 
rial, registre : tno serà present lo 
notari o regidor del memorial o 
cab patró de la confraria», Doc. 


Arch., XL, 217; te tot ço als que 
sia mester de metre en registre o 
cab patró ...», Id., id., 218; tque’ls 
prior o majordómens sien diligents 
e tenguts de anar a les publicacions 
dels testaments dels confrares de- 
funts per saber si leixen res a la 
confraria, e si res hi leixen de 
haver-ne sopte lo Kalendari e la 
quantitat ... e de fer-la escriure 
e fer-la metre de continent en cap 
patró de la confraria per lo dit 
escrivà», Id., id., 229, 230. 
cap-pla (Menorca), peix. 
cap-rcdó (Menorca), guisat, 
capritxositat : capricho. 
cap-roda (Empordà) : rodament 
de cap. 

cap-rolg (Mallorca), peix. 
cap-rossench (Camp de Tarrago¬ 
na) : persona de cabell ros. 
Caprou, llin. Barcelona. 

Caprous. llin. xiv. 
caps-. V. capç-. 

Capsada, llin. Castelladral. 
Capsal. llin. Mallorca, 1327; 
Sabadell, xvii. 

capsalmar [cabsalmar] : cap- 
lletrar, illuminar la lletra inicial 
de cada salm : tlo teu cors, lo 
libre de nostra vida scrit dins e 
defora, cabsalmat ab les tues na¬ 
fres...», 4. 1 del Cartoxà, 93 v.°. 

Capsanes, poble de la provincià 
de Tarragona. 

capsarró : «Mare, si marit me 
deu no me’l deu de Collbató que 
per arracades donen les cordes y 
capsarró », Bcrtràn i Bros, Can - 
sons y follies , 217. 

Capsech, parròquia en el pla de 
Vianya per la part d’Olot. 

capserigany i capslgrany per 
capclgrany. 

capsés (Mallorca) : tQuan les 
barques llampugueres repassan so¬ 
vint s'andana de capsés ... es senyal 
de llamps», Sarracossano, 1871, 7. 

capseta, planta : tHyoscyamus 
albus...; capseta caramellera, xn- 
clamel, herba de Santa Maria, bal.; 
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jusquiam, herba de la Mare de 
Deu, id. caixalera. tabaco bord o 
de paret, cat.; beleüo blanco, cast.», 
J. T., Flora farmac ., 714. 
capsinada. V. capcinada. 
capsiositat : «E principalment 
hi deu hom considerar si es fundat 
en humilitat axl que no y hage ca- 
pitositat, als capsiositat ne testar- 
día». Àngels, 46 v.°. 

Capsir, llin. Mallorca, 1341; Bar¬ 
celona, 1713. 

capsons, renom dels naturals 
d'un poble : «l'acompassat, viu 
drinch moresquellayre dels foras¬ 
ters capsons que enflocats lluhen 
entremitx de collades segarren- 
ques...*, Bertràn i Bros, Cansons y 
follies , vil. 

capsou : I (Plana de Vich, Coll- 
sacabra), tros de terra de l'he- 
rencia paterna que l’hereu deixa 
conrear als seus germans per que 
frueixin del seu benefici. 2, dret 
d’un sou per lliura o tant per cent 
que els escrivans de la «CAma- 
ra de la Audiència» de Barcelona 
tenien sobre totes les multes o 
bans; tant per cent que cobra l’ad¬ 
ministrador, tutor, procurador, 

«Jo pensava que lo cap sou puja¬ 
ria molt; penso que compten a deu 
per cent», Barcelona, 1821. 

caps y ànimes (Catalunya), peix 
menut, com a cucs. 
capta : cuestación. 
captada : Fr. : hora captada , o a 
hora captada : a hora dc nit: «J udes 
vingué molt cuytat a hora captada *, 
Passió, 1493, 3.* estrofa; «se son 
sforçats entrar hora captada dins 
Màlaga», Museo Balear , 1887, 581. 
captaniment. V. capteniment, 
captant : captador, 
captar : 1, mendigar, demanar 

almoina. 2, captar-sc : portarsc, 
conducirse : «car en ell la amor que 
Nos li fem, alogam-la molt mal; 
can Nos faem a ell plaers e amors 
sc capte molt mal de Nos», Cron. 
Jacme, 187. 

u — 


capte : dret o contribució : «son 
francs c qui tes e deliures d’ost e 
de cavalcades e d'encals e dc 
cenes, de qüestes, de toltes, dc 
forces, de levades, de peatges, de 
captes...*. Cost. dc Tortosa, 2. 

captegreu (València, xviu). eu¬ 
femisme per cap dc Déu. V. cap. 

captemins (València), exclama¬ 
ció usada entre els pagesos, 
captenença. V. captinença. 
captener : porte, figura, conti- 
nente : «Son captener era noble, sa 
cabellera cra blanca y son mirar 
era trist», Llib. d’or, 117; «Tot¬ 
hom l'esguarda reverent y ab 
captaner noble y senzill al arribar 
devant n’Erill, s’inclina '1 vell 
per reverencia», Costa i Llobera, 
Del Agre de la terra, 77. Cp. capte- 
nir-se. 

capteniment : 1 , conducta, ac¬ 

titud, comportamiento, trato ^per¬ 
què molt be so content de vos y 
del vostre capteniment », Blanqucr- 
na, 6; «tramés aspíes que vehesen 
la host de Scipió e ia quin captcni- 
ment faíen los romans», Mcm. A. 
B. L. B., II, 538; «E ells respose- 
ren-nos que per lo mal capteniment 
que feyen d'ells s'eren levats... », 
Cron. Jacme, 424; «se poden clamar 
del logador dc cases si'l conduc¬ 
tor es de mala vida o baralós o 
tal persona quc'ls veyns per los 
seus capteniments ne sien torbats 
ne agreujats». Cost. de Tortosa, 
48 v.°; «E vos ma filla ... no façau 
tal capteniment de vos matexa, 
car la vostra dolor es mort per a 
mi». Tirant, IV, 363; «E quant los 
sarraïns viren que Nos fayem tan 
bo capteniment, no gosaven venir 
a Nos», Cron. Jacme, 144. 2 , con¬ 

dició, porte, apostura : «nostres 
vestiments e nostra pobretat sig¬ 
nifiquen lo capteniment en que los 
apòstols eren dementre vivien cn 
est mon», Fèlix, I, 19; «En la qual 
viu assentada una dona molt 
plascnt; segons son capteniment 
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Regina es coronada*», Turmeda, 
cob., -26; — Frs. : fer mal capte¬ 
niment : tenir mal aspecte, tro¬ 
bar-se malament : *e com viu ella 
jaure axí e fer mal capteniment, un 
poch no cuydà exir dc son seny. 
E si dix a mestre Quir Mosse : E 
on es la vostra sciencia...?», Xa- 
labín, c 3 v.°. 

captenir-se : comportarse, obrar: 
«aquí haguem nostre acort en cal 
manera nos captendricm *, Cron. 
Jacme, 143; «com lo leó hac adoc- 
trinats sos missatgers com degues- 
sen parlar ab lo rey ne com se 
deguessen captenir ...*, Fèlix, I, 
222; tsc captenia com a hom fora 
dc seny», Lleida. 1304, Procés del 
bordell; «Tres hómens el tenien 
abrassat c apenes lo podien tenir, 
tant se captenia mal*», Id.; «Mas 
certes, ara veu com se captendrdn 
aquells que ho donen a entendre 
a molts*», Curial, 71; «L'abadessa 
li consellas que no’s captenguSs tan 
cruament vers Curial*. Id., 103; «no 
crecnt que vers la Duquessa tan 
cruelment se volgués captenir. 

Id., 46; «E Nos dixem-los : Vos veu- 
rets que en guisa nos en captendrem 
Nos que ben serà*, Cron. Jacme, 
459; «e que’ls consellàs en qual 
manera s^'n captcndrien* , Id., 8; 
— Frs. : captenir-se d'algú o d’al¬ 
guna cosa : tractar : «en Jaques 
e en Bng. Durfort vengren de 
la, que no s’i gosaven aturar per 
paor que’ls sarrains no's captin- 
guessen mal d'els*, Cron. Jacme, 
30; «e fcytes aquestes, haguem 
acost Nos e ell com nos capten - 
driem del feyt del rey dc Caste¬ 
lla», Id., 192; «...s'apareylassen 
d’exir de nostra terra ab tota lur 
roba ... car no voliem que y ro- 
manguessen, pus els axí s'eren cap- 
tenguts de Nos*, Id., 386; «Nos 
no’ws havíem a captenir mal d'ell 
si donch ell no faés mal a Fferràn 
Sanxeç», Id., 495. 

capteny : fer capteny : aparecer. 


haccr semblante : «faent capteny 
d’hom rabiós», Serradell. 

Captet, llin. Vilanova i Geltrú, 
captinença [captenença] : com- 
portamiento, maneras, modo dc 
obrar : «Aquell sarrahí viu los 
christians d'estranya captinença 
en lur menjar, vestir, parlar, e 
estar c maravellàs molt de lur 
captinença*, Fèlix, II, 305; «Molt 
plach a Fèlix la captenença del rey 
e dc sos fills e desijà que molts 
reys haguessen semblant captenen¬ 
ça*, ld., I, 120. 

captió : captura : «ha manat po¬ 
sar aquell en la presó del sanct 
oííici ... e venint a noticia de dits 
consellers dita captió , han tramés 
dos ciutadans». Ardits, IV, 300. 

captiri: capta : «Tampoch jamay 
havia volgut encarregar-se del 
captiri de la Mare de Deu», M. 
Bcll-lloch, Llegendes, 93. 

captivança : captivitat : «que'l 
poder divinai no'ns trameta deliu- 
rament de nostra captivança*, 
Obras Lull, Lib. del Gentil , 95. 

captivitat[caytivitat]: l.cautivi- 
dad : «tragué de captivitat a tots los 
crestians dc la illa*, Tirant, I, 112; 
Id.. 111 , 3551 Id.. IV. 78. Cp. cative- 
sa. cativcri. 2 , feblesa : «Lo rey de¬ 
mana si Deus feu hom de ces mans. 
Sidrach respón : Tot per son mana¬ 
ment fo fet e per ço si pots entendre 
la caytivitat de l’hom...», Sidrach, 16. 
captrancat. V. captrencat. 
captrencar : I (Vallcebre), ferir 
de mort, matar en baralles o per 
venjances. 2 (Muntanya), cap- 
trencar-se el vi : fer-se agre. 

captrencat [captrancat] : «Es 
consuetut en la vila de Olot que 
los habitants en aquella no son 
tenguts donar alguna cosa per 
engucia, intestia, exorquia, o cap¬ 
trancat*, Pràtiques e costumes 
de Besalú, Ms. 

captura (xvi, xvii): cogida, presa, 
capturar (xvi, xvii) : detencr, 
arrestar. 
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capuç. V. capús. 
capuch-. V. caputx-. 
capuger : fabricant de caputxes: 
«Los capugers poden fer de tota 
manera de draps y França y de 
Narbona ab que no hi mesclen es¬ 
topa ni pels de cabró*. Boix, 159. 

capulla : I, capucha : «E ten- 
tost lo dit abat ab tots los monges 
del seu monestir ... meses sobre 
lurs caps les capulles dels àbits...», 
Legend., II, 208. 2 , capa rodona 
que els jueus eren obligats de por¬ 
tar, Carboneres, Nomenclàtor de 
València, 142. 

capús [capuç] : pessa de vestir. 
Dic. J. March; «algunes vegades 
tenint les mans de baix los capussos 
les trayen per lo cap del dit ca¬ 
ptis e axf manjaven*, Doc. Arch., 
XXVIII, 192; «gipó de cetí car¬ 
mesí, sayó de vellut negre, barret 
de vellut e capús de contray*, Ms. 
de la Inquisició de València; «un 
capús de drap de contray per lo 
Sr. Rey», Comptes de la tresoreria 
reyal; «un capús morat, ubert, gor- 
nit de vellut negre», Barcelona, 
1515, Arxiu de l’Hospital; «Una 
capa ab capús a la espanyola, for- 
rada de carmesí o tafetà», Tarifa 
Oristany, 1597; «Ja li he fet las 
funerarias, per ells me poso capús», 
Vallfogona, 100. 

capussayo. V. capissayo. 
caputillo : «capotcll o capulillo 
de domàs negre enconxat y guar¬ 
nit de puntas», Inv. Cervera, 1789. 
Cp. capotcll. 

caputx (prov. de Tarragona): 
cim agut d’un turó. 

caputxa : I, capucha : »ca- 
putxa de vellut», Inv. St. Joàn 
Despí, 1795. 2 , terme d’im¬ 

pressor, accent circumflcxe. Ex.: 
à de caputxa. 3 , peix. 

caputxer : sastre que sols feia 
caputxes, Inv. Cornellà, 1629; 
«Puig, paller o caputxer», Rev. 
Cienc. Hist., II. 43. 

Caputxers, nom d’un carrer de 


Barcelona prop de Sta. Maria del 
Mar: «Y per lo Born passant davant 
la sglesia de Sancta Maria de la 
Mar y per los Caputxers per lo 
carrer aínple...*, Ardits, IV, 144. 

«caputxet d'estameya», Inv. Pal¬ 
ma, 1652. 

caputxi : I, pessa que sosté el 
baldó de la porta : «Per un grilló, 
dos caputxins y dos xavetas per la 
bomba», Compte dc manyà, Bar¬ 
celona, 1831. 2, capuchino : «que 
val mes estar ab guineus que ab 
caputxins », Sala, Coleccions, IV, 
19 * 

caputxina [capuchlna], planta: 
«Tropoeolum majus ...; capuchma, 
morritort. cat.; capuchina, cast.*, 
J. T.. Flora farmac., 997. 

caputxinada (Centelles) : exage¬ 
ració dc predicador missionista. 
Ex. : no són caputxinades les con¬ 
sideracions religioses que... 

caputxó [capuchól: I, capu- 
chón : «se veyan venir homes ab 
barret y gambeto o ab barretina 
y caputxó», Rcnaixensa, 1878, 14; 
♦Un caputxó de sergil», València, 
1785; «Tirant vestí’s un capuchú 
de pastor, mostrant ésser moço 
de aquell altre*, Tirant, III, 206; 
«un caputxó de sardil», Inv. Vich, 
1413; «un caputxó dc burcllot», 
Inv. dc Miccr F. Marquillcs, xv; 
«caputxó dc burell ab la cugulla 
forrada de vert», Inv. Sta. Coloma 
de Queralt, 1388. 2 (Barcelona, 

1830), nom d'un peix. 

caputxó (Muntanya) : la capa 
encaputxada de roba gruixuda 
que usen els pastors i pagesos po¬ 
bres en l’hivcm. 

capverjo (Mallorca) : cap vert, 
cabeza de pàjaros. 

Capvern, llin. Girona, 1509. 
capvert : cabeza de pàjaros. 
capvesprada : el anochecer : «lo 
que’t dihuen les ones al ser la 
capvesprada quan ja rondinadores 
s’ajeuen sobre’l mar*, Rcnaixensa, 
1881, 232. 
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capvespre : (Mallorca) tardo, 
tiempo desdc el mediodía hasta 
cl anochocer; (Catalunya) cl ano- 
chcccr. Ex. : malalt que s’aixu- 
reix al capvespre, desvarieja : se 
diu del dia de pluja que se serena 
a la tarda; «Un dijous sant de 
cap vespre... *, Passió, 1S0S. 6; 

♦ Ítem lo dit dia a capvespre par¬ 
tí en Johan de Maclla, correu de 
la ciutat*, Ardits, II, 120; «Lo 
dit die en lo capvespre ab entorxes 
lo senyor Rey c la senyora Rcyna 
partiren», ld., id.. 208; «al cap¬ 
vespre entra un lluquetayre», He - 
naxxensa , 1886, 114; ♦Tal volta 
en est capvespre, vos plori la cam¬ 
pana que us Cova pendre'l ferro 
tocant a somatent», Jochs Florals, 
1869, 62; ♦Il·lusions que al cap¬ 
vespre son mastins», ld., 115. 

capviuar : caplletrar : ♦llibre ... 
quasi nou capviuat de or ab cuber- 
tes de fust...*, Inv. Torres, 1476. 

capvivcs : picardías, tretas : ♦Mas 
ja miren cegos les vostres cap- 
vives hi ’ls pechs no ignoren la 
causa perquè varau al Moreno 
mostrant bona fe, del qual son las 
carns mes mortes que vives*, 
Canç. Sat. Val., 23. 

capvuytada : el dia en quees cum- 
pleixen vuit dies després d'un fet 
o una festivitat. 

capxcrigany. V. capcigrany. 
capxifollar (Catalunya) : pe- 
tardear. 

cap-y-tomba (Andorra, Solsona): 
tombarella, capgirell. 
capzana. V. capçana. 
car [quar, cor], conj. : porque. 
Dic. J. March; *Car : Etenim. 
(.Juandoquidem. Quia», J. Esteve, 
c 4 ; •Quar y car : Porqué*, 
Capmany, Ment., II (I)ic ); <*e per 
l’engan que’ns havien feyt, e 
</uar la cosa no podia bastar do 
les donacions de les cartes... *, 
Cron. Jacme, 321; <■ procurant 
engnnar als naturals e sembrar 
entre aqucls moltes enemistats e 


divisions : car ells be conexíen que 
no’ls hagueren poscut ben senyo¬ 
rejar ab força ne ab feyts d'armes», 
lloades, G; *que'n prenga lo legidor 
d’aquest meu libre ço que mils 
li’n parega, car jo u recit ço que’n 
tench dit», ld., 8; ♦c dixeren que no 
havien als sinó les joycs, perquè u 
volien fer saber a Nos, cor amaven 
mcsqucNoslasaguessemquealtrc*, 
Cron. Jacme, 467; ♦Serven encara 
aytal horde de subiectió e prela¬ 
ció entre ells mateixs, car han prín¬ 
cep entre si...*. Àngels U., 12; «Ja 
vuv mes no us diré vassalls, cor 
lo vassall no sap ço que’l Senyor 
fa*, Gènesi Amer, 192. 

car: I, adj.: estimat: «Car com 
Nostre Senyor los hnge manat de 
guardar a nos e de fer envers nos 
obres de cars pares...». Àngels U., 
12; «com es nostre car amicli...», ld.. 
47 v °; — Frs. : aver a molt car: 
estimar, apreciar; — car tenir 
o tenir car : *quant la persona se 
te cara e no’s lexa veure...*, Col·la¬ 
cions, 209. 2 fquer, Batet, Ri¬ 

bes. La Bisbal, Besalú, Bagur, 
Olotl, caro, de precio. Ex. : tot 
va i/ner ; Ics viandes son aucres\ — 
Fr. : car comprar : pagar caro : 
♦ara de present te faria car com¬ 
prar la laugerfa de la tua lengua*. 
Tirant. 111 , 309. 3 (Barcelona}, 

mot mariner: *It. un car de velejar. 
It. un car de antena de galiota», 
Inv. Atarazanas, 14G7; Doc. Arch., 
XIII. 374; — Rfr. : Treu del 
car i posa-ho a la pena, queda a 
lYntena. 

cara : 1. faz : tcara per la fas», 

Dic. J. March; «posà's les dues 
mans davant la cara*. Tirant, 111 , 
257; «Execució de Barlhomcu Ça- 
tria, argenter, lo qual ha donada 
una gran coltellada per la cara a n 
Johan Osona*. I.uliana , 1891. 

45; <c santa Agnès ab d’altres 
vérgens giraren-li la cara per que 
no la vcessen*. Legcnd., II, 10; — 
cara assaciada (Mallorca) : cari- 
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harto;— cara de desenterrat; — cara 
de fart : cariharto; — cara de mort 
(xv i ara); — cara de pa (Mallorca): 
cara de fart; — cara de piadós (Ma¬ 
llorca) : entristit, malaltís, con¬ 
sirós; — cara de pomes o prunes 
agres : mala cara; — cara de suro 
(Mallorca) : se diu de la persona 
que no es torna vermella quan 
ment o fa una acció reprovable; — 
cara de tres deus : cara d’enfadat; 
— cara esbarrellada (Barcelona): 
se diu de la cara que fa la dona 
embarassada i pròxima a parir, 
cara ullerosa, desencaixada; — 
cara estirada : cara trista; — cara 
fluixa : cara indiferent, sense 
expressió : «Lo Rey ab la cara molt 
fluixa li dix : Fes lo que't vulles». 
Tirant, I, 288; — cara llarga : cara 
trista; — Frs. : ab quina cara li 
diré o m’hi presentaré! : ho diu el 
qui tem per vergonya o escrúpol dir 
una cosa desagradosa a una altra 
persona; — cara a cara : frente 
a frente : «Lo Rey nos envia a vos, 
e volem-vos dir aquestes paraules 
per ell, que el no us vol dir cara 
a cara», Cron. Jacme, 189; — cara 
per cara : frente a frente : «e ab 
les spatles primeres lo feren portar 
fins a la porta de la liça sens negu- 
nes armes offensives, e Tirant 
anava aprés d’ell cara per cara». 
Tirant, I, 251; «que ell prena per 
les spatles aquell qui y tenia a 
ell o almenys que li scap e ’s luny 
d’ell e li vinga cara per cara», 12.* 
del Crestià, c. 332; — donar o 
treure la cara per altri : responder, 
salir garante por otro, abonar 
o defender a otro; — estar de cara : 
hacer frente, presentar el rostro, 
dcscararse contra alguien : «e los 
súbdits stigueren-lï fort de cara 
contrestants-li a la sua voluntat de 
fet e de dit*, Àngels, 35; «se¬ 
guretat de coratge fa star de cara 
lo cavayler en la batayla». Orde 
Cavaylería, 25; — eixir foc de la 
cara : se diu del que està molt encès 


o vermell; — fer la cara procés a 
algú : se dLiu d’aquell a qui la cara 
delata ço que vol amagar; — fer 
quelcom per la cara d’altri : se diu 
del qui respòn per altri. Ex. : Li 
vaig deixar tal quantitat per la cara 
d'en N .; — fer quelcom amb la cara 
girada: fer-ho sense vergonya, amb 
traidorla, &. : «O cavaller de poch 
esforç, ab la cara girada al re¬ 
vés has senyorejats xii reys coro¬ 
nats», Tirant, I, 329; — negar la 
cara (Urgell) : negar la paraula, la 
salutació, girar la cara a la vista 
d’una persona enemiga; — no dei¬ 
xar-se passar la mà per la cara : no 
deixar-se aventatjar; — no tenir 
un o no romandre a un cara per 
senyar-se (Barcelona) : aprimar-se, 
emmagrir-se en grau exagerat. 
Ex. : s’ha quedat tant magre de la 
malaltia que no li romÀn cara per 
senyar-se; — pagar amb la cara : se 
diu d’un home de mala fatxa. Ex.: 
amb la cara ja pagat; —plantar ca¬ 
ra : resistir, oposar-se descarada¬ 
ment a una persona o cosa. Ex. : a 
tothom planta cara; — rompre’s 
la cara (Mallorca) : fer un sacrifici, 
un esforç, amoinar-se. Ex. : són 
censals tan petits els que’m fan, 
que quasi no valen l’haver de 
rompre’s la cara a demanar-los-ho; 
— tenir cara : hacer frente : «Nos¬ 
altres nos fem ducs parts e posam 
lo cors en mig les spatles, unes 
envers les altres, perquè eren 
molt mes que nosaltres, emperò a 
cascuna part que venfen trobaven 
gent qui’ls tenia cara», Tirant, I, 
177; «e dit açó no y gosà tenir més 
cara, anassen que mes no dix», Id;, 
III, 126; «que sol un punt no’ns 
puga tenir cara», Id., IV, 13; — 
cara en composició amb un ad¬ 
jectiu forma multitut d’adjec¬ 
tius compostos : cara-afable, -gras, 
-llarg, -lleig, -trist, -xic, -rodó, 
-ferreny, &. 2, fachada, anver- 

so; — Frs. : a cara vista (Ma¬ 
llorca) : se diu de la construcció 
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de pedra que no la arrebossen 
deixant veure les filades de pc- 
dreny; — cara o creu, jugar a cara o 
creu : jugar fent voleiar una mo¬ 
neda; — tant se m'en dona cara 
com creu : igual m’és una cosa que 
una altra. Cp. cart. 3 , vanguar- 
dia, frente : «Es mester vosaltres 
stigau preparats per a la jornada 
que us serà scrit a fi que la nostra 
gent a la cara e la vostra a les 
spatles ab altra gent d’Ampurdà 
los donen damunt...», Doc. Arch., 
XXII. 165. 

carabà [caravà. charavà] (Bar¬ 
celona, 1830) : mena de carruatge 
o tartana. 

carabaça [carbaça. carabassa]: 
I, calabaza : «Après fareu vestir 
a tots les camises sobre les alju- 
bes e fareu haver tantes carabaces 
com poreu ... e tan altes com les 
poràn portar e cubertcs de drap 
blanch», Tirant, IV, 36; — cara¬ 
baça blanca (Menorca); — c. buy- 
dadora (Menorca), per buidar la 
bugada, &.; — c. crostalluda (Pla 
del Llobregat) : la que solen do¬ 
nar als porcs; — c. d'armarl (Me¬ 
norca); — c. de beure; — c. de bon 
gust (Pla del Llobregat); — c. de 
cel (prov. de Lleida) : la que és 
bona per menjar; — c. de ferro 
(Plana de Vicií) : una mena llisa i 
forta; — c. de formatge : plana, 
en forma de pessa de formatge; — 
c. de nedar; — c. de porch (prov. 
de Lleida) : la que es dóna a men¬ 
jar als porcs;— c. de ravequet : la 
millor mena; — c. de rublol (Me¬ 
norca); — c. groga (Menorca); — 
c. oliera, per a tenir-hi oli;— c. por- 
quina (Plana de Vich) : la que es 
dóna als porcs; — c. ravequeta 
(Plana de Vich) : la mena millor; 
— c. ravissa : vermella per dins i per 
fdra; — c. vinatera (Vich, 1406) i 
vinera : la que serveix per posar vi: 
«It. carabaça vinera o de tenir vi», 
Inv. Vilatorta, 1443; «Lagenaria 
vulgaris...; carbassa vinera, id. vi¬ 


natera o de vi, cat.; carabassa de 
veurer, bal.; calabaza de cuello 
o vinatera, cast.», J. T., Flora 
farmac., 914; — Prs. : ésser 
tap i carabaça : ésser dos en un, 
tapar-se les faltes, fer conxorxa; 
— no poder beure’n en carabaça: 
se diu d’una cosa excelient, per¬ 
què en carabaça sols se beu el vi 
dolent : «Sabeu hon seu? Davall 
la trona : és cosa bona. Voleu-la 
veure? No'n podeu beure en cara¬ 
baça *, J. Roig, 76. 2 , recipient 

per a líquids : «ítem una carabaça 
dc vidre blava a Johàn Carrau», 
Veu de Montserrat, 1886, 360. 3 
(xvii), canó de fusta tornejada 
on se guardava el tabac en pols. 
4 f cap. testa : «Subtilea e bon seny 
no caben en una carabaça *, xiv. 
5 , nota de suspens a un alumne 
en els exàmens; refús d’una noia 
al seu pretendent o enamorat; — 
Fr. : donar, rebre carabaça. 6» 
c. de vi: un dels abusos scnyorials 
a que estaven subjectes els page¬ 
sos de remensa. 

carabaçat : confitura de cara¬ 
baça, calabazate. 

carabaçayre : se sol dir de l’es¬ 
tudiant inaplicat i gandul que 
acostuma rebre carabaça en els 
exàmens. Cp. carabaça 5 . Ex.: 
això ho han fet els carabaçaires. 

carabacé [carbassé] : la planta dc 
la carabaça : «Cucurbita pepo...; 
carbassé. carbassera, carbassa (el 
fruto), cat.; carabassa, id. de men¬ 
jar o comuna, bal.; calabacera, 
cast.», J. T. Flora farmac., 915- 

carabaceda [carabasseda] : «Una 
carabasseda de vidra», Inv. Vich, 

I 437 · 

carabacejar : donar nota de 
suspens a l’estudiant en els exà¬ 
mens; deixar sense premi a un 
que pren part a un concurs; donar 
una noia refús al seu pretendent, &. 
Cp. carabaça 5 . 

carabacera [carbasera] : la plan¬ 
ta de la carabaça; — Fr. : créixer 
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com una carabacera : créixer molt 
i ràpidament; — c. de cabells 
d’àngel : «Cucumis pasteca...; car- 
basera de cabells d'àngel, cat.; ci- 
dracayo, cast.*, J. T., Flora far- 
mac., 91 1 ■ 

carabacerla [carbasserfa] : ne- 
cedad, tonterla : «vol fer-mc creure 
carbasserles*. Andreu Posa, Con¬ 
versa, 5 (Vich, 1856). 

carabaceta : I, recipient per a 
líquids : « carabaceta de vidre», Inv. 
Cervera, 1789. 2 (Vilanova de 

Meyà), carabaceta del porc : la 
bufa que es farceix de botifarra. 
Cp. bufa. 

carabacina [carbacina, caraba- 
slna, carbaslna], planta : «Bryo- 
nia dioica...; carbasina, cara- 
basina, brionia, columbrina, cep 
blanch, cat.; tueca, val. y arag.; 
brionia, cast.», J. T., Flora far- 
mac., 909. 

carabasseda. V. carabaceda. 

çarabatà [sarabatà] : cervatana: 
isarabafà ab son banch e mascles; 
moltes pedres dc çarabatans*, Inv. 
del Castell de Rey, 1496. Cp. ça- 
rabatana. 

çarabatana [çarbatana, cereba- 
tana, sarabatana] : cervatana : «Per 
dos mollos de coure per a fer 
çarabatanes», Rebudes, Barcelona, 
1472; «bombardes, çarabalancs, 
pólvores e viratam», Doc. Arch., 
XXII, 121; «It. una cerebatcna 
larga de ferre ab 11 mascles», 
Inv. Atarazanas, 1467; «tos- 
temps s’es ofert a nosaltres que per 
enfortiment de la vila ell nos volia 
prestar bombardes, çarabatanes, 
pólvora e totes les armes», Doc. 
Arch., XXII., 227; «...c per quant 
en los passos ha mester molta de- 
íensió special de çarabatanes, vos 
placia de trametre-me’n unes qua¬ 
tre ab molta pólvora e qualque 
algú qui ’n sapia tirar», Id., id., 10; 
«per tots concordablement es sta- 
da feta deliberació e conclusió que 
sie liurada una sarabatana a fra 


Luis Ponç del monastir de Poblet 
per custodia del castell de Pena- 
freta», ld., XXIII, 304; «Bom- 
barda o colobrina o çarbatana: 
Pixis, dis. Bombarda. Machina. 
Directum tormentum», J. Esteve, 
c 3; *sarabatana de ferro», Inv. 
Castell Ràpita, 1517; «un molle 
de pedra de Gerona per fer 
pedres de çarabatanes. It. foren 
trobades onze çarabatanes ab 
aquells servidors e tascons...*, Inv. 
Castell dc Cervera, 1497. 

carabí, -Ins : carrabiner, soldat, 
P. Lacavallcria. Relació dels bons 
successos, Barcelona, 1644. 
Carabot, llin. Mallorca, 
carabrut (Barcelona, Esplugues): 
se diu al noi que du bruta la cara. 
Ex. : saps què ets tu? Un carabrut. 

caraça [carassa] : I, home de 
palla que posen dalt el paller per 
espantar els pardals. 2 (Bar¬ 
celona), se deia del cap de moro 
que té l'orgue de la Seu i el de 
Santa Maria del Mar. 3 . ganyota, 
caraceta (València) : careta, 
caraçot (Urgell, Cubells) : dis¬ 
fressa pel carnestoltes, el qui va 
disfressat. 

caraçota (València) : mala cara, 
carota. 

caracta. V. caracte. 
caracte [caràcter# caracta] : mar¬ 
ca, senyal : «Lo qui no creu e no te 
dc la fe lo caracte ja es jutjat, car 
puys no te del seu rey lo caracte, 
mostra que no es de la sua familia», 
4.* del Cartoxà, 166 v.°; «en la tova¬ 
llola de Na Verònica es lo caràcter e 
figura de la faç de Jesús», Gamaliel; 
«ach gran dupte si usar de les dites 
arts màgiques es peccat quant hom 
les obra ab figures e ab folls caractes 
sens pactes ne sacrificis», Àngels, 
87; «...als ecclesiàstichs ... nostre 
Senyor Deu els ha ... dada po¬ 
testat de ligar e absoldre sobre los 
peccats, e 'ls ha dins l’ànima per ca¬ 
racta que es special senyal de Deu 
senyalats», Id., 37; «D* ells hahunits 
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surt Amor d’algún acte que no’s 
diu be qual d’ells mes part hi faça; 
cascú per sí algún delit acaça y 
aquell atés l’altrc’n porta caracte », 
A. March, II, 78. 

caràcter. V. caracte. 

caradejar : «e sens respondre 
res la abrasava e la besava c mes 
que may la caradejava», Deca- 
rnerón, 187. 

cara-de-lloba (Vall de Ribes) : 
planta espinosa, alta, que fa la 
flor vermella. 

carafal (Ulldecona, Alcanar) per 

cadafal. 

carafaxar. V. carafexar. 

carafexar [carafaxar] : «e lo 

mateix dia lo dit castell fon en 
ma de la ciutat qui ab colps de 
bombardes era molt caraf/exat », 
Ardits, II. 424; «La terça forta¬ 
lesa es lo Gibrelfaró ... qui es quasi 
... inexpugnable e a be que l’arti¬ 
lleria l’haja be cara/axada, ja 
no la podia mes batre», Museo 
Balear, 1887, 574; des galees 
poden romanir sens gran adob 
dits quatre meses esdevenidors e 
si n’i ha alcuncs que hajen mester 
gran adob, com lo visalmirall nos 
haja fet saber que alcuncs n’i ha 
carafexades...*, Doc. Arch., VII, 
161; «car ultra que la murada de 
la present vila te gran tenguda en¬ 
cara per ésser tan sotil e cara fa- 
xada, es mester sia fornida de 
gent per dcfenció», Id., XXII, 306; 
♦e enderrocà e trencà molts arbres 
e moltes parres altes e caraf/exd 
e mogué algún poch la creu de 
pedra nova del coll de la Salada*. 
Ardits, II, 22. 

CarafI, llin. Castellbisbal, Bar¬ 
celona. 

caragirar : canviar d'idea, tren¬ 
car la paraula donada, renegar 
d’un partit, &. Ex.: m’han caragirat 
la noia que festejava; tos fills se 
caragirardn. 

caragirat : desertor, renegat 
d’un bàndol o partit, Vich, 1590. 


caragirats: |,frijoles. 2 . nom 
donat a dues companyies de guies 
catalans que els francesos organit¬ 
zaren i prengueren a sou durant 
la guerra de la Independencia 
(E. Toda). 

Çaragoça. V. Saragoça. 

çaragoçanes. V. saragoçanes. 

caragol [queragol, cargol]: I, 

caracol; caragols a la llosa (Urgell) 
o a la pctarrcllada : els caragols 
torrats sobre una rajola; — cara¬ 
gols avellanechs (València); — 
c. baquetes (Ib.); — c. bocamolls 
(Vallès); — c. bouers (Camprodón) 
o bovers (Pla del Llobregat, Vallès): 
els de mena més grossa; — c. cris¬ 
tians (Vallès); — c. monges (Ib.);— 
c. mongetes (Pla del Llobregat); — 
c. regines (Ib.);— c. senyoretes (Va¬ 
llès); — c. terrers : nom que donen 
els mariners als de terra per dis¬ 
tingir-los dels marítims; — c. vi- 
nyals (Pla del Llobregat): els que es 
fan per les vinyes, són plans, foscos; 
— c. viudes (Pla del Llobregat); — 
Fr. : això és com un gibrelí de 
caragols : s’aplica quan hi ha un 
gran desordre i confusió. 2 (Va¬ 
lència), peix. 3 , tomillo : «cara¬ 
gols de llit», Inv. Vich, 1774; Bar¬ 
celona, 1830; — caragols de pala: 
els que serveixen per a tenir ajus¬ 
tades les fustes que s’encolen. 4< 
rizo de cabello, xvii. 5, caragols 
de fuster (Tortosa) : encenalls. 6, 
escala de caragol: «y morí en les 
mics cascs... en lo carré del Garrofé 
y en la cambra en que stà lo que¬ 
ragol prop la cuyna*, Doc. Arch., 
XXVII, 117; «It. en lo replà del 
caragol una caxa...*, Inv. Vich, 
1774; «caragol per pujar al cor*, 
Lloret de Mar, 1509. 7 , corn : «En 
los castells, torres o atalayes ahont 
no hi ha campana hi haurà un 
caragol de mar, corn o bocina 
per a dar avís», Ordinacions de 
la costa, València, 1673, 23; «A 
toch de campana o caragol », Id., 
16; «De Alboraya hasta Espioca, 
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de Mislata al meu sequiol, va 
tocant una pabana Pep de l’hosta 
en cara golf, Chabàs, Archivo, 1892, 
152. 8, fer cl caragol : s'aplica 

a Ics naus : «£ axi juntes quasi a la 
vora de la mar passaren totes 
devant dit Sr. e inclinant les ban¬ 
deres e donant grans alarits y 
tirant bombardes en gran nombre 
ícheren reverencia a dit Sr. y pas¬ 
saren avant fehent lo caragol y 
aprés tornaren totes en ordenan- 
ce», Ardits, III, 285; se diu dels 
cavalls quan volten i revolten en 
un petit espai, caracolear. 

Caragol, llin. Barcelona; prov. 
de Girona, xvm. 

caragola (Borredà, Ripoll) : I, 
mena de caragol prim i llargarut 
com el dit xic que no és bo per a 
menjar. 2, tomillo grande : « Ca¬ 
ragola de la premsa antiga d'oli 
per fer pujar y baxar la gran biga», 
Calaceit. 

caragoladls : que té propensió a 
caragolar-se; se diu dels cabells, 
encenalls, certes plantes, &. 

caragolar [cargolar] : retorcer, 
arrollar. Ex.: caragolar- se el bigoti. 

caragolera (Catalunya) : mena 
de gabia on se guarden vius els 
caragols. 

caragolí [cargolí] : 1, caragol 

petit. 2 (Igualada, Batea, Tor¬ 
tosa, Olot), olla petita, tupinet; — 
caragolinet (Borjes, Olot): tupinet 
molt petit per escalfar una presa 
de brou. 3 (Borredà), nus o des¬ 
igualtat en cl fil doble de les fà¬ 
briques de filats. 

caragròs : cariharto, hombre de 
cara grande. 

çaragiiells. V. saragüells. 

Carai, llin. Agensola. 

Caralt, llin. Vich, Barcelona. 
Carallach, llin. Barcelona, 
caram, interj. : tjCaram, quina 
feyna en fercsl», Carta de N'Aribau 
a En Prim, 1843. 

caramada: friolera, nonada. Ex.: 
no em vinguis amb caramades. 


Caramanxel. V. caramanxelista. 
caramanxelista (Barcelona, se¬ 
gle xvm) : se deia dels que assis¬ 
tien a les festes o tertúlies de la 
Bordeta els dies de gresca que en 
deien Caramanxel. 

caramany: títol o dignitat orien¬ 
tal : «en la frontera del gran ca¬ 
ramany...*, Xalabin, b 1 v.°; «c 
açó han fet per causa com tenim 
en nostra presó lo gran caramany 
e lo rey de la sobirana índia», Ti¬ 
rant, III, 107; «E diu-se certament 
com lo gran caramany hi ve ab 
cinquanta milia hómens de peu 
e de cavall», Id., II, 262; 206. 

Caramany, llin. Catalunya, xv, 
xvi; llin. noble Barcelona. 

caramàs (Evissa) : davantal de 
cuina. 

Caramay, llin. Vich, 1427. 
caramejar : fer caramades, P. 
Briz, Bach de Roda, 9. 

caramell : I (València), cara- 
millo, zambra. Ex. : moure un 
caramell : mover zambra, mover 
un caramillo. 2, caràmbano, cs- 
talactita. 

Caramell, llin. Barcelona, 
caramella [carmella, Empordà]: 
I,instrument musical, flabiol, cara- 
millo, Dic. J. March; «Qui, donchs, 
es bon músichde tals caramelles...*, 
Canç. Sat. Val., 45; «Dcspcrta't, 
no hajcs por, obrc’l teu cor e les 
orelles; grans caramelles son estes 
tues*, J. Roig, 112; « Caramelles, 
caramillo, flauta pastoril muy agu¬ 
da», Comentari de Chabàs al text 
anterior de J. Roig; «De ací los 
enemichs en l’alba e a posta de 
sol a la riba del fosso ab carame¬ 
lles, tambós morischs canten e 
fan alegria de la victorià que 
devien haver : ... ad ripam fos- 
sarum fistulis et timpanis turcen- 
sibus...», J. Esteve, e 6 v.°. 2, 

estalactita. Cp. caramell 2. 3. 

«Tres coses fan l’hom gras : molt 
menjar, molt dormir, la cara¬ 
mella no massa febrir», Libre dels 
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Tres; «sus, donchs, trunfe la mia 
caramella», Cobles de la Crich Crach 
(València. 1556). 

caramellayrc : el que canta les 

caramelles : «Se benehí el foc v 

* 

l'avga y quan entre l repich de les 
campanes y la gala de les esco¬ 
petes sortien los caramellavres a 
fer la capta del Roser...*», Ll. Nadal. 
Lo Beneyt , 119. Cp. camillcr. 

camillayrc. 

caramcller, Dic. J. March. 

caramelles [camarcllcs] I. 

cançons que canten les cobles pels 
carrers en certes festivitats. -)(- 
2 , constel·lació de les Plciudcs. 

Caramen. ciutat d'Africa : *E 
partí, c feu la via de una ciutat 
que havia nom Caramen, qui es 
en la fi de la Barberia, qui afronta 
ab los Negrins, ço es, ab lo rev de 
Borno*, Tirant, IV, 133. 

caramcnt : cncarecidamente, 
amorosamentc : «e prega m-los 
molt caramcnt quc’ns faessen prest 
de pa e de bestiar en guisa que'n 
poguéssem haver bastament en la 
oí t-, Cron. Jacme, 420; «pregant 
y encarregant com mes cara- 
ment puch...», Junqueres, 1504; 
♦precli quant més caramcnt puch a 
mos marmessors...*, Cornellà. 1598; 
«alta ol>ra de Deu c per ell tan 
caramcnt amada*, Àngels U., 37 
v.°; «tots aquells qui m’han ca¬ 
ramcnt amat...*, ld., 134 v.°; 

22 v.°. 

caramenut : de faccioncs pe- 
quefias. 

caramida : imàn : «Axí con es 
atirat lo ferre per caramida ...*, 
Turmcda, cob. 69; «tire, Senyor, 
a tu la tua ardent caramida lo 
meu cor de ferro*, 4.* del Cartoxà, 
07; «c abduy te scopiràn com 
la caramida meridional scup de si 
lo ferro#, Peccador Renuit, 24 v.°; 
«ell jau dins una caxa de ferre la 
qual sta dins una casa de cara- 
mides qui egunlment tiren a si 
lo ferre*, i. r del Crestià, c. 63; 


«tu de la fe. perfecta caramida •. 
València, xv; «arrastra com cata- 
mida •>, Goigs populars de Sta. 
Margarida de Montbuy; Àngels 
l’., OÒ v.°; Selva de consonants. 
Cp. calamida. 

Caramona. llin. Barcelona, xvii. 
caramot (Barcelona), paraula 
d'insult o menyspreu. Ex.: ets un 
caramot. 

caramull (Mallorca, València, 
l’rgell) : montón, ço que reïx deia 
mesura si no l'arranen. Ex. : he 
menjat un plat d’arròs a caramull . 

Cp. coroinull. 

caramussal : embarcació usada 
en Orient : «Quant fórem a la 
exiíla del riu per entrar dins mar 
110 poguérem passar ... perquè es 
mal pus, que a mig lloch y viu 
un caramussal que havia dat al 
través*. Matas, Terra Santa , 19. 

caramutxa : aubó verd (Sta. 
Maria); aubó sec (Manacor, Son 
Cervera). 

caramuxa : I (prov. de Bar¬ 
celona, Olot), verga soca del 
cànem; — Er. : flac com una 
caramuixa. 2 (Banyoles), espè¬ 
cie de teies de vent que es fan 
amb lis vergues seques del cànem. 

caramuxada (Sant Cugat del 
Vallès) : ço que roman de les cara- 
muixes quan n'han tret el cànem, 
especie de pallús que serveix per 
a cremar. 

Caramyn. llin. Perpinyà, 13x0. 
caranar. V. carcnar. 
caranda, Dic. J. March. 
Carandell. llin. prov. de Girona, 
La Bisbal, Figueres, 
caraner. V. carcncr. 

Caraps, llin. Barcelona. 
Cararach. llin. Barcelona. 
Cararat, llin. Barcelona, 
cara-rodó : «Lo més alt era un 
bon mosso, cara-rodó com pic <lc 
lluna*. N. Oller, Febre d'or, 17. 

caràs (Mallorca), interj. : jcàs- 
pita! 

carasca. V. carrasca. 


— 9S — 


Digitized by 



Original from 

HARVARD UNIVERSITY 



CAR 


CAR 


carasqua. V. carrasca. 
carassa. V. caraça. 
carastiós. V. carestiós. 
carat, caratso, caratsus, intcrj.: 
«Caratso ,exclamà la senyora Foix», 
N. Oller, Febre d'or , 144. 

caratta : «Car sapies que si vuy 
en lo cel la gloriosa Marc de Deu 
encontraba un àngel e un prevere 
cnscmps, maior reverencia faria 
sons comparació al prevere que no 
a l’àngel cn senyal de special dig¬ 
nitat que appar cn paradís dins 
la ànima del prevere un senyal 
maravellós apellat caratta*, Àn¬ 
gels U., 123 v.°. Cp. caractc. 

caràtula (Capellades) : senyal o 
marca de fàbrica que solen posar 
els papcraires damunt cada raima 
de paper. -)(• 

Caraull : des quadres de Sanet 
Geronis de Caraull», Inv. Vich, 
1409. 

caraupí [queraupí] : natural dc 
Caralps. 

caravà. V. carabà. 
caravel·la [caravela] : carabela: 
tcaravcla sens gabia paga...*», Me¬ 
morial, València, 1607; «Aquet dia 
pertí de la present pla ge de la 
mar una caravetla patronejada per 
en Salvador Amar**, Ardits, III, 
62; «Aquest dia arribaren en la 
present plage dc la mar xvim 
naus e una caravel·la qui venian 
de Nàpols», Id., id., 20. Cp. ca- 
lavella, calavera. 

Caravent, llin. Barcelona, 
caravera. V. calavera. 

Caravida. llin. jueu de Sta. Co¬ 
loma de Queralt, xv. 
caray, intcrj. -)(- 
carbaç-. V. carabaç-. 

Carballés. llin. Barcelona, 
carbasserfa. V. carabacería. 
çarbatana. V. çarabatana. 
carbelló (Manresa, Pla dc Bages): 
espígol. 

Carbesl, llin. Poblet, 1382; Rec¬ 
toria del bisbat de Vich, 1820. 
carbó: I, carbón; — carbó d’al¬ 


zina (Barcelona, 1772); — carbó 
de barró (Borredà) : el que es fa 
dels roures joves de branques del 
gruix de la munyeca; — carbó de 
branqueta (Barcelona, 1772) : el 
que es fa de bruc o d'arboç; — 
carbó de cok; — carbó d escorial 
(Sr.nt Joàn de lrs Abadesses); — 
carbó de ferrer (Barcelona, 1465) : 
el duien per mar a Barcelona; — 
carbó dc pedra;—carbó de pl;—car¬ 
bó de rabaçó (Barcelona, 1772; 
Vilatorta, Guilleríes) : cl que es fa 
do les rabasses del bruc un cop 
tallat. 2 (Sta. Eularia de Riu 
primer), pols negre que tenen al¬ 
guns grans dc blat per efecte d'al¬ 
guna malura. 3 (Empordà), ma¬ 
laltia contagiosa que ataca el bes¬ 
tiar dc llana. 

carbonada : cl primer excre¬ 
ment que fa l’infant acabat dc 
nàixer (Catalunya); excrement ma¬ 
laltís dels infants (Mallorca). 

carbonar : I (Alta Catalunya, 
Montmajor), fer carbó. Ex. : hem 
carbonat tot lo bosquet o alzinar 
que hi havia aci. 2 (Catalunya), 
cagar clar i de color lleig. Ex. : 
cl gat assalta cl cabàs i carbona. 

carbonclc [carvoncle], pedra 
preciosa. Dic. J. March; «car lo 
sanct dissabte en ella sola romàs 
tota la fe la qual per lo carbonclc 
cs significada, car lo carboncle re¬ 
servat cn l'arc ha de Noc significa 
la fc del Mcsías\ Pcccador remut, 
27 v.°; «La rcyal casa del sol 
alta sc a mostra va sobre eminents 
colones clara perla resplandor del 
or e del carvoncle, pedra de reluent 
claror», Francesch Alegre, 12 v.°; 
«car com or resplandcix y com a 
carbonclc diffundeix ta lum clara-', 
Peccador remut, 103 v.°. 

carbonejar : fer carbó. 

Carbonell, nom d’un riuetdcl Va¬ 
llès; llin. Barcelona, Ardits, V, 13. 

Carbonella : nom de la viuda 
d’un Carbonell, Sta. Coloma de 
Queralt, xm. 
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carboner : el que fa carbó. •)£ 
carbonera : pila o sitja de carbó. 
Carbonés, llin. Barcelona. 
Carbons : bando dc Tortosa : 
♦En Tortosa ... avle durat un bando 
gran temps entre los Garidells et 
als Carbons et als puigs*, Ms. 
Bib. U. 21-2-17, 179. 

carbot (Borredà) : trossos dc 
llenya mal cremada que sol quedar 
sota la sitja dc carbó. 

Carbot. llin. Barcelona, 
carbuncle: carbúnculo, malaltia, 
çarça. V. sarça. 

carca : carlista, nom donat als 
partidaris dc D. Carles en la guerra 
civil dels set anys. 

carcabà : I (Vich), canal de 
fusta entre la tremuja i la mola. 
2 (St. Hilari), tragadero, avenc. 

carcabós (Mallorca) : el canó 
per on el menjar passa de la boca 
al ventre, gargamella, 
carcaix. V. carcax. 
carcanada : l'esquelet o els 
ossos de les besties : #Pus de per¬ 
dius me donau, vostra sia la car¬ 
canada *, Rev. Gerona , 1889, 362. 

carcany (Agullana) : jou dc 
llaurar els bous. 

carcanyell : garganta : dos mem¬ 
bres qui son determenats a for¬ 
mar la veu axi com son la lcngua, 
lo paladar, dents, lo carcanyell , 
lo leu e lo cor...*, Collacions, 

325 v.°. 

carcanyol : seno dc la bóveda, 
el buit que en les voltes queda 
d'una volta a l'altra: ♦Los carca - 
nyols se han d'omplir y messisar 
de bona pedra», Barcelona, xvn. 
Carcases, llin. Barcelona. 
Carcasó, llin. Barcelona, 
carcassa : «El compte de Zavallà 
se'n vingué amb naus y carcassas y 
Mallorca s'entregà», Calendario 
Balear , 1879, 117; «bales, bombes, 
magranes, carcasses.. .», Testament, 
Mataró, 1697; Cronicón May., 443. 

carcax [carcaix. carchax, car- 
quaix, carcays] : <carcays>, Dic. J. 


March; «un carcax pintat de vellut 
vert e las mias armas ab sis viras... 
un carcax ab deu satgetas ab lurs 
ferros grans c pochs ... un carcax 
ab duas dotzenas de passadors», 
Quadrado, Forenses , &., 255 nota; 
«un carquaix de matrassos», Inv. 
Vich, 1427; «Una ballesta de 
fust ab son carcaix », Id., 1432; 
«Corius, i : Lo carcaix de fleclias», 
Nebrissa Gram., 128 v.°; «It. 
xvi carcays ab alguns passadors 
sotils», Inv. Atarazanas, 1467; «It. 
un carcax de cuyro, vil asters de 
passadors...». Veu de Montserrat , 
1886, 360; «Peniaven dels muscles 
los carchaxos : Pendebant ex hu- 
meris pharetra», J. Esteve, o 7; 
«Dues ballestes de fust... un carcax 
... e una asta», Inv. Vich, 1434; 
«vi carcays ab xxi trets», Inv. 
Espinalbes, 1465. 
carcays. V. carcax. 
carcellatge : dret que tenia cl 
carceller de cobrar un tant per 
cada pres que hi entrava : «...era 
cert debat entre Loys Pelat, car¬ 
celler de la presó comuna de 
aquesta ciutat appellada del Ve- 
gucr, c en Guerau Esglcyes, pro¬ 
curador dels pobres preses en la 
dita presó, sobre lo pagar del 
carcellalge dels dits pobres presos», 
Ardits, 1 , 484; «sien desliurats de 
las opprcsions, sobrarías e desor- 
donats pagaments, qui de car ce- 
llotges , qui de altres, qui de ells son 
per lo carceller de aquella exhi- 
gits», Gay Saber , 1878, 178. 
Carcellé, llin. Barceloneta. 
carceller : carcclero, Gamaliel; 
♦que poguessen parlar ab ells abans 
que fossen liurats a mort e acaba¬ 
ren ab los carcellers que les hi 
lexassen entrar», Collacions, 156. 
Carceller, llin. Barcelona, 
càrcer [carçre, càrsera, carcre]: 
càrcel : ♦manam tots los damunt 
dits ésser posats en los càrcer es de 
la sancta inquisitió axí com de fet 
foren posats», Doc. Arch., XXVIII, 
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89; «Est cdrcer es dolçor de las mi¬ 
llors», Bover, II, 249; «exint mos¬ 
sèn Hierony Antich Canyelles de la 
casa de la ciutat, lo prengué mos¬ 
sèn Fcderich Pol, alguatzir real, 
y lo posà en les edreers comuns de 
la present ciutat», Ardits, V, 472; 
«e exelà'l e tramés-lo en un cdrcer 
a Pavia en lo qual lo dit Boeci feu 
los següents libres», Boeci, 9; <los 
tres condemnats a carcre perpe- 
tual...», Ardits, III, 69; «si es duc, 
en carçre perpetua lo veja yo 
finar». Tirant, III, 156; «après 
daràn-li carçre perpetua e aquí’! 
faràn morir», Id., I, 265; «Esde- 
vench-se après que’ls moros lo 
cativaren e lo meteren en un 
carçre », Legend., II, 33; «Del palau 
ío gitat e mes en car ser a », 
Sidrach, 14; Àngels U., 66 v.°. 
Càrcer, llin. Barcelona, 1553. 
carceració : «la decayció e car· 
ceració del príncep de tenebres». 
Àngels U., 45. 

carcerar : posar en la presó : 
♦sien presos e carcerats* , Vich, 
1598 . 

Carcereny, llin. Barcelona, Sans, 
Martorell. 

carch, Dic. J. March, 
carchax. V. carcax. 

Carcolse, llin. Sitges, 
carçre, carcre. V. càrcer. 
carculla (Catalunya) : concha. 
carda (xviii) : pinta de ferro per 
a preparar la llana : «tisores de 
barber e de sastres, ferros de 
lances, ... cardes de cardar lana». 
Consolat de Mar, 1518, 102 v.°. 
Cardà. llin. València, 
cardador [cardedor] : el que 
carda la llana : «ítem que tota 
filanera o cardedora de stam o de 
lana qui per males filadures o per 
mal cardar haurà consumat o 
gastat Testam...», Doc. Arch., XL, 
296. 

Cardaix (Palma), renom. 
Cardalda, llin. Barcelona. 
Cardalús, llin. Barcelona. 


cardam. Dic. J. March, 
cardar : tcarda y dcscarda*, 
Dic. J. March; «ítem que tot hom 
e tota dona qui pintenarà lana o 
cardarà , haja aquella a pintenar 
o cardar be e leyalment», Doc. 
Arch., XL, 297; «l’estam o lana qui 
dat li serà a filar o cardar ...», Id., 
id., 296; «...qui pentín o faça pen¬ 
tinar lana et qui cart o faça cardar 
lana...», Id., id., 261; «Un tauler 
de cardar », Inv. Vich, 1413; — 
cardar a la perxa (Mallorca) : una 
de les operacions de l'ofici dels 
flassaders : «Instrument per cardar 
a la perchap , Luliana , 1895, 47. 
cardarola V. carderola. 
cardàs (Andorra), mena dc card. 
Cardàs, llin. Barcelona, 
cardayre : I, ofici, cardador 
(prov. de Lleida, xvii, xviii). 
2 (València), peix : raya. 

Cardedeu, poblacióde Catalunya, 
cardedor. V. cardador. 

Cardelús, llin. Girona, Barcelo¬ 
na, Olot. 

cardell : «...aparellen los sachs 
per al robo, los cardells per a ügar 
los catius se liguen a les correges:... 
saculos ad rapinam parant, funi- 
culos ad captivos religando zonis 
connectunt», J. Esteve, f 2 v.°. 

Cardell, llin. Mallorca, xv; Bar¬ 
celona. 

Cardellà, llin. Barcelona. 
Cardellach, llin. Barcelona, 
cardemoni : cardamomo, Furs, 
XIII. 

cardenal : 1 , dignatari de l'Es- 
glcsia Catòlica : «e après hoi dir a 
un cardenal. ..», Flos Sanet., 1494, 
140. 2, adj., cardinal : «de les 
quals virtuts vii son les in theo- 
logicals e les iv cardenals », Orde 
Cavaylería, 26 v.°. 

cardenalat : dignitat de cardenal: 
♦Papa Marti, successor del dit 
Papa Joàn, absolvé al dit Bell 
e restituy r.n lo dit cardenalat », Le¬ 
gend., II, 148. 
cardença. V. credença. 
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Cardcntcy. llin. Barcelona, 
cardcny» Dic. J. March. 
Cardcnycs. llin. Barcelona, xvii. 
cardcr (Vich, 1413; Mallorca, 
xvi) : ofici, cl qui carda o pentina 
cànem, llana. 

cardcrola : 1 (prov. de Tarra¬ 

gona, Albesa), cadernera, cardina. 
2 (Torralumen), cl mocador que 
en forma dc faixa duen al cap, que 
tapa el front però no els cabells. 
Cardet. llin. Barcelona, 
cardi. Dic. J. March, 
cardiga, planta : «Onopordon 
acanthiuin...; cardiga. carnera tor- 
da. bufasa. cat.; cardo borriquero*. 
J. T., Flora f armar., 789. 

Cardil. llin. Barcelona. 

Cardils. llin. Mallorca, 1300,1539. 
cardina: 1 (Empordà), cader¬ 
nera. 2, herba, cardo pinto. 

cardinaril (xiv, xv) : ccrradura, 
pestillo, forrellat. 

cardó (Plana de Vich) : planta 
que fa una espiga espinosa que 
serveix en algunes fabricacions 
dc llanes : «no ha de dexar anar 
la palla dc fanàs, de ciurons, 
vessas y encara dc ca/dons y de al¬ 
tres herbes inútils», Prior, 8 v.°; 
«Dipsacus sylvestris...; cardincha, 
val.; cardoncha, arag.; cardo, car- 
dot, cardons. escardot, cat.; pinta 
de moro, bal.; cardo, cardencha, 
cast.*, J. T., Flora farmac ., 835. 

Cardó, lloc prop de Tortosa, 
famós per les seves aigües. 
Cardó, llin. Barcelona. 
Cardoneda, llin. Barcelona. 
Cardoner, riu de Catalunya. 
Cardonet, llin. Barcelona, 
cardot, planta. 

carduça : «cardes y carduccs •>, 
Memorial València, 1607. 

carduçar : cardar : «ni'l carduçar 
tanpoch la lana*>, Canç. Sat. Val., 
176. 

Cardulet lloc dc la provincià 
dc Barcelona. 

Cardós, llin. Barcelona, Igua¬ 
lada, Capellades. 


càrec. V. càrrech. 
carcjar : trasladar, acai/car: 
<que l dit monge no gos ivmgú carc¬ 
jar ab bèstia •. Pallars, xiv, xv. 
Carclós, llin. Barcelona. 

Carell, llin. Barcelona. 
Carcllada, llin. Barcelona, 
carcllera : «Que ver vos dieu, 
dix ell, carcllera », Ginç. Sat. Val., 
227. 

carena [crena] : I. l'esquena 
o llom de les muntanves : «En 
un pradell al cim de la carctta, Gen¬ 
til veu la regina coronada», J. Ver¬ 
daguer, Canigó, 30; «La carota de 
rocam macisa que forma lo cap 
de Creus-, Bosch de la Trinxería, 
Recorts , 239; «vel profil de la crena 
pyrenayca se destaca en l’atzur del 
cel*, ld., Montalbú, 75. 2, quilla 

de la nave; — Fr. : mostrar care¬ 
na : girar les naus per adobar-les: 
«En lo port en aquell cars havia 
tres galeres o perquè havien mos¬ 
trada carota c no pogueren anar 
ab ell, Tirant partí*, Tirant, 11 , 
205; «ornaren xxvii naus de molta 
gent e bona e a la entrada de la 
quaresma ne trameteren mi ... 
fahent demostració que volien 
allí adobar e mostrar carota », 
ld., I, 272. 3 (Badalona), ca¬ 

nyella dc la cama. 

carcnada. derivat de carena. Ex.: 
els carlins estaven a la carcnada 
de la serra. 

carcnals (Barcelona, 1491), una 
mena dc claus per a clavar. 

carenar (xv) : mostrar carena, 
girar les naus per adobar-les. 
Çarenasscs, llin. Barcelona, 1497. 
Carcnçà (Corcs de — ), lloc dels 
Pircncus catalans : «En nostres 
Pirineus catalans los gorchs de Ca¬ 
rcnçà tenen molta fama», Rc- 
naixensa , 1885, 179. 

carcner (Sant Joàn Despí) : el 
punt central de la teulada o tern-t 
d'on parteixen dos aiguavessos 
oposats. 

Carés, llin. Sans. 


102 — 


Digitized by 



Original from 

HARVARD UNIVERSITY 



CAR 


CAR 


caresma, caresmal. V. quaresma, 
quaresmal. 

carestia : necessitat, escasez : 
*gran necessitat e carestia*, Girona, 
1333; «Ací ha gran carestia de for- 
ment: Hic frumenti maxima est 
caritudo*. J. Esteve, a 5 v.°; «les 
guerres, les pestilències, les ca¬ 
resties*, Exercici del Cristià; Àn¬ 
gels, 41; Col·lacions, 167. 

carestiós [carastiós] : carero : 
«Senyor cavaller, yo us clam mercè 
que vos no ’m siats carestiós de 
dir-me vostre nom». Curial, 231; 
4 /cavastiosa *>, Dic. J. March; «Per¬ 
què sou tant piadosa que de con¬ 
solació no sou gens carestiosa ...*>, 
Canç. Saragossa, 206. 

Carct, llin. Mallorca. 1369; Bar¬ 
celona. 

careta. V. carreta, 
careta : I. màscara. 2 . ca¬ 
reta del bacinet : visera : «len- 
contrà per mig de la catcta del 
bacinet, que de l’altra part li passà 
una gran braça de la lança-, Tirant. 
1, 142; «que’m vullau admetre la 
mia demanda a tota ultrança a 
cavall c ab bacinet sens careta •>, 
Id., id.. 218; «Tirant se adobà la 
careta del bacinet e posà’s en mig 
del camp». Id., id., 247; — careta 
de l’elm, Cron. Carbonell. 81 v.°. 

caretjar (Mallorca) : fer la cara. 
la part visible d’una rajola, d'un 
plafó. t v :. Ex. : els gerrers carctjcn . 

careu. mena de vaixell : «Pusca 
mudar d’un leny cn altre, o en 
careu o en altre vaxell*. Capmany, 
Ment ., IV, 83. 

carflt : ple, curull : «Pero en 
Foix estava atrafegat, tenia l’ofi¬ 
cina carfida de gent*, N. Oller, 
Febre d'or, 119. 
carg-. V. carag-. 
carga [cargua]. mesura : *Car- 
ga de pebre bona de corredura 
... Carga de comf ... Carga de 
batafalíia». Cost. de Tortosa, SS 
v.°; Dic. J. March; — mesura 
de vi (Tarragona, Barcelona, 


Girona, Mallorca). Cp. càrrega. 

cargar : «aquel qui nega no li deu 
ésser donat ne cargat, que prou si 
donchs ell per sa propria volentat 
no volia provar o no’s cargava la 
carga de provar...*. Cost. de Tor¬ 
tosa, 38 v.°; «mercaderies quc's 
baynen al cargar o al descargar de 
dampnaige que y prenguen», Id., 
103; *cargat'>, Dic. J. March. 

Cargcs. llin. Barcelona. 

Cargol, llin. Girona, Barcelona, 
Figueres. 

cargua. V. carga. 
caricia : «e Tirant li feya moltes 
caricies, e dava-li de sos bens. e 
confits e altres lopolícs per que 
pogués contentar al Soldà*, Tirant. 
11, 262; «fent-se moltes carícies 
mostrant cascú en aquell cars molt 
gran contentació*. Id., id., 213. 
Caridcu, llin. Barcelona, xv. -)(- 
Çariera. llin. (xiv):«Lesqualssou 
assignades a violari als hereus den 
Jacme Çariera et den Berenguer 
Çariera *, Doc. Arch., XXXIX, 21. 
Carim, llin. Barcelona. 

Carines. llin. Barcelona, 
carinyena : cep que produeix 
raïms de molt gra i poca rapa, de 
color negre i pell fina, i es destina 
a fer vi comú. 

carir (València) : carecer. Ex. : 
car ix de lo necessari. 

carisea, cspecic de tela o drap : 
♦Set braços de carisea blanca*, 
Inv. 1478; València, xvi, xvn. 

caristiós : caro, costoso: «aquest 
gloriós temple de Deu en la ciutat 
de Hierusalem axi sumptuós y axí 
caristiós y bell...*, Pcccador rc- 
mut, 99. 

caritat: I. virtut: «No y ha res 
pus car ne pus noble que la caritat 
o amor dc la patria*. J. Esteve; 
*Cantat encén c crema e inflama 
tots los feels», Col·lacions, 160 
v.°. 2 , almoina; — Fr. : fer 

caritat : donar almoina : ♦ caritat 
y pitança dc las missas*, Sino¬ 
dals Solsona, 1731. 3 . festivitat: 
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♦La festivitat de la caritat es stada 
principalment ordonada per ço 
que nostre Senyor Deu trameta 
pluja sobre los blats», Unidad 
Catòlica , 1871, 392. 

Caritat, llin. prov. de Girona, 
caritater : el qui cuidava en les 
parròquies de la festa de la Ca¬ 
ritat : «mas emperò d’alguns temps 
ensà quasi tots anys se fan per los 
caritaters de las parroquias, qui 
los demés son jóvcns, entremeses 
de enamoraments», Unidad Ca - 
tólica , 1871, 392. 

caritatiu : «en les obres carita¬ 
tives de la dita almoyna», Doc. 
Arch., XL, 421. 

caritatívol (Besalú) : caritatiu, 
Carlteu, llin. Barcelona. 

Carit|, llin. Barcelona, 
carivin : carero, el qui ven car. 
carivell (Andorra) : carero, home 
que ven car, botiga que ven més 
car que les altres. 

carià [castlà. catlà. caslà, callà, 
catllà, cartlà] : cl qui tenia un 
castell en nom del seu senyor; au¬ 
toritat superior en els dominis feu¬ 
dals; guarda o alcait de castell 
nomenat pel senyor feudal pro¬ 
pietari d’ell : «Per ço com lo 
castlà pren los IX anys al Senyor 
Rey, lo terç any...», Doc. Arch., 
XXXIX, 52; #lo honorable En 
Johanot Rajadell, donzell, catlà 
del castell d’Odcna en la sotsve- 
guería de Egualada», Id., XXII, 
72; «c exiren los de la vila ab 
hómensa ca val... E'l castlà a ca val 
ab aquells qui eren ab el», Cron. 
Jacme, 75; dos castlans son los qui 
tenen la guarda del castell sens 
tenir-i en ell ningún dret», Títols 
de honor, 190; »Quant dos castlans 
tenen la castlania per lo senyor 
solament...», Const. got., 202 v.°; 
*c altres drets que sien d'En Johàn 
de Vilafranca, castlà d'aqueixa vi¬ 
la», Doc. Arch., XXII, 341; ♦Gui¬ 
llem Valls, carià de Passanant», 
1550; «e atorgats als dits cas - 


lans.·.l·, Coroleu, Hist. Villanueva, 
415; «lo títol y nom de ... carià 
es de vassallatge». Títols de ho¬ 
nor, 190; «La paraula carià es vin¬ 
guda de castellà o castllà que pri¬ 
mitivament significaria habitant 
en lo castell». Jochs Florals, 1885, 
204; do litigi pend ab lo carià me¬ 
nor, comte de Torralba», Carta del 
Seminari, Vilafranca, 28 Agost 
1828; «E encara en compcllir los se¬ 
nyors callans e pagesos de metre 
a punt les forces», Doc. Arch., 
XXII, 94; Const. got., 320; — Fr.: 
carià d’escany en glesia : se deia 
per posar en ridícol els senyors 
feudals pobres que conservaven el 
dret al banc senyorial. El Ttlégra - 
fo, 30Juliol 1869. Cp. castellà. 

Carlades, nom d'un vescomtat: 
♦tractava que retés los vescomtatz 
d'Omelades et de Carlades qui per 
cl se tenien en feu», Doc. Arch., 
XXIX. 81. 

Carladesi, nom d’un vescomtat: 
♦bcscomptats de Orladcsi y Car - 
ladcsi », Ardits, V, 25. 

carlanfa [callania, calienla, 
castlania] : 1 , territori on exer¬ 

cia sa jurisdicció el carià. 2, 
dret feudal. 3 , govern d’un cas¬ 
tell : «...Puig Valador ab tota 
la callania. Carramach de la dita 
callania », Doc. Arch., XII, 116; 
♦Los hereus del qual, segons se 
diu, son tenguts restituir a la 
present ciutat lo castell de vi Ro¬ 
sanes ab la callenia », Ardits, III, 
218; Id., I, 99; #per quant aquells 
que trobam avuy gosan ditas 
castlanies o carlanies per elles sols 
no gosan privilegis», Titols de 
honor, 190; ♦Provisió patent del 
Sor. Rey per la carlania del castell 
de Cervera», Inv. Castell de Cer¬ 
vera, 1497; ♦It. actes sobre la car- 
lania y molí de oli y mig delma de 
Belianes», Inv. Cervera, 1789; 
♦a Mossèn G. Muntanyans en aque¬ 
lles xviili lliures ... per rahó 
de la castlania del castell de 
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Terraça», Ardits, I, 282; «Quant 
dos castlans tenen la castlania per 
lo senyor solament...», Const. got., 
202 v.°. Cp. castellanía. 

Carles : I, nom (Barcelona, 
1501) : «E quan lo rey Pipí fonch 
mort succeí a el Carles Mayncs son 
fill*, Flos. Sanet., 1524, 248. 2 , 
llin. Girona, 1561; Barcelona. 

carlets (Pla del Llobregat), mena 
de bolets; també en diuen verde- 
rols i groguets. 

carií : I, carlista, partidari de 
D. Carles en les guerres civils 
d’Espanya en el segle xix. 2 , 
mena de bolets. 

carlina (Camprodón.) : flor que 
els muntanyesos solen clavar a les 
portes perquè senyala el temps; 
la sequedat l’encongeix, la humi¬ 
tat l’extén : «disoldràn-la ab vi 
blanc o aygua de escurçonera sca- 
biosa, cardo sancto, carlina, o 
altre cordial*, Lib. de la Peste, 
76; «Carlina acaulis...; cardo es- 
trellado o de jilguero, arag.; car¬ 
lina, carnunquera, cat.; carlina, 
camaleón, cast.*, J. T., Flora 
farmac., 786. 

carlinada : facció dels que com¬ 
batien a favor de D. Carles; la 
guerra carlista; la gent del partit 
carií. Ex. : en temps de la car¬ 
linada... 

carlinalla (Camprodón) : la tur¬ 
ba de carlins. Ex. : el temps de la 
carlinalla mos cremaren la vila... 

carlista. V. carií. 

Carllt, muntanya dels Pircncus 
catalans. 

Carló, lün. Barcelona. 

Carlot, dim. de Carles : «E axl lo 
rey de França anassen a París e 
lo rey Carlos e lo cardenal ab 
mosenyer En Carlot que se’n me¬ 
naren, anaren a Roma», Munta¬ 
ner, 195. 

carma, Dic. J. March. 

carmallers [carmallés] : cala- 
màstecs : «L’olla de ferro de la 
cuyna de can Fortaner es inmcnsa: 


penjada en un dels tres ganxos dels 
carmallés de la llar...*, Bosch de 
la Trinxería, Recorts, 58. Cp. cre- 
mallers. 

Carmang, llin. Barcelona, 
carmany. V. caramany. 
Carmany, llin. Barcelona, xvm. 
carmanyola [carmenyola] : I, 
gorra o birret de forma rodona; 
els reis la usaven juntament amb 
la corona : «sabates ab punta e 
carmanyola de grana al cap». 
Funerals de D. Pere de Portugal, 
1466; «Lo Comte de Urgell se 
vestí una cota negra quasi ras- 
trant e posà’s al cap una carme- 
nyola negra...*, Comte d’Urgell, 
Rev. Cat., 30; «cahen a lo millor 
y barrejant-se confusas en terra, 
la gorra del menestral, la car¬ 
manyola o'l barret del senyor y 
fins tal volta la xia del juheu*, 
A. Bof., Orfaneta, 151. 2 (Vich, 
Berga), fiambrera, capsa de llau¬ 
na per a portar vianda cuita. 
3 , una dansa i cançó, en francès 
carmagnole. 4, carabaceta per 
a vi : «Un peregrí ab la carmanyola 
a la punta del bordó...*, L'Avi, 
n.° 4. 

carmassot (Evissa) : tela gro¬ 
llera de cànem. 

Carme, nom de dòna;—població 
del partit d'Igualada. 

carmelita i carmelità : frare 
de l’ordre del Carme, Barcelona, 
1532; «una monja carmelitana*, 
Barcelona, xvm. 

carmella. V. caramella, 
carmenar : «Inclina lo cors, vin- 
cla los genolls, mou los peus, exe- 
quc’s de puntes e tot se carmena, 
abonda en paraules e no clou res*, 
Doc. Arch., XIII, 245; «e tant son 
trepciats los drats abans que sien 
bons per vestir e tant es batut lo 
forment e carmenat abans que sia 
fet...», Id., id., 297. 
carmenyola. V. carmanyola, 
carmesí : I, roba preciosa : 
«hun home rich lo qual sc vestia 
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de carmesí e de cambray e menja¬ 
va splendidament...*, 3.* del Car- 
toxà, 33 v.°; *e entrà en lo con¬ 
sell molt be abillat dc roba de 
brocat rossegant, ab lo mantell de 
carmesi íorrat de herminis*, Ti¬ 
rant, I, 82; «e la cuberta de la 
bahina fos de brocat o de carmesi 
brodada de perles o de argenteria», 
Id., id., 258; ♦diràs-li que yo por¬ 
taré una aljuba de carmesi la qual 
esstada de la virtuosíssima senyo¬ 
ra...*, Id., II, 214. 2 , adj., vermell 
de certa qualitat. Ex. : domassos 
carmesins; ♦Vellut carmesi. Brocat 
carmesi *, Inv. Seu dc Girona, 1390; 
♦Lo qual tc ha dexat dc caritat 
carmesines robes hi arreus c joycs 
ab les quals...*, 4. 4 del Cartoxà, 
93; ♦Vestidura de seda carmesina 
longa rocegant : Vestis sirica coc- 
cinca dimissa...*, J. Esteve, t 2 v.°. 

Carmet, llin. Barcelona. 

carmetlo : caramelo. 

carminat : ço que té color dc 
carmí. 

carmini, Dic. J. March; Selva 
de consonants. 

Carmini, llin. Llcrona. 

carn : I, carn en general : *en 
la qual hora yo mostrí tenir cor dc 
carn dc cavaller e dexí't la vida com¬ 
prada ab tan car preu*, Tirant, II, 
318; — carn esquexada : se diu de 
la carn dolorida per una caiguda, 
una torçada de peu, o dc mà, — 
carn fuyta (Mallorca) : se diu de 
la carn dolorida per efecte d’un 
cop fort en les parts carnoses del 
còs; — Frs. : anar en carns (xvi): 
anar nuu o despullat; — en carn 
posat : sinònim d’home, mortal: 
♦ Com dengú en carn posat pot 
scusar lo perill de la mort...*, 
frase amb que comencen molts 
testaments catalans del xvi i xvii; 
— a carn, a carn! : crit guerrer dels 
catalans : *A carn , a carn, muy- 
ran estos traydors, aquí venim sine 
cents de la Marnía, per a defen¬ 
sar la Patria*, Pol. Olivares, E. 2 , 


carn per a menjar; carn de beu, 
cabrit, crestó, moltó, ovella, &. 
Ex. : l’olla bona té les quatre 
carns : de moltó, de bou, de ploma 
i de porc; — carn d'ast (xv): 
rostit; — carn dc bou : came de 
vaca; — carn de ploma : carn 
d’ocell; — carn de vas (Mallorca): 
Ex. : més pudent que carn de vas; 
— carn fongosa. V. fongós; — 
carn fumada : cecina; — carn 
escorxadissa (Mallorca, 1384) : dita 
així per a distingir-la de la carn 
de ploma : «no sien donades a 
menjar ... carns o viandes de al- 
cuna voletería ... sinó tant sola¬ 
ment gallines ... polls, coloms, ... e 
que no s'i puxen dar sinó dues 
viandes dc carns scorxadxsses sots 
pena...*, Luliana, 1888, 198; — 
carn trinxada : picadillo; — carn 
y cols. V. carnycols; — carn y ds 
(Manresa) : l’osset que tenen els 
animals en el ballador de la cama 
i serveix als nois de dau per a 
jugar. 3 , la pulpa dc las frutas: 
tCarn de codony : Mellomelli*, 
Onofre Pou, 135 v.°. 

carnaça : I, carn : *e no ams 
tant la tua carnaça e ve a Deu sen- 
cerament*. Àngels. 87 v.°. 2, bès¬ 

tia dc càrrega morta : ♦que ell no 
es fet per altra cosa sinó per a ser¬ 
vir als hórnens que'ls dcslligassen 
y dexant sa carnaça que se aprofi- 
tassen del cuyro\ Isop, 207. 

carnació : carn : ♦Quan jove, o 
mes jove, puig no 's tenia per vell 
... devia ser ros de cabell, blanc de 
carnació *, Pin i Soler, Jaume , 216. 

carnal : I (Mallorca), tot el 
temps de l'any fòra dc la quaresma, 
temps en què es pot menjar cara. 
Ex. : és corema i no carnal. 2 
(Vallfogona de Ripoll), carnestol¬ 
tes. Ex. : lo diumenge de carnal; 
♦Aquest dia fonch deliberat en lo 
consell ... que per lo carnal sde- 
venidor lo for del moltó vage la 
liura a rahó dc xv diners*, Ardits, 
III, 110. 
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carnal, adj. : natural : «com 
haia quatre anys passats que anam 
per la mar tenebrosa ab sa carnal 
germana qui per son dret nom 
nomenar-se fa Morgana...», Tirant, 

II. 389. 

carnalatge : I, tota classe de 
carn : «Primías de blat, vi et 
carnalatge », Pallars, xiv; «copia 
de cabrits e de pells, e de carna¬ 
latge e de tots altres viures», 
Jochs florals, 1895, 208; «També 
se cobra promcya de tot carna¬ 
latge axí com de cabrits, de por¬ 
cells, vedells e de lana e de for¬ 
matges., Costums de Badalona, 
xv. 2. impost, dret feudal : 
«null temps es stat acustumat ne 
usat que de ciutadans de Barchi- 
nona leuda, carnalatge ne passat¬ 
ge sia stat exigit., Carta dels Con¬ 
sellers de Barcelona al Comte d’Ur¬ 
gell, Arxiu municipal de Barce¬ 
lona; «Concordia entre lo convent, 
lo rector y los casatinents ... del 
delme del carnalatge ». Cartuxa 
Montalegre; «Aixl anavan passant 
los assistens al gran pas com si 
fossen moltons de primera en¬ 
trada que han de pagar lo cama- 
latge », A. Bof., Orfaneta, 291. 3 , 

matanza, xvi. 

carnalitat (xiv-xvm) : luxuria, 
obscenitat, concupiscència : «los 
hómens qui son donats a peccats 
de carnalitat o dc corrupció...», 
Collacions, 214 v.°; «per tal 

que no sofferissen passió de regi- 
rament de ymaginacions e temp¬ 
tacions de la carnalitat », Id., 248. 

carnatge : I, dret feudal : «son 
francs e quitis e dcliures d’ost 
e de cavalcades, ... de captes, dc 
pes, de mesuratgc, de carnatge , 
d’erbatge...», Cost. de Tortosa, 2; 
«No donets carnatge de vostre 
bestiar ncgíin temps, ne passatge, 
ne herbatge, ne quarenté», Ms. 
Palma, xiv. 2 , carn, vianda : «A 
7 abril idem matà una dona a son 
marit ab una punyalada por no 


portar un covo de carnatje que 
havien d’anar a deport», Piferrer 
i .Quadrado, Baleares , 508. 

carnaval : carnestoltes. Cp. 
carnal. 

Carné, llin. Barcelona, Monis¬ 
trol. 

carnecería. V. carniccría. 

carnefar (Vich, Muntanya) : 
Fr. : carnejar el cap : tenir una 
idea fixa, desitjar amb ansia. 

carner : I, cementiri, ossera, 
sepultura; carner dels negres : nom 
que donaven al cementiri de Gi¬ 
rona al voltant de l’absis de la 
ca tot! ral : tCarr.cr : Sarcophagus, 
gi. Tumba, ae. Tyrnbus, bi», Onofre 
Pou, 163 v.°; J. R., Hist. Sóller, 
II, 819; «t/w// que lo meu cors sia 
soterrat cn lo carner denant lo 
altar major en lo vas de la 
Reverent Prioressa Pujades», Jun- 
quercs, 1538, 161; «fasseu les 
sepultures dels hómens tant morts 
de peste com altre mal molt pro¬ 
fundes ... atapeu be los carners ...», 
Lib. de la Peste, 46; «que dintre la 
dc la capella de Sant Pere se faccn 
dos carners en los quals pusque 
ésser mesa tota la ossa», Doc. Arch., 
XL, 201; «Elegesch sepultura cn 
lo vas o carner de mon marit». 
Test. d'una viuda, Cornellà, 1592; 
♦Los oripcllers demanaren fer un 
carner en el claustre de Sta. Cata- 
rina». Lumen Domus. I, 293 
v.°; Id., id., 253; «en lo brut y as- 
querós carner dels vicis», Vallfogo¬ 
na, Sermó , 22; «Dclmadas las 
rcngleras de aquells valents, la 
fam dressa la testa en lo carner», 
Jochs florals, 1870, 77. . 2 , sac, 
bossa, sarró : «Davit matà Golíes 
en les 5 pedres que portava en lo 
carner dc pell de bèstia morta», 
Ms. St. Pere Pasqual, 63 v.°; «Un 
carner de cuyr vermell. It. altre 
carnerot gran antich», Inv. Vich, 
1413; «It. dos carners de drap 
sotils de cassar», Inv. Vich, 1402. 
3 (Caralps), ta jo para cortar carne. 
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4 . gorra per a tenir carn salada : 
•dos carners cuberts dc filampna», 
Inv. Vich, 1774. 5 (Plana dc 

Vich), mena de bolets. 

carner, adj.; brià carner : el her¬ 
pes que hace llagas, que devasta 
la carne. 

Carner, llin. Garriga; Barcelona, 
xvin; Movà, xvi; Igualada. Man¬ 
resa. 

carnera, planta : «y poràn-sc fer 
de les herbes comunes, bledes, 
malves, violers, malcoratjes, car¬ 
nera, segó,...*, Lib. de la Peste, 86; 
«Acanthus mollis...; branca-ursina, 
herba jeganta o carnera, cat.; car¬ 
nera, bal.; carnera dolsc, val.; bran¬ 
ca ursina, acanto, cast.», J. T., 
Flora far moc., 682. 

Carnera, llin. 1329. 

Carnesoltes, llin. Barcelona, 
carnestoltada : acto camavales- 
co; cosa pròpia del temps de car¬ 
nestoltes. 

carnestoltes [carnistoltes]: I, 

carnaval : «e començam Pencant 
de fer : e començà’s a carnestoltes 
e durà tro a Pasqua», Cron. Jacme, 
139; «d’ací al dia e festa dc car- 
nistoltes* . Doc. inéd. Madrid, LV, 
87; «lo dimarts a vespre de carnes¬ 
toltes...*, Legend., I, 274; — car¬ 
nestoltes de coresma i carnestoltes 
d’avent : s’enumcrcn entre les 
principals festivitats que se cele¬ 
braven en el monestir de St. Llo¬ 
renç del Munt, xv; — Fr. : fer 
carnestoltes : no menjar carn : «Les 
persones devotes fan carnestoltes 
mas la sglesia no constreny a les 
gents». Ordinari Lleida, 1567, 
212 v.°. 2 , estrafalari. Ex. : N. 

és un carnestoltes. 

carnet (Mallorca); joc del car¬ 
net : chito, caliche. Cp. quernet. 

carniçada (Vall de Ribes. Puig¬ 
cerdà) : Fr. : fer una carniçada: 
ho diu la gent pobre i gandula que 
en tenir alguns diners se'n va a 
l'hostal a menjar carn. 

carnicer : I, ofici: «En nom de 


nostre senyor Jhesu Christ los 
prómens carnicers de la ciutat de 
Barchinona...», Doc. Arch., XL, 
178; Inv. Vich, 1413; Inv. Junque- 
res, 1301; Inv. Barcelona. 1542. 
2 . butxí, St. Antiogo, 17. 3 , 

adj., sanguinari : «los sayons car- 
nicers », Cobles de la Passió; «que 
per ésser cavaller e rey no deuries 
ésser cruel ni carnicer e major¬ 
ment contra donzelles». Tirant, 

IV, 86. 

Carnicer, llin. Mallorca, 1344; 
Barcelona, 1462. 

carnicera : la lliura amb que es 
pesa la carn, el peix, el sagí, &. 

V. lliura carnicera. 

carnicería [carnecería, xv; car¬ 
nisseria] : I, ofici dels carnicers: 
«sia vostra mercè graciosament et 
perpetualment atorgar als dits 
prómens de la dita carniceria , con¬ 
fraria e almoyna los capítols...», 
Doc. Arch., XL, 383. 2 , lloc on 
se ven carn : «devant de dita 
carniceria s’hi feya l'encant pú- 
blich», Arxiu de la Seu de Bar¬ 
celona, xiv; «Aquests viuen axí 
com lo ca dc la carniceria qui 
tostemps porta la boca sullada de 
sanc», Dones, 183; «en lo offici o 
càrrech de pesar les carns en la 
carnisseria de la Boçaria e dc la 
mar...», Ardits, II, 529; «Del cap 
del pont tro a la carniceria...*. 
Cost. de Tortosa, 1 v.°. 

carnistoltes. V. carnestoltes, 
carnot : camosidad. 
carnsalada [cansalada] : tocino 
blanco : «Una fesa de carnsalada », 
Inv. Ribes, X404; «Prestament tra¬ 
més per mercaders e donà’ls 
tanta moneda que carreguaren la 
nau de forment e de vins e de 
carns salades », Tirant, I, 298; 
%Carnsalade : Tocino», Capmany, 
Mem., II, (Dic.). 

carnsaladillcs (Mallorca) : men¬ 
jar que es fa amb carn de porc. 

carnum : carn passada. Ex.: 
pudor de carnum; «Y en fi, per 
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rematar comptes, lo que un temps 
me ha aparegut fet de pasta ce¬ 
lestial, ara me apareix carnum*, 
Vallfogona, ioo. V. carnús. 

carn ús : I. carn corrompuda i 
pestilent. Ex. : put més que un 
carnús. 2 (Balaguer), el cadàver 
d’un animal abandonat; figura¬ 
dament se diu d’una persona bruta 
i repugnant : «Construhírem tot 
seguit una barraca, no lluny del 
carnús, ab brancas... Lo dia següent 
... nos dirigirem a la barraca ... 
aprop la carcanada del pollí per a 
posar-nos a l’espera dels voltors», 
Renaixensa, 1885, 187. 3 , carn 

trinxada : «fets trossets de bou e 
de boch a guisa de carnús*, xv. 

carnut (Mallorca) : carnoso, 
grueso : «un jove alt, ros, carnut y 
bell», Calendario Balear, 1869, 74. 
Carnut, llin. Barcelona. 
Carnycols : I, renom d’un rei: 
♦aquest rey, fou apellat Carnycols 
e aprés mort dit rey...*, Tomich, 
14. 2, nom d’un carrer deValencia. 

caro : embarcació petita : «no 
tant solament vindrien falugues 
y caros, peró que també vindrien 
barques grosses», Miquel Parets, 
II, 76; «Lo enemich se volgué 
burlar de nosaltres y la traça fou 
que axl com comensà a donar-nos 
la alarma feren una traça faytissa 
com si venian caros ho falugas 
nostras anant-los acuytant altros 
caros de l’enemich», Id. 

Caro, llin. Barcelona, 1456. 
carol : «Si que sembla de carol», 
Zarzuela del Carnestoltes, Barce¬ 
lona, xvm (ho diu un dels perso¬ 
natges quan veu aparèixer la Tris¬ 
tesa). 

Carol, llin. Barcelona, Vilanova 
i Geltrú. 

carola : I (Cubells, prov. de 
Lleida), part del llum de cuina de 
quatre becs, on hi ha el ble i l’oli. 
2, part superior de la xemaneia en 
els forns de coure rajoles, teules, &. 
carolà (xvi) : natural de la vall 


de Carol : «Vengueren los carolans 
per ajudar als de Llivia», Lumen 
Domus. 

carona : «arrivà a punta de dia 
y ab carona d'alegria me’l vin¬ 
gueren a oferir». Cert. cal., 1882, 

73 - 

carònica, caròniga. V. crònica. 

Carós. poble de les Guilleríes, 
prop dc Susqueda i Vilanova de 
Sau. 

Carós, llin. prov. de Girona. 

Carosa, llin. Barcelona. 

Carot : les fonts del Carot, part 
d’amunt de Berga. 

Carot, llin. Barcelona. 

carota : caràtula, màscara. Ex.: 
a on va aquest motllo de fer 
carotes? 

carotela : part del trajo infantil. 
València, 1733. 

carp, peix : carpa, Cisternes, 28. 

carpa. Dic. J. March. 

Carpa, llin. Barcelona. 

carpanta (Barcelona, Vich): 
gana, fam moderada (?). Ex. : jo 
tinc fam i mon company, car¬ 
panta. 

carpatia : «En la illa de Carpatos 
de Grècia que es entre Egipte 
e Rhodes foren primer comensades 
les grans naus a les quals dihíen 
carpaties *, Doc. Arch., XIII, 278. 

carpell : la part del ferro opo¬ 
sada a la pala en el magall. V. 
magall. 

carpeta : I, sobre de carta. 
2, per a tenir i guardar papers, do¬ 
cuments. 

Carpl, llin. Barcelona. 

Carpi, llin. Castelló de la Plana. 

carpiana, terme naval : «It ... 
una carpiana*, Capmany, Mem., 

II. 412- 

Carpinell, llin. Barcelona, Ca¬ 
novelles, Granollers, St. Sadurní 
de Noia. 

carpir-se (València) : enflaquir- 
se, desmillorar-se, envcllir-se. Ex.: 
en N. s’ha carpit molt. 

Carpírude, llin. Barcelona. 
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carpó (Catalunya, Mallorca) : 
l'extremitat inferior de l'esque¬ 
na o espinada de l’home i de 
les bèsties; se diu especialment 
dels ocells. Cp, crcpó, grapó. 

carpo : òs del còs humà : «En 
lo carpo hi ha 16 ossos v en lo 
metacarpo 8», Ms. d’un cirurgià, 
carquaix. V. carcax. 
carquer : «It. un orinal ah son 
carquer », Inv. de Sta. Coloma de 
Queralt. 1408. 

carquesia, planta : «Genista sa- 
gittalis...; carquesia, llitja, cat.; 
chinesta, retarna, val.; carquesia, 
cast.», J. T., Flora farmac., 962. 

carquet, ocell : «Ucl carquet per- 
fidiós al cant asprévol que ix tre¬ 
molant de l'olivera ullada». Re - 
naixensa, 1874, 2. 

carquinyol (Menorca), carqui¬ 
nyoli (Catalunya) : producte de 
pastisseria. 

carra, nom usat en l'ofici dels 
tapers. Cp. carrach. 

carrabina: carabina, Barcelona, 

I 77 *· 

carrablstell (Plana den Bas, 
Camprodón) : fusta d'un pam 
de llarg, un quart d’ample i mig 
quart de gruix amb dues anelles 
una a cada cap i tres puntes de 
clau al mig, que serveix per a 
fer obeir als bous i se Is posa a 
manera de brida cn el front sos¬ 
tinguda amb unes cordes. Cp. 
cabestrell. 

carrach (Tossa) : cl dau que es fa 
del suro per fer després els taps. 
carrador, ofici : cuadrador. 
carragina : «ab la mànega o '1 
mocador netejava l'inscripció ba- 
bejada suvint per caragols y car - 
raginas », Pin i Soler, Nïobe, 68. 
carragós. V. carregós, 
carraix : «Hi quant lo vent li va 
manquanterex lopantaix, per hon 
prou voltes fa carraix tantost l'an¬ 
tena», Canç. Sat. Val., 124. 
Carrals, llin. Dcnia, xv. 
carrall [querrall, carray] (Vallès, 


Olot. Ripoll, Camprodón. Plana de 
Yich): I. sarró dc la pipa, de los 
dientes. 2 (Camprodón), taga- 
ferro. 

carramanxol (Verdú) : el drap 
de llana o de cotó que es posen al 
taló i turmells quan fa molt fred, 
els pagesos que porten espardenya 
i calçó. 

Carramfa, ermita a la provin¬ 
cià de Lleida. 

carramuxes : les vergues del 
cànem sec que serveixen per 
lluquets. 

carranca (València, xvi), ocell. 
Tarifa de caça y volatería. Va¬ 
lència, 1369. 

Carrancà. llin. Martorelles, 1718; 
Mataró. 

carranch [carranco] (Barcelo¬ 
na) : coix. garrell. 

carrandella : I, tirallonga, ren¬ 
glera, multitut de coses aliniades. 
Ex. : una carrandella de pans, de 
plats, de formatges, «Alió era 
una currúa de gent, una carran- 
delia de íormigas entrant y eixint 
del niu», Pons i Massaveu, La 
Colla, 101; «Los carruatges se ro- 
vellavan en la cotxerla, '1 cotxcro 
s’enmenava 'ls cavalls en carran - 
delia a deixondir-los una estona», 
N. Oller, Vilaniu , 317. 2 (Plana 
de Vich), el qui és cançoner amb 
el parlar i parla a poc a poc i tar- 
tamut. 

carranquí : «Martinets o carran- 
quins son instruments de fusta 
tous y dintre hi ha una barra de 
ferro ab escalons o ca xals ab unas 
rodas de ferro que rodant a modo 
de tom alçan quaranta quintars 
y mes», Francesch Barra, 9. 

carranxa (Urgell) : l'espai que 
hi ha entre les cuixes o les cames 
obertes. Ex. : per donar-li una 
surra li posà el cap a la carranxa; 
vina que et vull ficar a la carranx ?. 

carrany (Muntanya) per carrc- 
rany : caminet de bosc per on no 
pot passar més d’un home. 
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Carraps, llin. Barcelona, 
carraqua (xv, xvi) : mena de 
nau. 

Carrarach, llin. Gracia. 

Carraria, llin. Catalunya, 
carràs : 1 (Vall d’Aràn, An¬ 

dorra) , feix llarg de llenya. 2 (Fi¬ 
gueres), tràfeg. 

carrasca [carrasqua] (Calaceit 
d’Aragó) : alzina : «Dues cetres 
de carasqua la una abbroch, l’altra 
sens broch», Inv. Ràpita, 1517; 
«E moltes en aprés carasques e rou¬ 
res ... : Complures insuper quercus 
atque ilices», J. Esteve, f 4. 

Carrascal, poble dc Castelló dc 
la Plana, bisbat dc Tortosa. 

carrascla: I (Poboleda), suro. 
2 (Segarra), alzina : «Jo qu'hai 
vist al Priorat i a la S< garra sorlir 
el nóctar dolcissim del ferrut lico- 
rell, i del mitj dc les carrascles la 
daurada espiga...», L'Avenç, 1892, 

213- 

carrasclar (Catalunya) : terra 
plantada de carrasqucs : «N.* Sra. 
de la Abellcra fou trobada dins 
un carrasclar *, Goigs. 

Carrasclets : nom donat en el 
Camp de Tarragona als partidaris 
de l’arxiduc Carles en la guerra 
de Successió. 

Carrascó, llin. Barcelona. 
Carratalà, llin. Barcelona, 
carratell-. V. carretell-. 
carrater. V. carreter, 
carrau (Tortosa) : instrument 
infantil per a fer soroll en els 
fassos de setmana, santa. 

Carrau, llin. Barcelona, Mata¬ 
ró, Vilassar. 

Carraxet (València) : lloc on hi 
havia el fossar dels ajusticiats: 
«Sembrat està Carraixet d'ossos 
dels ajusticiats*, R. Ferrer i Bigué, 
Romanç. 

carray. V. carrall. 
carre. V. carro. 

Carré, llin. Barcelona, Figueres, 
Falset. 

càrrech [càrech, càrrig, Palma, 


xvn] : I, dar o donar càrrech: 
acusar, hacer cargos : «Per la 
mia fe vosaltres haveu fet com a 
bons cavallers dignes de molta 
honor : no es negú qui us puga dar 
càrrech», Tirant, I, 176; «e tu creus 
que ab paraules vils e deshonestes 
me penses espantar e donar càrrech 
a mi c a ma condició*, Id., id., 174. 
2 , encargo, incumbcncia : «e reci¬ 
taren-li larguament tot lo consell 
que havien tengut sobre lo ma¬ 
trimoni, c Tirant los lohà lo bon 
deliber que havien tengut, e restà 
lo càrrech a Tirant de scriure», 
Id., id., 310. 3 , en càrrech d’àni¬ 

ma : se diu per a indicar el caràc¬ 
ter sagrat d’una disposició testa- 
mentaria : «E açó íahía també 
perquè ’1 Rey pare seu lo y havia 
lexat en càrrech d’ànima», Boadcs, 
416; «c açó (resar pels confrares 
difunts) sia en càrrech de la lur 
ànima si no ho fan*, Libre dels 
Marcéso Julians (xv); «O fill meu, 
pos-te en càrrech de la tua ànima 
que tu embulles, en càrrech de 
aquelles ànimes...», Jardín de Ma¬ 
ria, 116, 117. 4, fcr-sc cl càrrech : 

liaccrse cargo. 

càrrega [càrregua] : I, carga: 
*Càrrcgua per qui carrcgua, per ço 
que y posa*, Dic. J. March; «dix 
que’cll li’n aydarfa ab mil marchs 
de bon or, e ab sinch centes 
càrregues dc bèstia grossa de 
blat*, Boades, 320; «Demanaren-li 
perquè tenfen les cocs pelades; c 
ell respós-los que perquè eren 
flachs e vells que cayen ab les 
càrregues e que de levar-los ab 
les càrregues per les coes per ço 
les tenfen pelades», Legend., II, 
207; «levà los ulls e les mans en 
oració a Deu ... e axi posà la 
càrrega de la carn e la fcxugucsa 
terrenal*, Flos Sanet., 1524, 108 
v.°. 2 , mesura. Ex. : una càrrega 

de garrofes són deu arrobes (On¬ 
da); «Una bota de dues càrregues», 
Inv. Vich, 1498; «Tres càrregues 
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de vin claret», València, 15S5; «Fou 
pesat e trobaren-hi dos quintars 
tots en ducats. Mes m'a donat, 
dix Diafebus, que sa Altesa no’m 
dix, com la mija cdrregua no es 
sinó quintar c mig*. Tirant, II, 

« 94 - * 

carregada : carga, multitut de 
coses. Ex. : tenir una carregada 
de bastos, copes, trumfos, li 
ha entrat la carregada (de febre). 

carregador : I, cullera amb que 
s’introduía la pólvora en els ca¬ 
nons d’artilleria, Francesch Barra, 
8 . 2 (Onda), carregador de forn: 

cl qui omple el forn dc terrissa 
i cuida dc coure-la en les ra- 
joleríes o gerrcríes. 3 , tenir a 
carregador : se diu de les co¬ 
ses molt feixugues i d’embalum, 
tenir-les en paratge on pot anar 
carro o bestiar per cndur-se-les; 
— treure a carregador una cosa : 
portar-la a paratge en que es 
pugui carregar; — no treure res a 
carregador : no treure cap profit, 
treballar en va : «be se yo que no 
farà més que tirar-se terra als ulls y 
al cap; y a la fi res traurà a carrega¬ 
dor y es quedarà a la lluna de Va¬ 
lència», Rondalla de Rondalles , 43. 

carregadures (a— ) (Sardanyo- 
la) : a tant la càrrega. Ex.: la lle¬ 
nya se ven al bosc a bell ull o a 
carregadures . 

carregar [carreguar] : I, car- 
gar; — Frs. : carregar amb els 
neulers (Barcelona) : pasar por 
prirao, sufrir impcrtinencias; — 
carregar de tort (Empordà) : em- 
briagarsc, beure massa vi; — car¬ 
regar de veles la nau : tender 
todas las velas de la nave : «La 
nau se acostà e com fou prop 
d’elles carregui de tantes veles com 
podia portar e en açó conegucren 
los genovesos...*, Tirant, I, 311; — 
carregar de foc : en les fàbri¬ 
ques se diu així l’acte d'afegir 
carbó a la fogaina; — carregar les 
cabres : carregar les culpes, la 


responsabilitat. V. cabra 6. 2, 
asediar, importunar : «Ladonchs 
tots tornaren a suplicar de nou. 
Lo Rey viu-se carregat de cada 
part; e los Duchs que li eren molt 
importuns...», Curial, 270. 

carrega-ruch (Reus) : cep que 
produeix raïms molt grossos. 

carregós [carragós] : pesado, 
cargante, ofensivo, gra ve. Ex. : és 
molt carregós dc fer això; és d’un 
natural molt carregós; e\ segar és fei¬ 
na carregosa; les feines de l'estiu són 
les més carregoses; «Quant es carre¬ 
gós e enorme peccat fer fals tes¬ 
timoni per stalviar hom criminós 
de la mort», Doc. Arch., XIII, 330; 
«Quartament, car tostemps es fort 
carregós e enuiós a aquells qui’l 
seguexen», Àngels, 83; «Lo rey 
se lexà dir algunes paraules car¬ 
regoses als regnes», Turcll, 142; 
♦Senyors, yo he feta la offerta un 
poch carregosa per a mi», Tirant, 
I, 240; «A la fi confés lo príncep 
que es ple de honor carregosa e dc 
càrrech honrat», Id., II, 164; 
«qualque sospita carregosa », Id., 
id., 206; Dic. J. March; «hauria 
cessar lo dit pessatge qui seria 
cosa ignominiosa e molt carragosa 
a la dita ciutat», Ardits, II, 84. 
càrregua. V. càrrega, 
carreguar. V. carregar 
carreguetes (dur a —) (Evissa): 
dur a coll-i-bè. 

carrejadores (Calaceit. Beceit): 
eina per a transportar garbes amb 
besties dc càrrega. 

carrejar (Calaceit) : carretear, 
traginar amb carro. 

carrell : 1 (Badalona), rodet 

usat pels corders que serveix per 
retòrcer el fil. 2 (Urgell, Va¬ 
lència), enfilada, restellera. Ex.: 
se fan carrells de figues, de bolets, 
atravessant-los amb un fil, de 
peres agafades pels capolls, de 
mores atravessant-les amb una 
palla; —Frs.: fer carrell (València): 
fer deutes. Ex. : giri'm una lletra 
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que no vull fer cartell. 3 , «ítem 
hun cartell vinblanquer dc tenor de 
una somada», Luliana, 1890, 227. 

Carrelleró, llin. Barcelona. 

Carrencà, llin. Barcelona, Mont¬ 
meló, Granollers. 

Car reny, llin. Barcelona. 

carrequejar de dents : crujir dc 
dientes : «En Pep prengué un 
carruatje y carrequejant de dents 
se dirigí al hotel, resolt a estussi- 
nar al seu company*, Esquella de 
la Totratxa, 1889, 435. Cp. car- 
risquejar. 

carrer : calle : «e veig que us en- 
ramau e voleu passar per carrer 
qui no ha cap*. Tirant, III, 52; 
«E perçó fou ordenada ciutat ab 
molts carters dels quals en lo un 
fos mostrada la art dels ferrers», 
Egidi Romà, x 4 v.°; Id., x 5; — 
carter que no passa : carrer sense 
sortida; — carrer de mitja galta 
(Mataró?) : carrer que no té més 
que una banda de cases; — fig. 
carrer de St. Jaume : via làctea;— 
en l’edat mitja les ciutats pre¬ 
nien en protecció algunes po¬ 
blacions titolant-les carrers de la 
ciutat, així Igualada era carrer 
de Barcelona, Xàvea era carrer de 
Denia; — Fr. : fer carrer : obrir 
pas : «e tots los stats stigueren de 
peus e apartant-se a una part e 
a l’altra, fehent carter», Tirant, I, 
194 - 

Carrer, llin. Barcelona. 

carrera : I, via, camino, calle: 
«E com passava per les carreres 
tot lo poble cridava : Vixca...*, 
Tirant, IV, 9; «...e no s’aurà reten- 
guda carrera per on pusca entrar 
ne exir a aquela honor*, Cost. de 
Tortosa, 30 v.°; «e quantes ve¬ 
gades se vol que obren devés la 
carrera, pero no y pot fer forats*, 
Id., 31; «Si vinyes o camps seràn 
avironades d’altres honors e el 
senyor no porà exir ne entrar a 
aqueles, sinó per honors d’altres... 
lo veguer ab dos 0 tres ciutadans... 


deuen-li assignar carrera », Id., 30; 
«les carreres sien ben enramades*, 
Certdmen Girona, 1877, 167;—sen¬ 
tits figurats : «e dix-los que'ls volia 
donar profeta que’ls mostràs la car¬ 
rera de Deu*, Lcgend., I, 183; «les 
sues carreres (de Deu) nos son tan¬ 
cades», Vida Jesucrist; «incompren¬ 
sibles los seus iuhis e amaguades 
les sues carreres», Àngels U., 15 v.°; 
«E els dixeren que ben deyem e 
que altra carrera no havíem, e 
que així ho farien*, Cron. Jacme, 
324; «entendre e voler sien il·lumina- 
ment per lo qual lo cavayler pusca 
seguir les carreres de cavayleria». 
Orde Cavayleria, 30 v.°;— de carre¬ 
ra : seguit, sense interrupció. Ex.: 
tres setmanes de carrera va venir; 
♦degen e puxen levar de carrera les 
dites paraules ap rancors o males 
voluntats*, Doc. Arch., XL, 174; 
«levava de carrera los plets*, Val- 
ter, 7; — Frs.: haver gran carrera 
d’un lloc a un altre : haver-hi 
gran distancia : «E dix-nos que 
pcnsassem de cuytar que gran 
carrera havia d’aqucl loch tro a 
Morcla*. Cron. Jacme, 181;— eixir 
a carrera : salir al encuentro, salir 
a recibir : «E lo dit emperador ... 
cavalcà e tench son cami. L’em¬ 
peradriu sa muller isqui-li a car¬ 
rera», Legend., II, 202; «com agués 
hoyt dir que si amenave un rey 
presoner, isqui-li a carrere», Lib. 
de les quatre virtuts, 45; — anar 
carrera dreta : anar directament: 
«que vers ell ands carrera dreta», 
A. March, II, 251; — metre en 
carrera de : poner en camino de: 
«e si Nos lo voliem assegurar que 
ell nos metrla en carrera del feyt 
de la moneda*, Cron. Jacme, 462. 
2 , corrida : «N’Armengou, comte 
d’Urgell ... ab los seus barons e 
cavallers e gentils homs met-se’n 
entre*ls sarrains, faent-ne faer 
carrera, ne faé caure infinits de 
morts*, Boades, 178. 3 (Mallor¬ 
ca), el tros de davant la casa, 
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l’acera del davant per pendre la 
fresca. Ex. : vènen una casa amb 
corral i carrera . 

carrerà (Plana de Vich) : el 
pagès que viu en carrer, en poble. 

carrerada : camí (Penedès); camí 
ramader, que sol seguir el bestiar 
que puja o baixa de la muntanya; 
cada terme té senyalada la carre¬ 
tada o pas per al bestiar (Iguala¬ 
da, Cubells). 

carrerany : 1 (Sta. Coloma dc 

Queralt, Muntanya), carreró dc 
la vila; viarany, corriol al camp. 
2 (Plana de Vich), el solc que fan 
pels camins les rodes dels carros. 

carreratge : «pres possesió del 
castell e terme de Mataró axí com 
a carrer de la dita ciutat (Bar¬ 
celona) per concessió del senyor 
Rey et per rahó dc carreratge 
fou presa la dita possessió*, Ardits, 

I, 238. 

carreró: I.callejuela. 2 (prov. 
de Lleida), viarany, caminoi. 
Ex. : gira pel carreró que tro¬ 
baràs a la dreta de la carre^ 
tera; tCarreró o carrera estreta : 
Angiportus, angusta via vel an- 
gustus et strictus portus*. J. Es¬ 
teve, c 4. 3 , carrerons de la 

host : «c dix a Sidrach : prenets de 
l'aygua del vaxell e fets scampar 
per quatre carrerons de la host el 
nom del Pare omnipotent*, Si¬ 
drach, n; «e l’aygua que tu gitest 
per los quatre carrerons de la 
host...*, Id., 12. 

Carreró, llin. Vendrell, 1741. 

Carrés, llin. Barcelona. 

Carret, llin. Reus, Barcelona, 
Badalona. 

carreta : carro, carreta : «Una ve¬ 
gada un rey anava en una carreta 
sobre daurada*, Flos Sanet., Ms., 
271; «que ell e no altre pogués ab 
carrete portar e traure dc la dita 
ciutat besties grosses mortes ... 
que algú no guos manar carreta ne 
carretó dins la dita ciutat*. Ardits, 

II, 43; «les moltes vexations que 


los del real consell criminal fan 
compellint als poblats en dar 
carretes o composant-se...*, Id., 
V, 476; *carrcta de un animal, ab 
dues rodes de fusta gornides, ab 
son fusell de fusta y clavies de 
ferro, llorigues y llaunes de ferro 
y pots a la seala de fusta ab 
son torn de fusta y pals*, Inv. 
Cornellà, 1609; «la carreta de 
la bombarda*. Inv. Vich, 1602; 
♦ carreta de bous ab sa seala, 
spigó, clavies, travesseres y pots*, 
Inv. Cornellà, 1619; — carreta fal¬ 
cada o falçada (?) : «Aprés de 
aquests cent falcades carretes se¬ 
guien», Quinto Curcio, e 2 v.°; «La 
dreta tenia la nació de Armènia ma- 
ior ... E semblantment cinquanta 
carretes falçades hi sta ven», ld., e 3; 
— Rfr. : Com les carretes de Ma¬ 
llorca que ronquen i porten : se diu 
per a expressar que amb pena i 
rondinant sc compleix el deure. 
Carreta, llin. Catalunya, 
carretada : I, la carga que por¬ 
ta una carreta o carro. 2, mesura 
dc pes en l’ofici de boter; quantitat 
dc dogues de fusta de castanyer 
per a fer bótes, composta de dotze 
botades; en la fusta dc roure roig, 
dit llarg, 27 canes de 9 pams són 
una carretada; en la fusta de casta¬ 
nyer de la costa catalana, 9 cos- 
trades dc cinc pams són una carga 
i 8 cargues són una carretada . 
carretat (Besalú) : carretada, 
carretayre (Cardona, xvi, xvii): 
carreter. 

Carreté, llin. Catalunya, 
carretejar : acarrear. 
carretell [carratell, quarretell]: 

I, bóta de vi petita; boteta me¬ 
nuda en què els treballadors del 
camp porten el vi (Granadella); 
càntcr o boteta de fusta que ser¬ 
veix per a portar aigua (Sant Joàn 
de les Abadesses) : «Un carratell 
que pot tenir una bota e mige», 
Inv. Vich, 1406; «Un carratell que 
pot tenir poch mes de una bota». 
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Inv. Vich, 1414; «Com se'n portàs 
lo carratell : Cum dolium auferret». 
J. Esteve, d 4; «Ladonchs la dona 
qui sentí son bon voler per obeir 
a son plaer volch ajustar un carta- 
teli on sol star dc bon vin blanch», 
Serradell, b 2; «Que es dona 
de tal tropell que encetarà un 
carretell*, Vallfogona, 30; «carre- 
tell cercolat de ferro ... carretellets 
de vi de pahí*, Inv. Cervera, 1789; 
«Un carretell de vi ranci», P. Bosch, 
Igualada; «carretells y barrils*. 
Mallorca, 1344; Cronicón May., 137; 
— Fr. : tirar bótes i carretells : re¬ 
negar, flastomar. 

carretella [carratella] : «Si pren 
la carratella parla mes que un 
sach de nous», Barcelona, xviii. 

carretellet [carratellet] dim. de 
carretell : «carratellet ab vi de pahir 
... altre carratellet ab vin blanch», 
Inv. Ràpita, 1517; «Un carratellet o 
boteta de fust en lo qual havia 
un poch de sabó», Inv. Vich, 1412. 

carreter [carrater] : I, l’home 
qui fa carros (La Bisbal) i el qui els 
mena : «Après los dits carretés des¬ 
pertaren lur companyó», Legcnd., 
II, 50. 2 , nom que es donava al 
rei d’Aragó, Ferràn d’Antequera: 
«que traydós sou perquè haveu 
pres lo rey Carrater estrany e haveu 
jaquit-lo de la terra», Doc., Arch. 
XXXV, 137. 

Carreter, llin. Barcelona, Ma¬ 
llorca, 1650. 

carretera : camí ral; — carretera 
de la duia (prov. de Lleida) : la 
carretera per on passa el bestiar 
per anar a la duia. V. duia. 

carreteta, dim. de carreta : «cuy- 
taren la carreteta per manera que ’s 
trencà la una roda», Legend., 
I, 260. 

carretó : I, dim. de carreta: 
•Un pern de ferre qui sta en lo 
fuzell delcarretó», Inv. Atarazanas, 
1467. 2 (Mallorca), eina usada en 
cl batre per a esclafar l’espiga i 
la palla. 


Carretus, llin. Barcelona, 
càrretx (Mallorca), planta : car- 
rizo. 

carreu : piedra sillar. 

Carreu, llin. Catalunya, xv. 
carreuada : sillcría, obra dc 
piedras sillares. 

carriat (Vich) : carro ple, ço que 
cap dins del carro. Ex. : passen 
uns carrials de vi cap a Ripoll. 

carriatges : bagages : «Carriatges: 
Impedimenta*, J. Esteve, c 5 v.°. 
Çarriera, llin. Barcelona, 1784. 
càrrig. V. càrrech. 

Carril, llin. Barcelona, 
carrilayre : cl qui treballa a 
jornal en l'explotació dels ferro¬ 
carrils. 

carrilió (Sant Llorenç dels Pi- 
teus); fer carrilió : fer tertúlia 
per a jugar i menjar pomes cuites 
cn sucre i vi i coques fresques. 

carrincló (Barcelona) : tacaíio, 
rancio. 

carrinyot (Solsona, La Segarra): 
caminot dolent i estret. 

Carrió, llin. Vich, Barcelona, 
Mallorca. 

carriol (Agramunt) : carreró. 
Carriols, llin. Tarragona, 
carriot : carro per l’artilleria : 
«It. un carriot ab tres rodes de 
fust per la bombarda dc Sta. Eu¬ 
làlia», Inv. Atarazanas, 1467. 

carrioter (St. Feliu dc Guíxols, 
La Bisbal) : carreter, el qui mena 
el carro. 

carrisquejar : crujir; se diu dc 
les dents, dels panys, del forrellat, 
dc la curriola, &. Ex.: vam sentir 
carrisquejar el pany i van obrir la 
porta. Cp. carrequejar. 
carritgcra. V. carritxera. 
càrritx (Mallorca, Menorca), 
planta : carrizo. Cp. càrretx. 

carrltxer (Mallorca) : el pagès 
que puja a les serres a segar càrritx 
per al bestiar. 

carritxera [carritgera, Menorca] 
(Mallorca) : indret on se fa cl 
càrritx. 
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carritxola (Mallorca) : «Una 
pomereta sola que no s’hi pos 
carritxola* , Glosa popular. 

carriu, Tarifa de teles, 1534. 
carro [carrc] : I, carro, carro- 
za : «Donà-los axi mateix manera 
com devien dar loch als carros 
quand los posaven davant en les 
batalles per torbar-los en lur orde*. 
12.* del Crestià, c. 268; «Un rey 
assegut en un carro anava per una 
ciutat en àbit real*, Legend., I, 
331; «de aquí caminant passa ve 
los carres enramats fins que fon en 
lo port*, Francesc Alegre. 132; 
♦e anava sobre un carro enpara- 
mentat de draps de brocat*. 
Tirant, I, 54; — carro de desem- 
boscar (Guillcrfes) : carro que es 
compon de dos braços de pi amb 
dos capçalets d’alzina, rodes rc- 
vingudes, màquines per a aturar les 
rodes i cabries per a aguantar la 
curriola; — carro d'escala (Vila¬ 
torta) : carro de dos braços, amb 
dues palmelles i dos capçalets; — 
carro de garrot (Mallorca) : carretó 
de traginer d’un braç; — carro 
de parey (Mallorca) : carro d’un 
sol braç per a dos animals; — 
carro de quatre cavalls (xv) : cua- 
driga; — carro de roda plena (Ma¬ 
llorca) : mena de carro que s’usava 
en les possessions rurals fins a 
mig segle xix : «El carro tosco de 
rueda llena o maciza — roda ple¬ 
na...*, Luliana, 1895, 127; — 
carro de torn (Catalunya) : el que 
serveix per a traginar bótes o 
pipes; — carro de trabuch : el que 
s’acula per descarregar-lo traient- 
ne el matràs i serveix per a traginar 
terra, fems i tot el que pot caure 
sense fer-se malbé; — carro fort : 
carro d'artilleria : «carro fort ... 
quatre rodas; sobre d’ellas s’i 
posa un llit de dos taulons, molt 
ben ferrat ab sas muftoneras per 
posar-hi la pega*. Francesch Barra, 
9; — carro tamboret (Sant Hilari). 
V. carro de trabuch; — carro tra¬ 


buch (Vilatorta). V. carro de tra¬ 
buch;— carro triumfal [triumphal]: 
«músicas, banderas, trophcos, car¬ 
ros triumphals *, Lumen Domus, 

1, 298; «Una cella de carro trium¬ 
fal*, Inv. Barcelona, 1558; — 
carro triumfant : «Lo segón honor 
era que’l metien sobre un carro 
triunphant*, Flors de Virtut, e 5; 
— mestre de carros. V. mestre; — 
Fr. : anar el carro pel pedregal: 
se diu d’un afer que va malament. 

2 . carro de oro (Barcelona, 1770): 
roba que servia per fer casaqucs. 
V. casaca. 3 , constel·lació : «Un 
poch girant rai devers l’altro pol 
on lo Carro ia era svanait...*, 
Dant-Febrer. 204. 

çarró. V. sarró, 
carroç. Dic. J. March, 
carroça [carrusa. carrossa] : 
I, carro, carroza : «y ell entrà ja 
hora tarda venint dins una carrusa 
dissimulada*, Ardits, V, 277; car¬ 
rossa ab quatre rodes*, Inv. Cer¬ 
vera, 1789; «se n’anà la vireyna ... 
per lo camí reyal anant ab sa carro¬ 
ça *, Miquel Parets, II, 16 v.°; 
♦Armó es com una mitja carroça ab 
duas rodas*, Francesch Barra, 7, 
8. 2 (Andorra), animal de càrrega 

flac i vell i també el séu còs mort. 

Carroça, nom de dóna del segle 
xiv : «A qui aludim? A Na Carroça 
dc Vilaregut ... Na Carrociva 
dc Vilaregut*, Sanpere, Damas 
d'Aragó, 167. 

carroll (Tortosa, Calaceit) : go- 
tim o singló de raïm. 

carromato : tCarromalo es una 
gran carroça de quatre rodas ahont 
se posan dos fustas grans que 
son uns taulons com si era una 
caxa*, Francesch Barra, 8. 
Carronell, llin. Hospitalet, 
carroner : «avisaven com una 
galera de cossaris havia preses 
11 barques al carroner carregades 
dc forment*. Ardits, II, 357. 

carronya : animal mort que ja 
està mig corromput; — fig. una 
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persona vella, inútil o fastigosa. 
Ex. : que ets carronyal-, «Lo castell 
fou la perdició de D. Magí. Aquella 
carronya de D.» Tuyas li tirava 
a la cara cada dia com una 
gran disort...», N. Oller, Escanya- 
pobres, 89. 

Carros, llin. Mallorca, 1395. 
carrossa. V. carroça. 
carrotxes (Berga) : muntanyes 
escabroses. 

carruada (Barcelona) : la pri¬ 
mera renglera de carreus d'un 
edifici. Ex. : els picapedrers tre¬ 
ballen la carruada de N. 

carruatge : I, bagaje, convoy, 
impedimenta : «e encare per la 
gran fretura que’ls farien per por¬ 
tar lo carruatge, car entre bous, 
brúfols e camells eren passat cl 
milia», Tirant, IV, 27; «Los corre¬ 
dors que primer anaven atengue¬ 
ren gran part del carruatge*, Id., 
id., 56; Id., id., 192; «lo dit S. Rey 
demenave gent de peu per metre 
cert carruatge de Manresa a Ser¬ 
vera», Ardits, II, 455; Sentencias, 
València, 1699, 18; «...sols de car - 
ruatje per a sa recàmara aportave 
mes de sent matxos carregats*, 
Miquel Parets, II, 107. 2 , carrua je. 
carruga, Dic. J. March, 
carrunya. Dic. J. March, 
carrusa. V. carroça. 
carrutxes (Plana de Vich, Cen¬ 
telles) : dnes fustes paral·leles amb 
nn caixonet circular que dividit en 
dos semicercles cenyeix el còs de 
l’infant que aixf pot caminar en 
aquell espai, 
cars. V. cas. 

Cars, parròquia del bisbat de 
Vich, xni. 

Carsareny, llin. Sans. 

Carsclla, llin. Sabadell, 
càrsera. V. c&rcer. 

Carsereny, llin. Barcelona. 

Carsl, llin. Barcelona, 
cart : I, cardo; — cart- 
coler : «Cynara sativa...; alcar- 
xofera, escarxofera, carxofera, 


cat.; carxofer, carxofa, carxofera, 
val.; cart-coler, cart d’herba, cart 
formatjer, bal.; alcachofera, cardo 
alcachoíero, cast.*, J. T., Flora 
farmac., 789; — cart corredor : «Per 
la dificultat de la urina es bo 
fer una decoctió ab vi blanch, 
de la rael de nap rodó o de cart 
corredor*, Prior, 12; — cart de Ma¬ 
ria : «Silybum marianum...; cart 
de Maria o gallofer, cat.; cardo 
burral o borde, val.; cardo de Ma¬ 
ria o lechero, cast.*, J. T. Flora 
farmac., 779; — cart d’herba. V. 
cart-coler; — cart estrellat : «Cen- 
taurea genuina...; cart estrellad, 
floravía, herba hespitllera, cat.; 
obriulls, abriojos, val.; abrojos, 
arag.; floravía, brassera, carc 
estrellad, bal.; cardo estrellado, 
cast.*, Id. 783; — cart formatger. 
V. cart-coler; — cart gallofer. V. 
cart de Maria; — cart sant : «Cnicus 
benedictus...; cart sant, cat.; cardo 
santo, cardo de Maria, val.; cardo 
santo, cast.*, Id., 780. 2 (Mallor¬ 

ca), una de les cares d’una mone¬ 
da; — Frs. : jugar a cart o creu : ju¬ 
gar fent voleiar una moneda, ju¬ 
gar a cara o creu; — tant me dóna 
cart com creu : sc diu per expressar 
indiferència. 3 , raspall de pues 
amb mànec per a cardaria llana. 

cart-girgoler (Mallorca, xvin). 
Selva de consonants. 

cart. V. quart. 

carta [charta] : I, epístola, 
lletra : «Dixeren a la rata : Jas, 
vet un morabatí e porta aquesta 
carta al gat», Jahuda Llabrés; 
«e que si Nos li enviàssem una 
carta sola que ab c o ab cl cava-, 
llers venría a Nos*, Cron. Jacme 
485; «car per una carta que ella 
escrivà li podrà fer saber son 
enteniment», Lib. saviesa Rey 
Jacme, 44; «axí les caries foren 
feytes aquell dia e totes closes e sa- 
gellades*, Muntaner, 256; Id., 270; 
Boades, 31; Cronicón May., 97. 2 , 

fulla de llibre o paper, plana, foli: 
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«E lo diable girà totes les caries del 
librc», Legend., I, 80; «si volen saber 
qui er’En Coselles, vajen a mirar 
per avant en cartes 102 hi scrcaràn 
la anyada de 1629*, Miquel Parets, 
I, 24; «ab lo tinter, la ploma e la 
carta proposi scriure e trametre una 
breu lelra», Vida de S. Jeroni, 
c. 6; «Scrivans han dc posar en 
cada carta lo menys 36 regions 
y en cada full quatre cartes *. 
Ginart, Sumari, 313. Cp. : «et 
si pagar no la volia planament e 
benigne et sens tot contrast, que 
sia gitat de la dita confraria e 
ras dc la carta», Doc. Arch., XL, 
237; — Fr. : girar o passar carta : 
passar a un altre assumpte : «Pa- 
sem carta, dix lo frare, e vuyll- 
me girar al poble e dir-li de les 
sues», Doc. Arch., XIII, 356. 3 , 

beceroles : «Una carta o beceroles», 
Inv. Torre den Barra, 1430. 4 

(Plana de Vich), paperina de roba 
per a tenir subjecte el cànem dc la 
filosa. 5 , mapa;— carta de navegar 
(xv). 6, naipe; — Frs.: en pendre 

les cartes no les sap deixar : se diu 
dels qui enraonen molt; — pendre 
cartes en la conversa : terciar en 
la conversación. 7. escriptura, do¬ 
cument : «e si ells jutjaven que Nos 
que’ls rendessen la honor que la’ls 
rendríein. E açó fo mes en cartes*, 
Cron. Jacme, 417; e vim les cartes 
de les donacions que Nos feytes ha¬ 
víem», Id., 321; — carta buiada: 
«E faem nostres cartes bulades 
entre Nos e l’infant don Alfonso», 
Id., 371; — carta d’absolució: 
«legiren la carta de la absolució*, 
Legend., 19; — carta de creença: 
«e duxeren carta de creença c 
dixeren que volien parlar ab Nos», 
Cron. Jacme, 495; — «carta de 
germandat ab Poblet, ab los ca¬ 
putxins...», Inv. Cervera, 1789; — 
carta de gracia : «la senyora Reyna 
qui aquells (llocs) vol quitar dc la 
ciutat, qui aquells lochs ... te per 
4“ florins ab carta de gracia», Ar¬ 


dits, II, 300; — carta de prenelatgc 
(xv): escriptura d'alguna institució 
privilegiada. V. prenelatge; — 
carta de recomendació; — carta de- 
vitoria : «Se'n portaren cuantes 
cartes devitories avia e d'elles 
trencaren e tallaren...», Rat penat, 
1878, 86; — carta nupcial, Inv. 
Vilatorta, 1440; — carta partida 
per a. b. c. : escriptura doble 
que es partia pel mig, restant divi¬ 
dides per la meitat les lletres a. b. 
c. escrites en el pergamí entre les 
dues parts : «que tot quant ha 
entre vos e ell està en cartes par¬ 
tides pera. b. c.*, Muntaner, 145; — 
carta-pobla : «per aixó els estímuls 
concedits en los furs y las cartas 
poblas foren grans», Renaixensa, 
1878,283; — carta pública : «ela 
absolució et la condempnació e ’1 
loch e ’l dia ... segons que en tota 
carta pública se posa...», Cost. de 
Tortosa, 7 v.°; — Fr. : a carta 
cabal, castellanisme. 

cartabó : eina de fuster i de 
paleta. 

cartagenès : cartaginés, Nebris- 
sa Gram. Cp. cartaginés. 

Cartagenia : Cartagena : «e fo ab 
Nos, A. de Gurp ... e ’l bisbe de 
Cartagenia e tots quants clergues», 
Cron. Jacme, 451; Id., 432; Tirant, 
I, 376. Cp. Cartaginla. 

cartaginés : «Ara tornant als 
cartaginesos o africans...*, Boades, 
9. Cp. cartagenès. 

Cartaginla : Cartagena : «ítem 
lo senyor bisbe et el capítol de 
Cartaginia», Doc. Arch., XII, 282. 
Cartallà. llin. Moià, xvii. 
Cartanyà, llin. Barcelona, 
cartapell (Mallorca, xvni), Selva 
de consonants; Dic. J. March. 

cartayar : hojear, volver las ho- 
jas del libro : «Si dius ara vuyll 
cartayar aquest libre, are aquell, 
sapies que molt enfestige lo ven- 
trell mengar moltes viandes», Doc. 
Arch., XIII, 420. 

Cartayna : Cartago : «tres grans 
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mesures plenes de anells ... tramés 
en Cartayna qui lavorsera la prin¬ 
cipal ciutat de Àfrica», 12.® del 
Crestià, c. 361; «com de son poder 
vedava la destrucció de Car· 
tayna ...*, Tirant, II, 155. 

cartelas (?) : cartela, repisa, 
ménsula. 

cartelotxo : la repisa davant la 
pilastra, on en les esglesies de 
Vich posen un sant. 

cartell : I, cartel de desafio. 
2, follcto : «...permès o fet o scrit 
o cantat o ordenat tals cobles o 
cartells o cançons difamatòries». 
Confessional, h 2. 3 , edicto, 

cartel : «Aquest dia fonch publi¬ 
cat en la Seu de Barcelona e per 
altres sglesias ... e afligits cartells 
o letres per Ics portes dc les 
sglesies un cartell de part del R.° 
senyor bisbe de Barchinona», Ar¬ 
dits, III, i3o;« totes les cascs per 
Nos en nostre Synodo statuydes 
y ordenades y ab diferents cartells 
nostres ja publicades», Sinodals, 
Vich, 1628, 69 v.°. 

Cartell, llin. Barcelona. 

Cartellà, llin. Catalunya, xm, xv. 
cartellatge (Camprodón, Sant 
Aniol, Ripoll) : arbust d'on els 
traginers treuen bastons per a 
xurriaques : «Viburnum lanta- 
na ...; mentironera, sapatcchos, 
val.; mentironera, betetaina. arag.; 
cartellatge , tortellatgc, cat.; lan- 
tana, cast.*, J. T., Flora farmac., 
849. 

Cartells, llin. Barcelona, 
cartenir : estimar, tenir en car. 
carter. V. quarter, 
cartera V. quartera. 
carteró. V. quarteró. 

Carteyà, llin. Barcelona. 

Cartig, llin. Barcelona, Bada¬ 
lona. 

cartilla : les beceroles; — Fr. 
(Mallorca) : dir a algú de ses 
que no estàn a sa cartilla : 
cantarlc o lcerlc a alguno la car¬ 
tilla. 


cartlà. V. carià, 
cartó. V. cartró, 
cartolari [cartulari] : I, llibre 
en general : «E trop m'e dessabut 
en dits e cartolaris , me’n prenats 
exemplaris...*, Cançoner Vega, A, 
163. 2, cartulario : «lo cartolari 

vell dels Templers que es un 
libre negre tot de pergamí», xvii. 

3 , protocolo : «Si per ventura 
serà accordat mariner en forma de 
cartolari qui digués...*, Capmany, 
Lib. del Consulado , 53; «Car si en 
aquell cas los mariners no po- 
guessen fer testimoni ne l’escrivà 
no u hagués pogut metre en cartó- 
lari, lo senyor de la nau poría negar 
totes les convincnçes», Id., 195. 

4 , escrivent que portava cl diari 

del viatge en les embarcacions: 
♦los mariners de la nau no poden 
fer testimoni al senyor de la nau 
ne als mercaders a lur prou ne a 
lur dan ... mas lo cartolari deu 
fer testimoni e ésser mijanccr 
entre ells». Consolat dc Mar, 1502, 
41; Id., 14. Cp. cartolari 3 . 5 , 

venedor dc llibres : %Cartulari o qui 
venlibres : Bibliopola», J. Esteve, 
c 4 v.°. 

cartoral : carpeta o llibre que 
conté les escriptures, cartes pú¬ 
bliques, títols de propietat, 
♦L’escrivà deu tenir lo cartoral e 
deu retre comte axí als parçoners 
del leyn com al senyor del leyn*. 
Cost. de Tortosa, 102 v.°; «que 
no lcyx la caxa oberta en que 
està lo cartoral », Id., 103; «It. 
trobam lo cartoral següent, lo 
qual sta en una caxa d’àlbcr 
plana ab son pany e clau*, Inv. 
Vich, 1422; «trobam tot aquell 
cartoral faent per la part del delme 
de Gurb ... han-i moltes cartes c son 
molt antigues», Id., 1424; «It. una 
altra caxa hon sta lo cartoral del 
dit mas», Inv. Vilatorta, 1442. 

cartoxà : I, fraile cartujo. 2 
(Camp de Tarragona, Menorca), 
mena dc raïm. 
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cartrayre (Pallars) : el fabricant 
de cartrons i cartres. 

cartre (Tremp, Andorra) : cove 
gran i fondo fet de vlmens o canyes 
per a traginar fems, terra, &. 

cartrisses (Castillonroy a la prov. 
d'Osca) : coves fets de vlmens 
per portar fems. Cp. cartres. 

cartró [cartó] : I, cartón : «la 
llibreria de l’Arquebisbe Parragues 
estava lligada en cartó y pergamí 
o ab cartó y pell», Cerdenya, 1573; 
«Un Jesusct dc cartró de un palra 
y mitx de alsada», St. Magi, 43. 
2 (Baells a la prov. d’Osca, Con¬ 
ca de Tremp), cove : «Set foren los 
cartrons o cóvens qui foren vists 
plens de can telis de pa e de releu». 
Set psalms, 3. 

Cartró, llin. Barcelona, 
cartulx : cartujo : «Per abreviar 
raons, la obligà a callar com 
un cartutx». Rondalla de Ronda¬ 
lles, 32. 

cartularl. V. cartolari. 
cartutxa (Mallorca, xviii). Selva 
de consonants. 

cartutxar (St. Quirze de Beso¬ 
ra); cartutxar diners : fer cartut¬ 
xos de monedes. 

Carujas, llin. Barcelona. 

Carula, llin. Vich. 

Carulla, llin. Barcelona, xvii; 
Tàrrega. 

Carullor, llin. Catalunya, 
carura (Ribera de l’Ebre) : feso¬ 
mia d’una persona. 

Carós, llin. Sant Joàn de les 
Abadesses, xvn; Barcelona. 

carussa (Mallorca) : Fr. : fer 
carusses : fer carotes o mala cara, 
i es diu dels infants. 

carvendre : hacer pagar caro: 
«sapiats que ab la voluntat de 
Deu que’ls ho carvendrem régcu 
e fort», Cron. Jacme, 383; «e que 
m’o aydets a venjar car nostre 
cor es que’ls carvenam», Id., id. 
Carvf, llin. Balaguer, 
carxena : carnatge. V. Labemia. 
carxofa [escarxofa] : I, alca- 


chofa; — fig. covard, estúpid. 2, 
terme d’esculptura i d’ornamenta¬ 
ció; — carxofa de cart : «e hon se 
mostrava la seda se mostraven 
carts de argenteria brodats, los 
caps de les carxofes alt eren d'or 
ab smalts». Tirant, I, 125; — car¬ 
xofa de lliri (Mallorca, xvi-xviii): 
la flor de ferro en l’extrem de les 
barres de les reixes gòtiques : «un 
retxat de ferro molt principal, 
que tenia vuitanta barres de ferro 
ab ses carxofas de lliri, molt ben 
obrades», Luliana, 1886, 8 i 9. 

carxofar (València) : camp de 
carxofes. 

carxofat (Barcelona, xvii): color 
de carxofa. 

Carxol, renom : lo Carxol dc 
Begas : un cabccilla carlista. 

carxot (Plana de Vich, València): 
golpe, porrazo, clatellada. Ex.: los 
amorres a terra ab quatre carxots. 

carxota (Mallorca, xviii), Selva 
de consonants. 

cas [cars], pl. cases, casos [cas- 
ses, cassos. cassors] : I, de gani¬ 
vet : «posaràs quera de qualsevol 
fusta dins las sabatas cosa de un 
cas de ganivet per tota la plan¬ 
tilla», Remeys de Fr. D. Font, 
159. 2, caso, ocasión, suceso. 
Dic. J. March; «lo logador no’n 
pot gitar al conductor sinó per 
certs cases dejús escrits», Cost. 
de Tortosa, 48; Id., 95 v.°; 

«sobre la segona part de present 
en los cases que a nos o als nostres 
familiars esdevenir porfen...», Doc. 
Arch., V, 78; «e açó en pena del sa¬ 
grament que fet hauràn... si donchs 
cas o escusació no havien com de 
malaltia o de parteratge o d’altres 
greus cases», Id., XL, 164; «e 
havia allí molts qui en aquell cars 
hagueren volgut rebre l’orde de 
cavalleria», Tirant, I, 124; «en 
aquell cars combatien una fort 
vila hon hi havia molts forasters», 
Id., II, 271; «dos mesos aprés que 
Tirant se fou levat del lit... li seguf 
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un cars que recitaré a la senyoria 
vostra*. Id., I, 183; Id.,' id., 237; 
Id., II, 334; Id., III, 30; Id., id., 66; 
♦O fortuna, com ets mal contenta 
de mi que en uns cassos me exalces 
e en altres me baxes tant», Id., 
id.. 226; Id.. id.. 260; Id., IV. 
90; Franccsch Alegre, 6; Id., 
122; Dones, 46 v.°; Id., 157 v.°; 
Id., i20v.«; «en cascún dels dits 
cassors», Barcelona, 1430; i. f del 
Crcstià, c. 223; «Si lo cas ho porte¬ 
ra, yo no cuitaré nengún perill: 
Nequc si occasio tulerit...*, J. Este¬ 
ve, r 2 v.°. Cp.: «E an açó conexent 
lo gran cas e peccat que avia comés, 
dix a la muller», Legcnd., II, 323; 
— cas d'aventura : cas fortuit. des¬ 
gracia: «Si donchs cas d’aventura 
no y venia al qual eyls no pogucs- 
sen contrastar...*, Cost. de Tor¬ 
tosa, 22 v.°; «Marit e muller si en 
naufrag o en altre cas d’aventura 
perexen o moren amdosos...*, Id., 
69; Id., 20; — cas desastrat : 
♦lo dit dia per cas desastrat se mes 
foch en una partida del monastir de 
frares menors». Ardits, I, 384; — 
cas de traïció : «Senyor, qui es lo 
qui m’incrimina de cars de traïció?*, 
Tirant, I, 224; — en tal o aytal cas: 
«Açó ba administrat la fortuna 
que en tal cars me haja fet venir», 
Tirant, I, 69; ten aytals cassos 
sc pot fer lo contrari», i. r del 
Crestià, c. 223; — en tot cas del 
mon : «mas a mi cové en tot cars 
del mon entrar esta nit dins lo 
castell». Tirant, I, 277; «E Phc- 
lip los tramés altra veguada a dir 
que en tot cas del mon ell los prega¬ 
va e manava que anassen al rey», 
Id., id., 342; — posat cas : «ací’ns 
porem fer forts, car posat cars los 
cnemichs nos vinguessen al dessús, 
destapant les cequies...*. Tirant, 
II, 157; «e posat cars que dcfalt hi 
haja, lo perdó no’m deu ésser de¬ 
negat*, Id., id., 69; — que és cas! 
(Catalunya): ni pensar-hi I, de cap 
manera!; — si és, era, serà, à. cas : 


si llega cl caso : «perquè no 
hagués anar fora de la hermita si 
era cars que plovia». Tirant, I, 
270; — Frs. : despertar o moure 
cassos que dormen (Mallorca) : avi¬ 
var rccuerdos inoportunos de que 
convicne no hablar; — dir lo que 
fa al cas : increpar, cantar-les 
clares; — és un cas de casos / (Ca¬ 
talunya) : exclamació per a pon¬ 
derar alguna cosa; — fer un cas : 
♦me haja fet venir per yo haver 
fet un cas tant bo sens dar-ho a 
sentir a persona del mon», Tirant, 
II, 68. 2 (Plana de Cerdanya, 

Rosselló), romanç èpic popular. 
Ex. : En N. sap un cas nou. 

cas, fem. cassa, adj. : romput, 
anul·lat: «Tot albcrà que no tinga 
la firma ... sia cas c nullo e sens 
tota efficacia», Lleida, xvii; «E 
si alguns processos, enquestes ... 
eren slats contra los dessús dits 
... sien hauts e haudes per nulles, 
casses c abolits». Ardits, II, 556. 
Cp. : «que li recordés de lla mort 
con era cassa e amarga», Lc- 
gend. Ms., 183; «E que totes 
divisions e dissensions de temps 
passats sien cascs et nulles», Mcm. 
A. B. L. B., IV, 463. 

casa : I. alberguc, casa, Dic. 
J. March; «et casas et serras et 
vineas*, Fundació de Sant Llorenç 
de Bagà, 983; «cases et casals, 
mascs et orts, vinyes e camps», 
Cost. de Tortosa, 2; «Molts corps 
veig venir verç mi, e ja estàn dc- 
munt casa. E après dix : Ja estén 
dins casa*, Legcnd., II, 295; «E 
aprés van parlar els hon poràn 
anar que puxan atrobar bela casa 
regada e bon vi de canada*, Lib. 
dels Mariners; Ms. Bib. U. 21-3-2, 
106; — casa de camp : cortijo, 
alquería; — casa de Deu : «anaren 
visitar la casa apellade casa de 
Deu, fundada per en Bertràn 
Nicholau», Ardits, II, 315; — 
casa de la Ciutat : casa consisto¬ 
rial; — casa dei Consell (València): 
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casa consistorial; — casa dc la 
Vila : kl.; — casa dels leons : »E 
prestament fou pres c posaren-lo 
en la casa dels leons. hon morí 
ah gran desa ventura». Tirant, I, 
330; — casa del pont : «fou feta 
elecció en la forma acostumada 
de cònsols de la mar, jutge dels 
apclls e prom dc la casa del pont *, 
Ardits, 111 , ió; — casa dc la Univer¬ 
sitat : casa dc la ciut.it : «Entraren 
lo mateix dia en la casa de la Uni¬ 
versitat e aportaren-sc'n lasarmas», 
Piferrer i Quadrado, JJaleares, 265; 
— casa inferior : la conreria dels 
frares cartoixos; — casa privada : 
casa particular, Ordinacions dels 
(iodomasillcs, 1539; — casa-santa 
(Mallorca) : el monument dc les 
esglesies el dijous sant; — casa 
solana : casa solariega, casa dc 
labranza en el campo; — Ers. : sa 
casa (Mallorca, Menorca) : a casa, 
a ma casa, a casa mena; — fer 
casa santa (Mallorca): buidar la 
casa, perdre-ho tot : «Vuyt dies 
després el torn a veure, y dc 
tot ja’n via fet casa santa y ni 
tenia un diner que no’l degués», 
Conlarcllcs , 191; — aquesta no 
és casa de dues claus : se diu 
d’aqm lla en que el pare 110 vol que 
cap fill tingui clau de la porta per 
retirar-se més tard de l’hora ma¬ 
nada; — Kfr. : A casa s’hi moren 
i a fora els hi enterren. 2. família. 
Ex. : casa Moncada; — casa cre¬ 
mada : so diu de la família que 

• 

ha fet mala fi. Ex. : hereu dc 
la casa cremada. 3 , cambra, de¬ 
partament, cuarto : «E que iamés 
negú iagués ab altre ... ni si fer 
se podia en una matexa casa », 
Dones, 180; dos dits mossèn Pere 
Borutell et frare Nadal ct Bernat 
Marti sc apartaren en una casa 
o cambra», Doc. Arch., XXXVI, 
261; »E l’abat demana a Tays si 
tenia altra casa que fos mes ama¬ 
gada o secreta », Legend., I, 5; »I-a 
casa fosc ha de la pressó : Lacunica 


... est interior domus carceris», 
J. Esteve, k 1 v.°; »En la casa del 
blat foren atrobades les coses se¬ 
güents ... En la casa appellada des- 
pensa foren atrobades les coses se¬ 
güents», Lultana, 1890, 324; — 
casa d’oli (St. Joàn Despí, xv) : 
cl lloc on lii ha el trull i els altres 
atuells per a fer l’oli. 4> com¬ 
partiment e'n els retaules gòtics, 
casi lla en los mucblcs : «Un armari 
portàtil dc tres cases ... lt. uns 
fogons dc ferro de tres cases*. Inv. 
Vich, 1423; «La casa jusana, la 
casa del mig, c la casa Subirana dc 
l’armari qui es en la paret», Inv. 
Torre de'n Barra, 1430. 

Casa. llin. Catalunya. 

Casabayó, llin. Barcelona, Caldes 
dc Montbui. 

Casabella, llin. Barcelona, Dos¬ 
rius. 

Casabó, llin. Barcelona, Olot. 

Casabona, llin. Barcelona. 

Casabosca. llin. Barcelona. 

casaca [casacha, casaqua, cas- 
saca] : I. casaca, pessa de vestir: 
«un mantell del mellor morat ab 
una cassaca », Inv. Sta. Coloma 
de Queralt, 1381; «Un vestit dc 
drap frayresch, ço cs, arruclo, ca¬ 
saca y sarraqüels», Inv. València, 
1385; «capes, casaques o cuercs o 
robes dc qualsevol manera», Or¬ 
dinacions del Bras Militar, Bar¬ 
celona, 1605; tcasaqua, calses, ca- 
misola...», Test. Cornellà, 1608; 
«Una robeta o casacha dc xamcllot 
ya usada», Inv. Cornellà, 1625; «A 
n’an Narcís, mon fill, una casaca o 
cot», Veu de Montserrat. 1880, 48; 
Inv. Palma, 1752; Inv. Barcelona, 
1605; Inv. Cervera, 1789; Inv.Vich, 
1774; — casaca dc carro : icasaca 
de carro de oro obscur», Inv. Bar¬ 
celona, 1770; — casaca de pebret. 
València, 1609; — casaca de senyo¬ 
ra : «Una casaca de senyora de 
griseta de color de cendra ab 
petillo tot guarnit de una pun- 
tilla dc plata», Inv. Vich, 1774. 
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2 (Argentona), el sac cordat que 
duen les dònes, amb una falda 
curta igual que tapa el ventre. 

casacha. V. casaca. 

Casacuberta, llin. Arenys de 
Mar; Vich, xvii; Barcelona. 

casada : I (xvi-xviii i ara), 
família, tots els que habiten una 
casa. Ex. : he trobat tota la 
casada tal; «auciren ell e son parc 
e tota la sua casada *, Ms. S. Pere 
Pasqual, 144, v.°. 2 , linage, es- 

tirpe : «Supplich-te (oh Deu) que 
cresques ma casada de tots bens axí 
com has promès a mon pare Da¬ 
vid», Flavi Joseph, lib. 8, cap. 3; 
«Del linatge o casada : Ex famí¬ 
lia», J. Esteve, e 5. 3 , muller, 
esposa, xiv. Ex. : ma casada: 
«tot ferrer e tot altre menestral 
c menestrals que vullan venir ab 
lurs casadas e companyeras... », 
J. R., Hist. Sóller, I. 195- 

Casadaval, llin. Vilatorta, 1440. 

Casadejús, llin. Plana de Vich. 

Casadejust, llin. Barcelona. 

Casadellà, llin. Barcelona, prov. 
de Girona. 

Casadellach, llin. Barcelona. 

Casadelles. llin. Barcelona. 

Casademón, llin. Girona, Bar¬ 
celona. 

Casademont, llin. Barcelona. 

Casademunt, llin. Barcelona. 

Casades, llin. Barcelona, 1838; 
Cardona. 

Casadesús.llin. Barcelona, Pobla 
de Lillet. 

Casadessús, llin. Barcelona. 

Casadevall, llin. Vich, 1413, xvir. 

Casadó. llin. Barcelona. 

casafat6n (xv) : gazapatón, 
disbarat gros. 

Casafont, llin. Capolat, Vich. 

Casafranca, llin. Barcelona, xv. 

Casagemas, llin. Granollers, Moià, 
I7I5- 

Casagràn, llin. Girona. 

Casahuga, llin. Viver, Cardo¬ 
na. 

Casajoana. llin. Sans. 


CAS 

Casajuana. llin. Barcelona. 

casal : I, casa gran : «ibi 
casale », Dedicació de l’csglesia 
de Tona, 888; «Com aquest fou 
fora del casal pres un bastó en la 
ma», Tirant, IV, 198; «dam-vos 
cases e casals, orts e ortals», Cartn- 
pobla. Mallorca, 1230; «Ítem hi a un 
casal de banys que no val rc\ 
Doc. Arch., XXXIX, 173; «matant 
persones, robant e talant bens, 
cremant c destroint lochs e casals *, 
ld., XXII, 28; «con haguí venut 
lo casal qui era la millor posseció 
que io havia...*. Dotze hermitans. 
2 , dinastia, trono : «salvares dc la 
patria l'antich noble casal», Jochs 
Florals, 1869, 61. 3 , casals (Coll¬ 

bató) : llocs independents per 
a posar les olives abans dc mol¬ 
dre, quan hi ha distints parcers o 
quan hi ha distintes menes d’oliva; 
en altres indrets dc Catalunya, 
les divisions de posts de fusta o 
d’embans que els graners tenen 
per separar el blat de moro del 
favó; dipòsits per a blat, cotó, &. 
Cp. cassal. 4 (Sant Joàn de les 
Abadesses), casa destcchada y rui- 
nosa. Ex. : la casa dc l’abat ara no 
és més que un casal. 

casal. V. cassal. 

Çasala, llin. Vich, 1423. 

casalaria (Batet, Vall de Ribes): 
reunió de cases. Ex. : se veu una 
casalaria. 

Casaldàllga.llin. Barcelona, Bal¬ 
sareny. 

Casalí, llin. Manlleu. 

casalici (Onda, Amposta. Valèn¬ 
cia) : casa gran, caserío. Ex. : al 
passeig d'Onda hi ha grans casa- 
licis. 

Casaliegs, llin. Bacils. 

Casalins, llin. Barcelona, xvm; 
Mataró. 

Casalís, llin. Sabadell. 

Casalius, llin. Premià, Sta. Per¬ 
petua de la Moguda. 

casalot : casuchón; casa arruï¬ 
nada o molt vella (Borredà). 
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Casalprim, llin. Catalunya. 

Casalpuig, llin. Barcelona. 

Casals, llin. Vich, 1423. 

Casall, llin. Barcelona. 

Casalla, llin. Barcelona. 

Casallachs. llin. Barcelona, Cal- 
dos de Montbui. 

Casallas, llin. Barcelona. 

Casamada, llin. Barcelona. 

Casamala, llin. Mallorca, 1341. 

casament : casamicnto. 

Casamera, llin. Barcelona. 

Casamiquela, llin. Gurb, Bar¬ 
celona. 

Casamitjana, llin. Barcelona. 

Casamor, llin. Girona, Banyoles. 

Casana, llin. Barcelona. 

Casanatall, llin. Catalunya, xiv. 

casances (Evissa) : bodes, noces. 

casanelles (Borredà) : se diu 
do les trumfes petites. Cp. cas- 
sanella. 

casanera (Vicli) : casera, ganes 
de casar-se. 

Casanova, llin. Catalunya, 1208. 

Casanoves, llin. Barcelona, Ma¬ 
llorca. 

Casans, llin. València. 

Casansada, llin. St. Esteve de 
Castellar. 

Casany, llin. València. 

Casanyas, llin. Manresa. 

Casanyer, llin. Catalunya. 

Casanyes, llin. La Bisbal. 

casaqua. V. casaca. 

casar, subst. : caserlo (?) : «E 
hagren mesos los hómens veylls e 
les fembres e los infants en un 
bell casar», Muntaner, 483. 

casar, verb : casar, enllaçar 
ducs persones en matrimoni: «tro- 
bam-lo en altre dia pagat del rey 
que desfà qu'ell l’avía heretat e ca¬ 
sat ». Cron. Jacme, 485;—eufemis¬ 
me : me caso en...! 

Casaré, llin. Barcelona. 

Casarius. llin. Barcelona. 

Casarlellas, llin. Barcelona. 

Casaroja. llin. Manresa. 

Casarramona, llin. Barcelona, 
Balenyà. 


Casarré, llin. Barcelona, 
casarulla (xvm) : ganes dc ca¬ 
sar-se. 

Casasa, llin. Tiana. 

Casasage, llin. Barcelona, 1391. 
Ardits, I, 13. 

Casasaia, llin. Barcelona, xv. 
Casasais, llin. Barcelona. 
Casasaurina. llin. Vilatorta, 1442. 
Casasch, llin. Barcelona. 
Casases, llin. Tremp, Tarragona. 
Casasiva, llin. Barcelona. 
Casassas, llin. Vich. 

Casasses, llin. Barcelona. 
Casasús, llin. Barcelona, xvm. 
casatinent : terratinent : «Los 
casatinents dc la parròquia de San¬ 
ta Perpetua de la Moguda», 1718. 
Casau, llin. Barcelona. 

Casaux, llin. Barcelona. 
Casavella, llin. Granollers, 
casca : I (Isona), càscara; cas¬ 
ca d’ou : càscara de huevo. 2 (Va¬ 
lència), confitura o pasta que fan 
per Nadal, de patata dc Màlaga, 
sucre i farina; (Mallorca) pasta 
fina tradicional. 

cascabell. V. cascavell. 
cascada. V. cascata. 
cascadura : «cascadura de ma¬ 
melles», Remcys de Fr. D. Font. 

cascall : 1 , adormidera, papa- 

ver, Barcelona, 1736; «Papavcr 
somniferum...; cascall, pintaco- 
ques, cat.; cascay, cacaraquets, 
bal.; adormidera, id. blanca, cast.*, 
J. T., Flora fartnac., 1089. 2 (Vi¬ 
lanova de Meià), remor; — Rfr.: 
Com més dolenta és la nou, més 
cascall mou. 

cascallejar (Igualada) : fer re¬ 
mor (?). Ex. : les nous casca- 
llejen i salten. 

cascament : «aquest home es 
vell; en tan grau de flaquesa y cas¬ 
cament no pot moure los peus», 
Isop, 206. 

cascaneta (fer —): fer esqueneta: 
«Y sabràs fer cascaneta, si se ha de 
traure algún niu», Vallfogona. 95. 
Cp. cancaneta. 
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cascar : «molts moren cremats, 
penjats, ferits ab bastons o cascals 
ab pedres», xiv; «no li trenquets 
negún os e no '1 casqueu pus, car ia 
vesets que a hora de nona morí». 
Dotze hermitans. 

cascarra (Denia) : Fr. : anar 
en cascarra : anar sense res al cap. 

cascarrat : «alborotant el barrio 
en una música tan agra y cascar- 
rada », El Tabalet, 1847, 2. 

cascarrulles (Costa catalana) : 
Sin. rehissons (Mallorca). 

cascat : cascado, enfermizo, en- 
clenque : «E jatsía los dits sis hò- 
mens sien vius, emperò son colpats 
c cascals...», Rev. Ger ona, 1889, 
77; «tenc les espatlles cascades e 
blaves», xv. 

cascata [cascada] : saltant d’ai¬ 
gua. 

cascatel'la : petit salt d'aigua : 
«lo murmuri de l'aygua que corre 
formant cascatel·las en lo torretít 
de la vall», Bosch de la Trinxería, 
Recorts, 22; «Tot lo curs del torrent 
fins a la cascata es obstruhit per 
cascatel·las, penyas despresas del 
cingle y gorchs de prou fondaria», 
L'Avenç, 1890, 203. 
cascaterct, ocell. 

«cascavall o formatge de egues: 
Hippace, es*, Onofre Pou, 136. 

cascavell [cascabell] : cascabel, 
ccncerro : «posar-se al coll cade¬ 
nes, cascavells he esquellas e garro- 
tcra a les cames», B. Metge, 99 v.°; 
«Los musichs dels alamanys ab 
tambors, timbals, cascavells». Tes¬ 
tament, Mataró, 1697; — cascavell 
de falcó: «A Joàn Guchillo, colte- 
llcr, per nn cascavells de falcó per 
trametre a dona Joana», Comptes 
dc la tresoreria rcyal. V. falcó. 2 , 
terme d’artilleria : «cascavell ... es 
aquella bola que forma lo fundidor 
a la fi de la peça, si be algunes hi 
tenen una nansa, un delfi o grífol 
o altra cosa semblant», Francesch 
Barra, 4, 

cascavellada (Empordà) : la 


collera de cascavells que posen als 
cavalls, mules, &. de les tartanes; 
el conjunt de cascavells cn els 
collars o pitrals dels cavalls, 
mules, &. 

cascavellejar (Plana de Vich, 
Mallorca) : remenar-se una cosa 
com un cascavell, brandar : «Cuant 
unas casas novas fetas escarada 
per picapadrers chambons, co- 
mensan a obrir clivells, sonan com 
un bombo y cascavelletjan no mes 
en agranar», Sarracossano, 187X, 8. 

cascavellico [caicavellito] (Mun. 
tanya) : mena de pruna pelita, 
Inv. Cervera, 1789. 

cascavelliqucr (Pallars. Sant Llo¬ 
renç dels Pi teus) : l'arbre que fa 
els cascavellicos. 

cascayera : «un calastró dc fusta 
ab les balances de fust ab una 
cascayera ab cua de terra», Inv. 
Vich, 1497. 
cascha. Dic. J. March. 

Casco, renom o llinatge : «cn 
Casco de Mollet», 17x8. 

Cascons, llin. Catalunya, 
cascú, cascón [quascún. Mallor¬ 
ca, 1442; quescún, Barcelona, x 377; 
casqón] : cada, cada uno, Dic. J. 
March; «que a cascún port de 
mar o per qualsevulla altres ca¬ 
mins...*, Tirant, I, 117; «e veren 
cascún dia venir a beure molts 
moros, e cascuna nit que l’albanés 
feya la guayta...», Id.. III, 337; 
«c singulars persones de aquells e 
de cascú d’ells...», Const. got., 168; 
«mana cascún any cascú sia tengut 
de confessar e combregar», Confes¬ 
sionari, a 2; «sepaguen cascún any 
los salaris», Furs de València, 1510; 
Capmany, Mem., II (Dic.); «casqtin 
any», Capbreu Jonqueres, 1597; «no 
es dupte que nostre senyor Deu 
no hage posat a cascún son nom», 
Àngels U., 10 v.°; «devem cascús 
oblidar tal pensament», Scrradell, 
d 1 v.°. Cp. quiscú. 
cascunilla, planta, 
casell, Dic. J. March. 
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casella (València, xiv, xv) : com¬ 
partiment de les taules gòtiques: 
♦yue lo banch hage dos palms e 
mig de alt, obrat ab ses caselles e 
archets dobles,... cada cas*//a obra- 
da ab sos archets dobles...», Doc. 
inòd. Madrid, LV, 94. Cp. casa. 

Casellas, llin. Barcelona. 

Caselles, lloc de la parròquia de 
Santa Maria de Cars, bisbat de 
Vich, 1236, Episcopologi Monca- 
da. 591. 

Caselles, llin. Barcelona, xvm; 
Mallorca, 1395. 

Casells, llin. Vilamajor, xv. 

Casempera. llin. Barcelona. 

Çasen, llin. Barcelona, 1413. 

caser : caure, Uic. J. March; 
♦Lo coch li anech percudir ab un 
morter, si que per terra '1 feu caser 
estramordit». Francesch de la Via, 
d 7 v.°; «abdosos moriren ferits 
casén per lo colp de l'altre», xiv; 
♦e feu-lo tant beure que cascch em- 
briach», Gènesi Amer, 113. Cp. cau¬ 
re, caer, cajer. 

caser : I (Olesa), l'encarregat 
dc buidar els cofins de l’oli quan 
ja han estat premsats. 2 , dc casa : 
«L09 morischs son encmichs ca¬ 
ser s*, Barcelona, 1609. 

casera : I (Tortosa, Conca de 
Tremp), majordona de capellà. 
2 (Tortosa, xvix), la minyona o 
criada millor d'una casa. 3 (Ma¬ 
llorca), teixit de canyes que posen 
al voltant dels arbres tendres per 
guardar-los de les cabres. Cp. ca- 
yera. 

Caseres, poble de la prov. de 
Tarragona, més amunt dc Batea, 
a la ratlla d'Aragó. 

caserfa : caserío : tcaserles blan¬ 
ques y vilatges», J. Verdaguer, 
Canigó . 

caserlu : caserío, conjunt de 
cases : «al devant de la casa l’era 
rodejada de freixas; y a cada costat 
grans caserius d'estables, pallers, 
galliner...», Bosch de la Trinxería, 
Rccoris , 15. 


Cases, llin. Barcelona, 
caseta : I, cuarto reservado: 
•comunament a les persones reyals 
es deputada caseta on secretament 
puxen orar», xv. 2 . «casetes del 
cor y cervell: Ventriculi cordis &. 
cerebri», Onofre Pou, 168 v.°. 
Casetas, llin. Catalunya. 

Casetes (Las —) (Mallorca), bar¬ 
ri, a les afores de Palma, de masets 
i cases de camp dels menestrals i 
gent acomodada de ciutat; — llin. 
Barcelona, 1713. 
casi. V. quasi. 

Casi. llin. Girona, xvii, xvm. 
caslgalls : retalls, desperdicios: 
♦It. un calaix de casigalls dolents», 
Inv. Cervera. Cp. calclgar, cacigall. 

casil : mesura dc sal : «sia sola¬ 
ment la sal venuda als habitants 
dc Burriana a quatre sous lo casil 
segons es acostumat», Furs dc 
València. 1370. 

Casil, llin. Barcelona. 

Casillans, llin. Girona, xvxi. 
Casinyol, llin. Barcelona, 
caslnyot : casucha : «Obre lo 
vassall la porta de aquell rónech 
casinyot », Jochs Florals, 1859, 109. 
Casiodorus (xiv, xv): Casiodoro. 
Casis, llin. Catalunya. 

Casiteu, llin. Barcelona, 
caslà. V. carià. 

caslenícs [casllenles] : censos 
que es pagaven als senyors dels 
castells. Cp. carlanla. 
casó. V. caçó. 

Casol, llin. Barcelona, 
casolà (València, xv) : domes¬ 
tico, casero; — cabres casolanes 
(Baget) : sc diu per a distingir-les 
de les que són a la muntanya; 

— casolans d'un forn (Mallorca, 
Sant Joàn Despí) : els que pasten a 
casa seva i couen el pa en el forn; 

— polla casolana , pollastre casolà : 
«polla morisca, polla casolana ; 
pollastre morisch, pollastre casolà », 
Tarifes del mercat, València, xvi. 

Casola (?), llin. Catalunya, Dia - 
rio de Barcelona 24 octubre 187I. 
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Casolà, llin. Barcelona, Vich. 
Casòliba, llin. Barcelona. 
Casòliva, llin. Berga. 

Casolivà, llin. Berga. 

Casols, llin. Catalunya, 
casor (Vilatorta, Plana de Vich): 
casera, ganes de casar-se. Ex. : la 
minyona tot ho fa salat com si 
tingués una gran casor. 

casot : I (Empordà), casa 
petita i dolenta. 2, sobrevesta: 
«desús un casot de lli tint vert qui 
ho cobria tot», Muntaner, 168; 
♦e quina gent es aquesta qui van 
nuus e despollats, qui no vestan 
mas sol un casot e no portan darga 
ne escut*, Gay Saber, 1868, 98. 
Cp. cassot. 

Casot, llin. Barcelona. 

Casp : Caspe, ciutat d'Aragó. 
caspa (xv i ara) : cast. caspa, 
caspesat : una de les menes de 
farrusses o fulles grans de colteller: 
«It. xx dotzenes de farrusses 
entre acudes e esvesides e caspe- 
sals», Inv. Vich, 1403. Cp. far* 
russa. 

caspi (Mallorca), interj. d'ús 
entre els pagesos i gent antigua. 

càspita, caspitel·lo (xvm i ara), 
interj. 

caspolf, -ina : natural de Casp. 
casporra (Tortosa) : porra, 
casque (Mallorca, València) : 
especie de torta, pasta fina. Cp. 

casca 2. 

Casqué, llin. Barcelona. 
Casquer, llin. Barcelona, xvii. 
casquet : gorra sense visera, 
casqueta (Tortosa) : pastelillo 
relleno de confitura : «De casque- 
tes *, Art de Coch, 32 v.°; «Rosqui- 
llas de fruta que llaman casquetas 
en València y en Barcelona*, Id. 
(ed. castellana), 45 v.°. Cp. casca, 
casque. 

casquetera : la dòna que ven o 
fa casques, J. Roig. 
casqún. V. cascú. 
cassa. Dic. J. March, 
cassa. V. caça. 


Cassà, llin. Barcelona. 

Cassà de la Selva, poble de la 
prov. de Girona. 

Cassà de Jelràs, poble (?). 
Cassabaye, llin. Barcelona, 
cassaca. V. casaca. 

Cassadell, llin. Barcelona, 
cassador. V. caçador, 
cassal (Reus) : dipòsit de Ics 
olives en els molins, abans de 
moldre. Cp. casal 3 . 

cassalés (Sagàs), mena de bolets, 
cassanella : agalla, la boleta o 
nou que fan els roures i serveix per 
a fer tint : «Dos golls o bonys com 
unes cassanelles*, Procés de brui¬ 
xes, Vich, 1619. Cp. macarulles, 
ballaruch. 

Cassanelles, llin. Catalunya. 
Cassani, llin. Barcelona, xvm. 
cassanogues (Tortosa, Ulldeco¬ 
na) : pessigolles. Cp. cassòniques. 
Cassany, llin. Vich. 

Cassanyer, llin. Barcelona, Man¬ 
resa, Sitges. 

cassanyogues. V. cassanogues. 
cassar. V. caçar, 
cassar : I, anul·lar, abolir: 
♦aquesta partida es cassada per 
quant es mudada en lo mes de No- 
hembre*, Capbreu de Junquercs, 
1502; «revoco, anullo y casso tot 
altre testament*. Test. Junqueres, 
1650; «deu ésser cassat per a tots 
temps*, Àngels U., 127. 2 , terme 
naval, guanyar, tirar, cobrar la 
corda. Ex. : cassa! : tira la corda 
convinguda o saludal 
cassayre. V. caçayre. 

Casseres (Sar.t Pau de —), par¬ 
ròquia del bisbat de Solsona. 

Casserres (Sant Pere de —), aba¬ 
dia a la plana de Vich.-^ 

casseta : instrument de cuina: 
♦una casseta de aram*. València, 

1585- 

Cassi, llin. Barcelona. 

Cassià : Casiano : «un hom her- 
mità de bona e honesta vida dix 
a Cassià...*, Legend., I, 289. 
cassiafístola : específic de farma- 
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cia purgant, Tarifa llcuda, 1806; xv. 

cassiga (Urgell) : candela de so¬ 
fre per a treure l’agror de les bótes, 
cassigail. V. cacigall. 
cassigar (Urgell) : treure amb 
cassigucs l'agror de les bótes. Cp. 
cassiga. 

cassigoles (Borredà) : pessigolles. 
Casslna, llin. Barcelona, 
cassis : dignitat dels mahome¬ 
tans : «Açó mateix appar per altra 
via car com lo gran cassis lur c 
cap de morisma cn lo spiritual 
que dieu que sta a Mecha...*, I.* 
del Crestià, e 6 v.°. 
cassó. V. caçó. 

cassó (Mallorca). peix, Tarifa, 
XVIII. 

cassogues (Evissa, Mallorca): 
pessigolles. 

cassol. V. caçol. 
cassola. V. caçola. 

Cassola, llin. Catalunya, Ma¬ 
llorca;—carrer d’en Cassola, carrer 
de Palma. 

cassolada. V. caçolada. 
cassdnlques (Ulldecona) : pes¬ 
sigolles. 

cassot (Mallorca) : camisa gros- 
sera que els pagesos duen per fer 
feina en cl camp, antigament pessa 
de vestir: «armat ab armes de cama 
e cuxa ab un cassot de carmesí e axl 
ab viu trompetes devant e un taba- 
ler ab sobrevistes e pannos de la 
ciutat...*, Lib. de coses assenyala¬ 
des, 219; Selva de consonants; 
«Atlots ab cassots y becas giradas, y 
tamborinadas y fum en el niu*,Can¬ 
çó de Nadal; «lo segador, vestit lo 
cassot blanch de drap...*, G. Maura, 
Lo segador ; — cassot de dos : cassot 
de forma especial : «lo que mes se 
veya eran panyos de Ceret, alguna 
tela de fustà pelós, dc quc’s por- 
tavan abrigons y cassots dels 
que'n deyan dc dos (que tal volta 
servirían sols per a cubrir la es¬ 
patlla) y que solían ser per lo comú 
de drap de canemàs*, A. Bof., Orfa- 
neta, 33; — partit dels Senyors i 


partit dels Cassots : partits popu¬ 
lars de Santa Margalida (Mallor¬ 
ca). Cp. casot 2 . 

cassussa : fam, gana : «No t’ho 
som dit. Pau, qu’era un bordet? 
... D’ont pervendrà? ... No pod pas 
ésser de llunyl ... te cassussa! ...*, 
Pons i Massaveu. Trescant per les 
serres, 20. 

cast : casto, Dic. J. March; *Cast 
home o verge : Celebs, bis*, J. Es¬ 
teve, c 4; «Aquells qui no saben 
ésser casts per iusticia no poden 
ésser ignocents per simplesa*, Doc. 
Arch., XIII, 598; «Los diaquessien 
casts», Col·lacions, 241. 

casta : llinatge, estirpe : «Ramón 
Lull nat de digna casta», Certàmen 
Lull, Mallorca. 1502. 

Castadell, llin. Barcelona. 

castalà. V. castellà. 

castany : color castaflo : «un 
rossinet castany», Inv. Castell Rà¬ 
pita, 1517. 

Castany, llin. Girona, Barcelona. 
Ripoll. 

castanya : I, fruit del castan¬ 
yer, Dic. J. March; «Les castan¬ 
yes son ventoses, guarda que no’t 
porten mal de costat ... : Cas ta- 
nee sunt spiritu plene...*, J. Este¬ 
ve, k 3 v.°; — castanyes de bach; 
— castanyes de soleyi — castanyes 
saumayes (Vich) : les que ja no 
són tendres. 2, ampolla de vidre: 
«ítem cascuna pessa de les cas¬ 
tanyes comunes primes a rahó de 
sinch diners. ítem cascuna libra 
de les ampolles castanyes e altres 
ve xclls grossos e dobles... *, Luliana, 
1889, 141. 3 (Vich), mona dc 

monyo que duen les dòues pobres. 
4. castanya de mar : mena dc. 
marisc : «portarem a la Ramona 
una menjada de muscles y cas- 
tanyas», Bosch de la Trinxcría, 
Pla y Montanya, 116. 5 , revés, 
tanto; — Fr. : pegar una casta¬ 
nya : donar un cop amb la mà. 

Castanya, parròquia del bisbat 
de Vich, 1820. 
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Castanya, llin. Barcelona. 
Castanyach, llin. Barcelona, 
1532, Ardits, I, 456. 

castanyada : menjada de cas¬ 
tanyes. 

Castanyadell, poble a la regió 
del Montseny; — llin. Vilatorta, 

M 45 - 

castanyeda (St. Aniol) : bosc 
de castanyers. 

Castanyeda, llin. Catalunya, 
castanyer : l’arbre que fa Ics 
castanyes; la fusta de l'arbrc, molt 
usada pels boters; — castanyer 
napolità, romà, del país, &. 
Castanyer, llin. Barcelona, 
castanyera: I, la paella forada¬ 
da per torrar les castanyes. 2 . 
la dòna que torra i ven les cas¬ 
tanyes pels carrers. 

Castanyera, llin. Brull, 
castanyerar (Vich) : bosc dc 
castanyers. 

castanyereda (Viladrau) : bosc 
de castanyers. 

Castanyet, poblet prop Sta. Co¬ 
loma de Farnès, xvm. 

castanyeta : I (Mahó). arn- 
polleta. 2 (Mallorca), tejoleta, 
tros de teula. 3 , *CastaHeta : Per¬ 
cussió digitorum. Complosio digi- 
torum», Onofrc Pou, 103. 

castanyola : I (València), men¬ 
jar dolç. 2 , peix, coracina. 3 , 
castanyoles per ballar : castaiiuelas. 
4 , planta : «Cyperus longus...; cas¬ 
tanyola, cat.; chunsa llarga, val.; 
junquillo, arag.; juncia olorosa o 
larga, cast.», J, T., Flora farmac., 
386. 

Castanyoles, llin. Barcelona. 
Castanyoli, llin. València, 1519- 
Castanys, llin. València, Bar¬ 
celona, Vilafranca. 

Castas, llin. Barcelona. 
Castassera (P), llin. prov. dc 
Barcelona. 

Castayls, llin. Berga, xm. 
castel. V. castell, 
castelà- V. castellà. 

Castelar, llin. Alfarràs. 


castelenía. V. castellanfa. 
castell [castel] : I, castillo, 
Dic. J. March; «Dels castells pre¬ 
sidis y fortaleses de Catalunya, 
Rosselló y Cerdanya», Títols de 
honor, 343; «lo Illustríssimo Mar¬ 
qués de Tarifa, loctinent y capità 
general, fa c feu enderroquar molts 
castells y cascs en Catalunya», Ar¬ 
dits, IV, 265; «ciutats, viles, cas¬ 
tells o lochs dc aquelles», Id., II, 
555; «E stant lo virtuós capità 
Tirant en la dita ciutat li portaren 
les claus dc x castells ab ses viles 
donant-se a ell». Tirant, IV, 313; 
«un' altra noble ciutat nomenada 
Andrinópol ... li fou lliurada ... ab 
molts castells e viles que vehincs 
li eren», Id., id., 314; «Que era un 
castell encantat molt be ho colle- 
guesc de assí», Vallfogona, 97; 
Constitucions, 3.* ed., I, 403; Flos 
Sanet., 1524, 247 v.°; — castell de 
roca : «entram en la Val dc Bayrén 
e ab aquels de Vilalongua, e de 
Borró, e de Vilella, e de Palma, qui 
eren castells de rocha grans e forts», 
Cron. Jacme, 338; — castell reyal : 
castell que solia habitar cl rei. Ex.: 
castell reial de Bellver (Mallorca); 
«tot ço que en les altres viles e cas¬ 
tells reyals del Principat de Catha- 
lunya...», Coroleu, Hist. Villanue¬ 
va, 416; — castell roquer : «e aprés 
ell ab l’ajuda dels seus barons, e 
nobles, e cavallers, c richs homs, c 
homs de paratge, hac molts castels 
roquers , car los sarrains n'avien 
ícyts molts per aquella terra», Boa- 
des, 333; — Castell Nou : nom d’un 
castell antic de Barcelona : «La 
nit passada caygué entre les onze 
y dotze hores de nit un pany del 
Castell dit Nou de la present ciu¬ 
tat que es en lo Call devés la part 
del Call eo (?) de tremuntana». Ar¬ 
dits, IV, 255; — castells de vent: 
castillos en el aire. 2 , palau. Ex.: 
cl castell de Palma : el palau reial 
de l’Almudaina; el castell de Per¬ 
pinyà : palau que embellí En Pere 
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del Punyalet. 3 , dc nau : tcastells 
enfalcats de cada banda de l'arbre 
dc proha fins al aramblador dc 
popa, ... ítem castells jusans dels 
parcys fins a l’arbre enfalcats», 
Capmany, Mcm., II, 412; «E pri¬ 
merament que tota nau de Ma- 
llorqucs o de qualsevol nació sia 
que tenga castell dcvant», Alma - 
naque Balear , 1886, 37; — castell 
de popa : «totes les cordes dc la nau 
son de seda, e tot lo castell de popa 
es dc brocat sobre brocat», Tirant, 
II. 303; Id., I, 322; Id.. II, 307; — 
castell de proa : «c volent pujar al 
castell de proa li donaren ab una 
ílctxa en la cuxa», Tirant, II, 
308. 4, castells : carros triumfals, 

cadafals guarnits, damunt els quals 
se portaven figures representant 
alguna escena i figuraven en pro¬ 
cessons i cavalcades; roques en 
València : «En aquest die los ho¬ 
norables consellers per festivar ab 
mes rapós les festes y jochs dels 
castells qui tenia concertats per a 
S. A., los prorogaren en aqueste 
jornada. E axí se celebraren cn lo 
present dic. Foren xi castells , ço 
es. infern c paradís, cavalls coto¬ 
ners e turchs, Sanet JoAn. Sanet 
Gcm, Adam y Eve, los revs, los 
sanets pares, Sancta Catherina, 
Ascensió e lo Juy. Foren de bo 
mati al pla de framenors y a las 
x horas dc mati passaren hu après 
altre davant lo palau dc dit Sr., c 
après per lurs trasts per lo carrer 
ample avall. Foren bon concertats 
yS.A. se n’alegrà molt», Ardits. III, 
200; Id., id., 465. Cp. castell de 
dolor : túmulo murtuorio : «Y per 
so lo collocaren en dit convent en 
un túmol co (?) castell de dolor cu- 
bert de bavetes negres», Ilustr . 
Cot ., III, 167. 5 . munt, pila dc 
rajoles que fan els rajolers per¬ 
què l'aire les toqui per totes parts 
(St. Feliu de Llobregat): pila dc 
dogues per a fer bótes (Reus). 6, 
castell de fust : enginy de guerra 


per a l'assalt dc les ciutats : «facm- 
hi parar un fenévol e faem-hi fer 
un castell de fust e ab una brigola 
que ells havien...», Cron. Jac- 
me, 416. 

Castell, llin. Catalunya. 

castellà [castelà, castalà) : I, 

alcaide de castillo, autoritat su¬ 
perior cn els territoris feudals : 
♦havem provehit lo vostre castellà 
de València sia capità del comdat 
dc Pallàs», Doc. Arch., XXI, 400; 
♦lo dit senyor ne ha feta castcllanía 
ab salari c retinença dc c lliures la 
qual castellanía ab lo salari dessús 
dit dona al dit Johàn axí que en 
defalliment del dit castell e de la 
propietat d'aquell lo dit Johàn 
Garrius romandrà castellà ab lo 
dit salari», Id,, XII, 176; «e fer 
capità de aquells lo meu castellà 
de València», Id., XXIT, 325; «ex- 
ceptat la part dels castalans* $ 
Franqueses de Mallorca; «Si'l val- 
sall o'l castellà haurà heretat son 
fill dc la castellanía...*, Const. got., 
202; Dic. J. March; «c pregà lo dit 
noble lo castellà d'Emposta que 
remetés los delictes». Ardits, I. 450. 
Cp. carià. 2 . castcllano. natural 
de Castilla: «e entram per Castcla: 
los castelans son de gran ufana 
e erguyloses e combatràn-sc ab 
Nos», Cron. Jacmc, 196. 3 , llen¬ 

gua castellana. 

Castellà, llin. Mallorca. 

castellane|ar (St. Pere de Riu 
de Bitlles) : cridar, parlar mala¬ 
ment. Ex. : m'ha castellanejat dc 
mala manera. 

cestellanès : natural de les po¬ 
blacions que porten el nom de 
Castellà. Ex. : los castellanesos dc 
Nuch. 

castellanía [castelenia] : terri¬ 
tori on exercia sa jurisdicció el 
castellà, dret feudal, govern d'un 
castell : «axí de la castellanía d'Em¬ 
posta com del Priorat de Catha- 
lunva», Const. got., 172 v.°; «ítem 
es cert quc’l dit castell de For- 
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miguera acustumavcn de guardar 
los prohómens del loch e ara a 
postulació del dit Johàn Garrius 
lo dit senyor ne ha feta castellania 
ab salari e retinença de c lliures*, 
Doc. Arch., XII, 176; «Foghs d'cs- 
gleya. Son en la castelenia *, Id., id., 
44; «cn la ciutat de Tortosa, cas - 
tellania <T Amposta e loch de Flix», 
Id., XXII, 138; «per gordar lo dit 
castell e tenir la castellama dc 
aquell*. Ardits, II, 412; Mcm. A* 
B. L. B., IV, 462. Cp. carlanía. 

Castellar per castellà : alcaiue 
de castillo : «...que com Castellví 
de Rosanes no havia castellar que 
per la concorrensa dc temps que 
vuy tenim era necessari elegir 
alguna notable persona per gordar 
lo dit castell e tenir la castellanía 
de aquell. E de fet fou elet per lo 
dit Concell en castellar del dit cas¬ 
tell lo honorable...*. Ardits, II, 
412. 

Castellar, llin. Barcelona; Ma¬ 
llorca, 1476. 

castellatge : dret feudal en virtut 
del qual els vassalls estaven obli¬ 
gats a donar al senyor alguns caps 
de bestiar, a reconstruir els cas¬ 
tells enderrocats, a adobar els 
murs, cl dret feudal que pa¬ 
gaven els vassalls per refugiar-so 
en el castell del senyor : «la se¬ 
nyora ... muller que fou de mos¬ 
sèn Jachmc March quondam ca¬ 
valler, senyor del dit castell pres 
e penyorà un bou per dret que 
pretenia de castellatge *, Ardits, 
III. M 7 - 

Castell del Mas, masia prop 
de la Puda. 

Castelldepons. llin.Esparreguera. 

Castell de Rosanes : casa anti- 
gua fortificada en cl pla dc Ro¬ 
sanes. 

castellers (Valls): els homes i nois 
que fan els castells dels Xiquets 
de Valls : «Lo segón gayre be podia 
vèncer ab son enginy de casteller 
las oscilacions que l'asccnció de 


nous individuos produhía a l’es¬ 
padat cada cop ines alt», Calen¬ 
dari P. Briz, 1882, 27. 

Castellet, llin. Catalunya. 

Castellfullit de Riubregós, lloc 
més amunt dc Calaf. 

Castellig. parròquia de Mallorca. 
1385- 

Castelline* (Clot de—) : nom 

d'un tros dc terra dc Prullans, 
Capbreu, xvm. 

Castellmany. ll»n. Catalunya. 

castelló (Centelles); jugar a 
cnstellons : joc d'infants que con¬ 
sisteix a fer caure de lluny amb 
una nou, una altra posada sobre 
altres quatre. Cp. quernet. carnet. 

Castelló, llin. Catalunya. 

Castelló, nom de ciutat; — Caste¬ 
lló d’Empuries : .Aquest dic los 
honorables consellers per ço com 
eren certificats que una cambra 
del palau dc la vila de Castelló es¬ 
tava per caure...*, Ardits, I, 368; — 
de Farfanya; — de la Plana, ciutat 
del regne de València; — de M:ya. 
lloc en la Vegueria de Lleida, 1359, 
Doc. Arch., XII, 17. 

castelloni : natural dc Car.Ulló 
d’Empuries. 

Castellony, llin. Catalunya. 

castellot. augm. de castell. Ex. : 

Castellot de na Morisca (Mallorca, 
terme de Calvià); — clapcr dc ge¬ 
gants, talaiot (Mallorca). 

Castellscguer, llin. i masia a Ta¬ 
gamanent. 

Castellserà (prov. de Lleida), lloc 
cn el partit judicial de Balaguer. 

Castelltallat, lloc a la prov. de 
Lleida. 

Castclltort, llin. Barcelona, Sans. 

castellutxo : «dalt s'Observato¬ 
ri dc s’Arracó que com tot hom sab 
cs un castellutxo...*, Sarracossauo, 
1371, 27. 

Castellvell, poble vora Reus; llin. 
Catalunya. 

Castellví, llin. Esparraguera, 
Barcelona. 

Castera. llin. Barcelona, 1584. 


— 131 — 


Digitized by Google 


Original from 

HARVARD UNIVERSITY 



CAS 

Castes, llin. Tortosa. 

Castey, llin. Catalunya. 

Casteyó, llin. Mallorca, 1522. 
Casticent, poblct dc la prov. de 
Lleida, vora Palau. 

càstlch i castich : I, consell, 
ensenyança : «vullcs apendre un 
bon castich », Turmeda; «Aquell es 
foll qui avorrex los castichs », Doc. 
Arcli., XIII, 488. 2 , punició : 

♦prest serà fet lo teu castich», 
St. Antiogo, 8; «Y tal castich qual 
lo Testament antich, y Sant Tre¬ 
sor de Nabugodonosor Rey nos de¬ 
clara», Canç. Sat. Val., 271; «en 
vosaltres serà terrible la ira, pu¬ 
nició o castich de tan injusta ba¬ 
talla», Tirant, IV. 137. 

castificar : fer cast : «los cors 
de les monges casti/icats en la 
religió», Barcelona, 1615. 
castigació : càstic. 
castigament (xiv. xv) : I, amo- 
ncstación. 2 , punició : «Lo cas¬ 
tigament que'ls senyors o 'ls macs- 
tres deuen fer es que deu ésser 
temprat e sens naframent dc les 
persones», Cost. de Tortosa. 60 v.°. 

castigar [castiguar, questigar] : 
I, escarmentar, corregir de fet 
o de paraula, reptar, amonestar, 
aconsellar : «Quant vench al ves¬ 
pre molt suaument que l’hermità 
no u veés, ne u sentís, sens co¬ 
miat partiren-se de allí; car dc- 
yen que no porícn sofferir ten 
aspra vida : e axí questigà los 
dos frares mal dients», Legend., I, 
203; «Un abat de un monestir de 
Sent Gregori dix a Sent Gregori, 
qui ladonchs era viu, que un monge 
de aquell monestir tenia Ui flo¬ 
rins, per la qual cosa l'abat mes 
en pena de vet lo monge qui tenia 
los lli florins, e açó per castigar los 
altres monges», Id., id., 19; «Jo 
no hic vinch per als ni per pladc- 
jar, mas per dir ço que'm castiga¬ 
ren ... ço de que’m castigaren jo 
us ho e dit», Cron. Jacme, 63; 
♦Aprés castiguava als cavallers ab 


CAS 

paraules suaus». Tirant, II, 107; 
fCastiga lo savi e tornarà bo, 
castiga l’orat e tornarà pitjor», 
xiv. 2 (Mallorca, Cervera), da- 
nar. Ex. : no posis tant vinagre 
a l’ensiam que el vinagre castiga 
molt; En M. és molt castigat de 
tal malaltia. 3 , punir. Cp.: «ma¬ 
nà que altri corregís e castigds lo 
dit servidor», Legend., I, 321. 

castigar-se : esmenar-se, corre¬ 
gir-se : «tantost ella matexa se 
castigà de tot», Collacions. 180; 
♦donà tantes bastonades a sa 
muller tro que l’hagué morta ... per 
tal que per exempli d’aquella les 
altres se castiguassen e’s guardas- 
sen», Collacions, 179; «No’m sce 
si s'es castigada des que’n partí», 
Francesch de la Via, c 6; «si no 
us voleu castigar ne corregir dels 
greus peccats...», Lib. de Mn. Bru. 
gucra; «Emperò la verga fora¬ 
gita la follia del cor dels ióvens 
perquè si’ls bat ells no moren, mes 
castiguen-se». Flors de virtut, c 3; 
Cobles d’Antoni Roca. 
castiguar- V. castigar- 
castill (Vilanova de Meià); ju¬ 
gar al castill : jugar al carnet. V. 
carnet, castelló. 

Castillonroy, poble català de la 
prov. d’Osca. 

Castineli, llin. Mallorca, xvn. 
castió, castioner per qüestió, 
qüestionen 

castitat : castidad : «ab quanta 
castitat de cos, ab quanta puri- 
tat d’ànima...*. Oracions, xvi. 
castlà. V. carià, 
castianía. V. carlanía. 

Castlar, llin. Mallorca, 1344. 
càstol (Mallorca antigament): 
cast; — Rfr. : Si no ets càstol, no 
dons escàndol. 

Castor, llin. Manacor, 
castoreu, substància medicinal, 
Barcelona, xvi, xvn. 

castració [crastació, xv] : acte 
de castrar. 

castrar [crastar, xvi ara]: sanar, 
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capar : «castre», Dic. J. March; 
«Los de Athenes antigament se 
castraven aquells qui eren com a 
preveres*, Collacions, 208 v.°; Id., 
212. Cp. crestar, crestat, crestó. 

Castraril, llin. 1211, Pergamí 
Bages, n.° 19. 

castrat : «Pero si la muyler ha 
fill o filla, e pot ésser provat leyal- 
ment que'l marit no pogués en- 
genrar, ço es, que fos castrat...», 
Cost. de Tortosa, 67. 

Castre, llin. antic : «E dixem a 
Fferràn Sanxeç de Castre», Cron. 
Jacme, 398. 

Castresana, llin. Barcelona (?). 
caitrimargia ; «qui menie mes 
que no deu pecca en la quantitat. 
E aquesta passió ha nom castri- 
margia», Egidi Romà. k 5. 
castunya. Dic. J. March, 
casuca (Catalunya, Mallorca). 
V. casuch. 

casuch (Vich) : casa petita i mi¬ 
serable. 

casucó (Pallarols). V. casuch. 
casuda. Dic. J. March, 
casufot (Pallarols) : casucha. V. 
casuch. 

Casulà, llin. Vich, Olot. 
casull (Mallorca) : casucha, casa 
miserable. 

casulla [casula]: «casulla de drap 
de li blanque ab son fres de sendat 
vermell barrat*, J. R., Hist. Sóller, 
II, 787; Id., id., 786; — casulla de 
darantes; — casulla de caramacos, 
Inv. Cervera, 1789. 

casullayre (Girona) : sastre de 
casulles i ornaments eclesiàstics. 
Casulleras, llin. Barcelona, Sans. 
casullería (Girona) : sastreria 
d’ornaments eclesiàstics. 

casut. Cobles del Rey En Pere. 
casutxo (Mallorca) : casucha. 
casutz. Dic. J. March. 

Cat, llin. Girona, 
cata. Dic. J. March. 

Catà, llin. Barcelona, Arenys de 
Mar. 

catacimbales : «Fas donques la 


veu per quatre dents contrapo¬ 
sades les quals la lcngua fer, de les 
quals si alguna deíall ha defalli¬ 
ment en la veu; dos labis, dues 
cathacimbales, als quals la lengua 
plega*. Curial, 335. 

Cataclcchs, llin. Ripoll (?). 
cataclotca (Balaguer) ; la bó- 
veda del cràneo. V. closca. 

catacòlica (Mallorca) : trajc 
talar o ancho. Cp. catracdlica. 

catacoria : «Y que hi sofert per 
tu ... Per aquesta catacoria ... Tant 
lleig...», I. Iglesias, Fructidor, 102. 
Catafau, llin. Llissà de Munt. 
cataferi (Vich) : gernació, mul- 
titut. Ex. : hi havia un cataferi de 
pobres a la casa. 

catafura (Olot) : catau, lloc 
amagat i solitari. 

catafurna : «Del no-res en la 
ubaga catafurna nascut haurà tant 
sols lo pensament» Jochs Florals, 
1870, 117. 

català [cathalà. chatalà]« I, na¬ 
tural de Catalunya : «com lo dit 
rey ha en gran comendació los 
actes fets per los cathalans per la 
liberació...». Ardits, II, 368; «Ca- 
th al ans : Gottholanos», J. Esteve, 
c 5 v.°. 2, la llengua catalana: 

«ab veu alta en chatald feu gràcies 
als honorables Consellers*, Ardits, 

II. 365- * 

Català, llin. Barcelona, xvi; Vi¬ 
lassar, Girona. 

catalanada (Mallorca) : cosa prò¬ 
pia dels catalans. Ex. : ja ha amo¬ 
llat una catalanada. 

catalane|ar : «d’ençà que cata- 
lanejem y catalanisem». Veu de 
Montserrat, 1886, 265. 

catalanesch [cathalanesch]: I. 
la llengua catalana : «E digueren 
los sarrahins qui eren en l’Almu- 
dayna al rey per un qui sabia cata¬ 
lanesch...*, Quadrado, Marsili, 
106; «e parlen del bell cathalanesch 
del mon*, Muntaner, 34. 2 . adj., 
catalàn : «tovalloles cathalanesques, 
franceses...», Inv. Mallorca, 1349; 
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«Quatre tovalles grans de taula, 
dues franceses e dues cathalanes - 
ques », Inv, Mallorca, 1346. 
catalanisar. V. catalanejar. 
catàlech : catàlogo. 
cataliner(Mallorca): habitant dci 
raval de Sta. Catalina de Palma. 
Catals, llin. Moià, xvii. 
catalufa : tela de seda; tela de 
fil i cotó, Tarifa, València, xvii; 
«Altra tovallola naranjada a modo 
de catalufa », St. Magí, 44; «Qua¬ 
dra ... forrada de catalufas », L'Ig¬ 
norància, 98; «cubcrts ab sos 
inantellets y cscapularis de domàs 
vcrt ab adornos de catalufa encar¬ 
nada», N. a S.* de Lluch, 4. 

Catalunya [Cathalunya, Cathe- 
lunya] : «de Salces tro al riu Ebro, 
*1 riu Cinca per la terra dintre, 'ls 
munts Pyrincus, tot lo qual aprés 
la venguda dels sarrahin9 del 
temps de l'emperador Carles Calvo 
s'appclla Catalunya.. .». Boades. 1 x; 
Dic. J. March; — Catalunya vella 
i Catalunya nova : així se distingia 
la part de Catalunya més anti- 
guament conquistada, de l’altra 
que ho fou posteriorment : «cava¬ 
llers de les muntanyes e de tota 
Cathalunya la vella , los quals...», 
Tomich. 27. 

Çatalla, llin. xv. 

Çatallada, llin. Barcelona, 1430. 
Catallerla, llin. Vich. 
catantingas (Catalunya) : mena 
de sarria de vímets per a carregar 
fems, que s'obra per la part infe¬ 
rior per no haver de descarregar. 
Catany, llin. Mallorca. Barcelona, 
cataplasvna [cataplasme, xvii]: 
cataplasma, emplastre : «Mes si 
la vcrtola vindrà entre lo cor y la 
vertola a maduració, ajudaran ala 
coctió de l’humor abest cataplasme 
fet de malves», Lib. de la Peste, 
ni. 

catapussla, planta : *...catapus- 
sia , cagamuja, cat.; tàrtago. herba 
topera, val.», J. T., Flora farmac ., 

565- 


Cataquefaràs : «un mariner ... 
qui’s nomenava Cataquefaràs », Ti¬ 
rant, I, 290. 

cataracta [catharacta] : «esta 
provincià de Ausona o Vich estava 
innundant-se de aigües que apa- 
rexla ésser-se esquexadas las ca- 
tharactas del cel», Veu de Montse¬ 
rrat , 1878, 40. 

Catarell, llin. Barcelona. 

Catarineu, llin. Barcelona, Igua¬ 
lada. 

Catarro|a, poble de la prov. de 
València. 

catarrot jnà:natural de Catarroja. 

catasta : I, el lloc on expo¬ 
saven els esclaus per vendre’ls. 
Dic. Ang. 2 , instrument de tor- 
ment : «ganxos, catastas, cadenas». 
Goigs de St. Gaudemi de Mon- 
clar, xviii. 

catastre (Urgell) : la contribució 
de l’Estat. Ex. : entre el pago del 
catastre i el dels consums se me'n 
van els diners. 

Catasús, llin. Barcelona, Vila¬ 
franca. 

catatomba : catacumba : «los 
màrtirs dins los sepulcres de las 
catatombas* , Bisbe Gerbet de Per¬ 
pinyà. 

catau : cau. cscondrijo, madri- 
guera; (Calella) cova, enfony. 

Cataumbcrt, llin. Mataró. 

catay : «Les festes de la entrada 
de la Reyna del catay , festes molt 
costosas que avia tems que no 
s'eren fetes en Barcelona», Miquel 
Parets, II, 15. 

catecu : tierra japónica, subs¬ 
tància medicinal. 

catecumf : catecúmeno. 

catechlsta V. catequista. 

càtedra [càthedra] : l'exercici 
del catedràtic, la ciència que en¬ 
senya (Barcelona, xvm) : «La 
càthedra de Chiurgia fou ab gran 
rahó instituida en lo any 159b», 
Redreç Universitat, 63. 

catedral [cathedral] : «esgleya 
cathedral», xiv. 
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catedrilla [cathedrilla], dim. dc 
càtedra : exercici del catedrillaire: 
«en la qual hauràn de fer la audició 
no donant lloch que passen de la 
cathedrilla », Redreç Universitat, 
47. V. catedrillayre. 

catedrillayre [cathradillayre] : 
l’estudiant distingit i molt apro¬ 
fitat que en els últims anys de la 
carrera exercia o regentava una dc 
les quatre catcdrilles que havia 
en la Universitat de Barcelona, 
Memorial de la Diputació de 23 
de Juliol de 1702. 

Catenca (St. Pere —) : festa dc 
la Càtedra de Sant Pere, Ardits, 
I. 35 - 

catequista [catechista] (Cata¬ 
lunya, 1595) : cl qui ensenya el 
catecisme o la doctrina cristiana, 
catequizar. V. cathezizar. 
caterfa. V. caterva. 

Caterina [Catherina] : «madona 
Santa Caterina*. Doc. Arch., XL. 
355 *. — fcall de Sta. Caterina (Ri¬ 
poll) : festa infantil tradicional. 
Caterlneu. llin. Barcelona, 
caterva [caterfa, Mallorca]: mul- 
titut d'homes o animals; s'aplica 
particularment i en sentit despec¬ 
tiu als infants. 

catesca (Borredà) : pamplina. 
treta : cn el conte d'un marit 
burlat, la dòna li tapava els ulls per 
a deixar sortir el seu enamorat 
mentres la dòna li contava el cas 
semblant d'una altra dòna; i el 
marit respongué : Tu me les fessis 
aquestes catesques , prou me les 
pa paries. 

Catestol, llin. Barcelona. 
Cateura, llin. Barcelona, 
cath.- V. cat.- 

cathadrillayre. V. catedrillayre. 
cathezizar : catequizar : «que 
si algún juheu se vol batejar, que 
per huyt mesos sia abans cathezi- 
zat*, 12.® del Crcstià, c. 470; tca- 
thezizar que vol dir prim senyar la 
paraula de Deu en la sgleva*, Col- 
lacions, 242. 


catí (València) : porc gras, re¬ 
vingut i cama-curt. 

Catí, poblct prop dc Morella, del 
bisbat de Tortosa. 

catifa [catiffa] : alfombra, ta- 
pete, Inv. Barcelona. 1617; Inv. 
Vich. 1774; ecatifa blanca*, Inv. 
Cruilles, 1390; «un drap de peus... 
ítem ducs catiffes*, Inv. Junqueres, 
1435; tcatifa pclosa de terra forrada 
al revés de una ma de tela laho- 
nada*. 1557; tcatifa verda, negra 
y blancha*. Id., 1570; «tres catifas 
rasas que comprà ops del Sr. Duch 
... It. mes avant una catifa gran, 
trunyeladaepelosa*. Luliana, 1887, 
107; «una catiffa gran per terra*, 
Inv. Junqueres. 1512; — «catifa co¬ 
munal per la cambra principal del 
castell*, Inv. Ràpita, 1517; — catifa 
dc Berbería : tcatifa de aquestes de 
Barberia dc setze palms dc larch*, 
Inv. Ausias March. València, 1459; 
— catifa d’estrado : «Dues catifes 
de strado ya usades*, Inv. Junque- 
rcs, 1512; — catifa dc tres rodes: 
«It. set catiffes . cinch de tres rodes , 
y les dos usades*, Id., 1555: «Dcx 
una catiffa que y ha en casa, lisa 
quasi codrada de tres rodas que 
sie per dita capella per sobre l'al¬ 
tar*. Test. Junqueres, 1557. 

catifella (Cadaqués) : la llossa 
per a escumar l'olla que bull. 
catiffa. V. catifa, 
catissa (Ribes) : mena dc rossi- 
nvol, que canta més suau que el 
comú. i és més petit i verdós. 

catiu [caytlu] : I, cautivo, 
esclau dels moros o dels cristians: 
rcatiu, caytiu *. Dic. J. March; «seré 
pus obedient a la majestat vostra 
que si m’haguésscu comprat per 
caliu*. Tirant, III, 158; «trobaren 
un catiu crestià*. Id., I, 337; Or¬ 
dinari per als curats, 64; «Axl que 
lo catiu es axí pura possessió de 
son senyor*. 12.® del Crcstià. c. 
347; «En la cambra sobirana en¬ 
vers lo porxo trobam ... It. un 
cove gran dc canyes. It. 1 banch. 
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It. trobam I sclau o catiu blanch 
appellat Domingo dc edat de xlv 
anys. It. un altre catiu negre ap- 
pellat Johàn de L anys. It. una 
caiiva blanqua appellada Rosa 
Johana de edat de l anys o aquí 
entorn rancavosa* , Inv, Vich, 
1423; «Per alliberar catius vostra 
confraria han fundat los mariners 
de la Torre, moguts de gran cha- 
ritat...*, Goigs de Sant Elm, Torre 
den Barra, xvm; — Frs.: ser, te¬ 
nir a algú en catiu : estar, tener a 
alguien en cautivcrio : «Ella li dix 
que tenia son marit... en catiu per 
trecents diners*, Legcnd., II, 209; 
— treure de catiu : sacar de cauti- 
verio : «Aquest es qui tragui de 
catiu de poder de infels tants no¬ 
bles barons*, Tirant, IV, 367; — 
exir de catiu : salir dc cautiverio: 
«e molts altres nobles y cavallers 
qui eren exits de catiu ..*, Id.,id., 
344. «)£ 2, adj., mesquf. miserable: 
«aquest avtal, caytiu . servidor del 
diable*, Lib. de Mn. Bruguera; 
«qui som em aquest caytiu dc 
sctgle, vall de làgremcs*. Barce¬ 
lona, 1438; «Oy las caytiu *, Fèlix, 
I, 166; «O cativa . yo he perduda 
la mia ànima*, Flos Sanet., 1494. 
3iov.°;Sidrach, 11; Serradell, d 3. 
3 , adj., suieto, cautivado : tcativa 
la voluntat*, xv. 

cativar : caure catiu : «que si al- 
gún dels dits confrares cativard ...*. 
Doc. Arch., XL, 221; «si alcún 
confrare per sos pcccats o desastre 
cativard et aquell bonament la re- 
emçó pagar no porà...*, Doc. Arch., 
XI, 100. 

cativatge (xv, xvi) : cautividad: 
«Emperò si lo cativatge era de 
crestians e lo combati ment era fort 
perillós...*, 12.* del Crestià. c. 230; 
♦car com aytal cativatge solament 
se vulla rcembre per diners...*, 
Id., id.; «com donchs les leys no 
facen negún catiu sinó per crim 
o per presó en batalla, o si ell 
mateix s'es venut o es nat o deva- 


Hat per cualque via de cativatge *, 
Id., c. 156. 

cativeres : cadenes o grillons 
per a lligar els catius : «xapons de 
cativeres de ferre*, Inv. Ataraza- 
nas, 1467. 

cativeri (xv) : cautiverio, es¬ 
clavitud. 

caftivesa : cautividad. 

catlà. eatllà. V. carià. 

Catllar, poble de la prov. dc 
Tarragona; poble del Conflent; 
ermitatge de St. Jaume de Cala- 
hons de Catllar (xvii). 

Catlló, llin. Rubl. 

Catllús, parròquia del bisbat de 
Vich. 

Cató : Catón, xv; Dic. J. March. 

Catol, llin. Sant Bartomeu del 
Grau. 

catoles (Alguer): socs que porten 
les dònes. 

Catolí. llin. Sans, Barcelona. 

catòlich : católico; — fig. sà. 
bo de salut. Ex. : no estic ben 
catòlic : no em trobo bé. 

catolfssim featholíssim] : «lo 
preexcellent rey de Nàpols catho - 
lissiml·, J. Esteve, m 2. 

Çatorra, llin. València, 1547; 
Barcelona, 1392, 1532. 

catorzena : 1 (Catalunya), ca- 

vaió de catorze garbes. 2 (Borre¬ 
dà), mesura de vi que consta de 
catorze setzens. Ex. : aquest 
matxo és fort, porta aci dalt la 
catorzena. 

Catot, llin. Moià, xvii; Barce¬ 
lona. 

catracòlica fcatracòllga] (Plana 
de Vich, Puigcerdà) : la roba 
d'abric exterior, com jupa, levita. 
icc llarg i ample, capa grossa, &. 
Ex. : s'ha posat la catracòlica i cl 
barret i ha marxat. Cp. cataròllca. 

catray (Vilanova i Geltrú) : 
reunió, tertúlia, rotllo dc gent. 
Ex. : què diu aquest catray ? quin 
catray és aquest? 

catre (Catalunya) : ara, llit de 
tisora; antigament, una mena de 
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llit comú : «Un catre ab sas posts 
y banchs, dos trespontins, dos 
matalassos», Inv. Cervera, 1789. 

Çatria, llin. Palma, 1469; Càller, 
xv. 

catrich catrach : onomatopeia 
per a expressar el soroll del teler, 
sedaç, 4 . 

Çatrillas, llin. Alguer, Cerdanya. 
Çatrilles, llin. Barcelona, xv. 
Çatrlyla, llin. Barcelona, 1397. 
catso (Mallorca), interj. per a 
indicar una sorpresa alegre. 
Catufa, llin. Barcelona, xvm. 
catúfol (Catalunya) : arcaduz, 
cangilón;—Fr.:fer catúfolseis vells: 
fer caducs, chochear. Cp. caduf. 

catuhí : mena de drap : a 30 de 
Juliol 1466 se pagaren a Johàn 
Castellví, botiguer de Barcelona, 
24 lliures 15 sous per nou canes 
«de catuhi de grana ad opus vexillo 
sive bandera magni dicti domini 
Regis», Llibre de marmasserla de 
D. Pere de Portugal (E. Toda). 

catulada (Alguaire o Empordà): 
pedrada. Ex. : fer catulades : ape¬ 
dregar-se. 

Catulf, llin. Barcelona, 
catxa : I, bofetada, cachcte : 
♦Quina catxa ens ha ventada». 
Cançó del Serrallé. 2 , fer catxa : 
en certs jòcs anar-hi amb molt mal 
jòc per espantar els altres perquè 
no hi vagin. 

catxa-cua : trampa, parany que 
se sol posar als cans, consistent 
en un bastó esberlat de manera 
que l’esberla se clogui i encasti 
en la cua del ca; — fig. zancadilla 
inesperada al fàtuo que se le 
chasquea donde menos esperaba. 
catxalot : cachalote. 
catxamona : cop, clatellada. Cp.: 
•Un tigre’ls fassa a tots la catxa- 
mena*, Vallfogona, 2; — Rfr. : A 
la primera, el rei perdona; a la se¬ 
gona, catxamona. 

catxap : I (València), cacha- 
zudo. 2 fgatxap] (Camp de Tar¬ 
ragona), gazapo, conill jove. 


catxapet : conill petit, Barcelo¬ 
na, 1715. 

catxapit (Berga, Sellent, Borre¬ 
dà) : ampit dels balcons, finestres; 
(Sabadell) en les màquines de 
Jacart la barra més immediata al 
pit del treballador. 

catxa pont (?) : «Si’l cavall es fort 
dc boca lo embrilla catxa pont y 
picar-lo», Unicom, 43. 

catxar (Catalunya) : I. tirar, 
rebatre. 2, pendre, s’usa particu¬ 
larment entre jugadors de cartes. 
Ex. : catxa- li un trurnfo; m'han 
calxat tant de contribució; «En 
lo nom de préstamos ... nos en 
catxaren dos milions*. Converses 
Solsona, 7. 

catxar-se (Figueres) : bajarse 
una madera por su peso. 

catxarupe* [gatxarupes] (Man¬ 
resa) : Fr. : fer catxarupes a una 
criatura : fer-li festes, postures 
per inquictar-la i fer-la enfadar. 

catxaruta (Muntanya) : escude¬ 
lla ftta de diversos ingredients, 
com cols, trumfes, farina, blat 
escairat o blat de moro, cara¬ 
bassa. 4 - 

catxiporra : bastó gros, el que 
duien els tambors majors. 

catxo (Mallorca, xvm) : mot 
usual en el jòc dc cartes, antigua- 
ment : Els jugadors mai parlen 
♦sinó dc catxo y girada», M. F. de 
la Càrcer; Selva dc consonants. 

catxondejar-se (Conca deTremp): 
burlar-se, escarnir. Ex. : vostès 
se volen catxondejar a la meva 
esquena. 

catxumbo : gachumbo (?) : «Un 
puny de bastó de catxumbo», Inv. 
Cervera, 1789. 

catxutxa : gorra de forma plana 
provinent de França. 

caixa (Conflent). V. capça. 
cau : I, forat, amagatall, llo- 
riguera, Dic. J. March; cau de 
conills : madriguera; — fig. se diu 
del llit, d’una habitació retirada, 
d’un lloc on se sol anar sovint. 
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d’una casa de gent dolenta, 
♦ítem, si la serp està en lo cau, fes 
fum dell jus lo forat e tot seguit 
sortirà*, Rcv. Cat., i8q2. 354; — 
a cau d orella; parlar, dir una cosa 
a algú a cau d'ovella : hablar, decir 
algo al oldo. Cp. calç d’orella; — a 
cau de cuxa : «la muller, de un 
carbunclo en la cama y una vcrtola 
a cau de cuxa de la qual cosa mo¬ 
rí*, Miquel Parets, II, 45. 2 . cert 

jò: de cartes; jugar al cau, Bar¬ 
celona, 1835. 3 . atuell de cuina : 

«It. xii caus, han-i iii d’esclafats*. 


Inv. Atarazanas. 1467 (entre coses 
de cuina). 4, terme naval : «ítem 
un cau de sentina*, Capmany, 
Mem., II, 412. V. sentina. 

Cau (La —), masia prop de Sant 
Hilari; — Nostra Senyora de la Cau, 
lloc a una muntanya de Llaiés. 
parròquia del bisbat de Vich. 

Cau. llin. de la vila de Fortei 
(Sardenya), 1678; Barcelona, 1807. 

caua : l 9 caverna ; «Se amaga¬ 
ven per cavernes e caues devall ter¬ 
ra*, J. Esteve. 2 . ocell: «la caua, 
lo vixach v cruxidell perseguint al 
mossol*. Fènix català. 

Caubet. nom d’una antiga posses¬ 
sió de Mallorca; llin. Barcelona. 

caució : «Que la part vensuda 
per duas sentencias no sia admesa 
a tersa instancia sens caució suf- 
ficient de las despesas...*, Qua- 
drado, Privilegios 126. 
caucom. V. quelcom. 

Cauché, llin. Barcelona. 
Caudarós, llin. Papiol, 
caudatarl : cl capellà que porta 
el ròssec del bisbe. 

Caudell. llin. Catalunya, xv. 
Caudor. llin. Barcelona. 1830. 
caues. Dic. J. March. 

Caufapé. llin. Barcelona. 

Caufé, llin. Barcelona. 

Cauhé. llin. Barcelona. 

Cauhué, llin. Barcelona. 

Cauld. llin. Sta. Coloma de 
Queralt, 1417. 

Caulalapi, llin. Barcelona. 


caularó : «It uns caularons ab 
son tinter de pocha valor*. Inv. 
Vich. 1403. Cp. cauler. 

Caulasses, llin. Perpinyà, 1278. 
Caulelles, nom d’un antic carrer 
de Palma; «costa de laCamicerla 
del mercat, olim dita de’n Caule - 
//as*, Inv. Palma, 1762; — llin. Ma¬ 
llorca. 1395; Palma. xvi. 

cauler : pica : «Una fornal ab 
son gorniment e ab son cauler ... 
ítem tres piques o cauler s», Inv. 
Vich, 1413; «Un cauler de fust 
apellat temprador de spases, rodón 
ab vi cercles de ferre*. Inv. d’un 
colteller. Vich. 1405; «It. un cauler 
de pedra ... It. un cauler de fust 
sotil*. Id., id.. 1403; «Uns caulers 
rodons ab son tinter*. Id., id., 
1416; «Una fornal ab son cauler *. 
Id.. id., 1403. Cp. caularó. 

caulera : «Los marits poden 
reptar lurs mullers dc adulteri ... 
e elles se deuen purgar per lur 
avagant, per sagrament, e per 
batalla ... Muller de cavaller per 
sagrament ... Mullers de ciuta¬ 
dans ... per pedón ... Mullers de 
pagesos per caulera ab lursproprias 
mans*, Constitucions, 3.* ed., I, 
418. 

Caules per Caldes : *Caules de Ma- 
laveya... Caules de Montbuv*. Doc. 
Arch., XII, 365; Id., XXXIX, 22, 
25; Ardits, I, 287; — Caules de 
Starach : nom antic de Caldetes: 
«ítem aquell dic mateix provehi- 
ren de procurador en los iochs de 
Tàrrega, Terraco, Sabadell. Munt- 
cada e Caules de Starach lo honrat 
cn P. de Ciges*. Ardits, I, 371. 
Caules, llin. Alahor de Menorca. 
Caulet. llin. Girona. Barcelona, 
caull (Mallorca), dim. dc cau. 
Caüm, llin. Barcelona, 
cauma. V. calma. 

Caunes, llin. Arfà. 
cauorca. V. cavorca. 
cauqucs. V. calques, 
cauquilla : marca.segell :«digué... 
dit don Henric de Cardona que ell 
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tenia de enviar quatre caxes de 
roba e altres coses en Castella per 
la serenissima emperatriz, les 
quals staven ja canquillades per 
lo general y ... lo Consell de Cent 
havia determinat que per lo mag- 
nifich senyor clavari fosscn rego- 
negudes totes les robes que íossen 
cauquillades per lo general no 
obstant dita cauquilla *, Ardits, 
v. 377- 

cauquillador : càrrec en les uni- 
versitats municipals. 

cauquillat : marcat, segellat. V. 
cauquilla. Cp. : «sobre la preten¬ 
sió del dret de la merceria que no 
volia que regonegucssen res al pas 
après de cauquilados », Ardits, IV, 
92. 

caure: I, caer, Dic. J. March; 
♦e tanta era la pressa de apleguar 
als moros, que molts cahien en la 
mar», Tirant, I, 368; ecaegren *, 
Sidrach, 15; «c caygué- li un cou- 
tell que tenia en la ma c per lo 
caure del coutell e per lo cridar 
de la dita cornclla entès que via- 
çosament se devia morir», Legend., 

11. 254; tcaen en lo íanch del diable, 
ço es, en ergull e en vana glòria», 

12. ® del Crestià, c. 189;—Frs. : 
caure a l'ull (Catalunya, xvn i 
Mallorca, ara): agradar, enamorar; 
— caure a plom una pedra, un còs, 
el sol, & : caure perpendicular¬ 
ment a terra; — caure a trossos : 
♦e los peus li podriren e li caygué- 
ren tots a troços », Legend., II, 
129; — caure bé o mal la roba a 
algú : sentar o caer bien o mal el 
vestido; — caure bé o mal el men¬ 
jar (Mallorca) : sentar bien o mal 
la comida; — caure bé una cosa a 
algú (Mallorca) : venirle bien. Ex.: 
en caure’t bé...\ — caure del banc o 
de l'escambell : perdre la impor¬ 
tància, venir a menos. perdre la 
influencia; — caure de bo o de 
bondat : se diu del qui es perd per 
sa bondat; — caure del candeler. 
V. caure del banc; — caure de la 


memòria : oblidar : «E no penses. 
Tirant, que sics caygut de la mia 
memòria*. Tirant, IV, 364; — 
caure de memòria (Catalunya i 
Mallorca) : se diu dels infants que 
cauen d’esquena i reben al cap; — 
caure de ple a ple el sol en una 
paret, en una habitació, & : 

il·luminar el sol tota la seva exten¬ 
sió; — caure de son pes (Catalunya, 
Mallorca, xvm i ara) : se diu d’una 
cosa clara i evident; — caure em- 
plomat el sol (Mallorca) : caure sos 
raigs perpendiculars en terra; — 
caurc en basca : dcsmayarse; — 
caure en captivitat : «ítem stablim 
et ordenam que si per ventura 
alcún ferrer menescalch o argenter 
cahiya en captivitat en poder de 
crestians o de sarrayns...», Doc. 
Arch., XL, 24;— caure en runa les 
cases : *En runa ja las casas nc van 
cahcnt », Jochs Florals, 1870. 77; 
— caure en la ratera : ésser víctima 
d'un engany : dos mesquins qui'ls 
van detrús los quals tantost cahen 
en la ratera *, B. Metge, 78; — 
caure les paraules : «e les mies 
paraules cahen sens profit». Tirant, 
II. 257; — caure un fet entre les 
dents : »mas en la mia pensa hagués 
caygut un tal fet entre les dents», 
Tirant, I, 370; — caure esmortit : 
desmayarse : ce caygué de l'altra 
part smortida ». Tirant, III, 95; — 
caure en temptació, en tristicia, 
en dubitació, en malaltia, en pena 
o ban : «com tan sobtosament 
era cahut en tristicia », Fèlix, I, 312; 
tcaech en gran temptació», Id., id., 
6; «recomptú al sant hom com era 
cahut en dubitació*, ld., id., 7; «con 
alscuns dels doméstichs nostres 
o familiars seràn cahuts en alcuna 
malaltia *, Doc. Arch., V, 77; «ítem 
han ordonat que si los adminis¬ 
tradors ... no tenien ne observa¬ 
ven les coses en los dits capítols 
contengudes ... que sien cauts en 
pena de mige liura de cera», Id., 
XL, 322; «c si es cas que en lo dit 
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drap o drapa haia falta de algunes 
dc les coses ordenades ... que’l 
texidor pach lo ban en que serà 
cahut », Id., id., 307; — deixar-se 
caure en un lloc : comparèixer en 
un lloc inesperadament, per sor¬ 
presa; — fer caure l'ànima als 
peus (Catalunya. Mallorca) : se 
diu per expressar tota sorpresa 
contraria al que s’esperava, un 
desengany, una desil·lusió. 2, es¬ 
tar situat. Ex. : a on cau tal 
poble, casa, carrer, &. : on està 
situat tal poble, casa. &. Cp. ca- 
scr, caer, eajer. 

Çaureda. llin. Barcelona, xvi. 
caus : I, «per lo caus del mar¬ 
ge gros de les tries figueres», Es- 
pinalbes, 1533. 2, per calç. 

Caus, llin. Barcelona, prov. dc 
Lleida. 

causa : I, causa. 2 . cosa, Dic. 
J. March; «Los merqueders, nc- 
gossiants, manestrals ... han dc si 
matexos, a modo de manipodi, fet 
lliga encarestiant y encarint les 
causesp, Tarifa Oristany, 1597; 
«que negú revenedor ni regater no 
aus comprar alcunes causes de 
menjar en la vila de Pcrpcnyà», 
Alart, 66; Id., 42. 3 , per calça. 

Causader. llin. Barcelona, 
causal : motiu, causa que pro¬ 
dueix un fet, Barcelona. 1719. 
Causanilles. llin. prov. dc Lleida, 
causidich : procurador causí- 
dico : «Aquest dia partí Johàn 
Dosta, causidich». Ardits. I, 133; 
«Picaplet o causidich : Rabula», J. 
Esteve, o 8; «Que los notaris en 
las causas insurgents de actes 
per ells rebuts, no exerccscan offici 
dc causidich o procurador», Qua- 
drado. Privilegios &., 129. 

causlmcnt, Dic. J. March; — 
Fr. : estar a causiynent : «e qui 
contre farà, estard a causinient del 
senyor rey», Alart, 68; «e qui 
aquest manament passarà, estard 
a causiment », Id., 42, 43. 

causmes de besties selvatges, xi v. 


Causó, llin. Barcelona, 
causols : «It. uns eawso/sblanchs», 
Inv. Vich, 1423. 
caussa. V. calça. 

Caussa, llin. Figueres, 
càustich (1587) : càustico. 
caut : cauto, Dic. J. March; J. 
Esteve; «los joves son menys sperts 
e menys cauts que los vells», Ber- 
nabé Asam; «recelosos c cauts , en 
la custodia e guarda de aquest 
exèrcit», Doc. Arch., XXII, 5. 

caut : buit : «bastons redons 
cauts de dins on està amagat un 
coltell com miga spassa : Bolones, 
... fusti rotundi in quibus latet 
gladius», J. Esteve, c 2. 

«cautament : Caute. Prudcnter. 
Accurate. Cum diligentia», J. Es¬ 
teve, c 4; «e no fem compte de la 
mort que es ab nos, perçó cuydam 
haver repòs; mas cautament vc ella 
e soptosament». Venturós PclegTÍ, 
c 3 - 

cautela [cauthela] : I, cuidado, 
precaución, reserva : tCautela : 
Cautio», J. Esteve, c 4; «e a major 
cautela yo confiant de la molta 
discreció e virtut vostra...», Tirant, 
IV, 278; Doc. Arch., V, 81; — ab 
cautela : traidorament, amagada- 
ment : «Muyra lo traydor que ab 
cautela e ab decepció es entrat en 
aquesta cambra», Tirant, III, 155V 
2. resguardo, documento justifica- 
tivo : «feu lliurar cartes públiques 
per haver-ne ca utela en sde ven i dor *, 
xv; «Lo quart capes si les messions 
o despeses fetes per los síndichs ... 
no obstant que no haguessen àpo- 
cas, albarans o altres cauteles de las 
quantitats posades en llurs comp¬ 
tes. seràn admeses e pagades o no». 
Ardits, II, 236; «feren extracció 
de l'offici del scrivà de les cau - 
thelesp, Id., V, 381; «segons que pro¬ 
var se porà per cartes o cauteles 
o altres legítims documents», Ms. 
Junqueres; Furs de València, 1428; 
— Fr. : cobrar cautela (xiv) : 
quedarse con resguardo o recibo. 
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3 , asechanzas, paranys : «ne ab 
cauteles no he pensat enujar a ne- 
gú, axí com han fet los habita- 
dors de aquesta ciutat», Tirant, 
IV, ioi; «e ab aquesta cautela son 
stata molts grans stols vençuts», 
12.* del Crestià, c. 266; 

cautelós : prudente, receloso : 
«mas lo poch cautelós de vostre 
pare fallit de discreció...», Tirant, 
III, 49; — tinta cautelosa : «ítem 
que negún tintorer ne neguna al¬ 
tra persona que tinye, no gos 
tényer ne emprar en negunes coses 
que tinyen desmolada ne de vi- 
driol ne d’altres tintes cauteloses 
sots ban de cc solidos sinó en ves- 
tedures erobes velles», Doc. Arch., 
XL, 312. 

cautelosament : escondidamen- 
te: «e que sabés la causa o causes 
perquè Tirant axí cautelosament se 
era recollit sens dir-li res», Tirant, 
III, 202. 

cauter per cautirl, Albocasim 
de Montpeller, 9. 

cauterisació, Ms. Medicina Mont¬ 
peller. 

cauthela. V. cautela, 
cautirl (xv) : cauterio. 
cauxigada (Vall d'Aràn) : trepit¬ 
jada. Ex. : quina cauxigada m’ha9 
dada! 

cauxigar (Vall d’Aràn) : calci- 
gar. 

cauys : «vànoves de llit ab obra 
de cauys», Inv. Torre den Barra, 
1430. Cp. cadls. 

Cava, llin. Lleida, Barcelona. 
Cavà, poble a la prov. de Lleida, 
cavadal. V. gavadal. 
cavadon jornaler pagès : «aquell 
gita a la porta de l’hom pobre e 
cavador un percint de dobles d’or», 
Legend., I, 209; «axl com lo cava¬ 
dor qui es logat a cavar tot lo 
jorn si no fa son jornal...», 12.» 
del Crestià, c. 407. 

cavaguell. V. caveguell. 
caval. V. cavall. 

cavalcada [cavalgada; coalcada, 


colcada. Mallorca] : I, incursió 
de la cavalleria en terra enemiga : 
«que anch nuyl hom que cavalgàs 
sobre’ls sarrains per fer-los mal, 
no fo que ab goany no tornàs a 
la ost, o ab poch o ab molt; e 
anch neguna cavalgada qui d'aquí 
exís no ío vençuda per sarrains», 
Cron. Jacme, 255; «e que havien 
feytes alcunes cavalcades a Múr¬ 
cia», Id., 440; Id.. 67, 149. 426. 
455; «e se’n portaven de grans ca¬ 
valcades», Tirant, II, 320. 2 . tro¬ 

pa de cavalleria : «que no’ns cal 
cridar ost ne cavalcada, mes n'au- 
rem que si faycm cridar ost ne 
cavalcada», Cron. Jacme, 383; «E 
el senyor rey ha ost et cavalcada 
en tot Aragó en los lochs seus», Doc. 
Arch., XII, 361; Quadrado, Ger¬ 
mania, 293, 294. 3 . un cert dret 

feudal : «Qui falrà hosts ne caval¬ 
cades a son senyor...*, Usatge 31; 
Id. 32; «que tots e sengles bens 
del dit notari ... sien privilegiats, 
quitis, franchs et libres de tots 
cumerxus, coltes, cavalcades, guar¬ 
des...*, Mem. A. B. L. B., IV, 465; 
♦Los ciutadans e habitadors de la 
ciutat e del terme crestians son 
francs e quitis e deliurcs d’ost e 
de cavalcades», Cost. de Tortosa, 
2. 4. cabalgata, rua o passeig 
de gent a cavall : «Aquest dia los 
magnifichs consellers feren la ca¬ 
valcada acostumada», Ardits, V, 
43; «fer tres dias de alimarcs y al- 
gunas alegrias, ensenent fasters 
y haches, també mateix fer caval¬ 
cada com se acostuma», Luliana 
1889, 172. 

cavalcador [colcador. Mallorca]: 
I, ginete : «Los sarrains que ame- 
nen o aporten los corsaris e venen 
en encant, o els cavalcadors son 
tenguts d’aquesta redibició o 
d’aquest tornar», Cost. de Torto¬ 
sa, 86; «los tres missatgers que’ls 
haviem nominats en companyia de 
xxv cavalcadors...*, Doc. Arch., 
XXII, 35; — cavalcador de dues 
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selles : «e perçó com era molt entés 
e en les armes mes destre que 
negú de tots los altres e dels moros 
lo millor, de n celles molt bon 
cavalcador ...*, Tirant, II, 195. 2 . 

poyal, peldano para subir a ca- 
bailo : «pres del braç a la Infanta 
e portà-la fins al cavalcador *, Ti¬ 
rant, 1 , 346. 3 , caballcrizo : 

«Jaquet de Portalbert, cavalcador 
de casa nostra», Rev. Cienc. Hist. t 
V, 51. 

cavalcadura [quavalcadura] : ca- 

ballería : «devés tres o quatre hores 
de nit exía de la porta forane, que 
anave abeurar una cavalcadura », 
Museo Balear , 1877, 23; «se mes 
ab una quavalcadura en camí», 
Flos Sanet., 1524, 268; «que’ns 
vulla trametre hun guiatge en 
forma bastant per vint o xxv ca - 
valcadures *, Doc. Arch., XXII,211; 
«Aquest jorn partí Johàn de Maella, 
correu de la ciutat, et abletra dels 
honorables consellers anà a mos- 
senyor Manuel de Rajadell, cave- 
ller, lo qual ere a Odena et va 
cuytat ab cavalcadura », Ardits, I, 
489; Pere Porter, 213, 217. 

cavalcant : caballero, ginete : 
«Digau, marit, cinch cavalcans , 
preats, galans, espluga bous, per 
quins cinch sous los acolliu?», 
J. Roig, 38; Palinodia, n.° 509. 

cavalcar [cavalchar; coalcar, 
colcar. Mallorca] : I, montar a 
caballo o en bèstia menor, mon¬ 
tar en una caballeria : «jo’t daré 
aquesta mula que cavalch », Le- 
gend., I, 92; tCavalcà sobre Corre- 
lança, hun ginct que lo Soldà tenia 
molt aventatjat». Tirant. II, 261; 
*E lo dit rey ... axí cavalcant com 
stava», Id., id., 189; <•c tu caval¬ 
ca en Ics anques de aquest cavall», 
Legcnd., I, 297; «tonguen sengles 
besties mulars a son cavalcar », 
Catalunya, 1309; tcavalcà e anà’l a 
veure», Tirant, II, 313; «llansa de 
cavalchar », Inv. Càller, 1517; «per 
ço com ell no cavalcava cavall ans 


cavalcava mula qui amblava», 
Xalabín, i 1; «e cavalcat que fui 
rebi una vostra letra», Doc. Arch., 
XXII, 170; «c aquí trobaren lo dit 
frare Francesch Nadal ct ca val- 
caren-lo en la sella de la mula». 
Id., XXXVI, 203; Àngels U., 28 
v.°. 2, aplicat a les persones i 

coses, encavallar-se : «que'l diable 
li cavalcà en les spatle*», Legend., 
II, 131. Cp. : ♦ cavalcant a la vela 
les foranes plages», Lançalot b 1. 

cavalcar-se : I (xv), cobrir 
el cavall a l’euga, l*asc a la so¬ 
mera. el guarà a l’euga, &. 2. 

comprar-se cavall (?) : «tornà e 
començà a metre en obra ço que 
per lo prom li era estat manat, e 
vestí’s molt be, e se'n cavalcà, e 
pres algún servidor cn casa sua». 
Curial, 10. 

cavalchar. V. cavalcar, 
cavaler. V. cavaller, 
cavalerejant. V. cavallerejant. 
cavalgada. V. cavalcada, 
cavall. V. cavall!, 
cavall [caval, cavayl] : I, ca¬ 
ballo, Dic. J. March; *Cavaylxil 
diners». Cost. de Tortosa. 88 v.°; 
ld., 94 v.°; «caxa de traure ca¬ 
valls ;», Inv. Atarazanas, 1467; 
«Primerament ordenà que tot 
home qui sostingués cavall e tin¬ 
gués armes fos dit gentil-hom : 
e qui tendría dos rocins fos gentil 
home e home de paratge : e qui 
tendría tres rocins fos dit gentil 
hom e home generós e cavaller», 
Tirant, IV, 8; Ardits, II, 461; Rev. 
Lang. Rom., VI, 380; «1 florí d’or 
per corradures que per part de la 
ciutat li eren degudes de vendre 
I cavall o rossí que la dita ciutat 
havia comprat», Ardits, II. 299; 
*Cavayll , fiyll de vil rossí#, Disp. 
d'En Buch, 11; «cara/xx sous; pa- 
lafré vil sous; rossí v sous#, Alart, 
136; «que los dits ccc cavalls fossen 
haguts entre los quals ne hagués, 
v abtes per portar cubertes». Ar¬ 
dits. II, 442; — cavall gris: tordillo; 
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— cavall jove : potro; — cavall 
roig : alazàn; — cavall de Sant 
Jaume (Plana de Vich) : el que 
segons la superstició popular es 
menja el blat de moro si no plou 
pel juliol, abans del 25; — cavall 
de mitja carrera (Sóller) : se diu 
de la persona que no acaba ço que 
ha començat amb molta decisió; 

— a cavall : montado; anar, exir, 
entrar, portar a cavall : «Jesucrist 
lo dia de Rams entri a cavall da¬ 
munt la somereta», xvii; «Som 
portats a cavall en los camells», 
J. Esteve, r 6 v.°; «e exiren los de 
la vila ab hómens a caval*, Cron. 
Jacme, 75; — «cavall amblador : 
Equus gradarius*. J. Esteve, c 6; 

— cavall armat : «tots aquells qui 
prenen sou a cavall armat deuen 
tenir dos hómens a peu e un ba¬ 
llester», Cronicón May., 100; — ca¬ 
vall aterçat : «lo seu aterçat ca¬ 
vall*. Lançalot; — cavall a torncy: 
«e exiren los de la vila ab hómens 
a ca val, a caval a torney », Cron. 
Jacme, 75; — cavall cotoner : «Ar- 
ribam als caballs cotoners . petita 
companya de minyons, que porta- 
ban uns cavallets ficats per mitj del 
cos, ab camas postissas equivalents 
a las del cavaller, mentres las 
suas proprias servfan per las del 
caball», Renaixensa , 1883. 358; 
«Sis cavalls cotoners ab ses brides 
y vestes de becaram guarnides 
de or barbarf», Inv. Vich. 1602; 
«per cosir les sobrevestes dels hó¬ 
mens qui menaven los vm cavalls 
cotoners qui serviren a la festa 
del Corpus Xristi», Ardits, I, 290; 
♦Menge a dinar la mulassa y los 
cavalls cotonés *, Vallfogona, 67: — 
cavall dc la brida : «Una brida, 
unes capçanes e un perell de regnes 
per lo cavall de la brida que lo 
llimo, príncep don Ferrando dona 
al dit Sr. rey», Comptes de la tre¬ 
soreria reyai; — cavall dc cubertes : 
♦dos cavalls morts, un ginet, e lo 
cavall de cubertes que cavalcava 


d’allà un scuder*. Chia, III, 314; — 
cavall dc la gincta : «Dos parells de 
capsanes platejades e avirades per 
al cavall de la gincta del Sr. rey», 
Comptes de la tresoreria reyai; 

— cavall de mar. V. cavall 5 ; — 
cavall dc pel rohàn : «lo qual Ffran- 
ci d'Olms tenia la dita taula ab 
un cavayl molt bon de pel rohàn 
valent sine cens florins d’or o en¬ 
torn», Rev. Latig. Rom., VI, 379; 

— cavall dc serp. V. cavall 6; — 
cavall cncubcrtat : «Los de cavall 
del dit capità eran c cavalls enco - 
bertats e c ginets, e romangueran 
dels cavalls morts en lo camp x 
o xii ♦. Ardits, III, 46; — cavall 
sicilià : cavall que era el preferit 
per als torneigs : «lo posà en una 
tenda hon havia iv cavalls sici¬ 
lians molt grans e bells», Tirant, 
I, 192; — cavall tabalcr : cl que 
no s’espanta oint tabals. Prover¬ 
bis Tarragona. n.° 214; — Frs. : 
anar els cavalls a la guisa : «e 
aquell lo dit consell hac per bo que 
los dits ccc cavalls fossen haguts 
entre los quals ne hagués c abtes 
per portar cubertes e los restants 
per anar a la guisa*, Ardits, II, 
442; — contornar cl cavall: haccr 
caracolear el caballo : «e com 
Ypólit entrà dins lo pati e veu 
totes les dames per les finestres, 
ferí lo cavall dels sperons e con¬ 
torni'l allí moltes voltes». Tirant, 
III, 170; — fer entrada dc cavall 
sicilià (Sóller) : se diu de la per¬ 
sona que comença una cosa amb 
gran arrencada, peró no l’acaba; — 
ser el cavall de batalla : se diu d’una 
qüestió o cosa molt disputada o 
discutida, d’allò en què sobressurt 
el qui exerceix un art o ciència, 
d’allò que absorbeix l’atenció i 
l’activitat d’un. Cp. palafrè pol- 
tro, rocí. 2 . cavalls : peus o ca¬ 
mes postices que serveixen per a 
sostenir diferents objectes; eines 
de fuster pera aguantar les bigues 
que s’han de treballar (Sant Joàn 
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Dcspl); les cames posüces de fus¬ 
ta que sostenen la pastera de 
la taula; — cavalls de l’ast o de 
ferro o de foch o de rostir : peus 
de ferro per a sostenir l’ast o les 
olles en la llar o els tions en 
l’escalfa-panxes : «It. dos cavals de 
ferro per la ximinea de la sala», 
Inv. Torre den Barra, 1430; «Mes 
una caldera gran de fer bugada 
... Mes ... uns cavalls de foch *, 
Inv. Cartellà, 1575; «tenalles, gaolls 
ho dalls, bosquers, enderins ho 
cavalls de foch ho fogons». Con¬ 
solat de Mar, 1518. 102 v.°; «Dos 
cavalls de rostir de campanya», 
Inv. Cervera, 1789. 3 (Oriola, 

prov. de Lleida), basta de troca. 
Ex. : has deixat anar un cavall. 
4. armatost de fusta per atenir se¬ 
lles : «It. un cavall de fust plantat 
a terra per tenir selles», Inv. Torre 
den Barra, 1430. 5 . cavall de mar. 

peix. 6, cavall de serp (Plana de 
Vich) : libèl·lula, espía-dimonis. 7, 
malaltia (E. Toda). 

Cavall, llin. Barcelona. 

Çavall (Sant Llorenç de — ), par¬ 
ròquia del bisbat de Barcelona, 
1600. 

cavalla : I (Andorra), yegua. 
2 , la pell de cavall adobada. 3 
(Oropesa), peix : verat. 

cavallarla. V. cavalleria. 

cavallès [cavaylàs] : «E quc’m 
pots tu dir. cavaylds·, Disp. d’En 
Buch, 11. 

cavall-bernat : I (Plana de 
Vich), jòc infantil en què un dels 
jugadors se posa ajupit a manera 
de cavall i altre li salta al damunt 
dient: «cavall bernat, cavall bernat, 
quan no puguis més digues fava», 
i quan ho diu el que és a sota, ha 
de baixar el de sobre. 2, nom 
que porten alguns turons o roques 
en les muntanyes de Catalunya, 
com el de Montserrat, les illes 
Medes : «Allavors de la gran illa 
Meda restarà sols la carcanada, 
lo pinyol, com sa vehina lo Cavall 


Bernat y mes enllà los Tascons», 
Renaixcnsa, 1889. 422; Pella, Hist. 
Ampurddn. 135. 

cavaller [cavayler. cavaler] : I, 
caballcro, títol en la jerarquia de 
la societat feudal, Dic. J. March; 
«Que Galces ne Tristany ne Lau- 
çalot ne els altres cavallers de la 
Taula Redona...*, Muntaner, 268; 
« cavaller es hom elet a cavalcar en 
cavall per tenir justícia c per gor- 
dar e salvar lo rey c son poble per 
tal que puscha regnar en tal ma¬ 
nera que son poble ne puscha Deus 
amar e conéxcr», Fèlix, I, 17; «ell 
pren per rauyler a una molt bella 
e agraciada fembra de linatge mi¬ 
litar ... jatsla que no era de 
comtes, ne de barons, ne de nobles; 
mas emperò era dc cavallers molt 
antichs de l’Empurdà», Boades, 
411; «e per cosa en lo mon yo no 
comportaria que cavaller ne gen- 
tilome...*, Tirant, I, 288; Cron. 
Jacme, 487; Doc. Arch., VI, 10; 
Orde Cavaylerla, 29; Ccssulis, 
46; 3.* del Crestià, 248; Dones. 
27; — c. adobat : cavaller armat : 
♦les mullers dels cavallers adobats*. 
Leyes suntuarias, Mallorca, 1384. 
Cp. adobar I; — c. aventurer: 
«així als mantenedors de la justa 
se ha de tenir per aquells lo dijous 
larder ... com encara a qualsevol 
cavaller aventurer de aquella», Lu- 
liana, 1889, 173; — c. caminant : 
caballero andante : «lo primer dia 
de juny cavalcaràn ab docents 
cavallers cascú de son hostal e a 
forma de cavallers caminants ... 
iràn per totes les encontrades», 
Curial, 70; Id., 124, 125. Cp. 
c. errant; — c. de bragueta. V. bra¬ 
gueta; — c. de Corpus : « Lo cavaller 
de Corpus rebla de mans de 12 pre- 
beres beneficiats de la Catedral la 
bandera a los quals la tomava des¬ 
prés de haver presenciat cubert y 
sense descavalcar lo pas del Sm. Sa¬ 
grament», Veu de Montserrat, 1880, 
203; — c. d’esperons daurats : «A 


*44 


Digitized by 



Original from 

HARVARD UNIVERSITY 



CAV 


CAV 


vos pot hom dir cavaller menys- 
pryat e menys temut; quines coses 
son les que vos haveu fetes sinó 
perdre bataillcs e per vostres follies 
morts infinits cavallers de sperons 
daurats», Tirant, II, 105; «Molts ca¬ 
vallers anaven dins la nau del rey 
qui passaven nombre de ccccl ca¬ 
vallers de sperons daurats», Id., I, 
367; tCavaller d'essperons daurats: 
Eques auratus», J. Esteve, c 4 
v.°; — c. de quatre quarters : «e 
han request a mi notari ... que fes 
acte publich com aquests son ca¬ 
vallers de iiii quarters : ço es a 
saber, de pare e de mare, de avi e 
de avia». Tirant, I, 196; — c. de 
ventura : caballero aventurero : 
«aquest es un cavaller de ventura», 
Tirant, II, 375; — c. errant : ca¬ 
ballero andante : «En aquest libre 
se fa menció de cavallers errants, 
jatsfa que es mal dit errants car 
deu hom dir caminants». Curial, 
124; «dos fills meus, jóvens cava¬ 
llers qui son partits d’ací per anar 
al torneig ... e cavalquen com a 
cavallers errants», Id-, 138; Id., 70. 
Cp. c. caminant; — c. estipendiari : 
♦Nólits dels cavalers estipendiaris», 
Cronicón May., 137; — c. gloriós : 
«Segons lo grau los cavallers prece- 
híen uns als altres segons havien 
portat mes prolixos treballs e fets 
pus stipendis e axl de temps en 
temps muntaven de graus e de 
honors successivament e eren 
fets gloriosos...», Bcmabé Asam, 
(darrer capítol); — Frs.: fer, fer-se 
cavaller : armar, armarse caballero: 
«mas tomau-vos-ne a vostres com- 
panyons, c feu-vos cavaller», Ti¬ 
rant, IV, 196; «Lo rey Alfonso 
me ha fet cavaller en Capua lo 
durmenge a la missa : ... Al- 
fonsus, rex, me Capue fecit equi- 
tem auratum...», J. Esteve, k 
7; — desfer cavaller : *Desfer 
cavayler es con li es trencada la 
correja de la spasa detràs e li es 
tolta l’espasa», Orde Cavayle- 


ría, 27 v.°; — (Mallorca) sense 
to ni so ni cavaller en porta : se diu 
d’una persona extranya, incon¬ 
seqüent. Cp. cabellera- 2 (Ma- 
llorcal, terme de cortesia usat 
en el tracte familiar entre pagesos 
i menestrals. Ex. : bona nit, 
cavallers! 3 . cavaller salvatge : 
juglar : «nul hom no porla es¬ 
criure los jochs e els alegres, tau¬ 
les redones, taules juntes de reyló 
de cavallers salvatges, borns, anar 
ab armes,...», Muntaner, 46; «ítem 
statuimus quod nos nec aliquis 
alius homo nec domina demus ali- 
quid alicui joculatori vel jocula- 
trici sive solidatariae sive militi 
salvatje*. Milà, Trovadores, 259, no¬ 
ta 3; «donava a juglars e a cavallers 
salvatges e a àvols...», Eximenis. 

Cavaller, llin. d’un jueu de Cer¬ 
vera, 1500: Doc. Arch., XXXVIII, 
206; llin. Barcelona. 

cavallerejant [cavalerejant]; es- 
gleya cavalerejant o dels cavale¬ 
rejant s (xiv) : Iglesia militante. 

cavallerejar : I, seguir la ca¬ 
valleria militar : «com ... sant 
Làtzer cavallerejds e santa Martha 
governàs les partides de la sor...», 
Flos Sanet., 1584, 125. 2 , acom¬ 

panyar a cavall (?) : «Amic, no vul- 
les mes cavallerejar d’ací avant al 
teu senyor», Flos. Sanet., 1494, 
186. 

cavalleresa. V. cavalleressa. 
cavalleresch : de cavaller : «It. 
dos capels cavalereschs de ferre», 
Inv. Mallorca, 1345. 

cavalleressa [cavalleresa] : I, 
fem. de cavaller : «Yo’m poré 
gloriejar davant lo nostre capità 
com yo so stada valent cavalleresa », 
Tirant, II, 255; «amant ma honor 
e perseguint com a cavalleressa lo 
que havia principiat». Tirant, III, 
52. 2, religiosa de les ordres mi¬ 

litars. 

cavalleret (Catalunya) : fill de 
casa de cavaller. 

cavalleria [cavallarfa, cavayk- 
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rial : I. institució feudal : «ca¬ 
valleria no es pas sinó donar fe dc 
virtuosament obrar», Tirant, 1 , 
370; «cor cavaylcriu no sta cn cavall 
ni en armes, ans sta cn cavaykr*. 
Orde Cavaylerfa, 32. Cp. : «Que 
los qui possehcxen feus o cavallc- 
rias dcgan tenir cavalls armats», 
Quadrado, Privilcçios 80; — 
cavalleria seglar (xv) : se deia així 
per distingir-la de la religiosa o 
regular : «Lo pare c la mare ... fe- 
ren-lo instruir e exercitar en art 
de cavalleria seplar ». Flos Sanet., 
1524. 105 v.°. 2, hazana. proc- 

za : «car no volríem perdésseu 
lo mérit dc la fe c les cavalle¬ 
ries e honors que per vostres vir¬ 
tuts haveu sabudes aténver», Ti¬ 
rant, I, 2jo; «cascú faça son 
poder de fer virtuts c singulars 
cavalleries ». Id., IV, 23; «les grans 
cavalleries que Tirant fchla», Id., 
1 , 327; Id.. III, 218. 353; Xalabin, 
f 1 v.°. 3 . cortesia, caballcrosi- 

dad : «peró assats ne sabets si us 
racordats quanta honor nos ha 
feta la sua cavalleria », Curial. 264. 
4 . cavalleria de terra: «Tots hómens 
fermen dret a lurs senyors hont 
que lurs senyors lurs manen cn 
ço del seu. a la potestat sos ves¬ 
comtes e comdors per cascún cas¬ 
tell ab sa honor, per cent onccs 
dc or de València, e ’l cavaller per 
deu per cascuna cavalleria de terra 
c per castell ab son ampriu ... per 
mitja cavalleria dc terra. ..», Cons¬ 
titucions, 3> cd., I, 183. 5 . tropa 

de cavalleria : «per tal que sien als 
enemichs axl com a companya 
de cavalleria ordonada e terrible ... 
la companya dels cavallers o de la 
cavalleria es als enemichs terrible 
quant es axf ajustada e spessa que 
cn res sembla que sia departida o 
trenquada», Col·lacions, 161. 6. 
la milicia dels templers : «E quan 
lo seyor rev a ix mesures pren 
en G. de Ribes al balle seu 11 me¬ 
sures per el e emfre Scn Pere e la 


Caialeria altres 11», Alart, 54 i nota. 
Cavalleria, llin. Mallorca, 1462. 
cavalleriç [cavalleris] : caba- 
llenzo : «Dels cavallcrices *, Doc. 
Arch., V, 47; « Cavalleriç : Equis 
prefec.tus». J. Esteve, c 6; «Cava- 
llenç de rey o de qualscvulla altre 
príncep o baró : Stabularius re- 
gius...». Id., c 5 v.°; *nul hom no’n 
sabé res sinó ells tots tres e lo 
cavalleris ». Muntaner, 168; Doc. 
Arch., V, 83. 
cavalleris. V. cavalleriç. 
cavallerivol [caballerivol] : de 
cavaller, caballeresco : «imitacions 
dels temps clAssichs vestidas per 
las costums dels que eran emi¬ 
nentment cahallerivols », Veu de 
Montserrat, 1883, 416; «els cavalls 
cavallerivols son pus yvaçosos que 
els cavalls qui son deputats a 
portar fexos e càrrechs», Ms. Sè¬ 
neca, 86 v.°; Àngels U., 1x8 v.°; 
Renaixensa , 1S72. 47. 

cavallerós : caballeroso, bizarro: 
«aquell cavallerós duck», xv; Dic. 
J. March. 

cavallet [cavellet] : I, pessa 

de ferro per a aguantar la porta i 
cs clava en terra a la part interior : 
« cavallet dc les portes foranes», 
Sitges, 1816; en forma d’anella per 
on passen les cstcnelles de la po- 
llagana de llaurar; per a aguantar 
la carda per cscardussar i la usen 
els flassaders. 2, caballcte de 
pintor. 3 (Menorca), cavallet de 
la mar, peix. 4 (Catalunva). ca¬ 
vallet del rey, insecte. 5 , terme 
naval (?) : «It. tres cavellets de 
ferre», Inv. Atarazanas. 1467. 6, 

cavallets : cós de nois que es 
feia el dia dc Corpus en València 
portant penjats uns petits cavalls 
de cartró (E. Toda). 

cavall-fust : «Leudes de moles 
de mar e del cavall-fustr, Doc. 
Arch., XXXIX, 28. 

cavalli feavalf] : caballar : «ítem 
tota autra bèstia cavalina o mular», 
Alart, 84. 
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cavallina (Evissa, 1655) : la 
pell del cavall assaonada. 

cavalló [cavayó, gavayó] : I 
(Tortosa, prov. de Lleida, Plana 
de Vich, Mallorca, &.), la pila 
de dèu, dotze, catorze o setze 
garbes que s'apilen en el rostoll 
per recollir-les més fàcilment cn 
el carro. 2 (Urgell), el solc més 
alt que els altres per a separar un 
conreu d’un altre. 3 , cavailons : 
espccie de hortaliza (xm, xiv). 

Cavalls forçats : institució mi- 
litar-civil per a la defensa de 
Mallorca (xvi, xvii). 

cavar : ♦Sdcvcnch-se un dia que 
un home cavava de munt aquella 
rocha ... lo qual hom viu dix a 
aquell qui cavava : Cava suau car 
una gran pedra sta endret del 
meu cap...*, Lcgcnd., II, 67; Dic. 
J. March. 

Cava-roques, nom d’un pirata: 
«L’altre cap es que I galiota o 
bergantí d’En Cava-roques aquests 
dics passats feye en la plage de 
Barchinona e cn les mars circunt- 
vehints robarías e altres actes 
enormes*, Doc., Arch., II, 47; — 
llin. Barcelona, prov. de Girona. 

cavat : buidat: «Un miler d’anaps 
de bruch cavats», Alart, 138; «Lo 
deé que pertal que si han a passar 
aygua que sien apparellats, deu 
tot notable stol portar bigues ca- 
vades per atraversar aygues, quasi 
qui va en barques o vexellcts lonchs 
a manera de pasteres ab rems», 
12.* del Crestià, c. 217. 
cavayl-. V. cavall-, 
cavayó. V. cavalló. 
càvech [càvic] (xiv i ara) : aixa¬ 
da ampla, azadón de pala : «La 
axadeta o càvic per axercolar : 
Sarculum, li. Marra, ae*. Onofre 
Pou, 84; — càvech de dolla : ai- 
xartella; — càvech d’espineta (Va¬ 
llès) : una mena de càvec, Inv. 
St. Joàn Despí, 1795; — càvech 
d’estany, càvech d'horta : «axades 
amples, axades estretes, cdvcchs 


de horta, cdvechs d'estanys, Luliana, 

1S93. 183. 

cavegada : cop de càvec. Ex. : 
a la primera cavegada. 

caveguell [cavaguell] (Evissa, 
Mallorca) : càvec petit, Barcelo¬ 
na, 1467. 

caveguet (Pla del Llobregat) : 
càvec petit, magaió. 

cavell : càvec petit (?) : «It. set 
càvechsedos cavellse dos magays», 
Inv. Sant Joàn Despí, xv. 
cavellet. V. cavallet, 
caverna : «se amagaven per 
cavernes e caucs devall terra*, J. 
Esteve; «tancada en les seques ca¬ 
vernes dc la terra la cruel força dels 
vents...», Francesch Alegre, 129. 

cavernositat : «la cavernositat dc 
l’infern*, xvi. 

caviar! : «ítem, un odre de ca¬ 
vi ari», Capmany, Ment., II, 412. 
càvic. V. càvech. 

Çavila, llin. Girona, 1470. 
cavilació. V. cavil·lació, 
cavilejar. V. cavil·lejar. 
cavil·lació [cavilació] : Ex.: és un 
jòc la secança, de molta cavilació 
(Borredà); mon cap dia i nit sem¬ 
pre barrina, ni per més que vulga 
puc fugir de cavil·lacions; *Cavil- 
lació : Cavillatio», J. Esteve, c 5 v.°. 

cavil·lador : pensador, home 
que cavil·la molt. 

cavil·lar : «mes poría encara ca- 
villar algú dient axí», Àngels, 87. 

cavil·lejar [cavilejar, Vallroma- 
na] : cavilar, estar pensatiu. 

cavil-iós [cavllós] (Mallorca) : 
aprensivo, suspicaz, pensativo. 
Cp.: «fou una diligència notada de 
cavillosa», Barcelona, 1702. 
cavilós. V. cavil-iós. 
cavilla : «It. una cavilla dc ferre», 
Capmany, A/cm., II, 413. 

cavillana : caravana (?) : «venen 
los serrahins negres en certs temps 
dc l’any ab grans e ab moltes ca- 
villanes de camells carregats de la 
dita payola»,i2.* del Crestià. 0.149. 
cavim [cabim] : I (Vallfogona 
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de Ripoll), la sequiola que fan 
amb l'aixada per separar la terra 
do conreu de l'herbci que la vol¬ 
ta, a fi de privar que l’herba do¬ 
lenta s'escampi per la terra bo¬ 
na. 2 (Plana de Vich), la rasa 
que es fa al peu de la paret o mar¬ 
ge del camp per treure l'aigua i 
dirigir-la en les grans plujes. 

Cavina. llin. Barcelona, xvm. 

Çavit, llin. Sta. Coloma de Que¬ 
ralt, xv. 

cavó : cavada, un cop o una 
tongada de cavar un camp. Ex. : 
quants cavons té aquesta vinya? 

cavorca (València) : cova, ca¬ 
verna, Dic. J. March; «Fea l'ei- 
xercici necessari, em ficava per los 
barrancs a registrar les cavorques 
que tenien», Rondalla dc ronda¬ 
lles , 13. 

caxa [caixa] : I, caja. Dic. J. 
March; «It. una caxa gran ab ca¬ 
pitells... It. una altra caxa gran ab 
petges», Inv. Vich, 1423; «e aquí 
ella pres les claus de les joves c 
obrí la caxa hon estaven». Tirant, 
III, 109; 4 caxa o coffre», Inv. Torre 
den Barra, 1430. Cp.: tcaxa gran dc 
noguer ab sos caxons c pany», Inv. 
Palma, 1434; «Aquell benastruch 
rich ha or en la caxa*, Collacions, 
201 v.°; 4 caxa gran o sotspal de 
roure dc Flandrcs entretallada ab 
ops de tenir los arnescs de les 
capelles del castell reyal de la 
ciutat de Mallorques», Luliana , 
1887, 107; «pastera o fondo de 
la caxa*, Inv. Dalmascs, 1640; 
•caxes de traure cavalls», Inv. Ata- 
razanas. 1467; Inv. Mallorca, 1387; 
Inv., Vich, 1403; Id., 1413; Re¬ 
budes Alfarràs; Inv. València, 
1522; Luliana, 1896, 218; Inv. 
Sant Joàn Despí, 1420; Inv., Sta. 
Coloma de Queralt, xv; — caxa 
dels enginys i màquines dc guerra. 
Ex. : manganell, bri gola de dues 
caxcs; «e donam tal fcolp] en 
aquela bri gola que la caxa li obrim», 
Cron. Jacme, 459. Cp. manganell. 


brigola; — caxa deies pesses d’ar- 
tillcria : «La caxa de la peça per 
poder-se servir d'ella se compon 
de dos fustas grans que’s diuen 
taulons o mitjans o cruenas*, 
Francesch Barra, 4; — caxa per a 
obres dels molls : «Aquesta bencyta 
jornada fou verada la primera caxa 
qui fou feta per rahó del port o 
moll qui de nou se construeix en 
la plaja de aquesta ciutat ... e ab 
molts e diverses mestres de cases 
la caxa fou omplida de argamaça\ 
Ardits, I, 395; — caxa a la geno¬ 
vesa : « caxa dc noguer bona feta a 
la genovesa*, Inv. Palma, 1752; 

— caxa de camí : «ítem una caixa 
de cami dc cuyro blanch e dins 
ella hun gipó...», Inv. València, 
1322; — caxa d’imprempta : caixa 
compartida cn caixctins on tenen 
les lletres agrupades; — caxa de 
monja : «tinch dins una caxa de 
monja dc alba ab peu ab son pany 
y clau la roba...», Cornellà, 1596; 
«les mics caxes dc monghia dealbc 
tennides dc nogerra». Test. Cor¬ 
nellà. 1608; — caxa de mort : 
ataíid: «Per una caxa de mort...*. 
Palma, 1660. Cp. caxa 2 ; — caxa 
de núvia, 1487; — caxa ferra¬ 
da : «It. una caxa ferrada qui val 
poch», Capmany, Mem„ II, 413; 
— caxa garrafera, Barcelona, 1820; 

— caxa sardesca : *Caxa sardesca 
tancada ab clau», Inv. Marquès 
Coscojuela, 1480; — caxa venecia¬ 
na : «clau dc lloba gran dc caxes ve¬ 
necianes*, Luliana, 1893. 183; — 
Frs. : estar en caixa : trobar-se bó 
dc salut. Ex. : avui no estic en 
caixa ; — treure a algú a caixes 
destrempades : treure'l amb rc- 
ganys. 2 , ataúd, bagul : «la 
barca es la caxa o taüt en qu'cs mes 
lo cors», Legend., II, 187; «acos- 
taren-sc tots a la tomba o vas, 
hon los mi cavallers staven cascú 
cn sa caxa*. Tirant, I, 229; dos 
ministres de la justícia obriren !a 
tomba e tragueren les dues caxes 
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dels reys», Id., id., 230. 3 , espai 

de bastidor a bastidor en l’escena 
dels teatres. Ex. :les primeres cai¬ 
xes dels bastidors de la dreta. 4. 
altres sentits;— caxa d'atacar : pes- 
sa ampla de fusta, sostinguda per 
dos noetes que aguanta la pua per 
juntar la trama que fa cl teixit (E. 
Toda); — caxa de pes : pessa plena 
de rajoles o sorra per a aguantar ti- 
vant el plegador dels telers (E. To¬ 
da) ; — caxa d’arcabuç : la canal de 
fusta en que està aferrat el canó : 
«volent tirar un arcabuç sobre de la 
iglesia a la part del pati se desferrà 
lo arcabuç de la caxa y se esclatà y 
caigué dit canó*. Lumen Domus, 
I, 295 . 

Caxa, llin. Tossa, 1454. 
caxa-banch : banc amb caixa; 
escó de la llar del foc (Esterri) : 
«Un caxabanch antich», lnv. Cer¬ 
vera, 1780. 

caxada : ço que cap en una caixa. 
Ex. : se'n du una bona caxada dc 
roba blanca. 

caxador : «...que erenstat grans 
caxadors y principals en la Germa¬ 
nia», M. Danvila, Germania , 361; 
♦Era stat gran caxador ... en les co¬ 
ses y dans de la Germania*. Id., 365. 

caxal [quexal, quixal, València, 
Mallorca) : muela. 

Caxal. llin. Barcelona, 
caxalada : mossegada, l’acció 
d'apretar els queixals per men¬ 
jar, boci de menjar. Frs. : pegar 
una caxalada : menjar un bocí; — 
(València, xvm) tirar una qui- 
xalada : pegar un mordisco. 

caxalar (Igualada) : mossegar; 
— fig. murmurar o dir mal d’al¬ 
gú. Ex. : bé l'han caixalat prou, 
no li han deixat òs sencer; el gos 
s’ha entretingut a caixalar- me el 
bastó. 

caxalat (Plana de Vich) : mosse¬ 
gat, rosegat, se diu d’alguna cosa 
que en ses vores té forma semblant 
a la que tindria si fos rosegada, 
caxal dc llop : avellaner que fa 


les avellanes llargarudes i molt 
fortes de clofolla. 

caxalejar (Vich, Barcelona) : 
mossegar, rosegar : tcaxalejava 
un crostó», Barcelona, xvm. 

caxaler : I (Urgell), adj. : 
trencadís, s'aplica a l'ametlla 
i ametlló mollar o fàcil de trencar. 
Ex. : ametlles caxaleres. 2 , den¬ 
tista : tCaxaler: Edentarius», Ono- 
fre Pou, 109. 

caxalera : I. herba de la Mare 
de Déu. 2 , la parte de las quija- 
das en que estàn las muelas : «Hi 
ha cans de bou que tenen les dents 
girades a la caxalera », Glosa ma¬ 
llorquina. 

caxals dc vella, planta : abriulls. 
Caxans, poble del comtat de 
Cerdanya. 

caxar : expulsar, chasser : 
«Aquest dia entrà lo rey de Belis ... 
Diu-se que va a l'emperador y rey 
nostre S. que es en Alemanya a 
demanar-li socós perquè lo rey 
dels Marrochs l’a caxal (text ca- 
xan) dc son regne». Ardits, IV, 213. 
Caxas, llin. Badalona, 
caxcabot (Elx) : la part inferior 
de la palma; el punt per on 
l’arrenquen o tallen de la palmera. 

caxcabotada (Elx) : cop de cax¬ 
cabot o bastonada amb el tronc 
de la palma per la part que l’han 
arrencada. 

caxclcr : «També per l'adorno y 
boato dc la taula que havia dc 
presidir l’infant Marti, envià per 
lo caxeler del rey», Sanpere, Da- 
mas d'Aragó, 135. 

caxcló, diin. de caxa : «Una 
caxcta plane ab 1 caxeló ab sa 
tencadura», lnv. Vich, 1408. 

caxcr : I, càrrec cn les cases dc 
comerç. 2, caixa o caixó que cn 
les sequies es forma prop l'es- 
colador principal immediat a la 
presa. 3 . l'ull dc les lletres. Ex. : 
agranda el caxer dc la e, de la a, &. 
4 . relligador de llibres : «El voca- 
bulario dc Exulve (1643) al en- 
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cuadcmador lo llama caxer dc lli¬ 
bre, ... definición exacta dado que 
en esta època cran muchas de las 
encuademacionesde madera íorra- 
das de piel», Tramoyeres, 288. 

Caxer» llin. Barcelona. 

caxera : «c les bellcstcs ab lo 
strep e clau stanyats o argentats 
e caxeres de lana laborades, ab 
senyals de la ciutat en esmalt 
d'argent», Ardits, II, 128; «E duas 
ballestes de fust cubertes de negre 
pintades ab caxeras e ab strcps 
blanchs», Id., id., 12. 

caxeta : 1, dim. de caxa : *ca- 

xeta pintada ab ancls daurats», 
Inv. Mallorca, 1346. 2 (xiv), 
copón. 

caxeti : la divisió dc la caixa 
d'impremta on es posa cada grup 
de lletres. 

caxinar : «jamés no menjaren 
sens specialitat en taula ne'ls 
plahía comunament menjar de la 
comunitat, ans era tostemps per 
ells caxinat e musat tot ço qui’ls 
era posat davant», 3.* del Crcstià, 
171 v.°. 

caxista : manyà que fa caixes 
de ferro per a guardar cabals. 

caxo : terme de paperaire, cl 
marc que té la forma ab què es fa 
el paper i serveix per a engegar cl 
full. 

caxola, dim. de caxa : «Una 
caxola de fust trencada», Inv. 
Vich, 1423. 

caxut : curvo : «Corb o caxut: 
Curvus ... Inclinatus», J. Esteve, 
c 8. 

cay [cayo] (Barcelona) : bonic, 
graciós. 

Cay, llin. Barcelona. 

çay (xiii) : aquí, acà. Ex. : çay 
e lay : aquí i allà. 

cayadella. Dic. J. March. 

Çaydía (xiv) : nom d’un con¬ 
vent de monges a València. 

cayent, subst. que s'aplica a di¬ 
verses coses;— cayent d'ulls: caída 
de ojos, alguna singularitat cn 


baixar els ulls; — cayent de la 
tarda : el caer de la tarde; — bon 
o mal cayent de la roba : se din del 
vestit quan va bé o malament. 

cayera : teixit de canyes per a 
protegir els arbres tendres. Cp. ca* 
sera 3. 

cayguda [caiguda] : la llargada 

de les pesses de roba en els vestits, 
estovalles, dfc. penjant. Ex. : per 
fer un còs se necessiten tantes 
caigudes; duia un llas de cinta 
ampla amb unes llargues caigudes; 
♦dosser de cinch caigudes ... Fron¬ 
tal dc brocat vert ab caigudes de 
seda encarnada... Frontal grochab 
caigudes vermelles», Sant Magi , 44. 
cayl·. V. call-. 

Caylà, llin. Falset, Veciana, 
Barcelona. 

Caym. V. Cahim. 
caymà (Vich) : terralloner, tre¬ 
ballador dc la terra, pagès dels 
ravals que conrea terres prop la 
ciutat; — llin. Vich. 

Caymarí : el graciós de la comè¬ 
dia mallorquina de Sant Cristò¬ 
fol, Ms. Felanitx. 

Caymaria, llin. Palma, 1692. 
Caymaris, llin. Barcelona, 
cayment : dccaimiento, caída. 
Cp. : tCayment: Collapsio. Precipi- 
cium», J. Esteve, c 4; «lo qual for¬ 
çant la fortuna l'a portat en molts 
cayments a la altca del stament 
humanal», Tirant, II, 156; «per 
prohibir lo cayment dels cabels...*, 
Argelata, 200. 

Cayneles. V. Canyelles, 
çayno, adj. aplicat al dimoni : 
«fuig, çayno», València, 1801. 
Cayol, llin. Barcelona, 
cayol. V. callol. 
cayrar (xiii) : cuadrar, escairar, 
terme de l'ofici de fuster i pica¬ 
pedrer. Ex. : cayrar pedra : picar, 
cuadrar las piedras o sillares. 

cayrat [cairat] (Empordà) : biga. 
cabiró : «posà un mestre los peus 
sobre de un cayrat que tenia vint 
y set peus dellarch». Fènix Català, 
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116, v.°; — Fr. : caure cayrats de 
punta : trobar-se amb grans di¬ 
ficultats. 

cayre [caire] : I, cantell, can¬ 
tonada, punta, aresta, Dic. J. 
March. 2 , terme naval : «naus, 
galeres i vexells axí cayrcs com 
latins*, xvi. 3 . cuadro; un pam 
en cayre : un palmo en cuadro. 

Cayre (xvi, xvn) : ciutat d’El 
Caire. 

cayrell : I. pedra, roca : «Cap 
a xaloch les serres de durs cayrells, 
sols obren a la vista qualque 
portell*, Costa i Llobera, Del agre 
de la terra, 79; «e fon engenrat 
cn Asia per Leviathàn que es 
serpent ... e de Honacho, bèstia ... 
que ha tal natura que en aquells 
qui volen seguir per spay de una 
vessana lança la sua femta a.\l com 
a cayrell*. Flos Sanet., 1524, 127;— 
s’aplicava particularment als pro¬ 
jectils dels enginys de guerra : 
acayrels e viretons». Mallorca, 1343. 
2, sageta : «e 1 balester tirà’ns e 
depart lo capel de sol, e '1 batut 
donà’ns en lo cap ab lo cayrel prop 
del front ... E Deus que ho volch 
no trespassà lo test, e exl’ns be a la 
maytat de la testa la punta de la 
sageta», Cron. Jacme, 306; Dic. 
J. March; Selva de consonants. 3 , 
cas ta fio de agua, J. T., Flora far- 
mac., 905. 

Cayrell, llin. Barcelona, Saba¬ 
dell. 1718. 

cayrcllat [calrallat] : «sabates, 
cairallades de vert», Inv. Dalma- 
ses, 1640. 

cayretes : una mena de monge¬ 
tes, guixes : «Guixes o cayretes : Ci- 
cercula, vicia, ae*. Onofre Pou,207. 

cayró [cairó] : rajola quadrada 
per a enrajolar un pis : «cnreiolaràn 
la dita sglesia de raiola o de cayrfi 
segons dits slndichs volràn», Rcv. 
Gerona, 1891, 145. Cp. : «It. 90 
cayrons de acer», Inv. Vich, 1403. 

Cayró, llin. Sans. 

caytlu. V. catlu. 


caytivitat. V. captivitat. 

cayuch, -ca : el qui té el coll 
curt (Fr. Mathcu). 

cé. V. acer. 

ceba [seba] : I, cebolla, la plan¬ 
ta que fa les cebes, Dic. J. March; 
«Contra aquells qui prenen çeba 
porro o cols per a tresplantar*. 
Jochs Florals, 1895, 110; «Ytem 
posat oli, e suc de porre e d’exenz, 
e ley de fembra en ceba concava- 
da...*. Tresor de pobres, 23; «Cols y 
sebas», Cronicón May., 132; «Parlar- 
los-hets de halls (?) e ells respon- 
dràn-vos de cebes», 3* del Crestià, 
51; —ceba albarrana; — ceba mari¬ 
na; — ceba dolça; — ceba vianya 
(Plana de Vich): mena de ceba molt 
coenta; — Frs. : quina ceba li fa 
coure els ulls? : qui l'empeny que 
tan rodola?; — en sentit figu¬ 
rat, mania, fal·lera, idea fixa; 
tenir una ceba al cap : tenir 
una mania, una preocupació; — 
ficar-se una ceba al cap : id.; — 
costar de sa ceba (Manacor) : 
♦que si n'Ayna Maria de Son Fil 
d’Or fonch una dona ab tota l’àni¬ 
ma. una flor no fa estiu y que ge¬ 
neralment parlant de pobils y 
pobiles es perillós pendre’n mudes, 
si un no vol que li cost de sa ceba», 
Contar elles, 213. 2 , tros de la ca¬ 

misa que surt per alguna obertura 
de les calces. 

ceballayre (St. Julià) : el vene¬ 
dor o la venedora de cebes. 

ceballer : el qui ven o cultiva 
cebes. 

Cebrià : Cipriano : «E aquesta 
Justina verge fonch molt treba¬ 
llada per Cebrià, mas ella lo con¬ 
vertí a la fé», Flos Sanet., 185. 

Cebrià, llin. Barcelona. 

Cebriana, nom de dóna, Inv. 
Cornellà. 1581. 

ceca.V. seca. 

cech [cego] : cicgo : «Donava la 
vista als cechs *, Psalms dc l’amor 
de Déu, xv, xvi; «Ademés qu'entre 
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cechs , rey es lo tort», L'Avenç, 1891, 
228; ♦miserable natura humana ce - 
pua c folla c cnvguda», Àngels U.. 
9 v.°; «Cego : Caecus. ci», Onofrc 
Pou, 190 v.°; Boeci, 181; Àngels 
U.. II. 49. 120. 

Cecília i Cecília. Goigs dc Santa 
Cecília. Girona. 1617. 

Cecília (Sta. — ). ermita en la 
muntanya dc Montserrat; — Sta. 
Cecília de Marganell, poble en la 
diòcesi dc Barcelona. 

cecina : «carn per a cecina », 
València, xvi; «Cecina : Tucctum, 
i*, Onofre Pou. 132. 

cecitat: ceguera: ♦Ccch o cecita /», 
Ms. Sèneca, 112. 
ceda. V. seda. 

ceda (en —) : *E trobà’s en 
ceda ésser morts mil e ccxxxiiu 
hómens». Tirant, II, 259. 
cedaçar. V. sedaçar. 
cedaçayre. V. sedaçayre. 
cedacería. V. sedaceria. 
cedar : pacificar : «la anade que 
mossenyor P. de Citges, conseller, 
acompanyat dc certs prohómens 
feu a Tcrraça e altres lochs dc Va¬ 
llés per cedar les bandositats...», 
Ardits, II. 57; ♦partiren ... los ho¬ 
norables mossenyor P. Dusay e 
monsenyor Bernat ça Pila ... per 
pacifficar o cedar la guerra o ban- 
dositat...», Id.,id., 67 . 
cedàs V. sedaç. 

cedat : «Un mirall migancer 
pintat e la luna es cedada* , Inv. 
Torre den Barra, 1430. 
cèdola V. cèdula, 
ccdrí, adj. : de cedre : «donà-li 
fusta cedrina e xipresina a ops 
del edificis, Flavi Joseph, cap. 3, 
lib. 8. 

cèdula [cèdola] : «cèdula de 
paper : Cèdula carte bombicincc», 
J. Esteve, c 6; ♦tentost Sen Gregori 
scriví la absolució en una cèdula o 
carta de pergamf...», Lcgend., 1 ,19; 
«Cèdula de paper», Inv. Vich, 1413; 
♦Trets los sachs dels examinadors 
de la draperla, dessegellats, uberts 


y ben remenats, un infant menor 
de set anys treu un redolf de cera 
verde dins lo qual en una cèdola 
dc pergamí se troba escrit el nom 
del que serà bollador per los ciu¬ 
tadans», Calendario Balear , 1874, 
48; Ardits. III, 21; — cèdula de 
confessió : paperet que es dóna 
per sortir de la parròquia o com¬ 
bregar per Pasqua florida; — los 
de cèdula : així es deien els que 
tenien el nom inseculat per con¬ 
sellers: «Que tots los de cèdula o con¬ 
sell quc’s troben en dits casos...», 
Quadrado, Prtvxlegios 128. 

cefallós : »Ab lo llarc temps ab 
llengua cefallosa lo papagall pa¬ 
raules pronuncia», Vallfogona, 153. 
Cp. xafallós. 

cega (Menorca), ocell, 
cegar : »Los turchs lançaven 
molta calç perqué’ls ce pas la vis¬ 
ta», Tirant, II, 307. 
cego. V. cech. 
cègol. V. sègol, 
cegonya. V. cigonya, 
ceguedat. V. ceguetat. 
ceguesa : ceguera, xvil. 
ceguetat [ceguedat] : ceguera : 
♦E après gori Tobíes son pare dc 
la sua ceguetat », Àngels, 35 v.°; 
♦Si en la primera manera, ve- 
gés qual cosa es pus flacha e pus 
mesquina que ceguedat de igno¬ 
rància...», Boeci, 181; «ço es per 
aquells qui coneixen la ceguedat 
tua», Vita Christi Vill., 123; »lexà 
lo cor de l’hom ab alguna cegue¬ 
tat e proplexitat», Àngels U., 48; 
♦Car la dita ceguetat no es sinó 
defalliment de seny», 3.' del Cres- 
tià, 288; Onofre Pou. 100 v.°. 

ceirú (Rosselló) : cigró. Cp. ciu- 
ró, cigró. 

ccl : I, cicló, firmamento; — 
ccl imperi : cielo empíreo : #Loan 
lo Senyor e los sants d’aquell, loan 
aquell en lo cel imperi », Bibl. Ca¬ 
talana, 26; »La bellesa del cel im¬ 
peri*, Àngels U., 32; — fins al cel: 
hasta lo sumo : «cosa abominable 
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e escandalosa fins al cel ... Crim 
es aquest, es cert fins al cel*, Do¬ 
nes, 157; — Frs. : fer del cel paella: 
<que no s'enganen la un a l’altre 
ne ’s diguen f alçíes, ne s’enbassinen, 
ne’s fassen del cel paella », Dones. 
47. 2, glòria celestial, paradís; — 

Frs. : aiiar-se’n al cel : morir; — 
pujar-se’n al cel (Mallorca) : se diu 
dels qui fan bancarrota; — que al 
cel sia : frase que es diu al parlar 
d’un difunt. 3 , cel de la boca : el 
paladar dur. 4, cel del llit (Ma¬ 
llorca) : la part superior del pa- 
belló que cobreix el llit, Lib. del 
Roser. 5 , celo. 

cela : «Una cadira. It. altra cadi¬ 
ra o cela trocada*, Inv. Vich., 1403. 

Cela, llin. Vilafranca del Pe¬ 
nedès. 

celada [seladal : I. part de 
l’armadura : «Una celada guar¬ 
nida de vellut negre*, Inv. Torre 
den Barra, 14 30; «Una cr/arfaabses 
rodanxes e altre gomiment*, Id.; 
tcelada burgonona granada ... se- 
lada burgonona lisa... selada lisa... *, 
Nota d’armes, Càller, 1517 (E. 
Toda); «e sobre l’assento de la 
riqua çelada de cambray una ban¬ 
dereta*, R. de Corella, 357; «e 
mes se feu per al cap una celada 
molt poca tota de argent, e sobre 
la celada una corona molt rica 
que ella acostumava de portar*, 
Tirant, l, 237. 2 , emboscada : 
«Ixqué de la celada hon stava e ferf 
ab molt gran ardiment», Tirant, 
II, 250; «e faem-los metre en cela¬ 
da en una riba lunyet de la mar», 
Cron. Jacme, 303; «lavors romàn 
la ciutat o vila despoblada, la qual 
cosa es fort gran perill, car si havia 
celadaa. tots los poría perdre*, 12.* 
del Crestià, c. 225; Muntaner, 265. 

celadament : reservadament. 

Celalbl, llin. Sta. Coloma de 
Queralt, 1327. 

celar : esconder, ocultar : «Les 
quals letres legl Alexandre e celi e 
dissimulant callà*. Tirant, II, 160; 


«La malaltia vostra no es tal que 
celar se puga*, Id., III, 90; Id., 
id., 58; Id., II, 331; Cost. de Tor¬ 
tosa, 61; Dic. J. March; «Axí que 
en neguna manera no volia celar 
la veritat*. Lcgend., II, 207. 
celatge : celaje, terme mariner, 
celcitut. V. celsitut. 
celda. V. cel·la, 
celdonia. V. celidonia. 
celebrador : que ha de celébrar- 
se : «Aniversaris celebradors en 
aquella semana*. Ritual Tarra¬ 
gona, xviii, 3 (E. Toda); «Se ha 
concordat matrimoni. Deu volent, 
celebrador entre...*. Ritual Barce¬ 
lona, 1840, 379; «totes les func- 
tions eclesiàstiques celebradores en 
dit Oratori deuràn córrer per comp¬ 
te de...*. Mallorca, 1702. 

celebrar : «E, Mare de Deu 
senyor, Nos venguem aquí per 
ço que’l sacrifici de vostre Fiyl 
hi fos celebrat», Cron. Jacme, 133; 
— celebrar missa : «que el devia 
missa celebrar», Id., 467. 

celebrit (Llobregat) : mena de 
xarxa per a pescar en el riu. 
celedonia. V. celidonia. 
celerat. V. escelerat. 
celerer. V. cellerer. 
celeritat : celeridad : «vullau 
ab celeritat provehir e trametre del 
punt e ésser en que aquestes 
faenes stan*. Doc. Arch., XXII, 
44; «en la prudència sia alegria, en 
la celeritat maduresa», Tirant, I, 
163; Luliana, 1891, 156. 

celest : celeste : «Del be celest 
d’aquell vo res no pos», A. March, 
II, 185. ’ 

celesti : «obrí son mantell celesli 
y descobrí’m sos pits*, Peccador 
remut, 23. 

celestla (Belianes). V. celistia. 
celestial. Dic. J. March, 
celèstich : celeste, J. Bodría, Ro¬ 
selles. 

Cellà, llin. Campanet (Mallorca), 
celiandre : planta de la qual, 
segons la superstició popular, les 
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bruixes fan ungüent: «de certa part 
l’humit si’t toca, la mort te floca 
com Alexandre jquin celiandrc per 
a lonch u*!», J. Roig, 156. 

celiandrfa. V. celiandre. 

celici. V. cilici. 

cellcorn : «Una almoratxa, un 
poalet, e una tassa, tot de vidre dc 
celicorn », Inv. d'un punyaler. Vich, 
14Q2. 

celldonia [celdonia, celedonia] : 

1. herba dels ulls. planta medicinal: 
♦ítem la rayu de celidonia pica¬ 
da e bolida en vi*. Tresor de po¬ 
bres, 31; J. T., Flora farmac., 1087. 

2 . nom de dòna. Vich, 1603. 

Celina. nom de Santa : «Miracle 

de santa Celina verge», Legend., 
I. 76 - 

Celión, nom d'una muntanya : 
•E stant en la ciutat de Efeso, 
set jóvens ... fugiren a una 
muntanya que ha nom Celión », 
Legend., I. 215. 

cellsl. V. cilici. 

celistl : celeste : «la color celisti», 
xv. Cp. celestl. 

celistia fcelestía] : la claror del 
dia després de post el sol o abans 
de sortir, crepuscle, la claror dc les 
estrelles : «a pesar de ser nit, ab la 
celistia de las estrellases possible 
descubrir a poca distancia», A. 
Bof., Orfaneta. 20. 

celistre (Mallorca) : aire fret de 
la nit o de la matinada, aire dc neu. 

Celitons. llin. 

cel·la [sel-la. cctla, celda] :celda: 
•La cella dels hostes», Regla de St. 
Benet, Ripoll, 1457; «anassen a 
ésser hermità e feu una cella en 
que habitava prop d’un riu», Le¬ 
gend.. I, 308; «les altres habitacions 
o selles *, Flavi Joseph, t 4; «Que 
faré ’O que estant en la mia cella 
me tempta e apremia lo peccat de 
peresa*, Legend., I, 24; «Dix Fra 
Bernat: Qui volguera l'hagués besat 
e mes en cetla. La monia dins son 
cor vetla», Francesch de la Via, 
e 1; Àngels U., 35, 102. 


Cel·la, llin. Artés, partit de Man¬ 
resa. 

Celma, llin. Barcelona. 

cel-obert: pati interior d’una ca¬ 
sa : «exlen en un cel ubert a peus 
descalsos, genolls mesos en terra», 
Doc. Arch.. XXVIII, 192. 

Celoni (xiv) : Celedonio. 

Celoni (Sant —), poble de Cata¬ 
lunya. 

w 

Celoquia : nom que porta la 
torre més alta del castell de Mo¬ 
rella i una plassa en el castell de 
Murvedre. 

Ceiort, llin. Sta. Coloma de Que¬ 
ralt, xv. 

celosla. V. gelosia. 

Celou. V. Salou. 

Celrà, poble de Catalunya. 

Cels, llin. Barcelona, Seu d’Ur- 

gell- 

Cels, Celsl : Celso. 

cclsltut [celcltut] : excelencia : 
«Si a la vostra celcitud no era des- 
plasent», B, Metge, 58; «De la 
celsitut de vostra magestat, deu 
d’Amor, sta la mia pensa alterada», 
Tirant. I, 134; «mon senyor qui 
suplica la celsitut vostra guiar-lo 
vullau», Id.. II, 263; Id., I, 349. 
362; Id., II. 310: 3.* del Cartoxà, 
163 v.®; Àngels U., 14. 

celtlber : celtlbero : tCeltiber, i : 
El qui habita prop de Ebro», 
Ncbrissa Gram., 128 v.«. 

celtibcrà : celtlbero, Puigpar- 
dincs, Ms. Escorial, c. 6. 

celi, cella fceyl. ceyla] : aquell, 
aquella, Dic. J. March; «Dient-li 
si li ve de pler que la vesorada hi 
venga, que cella jornada hauràn 
delit», Francesch de la Via, e 1 v.°; 
♦Cascún va abrassar ceyla qui mils 
li par», Lib. dels Mariners, yeCevls 
qui serà del temple, pel temple». 
Cost. de Tortosa, 2 v.®. 

cella fceya] : I. ceja : «te les ce¬ 
lles voltades e negres e apartades», 
J. Esteve; — cella-ros : el qui té les 
celles rosses; — Fr. : ficar-se una 
cosa entre cella i cella : posar-se en 
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el cap una cosa, tomar una cosa 
con empeflo. 2 (Catalunya), nú¬ 
vol arquejat i prim. Ex. : aque¬ 
lla cella que surt no m'agrada o 
ens donarà aigua, vent, &. 3 , 

terme d'indumentària : «ítem 
un saró de drap blau molt usat 
e brut ab cella de un vellut morat 
e tot gastat», Barcelona, 1515. 
Cellarès, llin. Barcelona, xvn. 
cellavors [sellavors] : llavors: 
«Cellavors ella cridà'l en un retret 
... Tum ipsa...», J. Esteve, 6 v.°. 
Cellene», llin. Catalunya, xvn. 
Cellent, poblet a l’esquerra del 
Coll de Nargó. 

celler [ceyler, ciller] : bodega; 
(prov. de Lleida) un lloc soterra¬ 
ni; — Celler del rey : una casa anti- 
gua de Palma, Almanaque Balear, 
1876, 112; Cronicón May., 396. 

cellera [sellera] : I, dòna que 
arreglava les celles i els cabells 
de les senyores : «la cellera fa bo 
si la dona es peluda», Romanç 
València, 1733; «gasten mes en la 
sellera que en vestir...*, València, 
xvm. 2, borla vermella que ser¬ 
via de senyal en la botiga de la 
cellera. 

cellerat : un celler ple. Ex. : 
quins cellerats de bótes hi ha en tal 
vila : «als cups y als trulls y als 
cellerats de botes», Bertràn i Bros, 
Cansons y follies, vm. 

cellerer [celerer] : I, el 'qui 
cuida d'un celler i el guarda. 2, 
càrrec monacal: «e les altres coses 
necessàries lo celerer provehesque». 
Veu de Montserrat, 1885, 103; «lo 
cellerer de Sent P. de Rodes», Ar¬ 
dits, I, 305. 

Cellers, llin. Barcelona, xvn. 
Celles, llin. Barcelona, 1830. 
celieta : llistó que tenen els ins¬ 
truments de corda més avall de 
les clavilles que serveix per a sos¬ 
tenir i separar les cordes, 
cembell. V. cimbell. 
cembes : címbalos, Morel-Fa- 
tio, Ms. espagnols, 2; «mogueran 


gran brogit he ramor, ab corn, 
cembes, bacins e conques», B. Met¬ 
ge. 69. 

cementiri [cimenteri, cementeri, 
cimintiri, ciminteri] : cementerio : 
«Quant veurem lo cimenteri lla vós 
es temps de pensar en la mort», 
Blanquerna, 27 v.°; «ítem los 
cimintiris e'is sagraris d'alguna 
csgleya entorn establits», Qua- 
drado, Marsili 536; «si donchs 
no u fayen a ops de créxer la ca¬ 
pella de Sent Antoni ho a fer 
espital o a ciminteri ab voluntat 
del senyor rey...», Doc. Arch., XL, 
47; ♦ cementiri », Ms. Casa Mena, 
Montpeller, 7; «cementiri dels mar- 
tris qui es en sglesia de Sanet 
Just», Tomich, 27 v.°; «ne fer-los 
neguna violència en lurs cimin¬ 
tiris», 12.® del Crestià, c. 470; F. 
M., Hist. Núria, 78. 

cemfonia : aimazón de la ba¬ 
llesta comprendiendo las garru- 
chas, cuerdas y ganchos que ser- 
vlan para armaria y que el soldado 
solia colgarse del cinto (Definició 
de C. Girbal) : «It. pague a’n Joàn 
Costa, balester, per una cemfonia 
que gomí ab bras de ferre e ab 
cordes per parar les balestes for- 
çegas», Castell Brunyola, 20. 

cena : !, cena, comida. Dic. 

J. March; «Sobrecoch prena en 
tota cena que'l senyor rey prena 
de menjar, de tots los moltons qui 
en aquella cena se despendràn, 
les pelles e totes les menuçes», 
Doc. Arch., VI, 6; «Jesuchrist en 
la sua sancta cena la manà singu¬ 
larment», Dones, 93. 2 , dret feu¬ 

dal : «Los ciutadans e'is habi- 
tadors de la ciutat e del terme cres- 
tians, son francs e quitis e deliures 
d’ost e de cavalcades, e d’encalç, 
de cenes, de questes», Cost. de 
Tortosa, 2; «la senyora reyna par¬ 
tí en la matinada de la present 
ciutat de Barchinona per tirar 
camí vers Perpinyà ... jatsia ... 
hagués propòsit ds passar per 
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algunes vilas e lochs per haver 
çenes·, Ardits, II, 3Q; «Les quals 
rendes ensemps ab les peytcs, 
questies, cenes, monedatge, recuçó 
d’ost et ab tots altres drets te En 
R. dc Bolas». Doc. Arch., XXXIX, 
50; ♦Scrivà de ració prena de tota 
cena pledcjada et de menjar x 
solidos d'aqucls qui daràn la cena 
d’aquella moneda qui córrega en 
aquell loch*. Id., VI. 12. 
cenacle : cenàculo. 
cenalla. V. aenalla. 
cenar : sopar, menjar : «Deu nos¬ 
tre redemptor et salvador cenà 
ab sos apòstols lo sant dijous 
de la cena* t Doc. Arch., XL, 166. 

cenar : signar, fer senyal : «E 
Nos cenam a Don Assalit que no 
li ho contrastis», Cron. Jacme, 

329. 

cenatxo : alforja d’espart forra- 
da de cuiro amb tapadora, que els 
carreters porten penjada a una 
banda del carro i on posen cl 
menjar; (Mallorca) espuerta con 
asas muy pequenas. 
cenda. V. senda, 
cendal : oriflama, gallardetc : 
♦ítem es stat ordonat que los 
galees no porten banderes, cendals 
ne panys de senval alcii, sinó del 
comtat de Barcelona, ço es. barres 
grogues e vermelles tan solament», 
Procés de Corts de Barcelona, 
1396 (E. Todap 
cendat [sendat] : tela preciosa : 
♦ítem tres çafirs en un çendat 
negre», Doc. Arch., XXVI, 191; 
♦Caxa de cendat . Quintar de ca- 
dars». Cost de Tortosa, 89; »car lo 
monge no porta penes vayres ne 
cendats », Legend., I, 276; Id., id., 
79; te exla'ns la sanch per la cara 
a enjús, e ab lo mantel de sendat 
que Nos aduvem torcavem-nos 
la sanch», Cron. Jacme, 306; 
tsendat per folradura», Alart, 170; 
♦e la pólvora sie passada per un 
cendat », Tresor de pobres, 22; ♦Un 
collar de dona de drap blau ab 


sendat per la vora», Inv. Vich, 
1403; Doc. Arch., XIII, 455. 
cendemà. V. sendemà. 
cendra [cenra, sendra] : I, ce- 
niza : tlo dimecres de la cendra », 
Lunari, 1568; te mes-se en celici 
e jagué en cendra », Legend., II, 
176; Id., I, 270; tcendra de re- 
cuyt de l'esquirol», Veritat acla¬ 
rida, Barcelona, 1689; »un arer dc 
passar cendra », xv; — cendra bu- 
gadera : ceniza para la colada; — 
cendra clavellada : »Quintar de 
cendra clavellada », Cost. de Tor¬ 
tosa, 95; — cendra viva : la cen¬ 
dra amb espumes de caliu. 2, 
malaltia de les vinyes. 3 , color: 
♦se han de pintar les portes per la 
part devés lo altar be y deguda¬ 
ment ab les colors y sendres fines», 
Doc. inéd. Madrid, LV, 292. 

Cendra, llin. Barcelona, 1241; 
Anglès. 

cendrayre (San Joàn Despí) : el 
qui compra i ven cendra per a bu¬ 
gades, lleixiu, sabó, &. 

cendre (Onda, Mallorca) : cer- 
ner : tCendre farina : Atamino, as», 
J. Esteve, c 6; »Passar la farina o 
cendre : Inccrno, is, ere», Onofre 
Pou, 145 v.°. 

Cendre, llin. Barcelona, 1370. 
cendrer [cenrer] : 1, cenicero. 

2, drap per a posar la cendra de 
la bugada : tlt. tres cendrés », Inv. 
Cervera. 1789. 3 , cernedero, tela 

per a cendre la farina. 

cendrera: 1 (Sta. Coloma de 

Queralt), dipòsit de cendra. Ex. : 
t’hauràs de ficar a la cendrera que 
la teva germana és més guapa que 
tu i te caponarà. 2, cenicero. 

cendrós fcenrós] : de color sem¬ 
blant al de la cendra, ceniciento: 
♦e als peus unes sabates de vellut 
argentat o cenrós », Doc. Arch., 
XXVII, 199. 

cendrosench : cendrós : ^clapan 
ab sa espessor la cendrosenca ex- 
tesa de la vall», P. Briz, Cap de 
ferro , 59. 
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cendrot (St. Joàn Despí) : la cen¬ 
dra dolenta i barrejada de terra que 
es treu del íom en les rajoleríes. 
cenla. V. cinia. 
cenlal. V. clnial. 
cenobi : cenobio : «al cenobi nai¬ 
xent los ulls aixeca», J. Verda¬ 
guer, Canigó. 188. 

cenofagia : la festa jueua dels 
Tabernacles. 

Cenós. llin. Barcelona, 1416. 
Cenrà, llin. Barcelona, xiv. 
cenra. V. cendra, 
cenrada : I, «abans ella mate- 
xa ab les altres persones matexes 
rentaven los plats de argent en que 
manjaven, ab cenrada », Doc. Arch., 
XXVIII, 93. 2 (Mallorca), ma¬ 

lura de les vinyes. Cp. cendra. 

Cenre, llin. : «frare P. Cenre», 
Cron. Jacme, 478. 

çenrea : «Unes vestedures de 
colea e çenrea», Inv. Mallorca, 

1345 - 

cenrell [cenrrell] : «I-o cenrrell 
o peçols : Licia, orum», Onofre Pou, 
201. 

cenrer. V. cendrer. 
cenrós.V. cendrós, 
cens : censo, part de fruits o 
diners que paguen anualment els 
pagesos per la terra comprada al 
senyor: tcens d’una lliure de pebre», 
Inv. Sta. Coloma de Queralt, xiv; 
— cens d’anap. Mallorca, 1660. 
Cp. anap; — cens enfitèutich. Cp. 
enfiteusis; — cens postat i no pos- 
tat, Arxiu de Junqueres, 1604; — 
cens vllà, Ripoll, xvm. 

Cens, llin. Barcelona, 
censal [sensal] : censo : «mas per 
faer-ne valença al rey ab gent e pe- 
cunia manlevaren molts censals», 
Boades, 358; — censal mort : «It. 
fa de censal mort en Francesch 
Folch...*, Lumen Domus; «donar 
poder al clavari de vendre censals 
morts», Ardits, I, 373; — reemen- 
ça de censals : «e fou trobat que 
dels comptes de l’honrat en Joàn 
Boschà ... restaven qui’s devien 


convertir en reemensas de censals 
xvi...*, Id. 

censaler : el qui fa un cens o 
censal (xiv) : «Un censaler de 
Barcelona no puxca...*, Luliana, 
1891, 41- 

censalista : qualsevol censalistes, 
violaristes e altres», Ardits, II, 
258. 

censista (St. Joàn Despí) : el qui 
paga cens de casa o terra. 

cent :ciento; — cent de la ploma: 
<a la vostra alta senyoria humil¬ 
ment supplica lo Collcgi dels vostres 
fecls et humils vassalls cent ba¬ 
llesters appellats de la ploma de 
la vostra bona ciutat de Valèn¬ 
cia...*, Doc. Arch., XL, 481. Cp. 
centenar de la ploma, 
centa, Dic. J. March, 
centaura (Plana de Vich) : 
planta medicinal que té les flo¬ 
retes molt espesses i vermelles ti¬ 
rant a morat : *centaura, id. me¬ 
nor, herba de Sta. Margarita, 
pcricó vermell, fel de la terra», 
J. T., Flora farmac., 738. 

centaure : centauro : «per qui’s 
mogué la brega dels centaures», 
Francesch Alegre, 124 v.°. 
centé : reunió de cent coses. 
Centell, llin. Barcelona, 
centella : Fr. : ser viu com una 
centella. Cp. centllla. 

centellà : natural de Centelles, 
centellar fcentlllar] (Mallorca) : 
centellejar. 

centellench : natural de Cente¬ 
lles. 

Centelles, llin. Tortosa; nom 
d’una antigua familia catalana: 
♦per los bandos qui son entre los 
Cervellons e los Centelles», Ardits, 
I, 144; «la parcialitat en los bandos 
ço es Centelles o Solers», J. Esteve, 

» 5- 

Centelles, poble del bisbat de 
Vich. ■)£: — Sant Martí de Cente¬ 
lles, poble en el Congost; — Cente¬ 
lles del Riu, poble del partit de 
Berga. 


— *57 — 


Digitized by 



Original from 

HARVARD UNiVERSITY 



CEN 


CEP 


centenar de la ploma : nom d’una 
companyia de cent ballesters orga¬ 
nitzada pel rei En Jaume I i que 
durà fins a començament del se¬ 
gle xvii. Tenia per insignies creu 
i ballesta, per ofici cl guardar en 
el camp l'estandart reial i per ca¬ 
pitost el Justícia de València (E. 
Toda). Cp. cent de la ploma. 

centenari: siglo, centúria : «S'ha 
a fer prop aprés lo centenari present 
del temps que comptam 1385», 
12.* del Crestià, c. 466. 

centenària : centenario : «la 
primera centenària de la canoni- 
sació de S. Vicens», St. Vicens, Ser¬ 
mó. 30. 

cent en boca (València) : una 
mena de jonquillo. 

centenell, centenella : eina de 
fuster per a midar angles, escaire 
que té un braç mòbil. 

centener : I, extremo del hilo 
que da la vuelta a la madeja; — 
Fr. : no tenir cap ni centener : no 
tener ton ni son. 2, reunió de 
cent coses : «Raquel digué a Moy- 
sés que divisis lo seu poble en mi- 
llaners e centener s», Fia vi Joseph, 
cap. 4. lib. 3. 

centllla [sentllla] : centella : «e 
lo delit que’l bon hom de tu gusta 
fes-me’n sentir una poca sentllla», 
A. March, II, 171; «volríadar l’àni- 
ma a l'enemich ans que li fes una 
centllla de enuig ni dan», Tirant, III, 
63; «e son centilles a fer gran foch», 
J. Roig, 96. 

centillar. V. centellar. 
centlna. V. sentina. 

Centinella, llin. Barcelona, 
centmilia : cien mil : «Si una 
bona centmilia n’i ha de vils...», 
Francesch de la Via, c 3. 

Centol, llin. Barcelona, 
centrar : posar una cosa en son 
lloc degut. Ex. : aquest escut, 
quadro, no està ben centrat. 
centre. Dic. J. March. 

Centrich, llin. Barcelona. 
Centura. V. cintura. 


centúria : segle, 
centurió (Costa catalana) : Fr. : 
fer el centurió : se diu del vigilant, 
del que fa l'amor, hacer el oso. 
ceny. V. seny. 

cenyll : cinturón, corretja per a 

cenvir el còs : «Per les vostres ca- 
* 

denes hun nuat c lort cenyil ha 
streta la mia turmentada perso¬ 
na», Tirant, IV, 330. 

cenyir [cinyir, clnyer] : cenir: 
♦Com, senyora, dix lo rey, voleu 
vos que un fadrí que scassament 
se sap cenyir la spasa, que entre en 
camp clos?», Tirant, I, 144; «La 
corrcja de la spasa significa com 
lo cavaller la ciny per mig del 
cos, així deu ésser cenyit de cas¬ 
tedat», ld., 104; «despullà's tot 
nuu, e cenyi's una corda e posà's en 
la cinta un petit coltell ben esmo¬ 
lat», Id.. id., 322; «La mar que ciny 
Espanya», Eximenis; tCinyir o 
botonar o ligar ab tireta la cloxa 
o manto», J. Esteve, c 6 v.°; 
«cinyer , descínyer». Dic. J. March, 
cenyut (Mallorca) : ceftudo. 
cep [sep] : I, vid, cepa, planta 
que produeix el raïm; — ceps sil¬ 
vestres. V. lambrusques; — cep 
en tenda (Vallès) : una manera 
especial de posar els ceps. 2. 
cepo, instrument de tortura : *Cep 
o cadena en que stan presos los 
hómens : Pedica», J. Esteve, c 6; 
«dits magnífichs consellers ... per 
aquietar dit avalot feren pendre 
a dit Spassa y posar en lo sep de 
dit monastir». Ardits, V, 194; 
«lo fahés estar dins un cep e 
ab grillons en les cames». Com¬ 
te d'Urgell, Rev. Cot.. 17. 3 , cep 
perdebanar. Pineda, Consells a una 
casada. 4> curefla, culata de les 
armes de foc : «Dos seps de bom- 
barda», Inv. Atarazanas, 1467; 
*cep o caxa de arcabús o escope¬ 
ta», València, xvi, xvii; «Un sep 
ab dues rodes matallades de ferre 
ab aon fuzell e sola de ferre ab ses 
corre ges de ferre clavades en lo sep 
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de ]a bombarda grossa de campa- 
jar*, Inv. Atarazanas, 1467; «It. 
mig sep d’ànchora», Id.; Ilustr. 
Cat., 1889,310. 5 , peu o tronc per 
a sostenir l’enclusa : «It. un cep en 
que tenfa lo enclusó*, Inv. Vich, 
1410; «Un enclusó ab son sep *, 
Id.. 1413. 6. ceps (St. Aniol), 
mena de bolets. 

cep (Mallorca) : interj. per 
allunyar els gats. 

cepada : els raïms que porta 
un cep. Ex. : quina cepada més 
hermosal mai havia vist tants de 
raïms en una cepada. 

ceparrada (Olesa). V. cepada. 
cepat (Mallorca) : cebado. se 
diu dels animals grossos i iròni¬ 
cament de les persones. 

cepó : parany : «Qui para piges. 
cepons, laços o altres ginys per 
prendre bestieso aus feres...*, Cost. 
de Tortosa. 32. 

Cepta : Ceuta, Dic. J. March r *e 
costerejant vengueren a Màlegua, 
a Oràn e a Tremicén. e passaren 
lo stret de Gibraltar, foren a Cep¬ 
ta, a Alcàscer, Ceguer e Tànger*. 
Tirant, I, 376; «lo dit senyor era 
vengut ab lo rey de Portogal a 
Cepta*, Rev. Cienc. Hist., II, 387. 

ceptre : cetro : «tot lo que manarà 
serà complit sens contradicció ne- 
guna, e si vol lo ceptre de la jus¬ 
tícia e les claus del castell e de la 
ciutat, de continent li seràn liu- 
rades*, Tirant, I, 315; Id., III, 67; 
Àngels U.. 119 v.®. 
cequf. V. sequf. 
cequia [ciquia, Mallorca] : ace- 
quia : «e fossen dins la orta on ha 
moltes cequies e males», Cron. 
Tacme, 438; «e fou-se aseguda prop 
d'una ceauia d’aygua*. Tirant, 
III, 223; Id.. II. 253. 3 °*; Id., I. 
347; «e per saber saltar cequies o 
ponts trencats...*, 12". del Crestià, 
c. 227; Doc. Arch., XXI, 245. 

cequlatge : dret que s’havía de 
pagar en València a últims del 
segle passat. 


CER 

cequió [sequió] : cequia petita : 
«Ara ja no s’hi coneix ahont eren 
los sequions*. Urgell, 1754. 

cer. V. acer. 

cera : cera. Dic. J. March; «e 
faem-ho així que cada rich hom 
que ab ell vingués prengués en sa 
tenda pan e vin e cera e salsa e 
fruyta*. Cron. Jacme, 486; Ardits, 
I, 104; — cera gomada : «fossen 
los ferros de les armes reals ab 
quatre puntes en lo broquet molt 
encerades ab cera gomada cascuna 
punta de la billeta». Tirant, I, 
128; «paper, tinta, cera gomada, li- 
bres de paper, un sagell...*, Cap¬ 
many, Ordenanzas, 108; —• cera 
groga o cera verge; — cera y rama: 
♦ítem es apuntat ab lo dit Quin¬ 
tana, caudaler de cera, fassa la cera 
y rama com fou la de la imperatris 
y de la princessa que fou tota 
una*. Ardits, IV, 279. 

Cera, llin. Balaguer. 

Cerach, llin. Barcelona. 

ceraf, ceraff. V. seraff. 

Cerall, llin. Catalunya, xv. 

cerbolx fserbox] : «Un ccrboix 
de camalll», Inv. Mallorca, 1417; 
♦ítem 1 cerboix», Inv. Vich, 1427; 
«Un serbox vermey», Inv. Vich, 
1403. 

Cerbós, vila prop de Barcelona, 
Ardits, II. 289. 

cerç Tcers] (Vilafranca del Pe¬ 
nedès. Calaceit) : nord : «Aquesta 
casa sta en la fi de Europa e de 
tot crestianisme vers cerç*, i. r 
del Crestià, c. 249. 

cerca [cerqua, serqua] : I, pa- 
sacalle : «se feu professó solenne 
fent la cerca del Corpus*, Ardits, V, 
132; «lo dit balle novell acompa¬ 
nyat de sos parents y amichs ca¬ 
valcà fahent la cerca acostumada 
per la present ciutat*, Id-, id.. 6; 
«fonch deliberat per los honorables 
concellers que fos feta cerqua per 
causa de la peste*. Ardits, III, 
in; Id., id., 03; Luliana, 1891. 
21, 22. Cp. : «Deu meu! cridà la 
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noya, al sentir les rahonsdel met¬ 
ge y vehent que al derrera del 
que demanava seguían altres dos 
hómens porta \t una llitera ta¬ 
pada. Y son los de la cerca! 
Com es possible això, senyor doc¬ 
tor?», A. Bof., Orfaneta, 391. 2 , 

contorno, vora, franja : «La sua 
vestidura ... era de fin atzur ab 
cerca de color vermella*, Francesc 
Carroç, 319; «Un cot de dona de 
drap de verni blau ab serqua de 
vays per peus*. Inv. Vich, 1423; 
♦Una tovallola brodada d'aur e de 
seda la qual no es acabada de 
brodar e solament es feta la cerqua 
entorn, entorn*. Inv. Junqueres, 
1430. 3 , pesquisa, revista, inda¬ 

gació : «E prech vos, capità, que 
prestament aneu a regonéxer totes 
les vitualles ... E de continent 
Ypólit se partí de l’emperador e 
feu la cerqua molt diligentment ab 
altres hómens*. Tirant. IV, 224; 
•Cerqua d’or. Los qui volen cercar 
or en la siquia del terme de Alcola- 
geta...», Capbreu Junqueres, 1501; 
Capmany, Ordenanzas, 104,106; — 
en cerca (xvi, xvii) : en busca. 

cerca fserqua] : cerca, casi : 
«pesa serca de quatre unses*, Inv. 
Vich, 1303; «te serqua de xx 
palms*, Id., 1507. 

Cercada (St. Pere—), poble de 
la prov. de Girona. 

cerca-dits (Mallorca) : malaltia 
que recorre els caps dels dits. 
cercana. Dic. J. March, 
cercans (xvi) : alrededores, cer- 
canlas. 

cerca-poals (Tarragona). V. cer- 
ca-pous. 

cerca-pous : ganxos per a treure 
ço que ha caigut en un pou, cis¬ 
terna, 8 c.. Inv. Cervera, 1789. 

cercar [cerquar, serquar, sercar]: 
buscar, inquirir : iCercar o dema¬ 
nar : Requirere*, J. Esteve, c 6 v.°; 
♦vos iré a cerquar. Tirant, III, 
237; Id.. id.. 113; Id., II, 290; 
*cerch%. Dic. J. March; «llibre de 


molta y verdadera historia ser- 
cada y averiguada ab extraordi¬ 
nari treball*, Vila, Prehminares 
Htstoria Diago; Purgatori S. Pa¬ 
trici, 170; Boeci, 6; 4.* del Car- 
toxà, 78 v.°; — cerca-bregues, cer- 
ca-burines (Ripoll), cerca-fresses 
(Figueres i Plana den Bas), cerca- 
rahons, cerca-renous (Mallorca), 
cerca-renyines (xvn): pendenciero. 
buscarruídos;—Frs. : cercar cinc 
peus al gat o al moltó : buscar tres 
pies al gato : «Lo cinquén peu del 
moltó ab gran cura yo he cercat e 
no te sinó quatre», A. March, II. 
276; — cercar de nas a nas (Ma¬ 
llorca) : anar de casa en casa, de 
persona en persona : «y se posà 
a cercar de nas a nas una col·locació 
mes conforme», Gay Saber, 1880, 
278; — cercar raons : armar dis¬ 
putes; — «Anar a cercar la mort. 
f. met. anar o caminar molt a poc 
a poc. Irse muriendo : Lentissime 
procedere*. Est., Belv., Jug.; — 
cercar món o el món : córrer o 
recórrer mundo : «e perquè havien 
vergonya de ésser entre sos cone- 
xents partiren-se de Capadocia 
e anaven cercant lo mon*, Le- 
gend., II, 258; — cercar los recons 
del llit : revolcar-se : «car segons 
la disposició que'm sent yo crech 
cercaré tots los recons del lit», 
Tirant, III, 143; — cercarem-se i 
trobarem-se (València, xvi. xvn) : 
frase de desafiu, nos veremos las 
ca ras. 

Cercat, llin. Barcelona. 

cerca-vila (Tremp. 8 c.) : costum 
de recórrer el poble amb la música 
abans de començar alguna funció, 
ball, 8 c. : «La cercavila, fills meus. 
s’es perdut ben bé de casa, s’ha 
esfondrat del lloch nadiu, la cos¬ 
tum mes estimada*, Ilustr. Cat.. 
1893. 262; — Fr.: fer la cerca-vila : 
en sentit figurat, passejar sense 
objecte, flaner. 

Cercavins, llin. Barcelona. 

cerceta : gaviota : «Fulix, cis : 
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Lo ocell ccrcetar, Nebrissa Gram., 
129 v.°. Cp. sarceta. 

Cerchs, poble a l’Alt Llobregat, 
ara generalment en diuen Pont de 
Reventl. 

cercir (Mallorca) : zurcir : *e 
en aytal drap a qui serà levada la 
b. ab un troç de la faxa no s'i gos 
res cercir, affegir ni innovar sots 
pena de perdre lo dit drap*, Doc. 
Arch., XL, 307. 

cerclada (fer —) : fer rotllo la 
gent. 

cerclar : posar cercles a les 
bótes, Palinodia, n.° 389. 

■ cerclat : circunvalado : «lo dit 
cercle o mur cerclat *, 12. 0 del 
Crestià, m. 

cerclayre : el qui fa cèrcols per 
les bótes : «mes era massa tart. 
Un dels cerclayres digué...*, Bosch 
de la Trinxería, Montalbd, 74. 

cercle : I, circulo, cèrcol de 
bóta : «cent cercles *, Inv. Vich, 
1410; «cercle de ferre*, Inv. Vich, 
1413; «partiràs lo cercle en quatre 
quartes*, Lunari, 1568; «e fem dc 
nos cercle a l’altar humiliats*, Àn¬ 
gels, 127; «fins al mig hon staven 
les banderes, voltant a manera de 
cercle redó les spatlcs envers los 
enemichs...*, Tirant, II, 244; «feu 
un cercle ab lo seu bastó*. Flos 
Sanet., 1524,79; Doc. Arch., XIII, 
320; —- cercle bastart, samalcnch, 
de gironell : «ítem la rana dels 
cercles bastarts en la somada dels 
quals ha CCC cercles ... La rana dels 
cercles samalencs en la somada dels 
quals ha ... La rana dels cercles de 
gironell en la somada dels quals...*, 
Rev. Lang. Rom., 1879, 19. Cp. 
cèrcol. 

cèrcol [cèrquol] : I, circulo : 
♦lo cèrcol del foch que li havien fet 
entorn». Tirant, I, ixo; «Es assó 
com una pedra llançada dins de 
un riu, la qual fa junt de si un 
cèrcol de aigua», Pons Miserere, 
28 v.°; «e per desesperació que 
havia de pobrea, ab un servidor 


seu qui era mal hom anassen a un 
bosch e alll gitaren cèrcol », Le- 
gend., II, 105. 2 , riscle de ferro 
de les galledes, cèrcol de bóta, 
rodell de ferro per a aguantar 
ferma una construcció de fusta : 
♦los cèrquols de fust del gran cup*, 
Inv. Torre den Barra, 1430; «te¬ 
nia quatre sèrquols d’or l’arca, 
que la senyíen*. i. T del Cartoxà, 
46. 3 (Camp de Tarragona), disc 

fet de cèrcols revinguts de bóta 
amb els radis de corda, sostingut 
per quatre cordills que acaben en 
una nansa, per a penjar-lo a un 
clau d'una biga del rebost,\i on se 
posa la pastarada del pa quan ve 
del forn. Cp. rnhol. 4 > cèrcol 
dc l’any : curs de l’any : «E asó 
axl matex se entén en les altres 
vigilies e ffestivitats del cèrcol de 
l'any-, J. Villanueva, XVIII, 310. 

cercolar les rodes dels carros : 
posar-hi la llanta o cèrcol de ferro 
flamejant; — el foc de la llar : fer 
rodona al seu voltant. 

cercolat : «dos vaxells cercolats 
de ferro, lo. un de cent trenta 
cantis y lo altre de sent trenta 
sis», Inv. Cervera, 1789. Cp. va- 
xell i cesclat. 

cercolayre (Marina) : el qui fa 
cèrcols per les bótes. 

cercoler (Arbúcies). V. cerco¬ 
layre. 

Cercós. llin. Barcelona, prov. de 
Castelló. 

cerdà : natural de Cerdanya; en 
sentit figurat, home fals o infor¬ 
mal; — Frs. : passar-sc cerdà : se 
diu del qui falta a una promesa; — 
fer lo cerdà: «declararé que aquests 
aytals faent lo pech cerdà assagen 
e cuvden enganar Deu», Doc. 
Arch., XIII, 357; — Rfr. : Cerdà 
i home de bé no pot ser (Alt Llo¬ 
bregat). 

cerdai I, cerdes : pèls del porc 
i del porc singlar que usen els sa¬ 
baters : «Cedaç de cerdes : Cribum 
excretorium*, J; Esteve, c 6 v.°. 
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Cp. cerra. 2, bestiar de cerda : 

«Dels bestiars grossos, menuts y 
de cerda y altres que entraràn en 
heretats conrreades ... bestiar ca- 
briu, llanar e de cerda*. Cost. dc 
Tortosa, 2.» ed.. 41. 

cerdana. V. sardana. 

Cerdaniola, vila de Catalunya 
en l’any 983. 

Cerdans, llin. Castellnou de Ba¬ 
ges. Barcelona. 

Cerdanya, comarca de Catalu¬ 
nya, Dic. J. March. -)f 

Cerdenya : Ccrdefia, Dic. J. 
March. 

Ce rdd, llin. Mallorca, xiv. 

cerebatana. V. çarabatana. 

Cerelles, poblet prop de Man¬ 
resa. 

ceremonia. V. cerimònia. 

ceremonier (Barcelona, 1740): 
mestre de cerimònies. 

cerer : càrrec en la casa reial 
d’Aragó, Comptes dc la tresoreria 
reyal. 

Ceret, poble del Vallespir : «Ay, 
adeu pont de Ceret, estàs fet tot 
d’una arcada, de la mar a Canigó, 
no te veu que una vegada», Cançó 
popular. 

cereter [sarater] (xv) : caçador 
de ceros o cervos. 

cerff. V. serf. 

cerilla [serilla] : I, ciri petit. 
2. palmatoria : «y ab una serilla 
de plata li feya llum», Miquel 
Parets, I, 20 v.°. 

cerimònia [cirimonla, serimo- 
nia] : ceremonia : « Cerimònia o 
solenitat*. J. Esteve, c 6 v.°; «T o 
rey donant principi a les cirimo- 
nies que s’acostumen fer en tals 
jornades...». Curial. 280: Tirant, 
I, 230; Doc. Arch., XXVIII, 204. 
Cp. : «usures, logres, tractes il·lí¬ 
cits y serimonies *, Edictes de Ma¬ 
llorca, 1508, art. 27: — El rey en 
Pere de les Cerimònies : nom que's 
dóna al rey En Pere III el del 
Punyalet. 

cerimonialment : «isqueren los 


honorables concellers ab los còn¬ 
sols de la lotge ... cerimonialment », 
Ardits. III, 213. 

Ceriola, llin. Barcelona, Solsona, 
ccrmenya, Dic. J. March, 
cernedor i cerncdot» [sernedor] 
(Mallorca. Cambrils) : les dues 
barres de fusta sobre les quals 
mouen el ccdaç per cendre o pas¬ 
sar la farina : «Un sernedor de fust 
per a la pastera», Inv. Torre den 
Barra, 1430: «It. un cernedor de 
farina», Id., Vich, 1437 \ «Cernedor, 
passador o escaleta de la pastera : 
Ponticulus, li», Onofre Pou, 217. 

ceró : «Beaça o ceró : Pera, re. 
Sportula. Sacus pastoralis. Man- 
tica», J. Esteve, c 3. Cp. sarró. 
Ceró, llin. Catalunya, xvi. 
càro : I, floc, borrall; — cero 
de lli: la quantitat de lli que prenen 
les filadores per posar en el fus : 
«xxxxv ceros de bri de li pintinat, 
e quinze rams de fil de li cru en- 
bolcat en una tovalla», Inv. Torre 
den Barra, 1430. Cp. cerro. 2 - V. 
cervo. 

Cerós, renom, Palma, 
cerqua. V. cerca, 
cerquar. V. cercar. 

Cerqueda, llin. Barcelona, 
cerquillo, herba : salsa de pas¬ 
tors. 

cèrquol. V. cèrcol, 
cerra : I, fil de cànem. Cp. 
cerro. 2. cerda. 
cerrall-. V. serrall-, 
cerro [serro] (Calaceit d’Aragó, 
Mallorca) : la part del cànem que 
filen a la filosa :«uns quants serros 
de cànam pentinats», Inv. Cer¬ 
vera. 1789; Vallfogona, 69; — cerro 
de lli : copo de lino. 

cerrogià (València, xv). V. ci¬ 
rurgià. 

cerrut, Selva de consonants, 
cers : I. V. cerç. 2 . V. cervo. 
cert, adv. : ciertamente, en 
verdad : «e cert, tal es ell», Tirant, 
I- 349; — de tot cert: «com sabes- 
sen de tot cert*, Id., III, 356; Id., I, 
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294; — cért veritat: iCert veritat, la 
mia confiança es aturar en lo vos¬ 
tre carrer», Canç. Saragossa, 93; — 
per tot cert : *E dich-te per tot 
cert», Dones, 46; — en cert (xv). 

cert, adj. : I, prudente. sabio, 
lleial : «mas axi com aquell qui 
era cert e savi e sabia molt...», 
Xalabin, i 1; «e l’altre era pus 
avist e pus cert de cor», Cron. 
Jacme, 216; «com per persona cer¬ 
ta la trametia», Doc. Arch., XXXV, 
316; «castiga tos fills e crexeràn 
certs e no badochs», xv; Coroleu, 
Documents, 126. 2 , convençut, se¬ 
gur;— Fre.: ésser cert d'alguna cosa: 
estar-ne segur : «Be'ti so cert», 
Isop; — fer cert a algú d'una cosa : 
assegurar, certificar : *Ccrta us 
fas, sens ficció, dix la Beata», 
Canç. Sat. Val. 279; *me fesseu 
cert de vostra benivolcnça», Ti¬ 
rant, II, 281; — fer cert a algú 
que : assegurar, donar paraula 
que : «car fas-te cert que per con¬ 
templació de la magestat sua...», 
Tirant, IV, 89; «que yo'f faç cert 
que faré tot mon poder de matar- 
te», Id., I, 374. 3 , veritable, real; 
— de certa ciència : *de grat y certa 
ciència», Rebudes, Sant Joàn Des¬ 
pí, xvii; — Fr. : tant cert com 
ara plouen figues : se diu quan se 
sent donar per cosa certa una 
mentida. 4 . fijo. dcterminado : 
«La terça que a dies certs tots los 
hómens grans e pochs qui hagues- 
sen de xv anvs a amunt se ha- 
guessen a exercitar en armes *, 
12.* del Crestià, c. 213; «Qui'm 
donaràs per fermança de tornar 
a die cert?», Legcnd., II, 70; — 
un nombre fixe de coses : «e per 
no star ociós feya quescún dia 
certs cabaços de palma», Id.. II, 
4. Cp. : «Las esgleyas certas no 
encastelladas sots defeniment de 
pau e de treva establim», Qua- 
drado, Marsili. &., 537. 

cert [sert], subst. : certificat : 
«E axi lo dimoni volgué que dit 


Pacovi li fes un sert de la sua ma 
volent que’l scrigués ab sanch de 
la sua persona», Flos Sanet., 33. 
Cert, llin. Barcelona, 
certà [sertà] : cierto : «E fayt 
dubtós que no’l iutie sertd», Canç. 
Saragossa, 47. 

certament : en verdad : «qui'm 
dirà certament lo que...». Tirant, I, 

344 - 

certana. Dic. J. March, 
certanitat. V. certenitat. 
certar : lluitar : «perquè vejau 
quals arts se tenen per pervertir 
los que loablement han certat e 
certen per la conservació del Prin¬ 
cipat de leslibertats...», Doc. Arch., 
XXII, 245. 

certea (xiv, xv) : certeza. 
certenitat [certanitat, certini- 
tat] (Plana de Vich) : certcza, cer- 
tidumbre : «E la certenitat e conc- 
xença que tenim dc ésser arnats». 
Tirant, IV, 89; «Si amor hagués 
alguna cosa de certanitat», Id., II, 
256; Id., id., 147; «sabuda pri¬ 
merament la certanitat dels dits 
affers», Calendario balear, 1885, 
31; Ms. Bib. U. 21-3-2, 3 v.°; 
Miquel Parets, I, 8; «que nos no 
haguessem certenitat per moltes de 
maneres com lo loch aquell no 
sia molt luny de nos...», i. f del 
Crestià, c. 56; «ja escriurem mes 
llarch com sabrem la certinitat». 
Calendario balear, 1876, 123. 

certes : ciertamente : tCertes, 
dix lo dit cavaller, axó jamés no 
faré», Legcnd., II, 105; tCertes, ara 
es temps que culles e replegues», 
Tirant, II. 253; *Certes, no, car 
Curial sens heretat val molt», 
Curial, 265; «Encara certes, esper 
en lo mon ésser loada», Turmeda, 
cob. 77. Cp. : a certes : de veres : 
♦E ells viren quc’s faya la coça a 
certes», Cron. Jacme, 451. 

certesa : «Lo leó negà's e morí 
en la aygua e la lebra ab sa certesa 
romàs com hac fet morir lo leó», 
Fèlix, I, 204. 
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certificar : I, fer cert : «yo no 
us pucli certificar de Ics coses que 
no sé», Blanquerna, 12 v.°. 2 , 
denunciar : «Dix lo llop, dius-me 
axó enganyosament perquè si en¬ 
tre aquí me descobriràs e'm certi¬ 
ficaràs a ton senyor*. Isop, 131. 

certificatoria (Mallorca, xvi- 
xviii) : certificación en forma de 
diploma, credencial, & : «posant 
en dita certif icatoria lo nom, cog¬ 
nom, edat, patria, phisonomía...», 
Redreç Universitat. 48. 
certinitat. V. ccrtenitat. 
certivament : «dir ccrtivammt 
les coses devenidorcs que pengen 
en la voluntat humanal», Àngels 
U., 88 v.o. 

Cerués. Uin. Valmcia, xv. 
cerut [ceruch] (Sort) : una part 
de la bresca on les abelles no fan 
mel; (València) la cera quan se 
treu de l'arna; (Vich) manyoc de 
cera; (Vallcebre, Alt Llobregat) 
bresca sense mel, bresca espre- 
muda; (Barcelona) lo quo no és 
cera ni mel en les bresques. 
cerva. V. serva. 

Cerva, llin. Girona, xvm. 
cervelera. V. cervellera. 
cervell : I. seso; — lleugería 
de cervell. V. Ileugcrfa; — Frs. : 
trastocar-se el cervell : tomar-sc 
boig; — (Mallorca) f-T fondre el 
cervell , fer bollir el cervell a algú: 
donar mal-de-caps a algú. 2, cer¬ 
vell de gat (Plana de Vich) : el 
pedregar que es troba sota una 
terra prima o primídl, prop de riu. 

cervellera [cervelera, sarvallera]: 
I, armadura del cap, capacete : 
«Una cervellera envernissada de 
vemls negre», lnv. Vich, 1423; 
«Una cervellera ab galteres*, lnv. 
Torro den Barra, 1430; «La cer¬ 
vellera o cabacet : Cassis, dis», 
Onofre Pou. 117; « cervellera ab sa 
folradura», lnv. Sta. Coloma de 
Queralt, xv; lnv. Vich, 1507; «Lo 
rey moro portava una cervellera 
al cap ab moltes tovalloles embo¬ 


licades**, Tirant, I, 57; lnv. Ribes, 

1404; lnv. Vich. 1413;—«cervellera 
ab pua*, Brunyola, 25; — cerve¬ 
llera rasa : «una cervellera rasa 
nova», lnv. Vich, 1490. 2 (Mallor¬ 
ca), gorra de cop dels infants. 

Cervellons : bando de València. 
V. Centelles. 

cerver (llop —) : una de les 
menes de llop. V. llop. 
cerver. V. server. 

Cervera, ciutat en la prov. de 
Lleida. 

cerveri : natural de Cervera. 
Cerverol, llin. València, xvi. 
cerverola : herba cuquera. 
cervesera. planta : lúpulo. 
cervià (València, 1369), peix. 
Cp. clrvla. 

Cervià, poble de Catalunya, 
cervo [cero] pl. cervos, ceros, 
cers : ciervo : «Antoni Ferrer de 
Sant Jordi Jeu en casa sua ... una 
cassada de ceros qui era per a un 
rey*. Quadrado, Germania, 10; 
«E axí com lo seguia veé entre les 
banyes del cervo una creu en que 
sta va la ymatge de Jhesuchrist 
crucificada*, Legend., I, 242; «cas- 
sadors de porch senglar o de 
cervos *, 12. n del Crestià, c. 223; 
Cost. de Tortosa, 32 v.°; «Cavayler 
deu córrer cavayl, bornar, lansar 
a taulat, anar ab aimes, tomeys, 
fer taules radones, esgremir, cassar 
cers ...*, Ordre Cavaylería, 11 v.°. 
Ccrvós, llin. Seu d'Urgell. 
ces [ses] (Mallorc 1, Ulldecona): 
cul : «Quexal de por h li obra'l çes 
y'l desgavelle*, Canç. Sat. Val., 
270; «Comensa lo tiactat xxxii 
de apostemas del c*s*, Argelata, 
*35 v.°; sia boca li toma ses*, 
I. f del Crestià, c. 231; Procés 
Vich, 1619; Remeysde Fr. D. Font. 
Cp. ceses. 

Cè«ar : «fou nomenat César de 
l’imperi grech*, Tirant, IV, 307. 
Ccsara, llin. Barcelona. 
Cesaragost [Cessaragost] : César 
Augusto : «sots Cessaragost, em- 
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perador de Roma», 12.* del Crestià, 
c. 78; «el primer d'ells fou Cesara- 
gost », Id., c. 361. 

Cesaragust (xiv, xv) : Cesar- 
au gusto. 

Cesari, llin. Reus. 

Cesat, llin. Barcelona. 

Cesclergues.llin. Barcelona, 1533. 

ceses : cul : «unta-li lo ceses ab 
oli, puy pren un canonet ... sof- 
fla-li’n el ceses si que la pólvera 
entre a dins», Ocells de caça, 25. 
cues. V. scssu. 

Cesilla, Cesilles, llin. Barcelona. 

Cesoliveres,llin. Barcelona, 1462. 

Cessales. llin. Perpinyà, xvm. 

cessar : conduir, terminar; — 
verb neutre : «e nunca cessaràn 
les mies dolors». Curial, 266; «c 
manarien cessar que d'aquela hora 
e enant no'ls faessen mal». Cron. 
Jacme, 318; «Ploch tot lo jorn que 
no cessà*. Ardits, I, 9; Tirant, II, 
307; Id., I, 305; — verb actiu : 
«e lo jutge per cessar perfidia pres 
les armes». Tirant, I, 171; «los 
presos se’n adonen, ja’n cessen la 
cançó», Cançó popular; «que la 
dita festa se aja a fer dintre lo 
palau real major. E açó vol per la 
dita confraria per cessar messions e 
trebayls de empaliar». Fita, Inm. 
Concepció, 88; — Fr. : cessar la 
paraula (xiv) : negar la palabra, 
dejar de dirigiria por enfado a al¬ 
gú ien. 

Cessaragost. V. Cesaragost. 

Cessavases (?), llin. Barcelona, 
I 475 · 

cessionar : «transportar, cessio- 
*ar, o donar tots et qualsevol 
drets», Doc. Arch., XXXVI, 340. 

cest, cesta : aquest, aquesta, 
Dic. J. March; «volets scriure ab 
cesta ploma?», Francesch de la 
Via, d 6 v.°. 

CCft: 1, cesto : «e lo senyor rey 
de Mallorques me tramés a la galea 
LX cests de pa e molt vi», Mun- 
taner. 486. 2 . V. sest 

cesta :. 1, tribut : «un indult 


de las multas y cestas imposadas». 
Veu de Montserrat, 1882, 279. Cp.: 
«Senyer, no seguesca vil cesta e no 
u diràn», Francesch de la Via, c 6. 

2. V. sesta. 

cestel, cestella. V. cistell, cistella. 

cester. V. sester. 

Cester, llin. Barcelona. 

Cestó : «mi cestons o bauts cu- 
berts de cuyro negre», Doc. Arch., 
XXVI, 262. 

Cestrada, llin. Barcelona, 1436, 
I 447 · 

cetaci : cetàceo : «tot vivent de¬ 
mana socors, y entre les ones 
responen los negres cetacis : som 
aquí», J. Verdaguer, Atlàntida, 

236. 

cetí. V. setl. 

cetiai. V. setial. 

Cetina, llin. València, xv. 

cetla. V. cel-la. 

Cetla, poble prop de Denia 

cetra [setra] : I (Tortosa), ger¬ 
ro, antigament receptacle de fus¬ 
ta, vidre o metall per a oli, vi, 
aigua, &. : «Una cetra d’argent qui 
pesa setze onzes sens cubertor», 
Inv. Torre den Barra, 1430; «It. 
una cetra de aram nova», Inv. 
Atarazanas, 1467; «It. dues cetres 
de carasqua la una sens broch», 
Inv. Ràpita, 1517; sçetra de stany 
petita». Veu de Montserrat, 1886, 
336; «Una cetra d'argent», Inv. 
Junqueres, 1504; «cinch cetres de 
coure ... cetres de lautor», Inv. 
Mallorca, 1345; «ítem dues cetres 
de terra, obra de meliça». Veu 
de Montserrat, 1886, 360; «e quant 
faya majors calors ell lavava be 
una gerra o cetre de terra o de vi¬ 
dre e umplia-la de aygua freda», 
Legend., I, 21; «1 v selres de lautón», 
Inv. Mallorca, 1345. 2 , cetres : 
cetrilleres : *Cetras : Tortuguetas 
per oli y vinagre», L’Avenç, 1888, 

237. Cp. citra. 

Cetre, renom. Palma de Ma¬ 
llorca. 

cetrí, adj. : «un troç de çafir 
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cetri», Doc. Arch., XXVI, 262; «De 
Ics colors... Cetri : Citrinus, a, um», 
Onofre Pou, 203. 

cetrill [satrill, citriy, cetril, se- 
trll] : alcuza : «XX cetnls de terra 
petits*, Inv. Atarazanas, 1467; 
•Satrill», Dic. J. March; rsetrils 
petits de vidre», Inv. Mallorca, 
I 453 · Cp. : «Car son prop de 
buyts ja los meus cetrills», Canç. 
Sat. Val., 56; «It. tres citriys dc 
vidra e dos de terra», Inv. Vich, 
1427; «Lcchitus, i, per setril», 
Nebrissa Gram., 132 v.°; «vint 
cadafíes e setriys de terra», Cap¬ 
many, Mem., II, 412. Cp. citrell. 

cetrilla [setrllla] (Capmany en 
l’Empordà) : canti : «Una setrilla 
cJe terra enverniçada buyda e pot 
tenir en torn dues quartes», Inv. 
Torre den Barra, 1430. 

cetrot : gerro, regadora (?), En¬ 
tremès de 1 aprenent sabater;«Item 
dos cetrots de argent ochovats deu- 
rats dins y defora ab ses ansas, en 
quiscuna un cap de drach al peu 
de dita ansa». Ardits, IV. 15. 
cet* (Rosselló) : setas. 
ceu. V. seu. 

cevador : bastó per a donar el 
menjar a les aus de presa : «y 
posà les àguiles ab los xichs dins 
los sachs, que alçant y abaxant lo 
cevador feyej alçar y baxar les 
àguiles», Isop, 41. 

Çevall, Uin. Barcelona, 1512. 

Cevlllarech (?), Uin. Barcelona. 

ceya. V. cella. 

ceyl. V. celi. 

ceyler. V. celler. 

ceyra. Dic. J. March. 

«yloní, : tela ♦ ceyloni blau e 
vermell», 1393. 

Chambú, llin. Catalunya, 
chamellot. V. xameilot. 
chanca. V. xanca. 
changecolor, galicisme : «Una 
casuUa de tafetà changecolor que 
retira a morat», St. Magi, 45. 
chantre. V. xantre. 


chapería. V. xaperfa. 
charamita. V. xaramita. 

Charles, llin. Lleida, 
charriot, tela : «Dos draps de 
charriot *, Doc. Arch., XXVI, 264. 
Charrier, llin. Barcelona, 
chatalà. V. català, 
chavallina : «...una lança cha- 
vallina daurada la dolla ab flo- 
radura de seda», Doc. Arch., 
XXVI, 147. 

Chaveli, llin. Sabadell, 
chazer : caure : «com l'oriíans 
que quant chay no's pot levar*. 
Canç. Amat. Cp. caure, caer. 
che. V. xe. 
chefe. V. xefe. 

Chera, llin. Barcelona. 

Chia, llin. Barcelona, 
chlch. V. xlch. 
chicorrotín V. xicorrotín. 
Chlfreda, llin. Barcelona, xvn. 
chlprà. V. xiprà. 
chiular. V. xiular. 

Chlveli, llin. Barcelona. 
Chixllona, nom de dóna. -)(- 
Chlxol, nom de dóna, Cata¬ 
lunya, 1044. 
choa V. cua. 
choca. V. |oca. 

Chocomeli. llin. València, 
chollada. V. xollada. 
choquer. V. joquer. 
chor [cor] : coro : tchors angcli- 
cals», xvi. 

chorer : corista, Manual Vich, 
I 77 I · 

Christ. V. Crlst. 
christ-. V. crlst-. 
chufla. V. xufla. 

Chulduras, Uin. Barcelona. 

ciagre : malaltia ciàtica, Prag 
màtica Terol, 1334. Cp. ciragra. 

cial: «camp del cial», Baronia de 
Prullans, prov. de Lleida, xvij. 

clar, terme naval : «totes les 
galeres anaven ajustades per dar 
scala en terra ... Com foren prop 
de terra que ja podien donar les 
scales, totes se voltaren perquè 
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ciant acostassen les popes en terra 
per exir la gent*, Tirant, I, 367. 
cibada. V. civada. 

Cibil, llin. Barcelona, Grano¬ 
llers. 

Cibilfa : Sevilla : «e que era la 
meylor vila que solia ésser en la 
Andelozla, levada Cibilia *, Cron. 
Jacme, 487. 

Cibils, llin. Barcelona, 
ciboch (Montmajor) : ocell de 
pas del tamany d’un colom; (Bor¬ 
redà) ocell de nit. 

cibolla (Mallorca) : planta que 
es cria pels marges i per terrers 
incultes. 

cicatrichs (xv, xvi) : cicatriz. 
Ciceró : Gcerón : «Encarex molt 
Ciceró lo que...*, Pujades (Dedi¬ 
catòria) . 

Clcilia, Dic. J. March. V. Sicilià, 
ciclató : tela de seda preciosa. 

Cp. clsclató. 

cicle, Dic. J. March : moneda 
primitiva, xv. 

ciclo (Cubells, Urgell) : llosa o 
roca planera que es troba en terres 
planes; en els ciclos se solen trobar 
les cadolles que s’omplen d’aigua 
quan plou i hi dura fins que el sol 
se la beu. 

cfclop : «Los ciclops tenen un ull 
en mig del front*, J. Esteve; 
«reposar la fadiga dels ciclopes *, 
Francesch Alegre, 6. 

cicot : àloes, matèria purgant, 
Vilar, xv. 

cicuta [sicuta] : «Cicuta, ac : La 
sicuta, herba coneguda*, Nebrissa 
Gram., 128 v.°; J. T., Flora far- 
mac., 872. 

Cid, nom d’home : «En Cid de la 
Riera*. Jocs Florals, 1894, 149; 
llin. Barcelona. 

cider (Olot) : cirerer, 
cidera (prov. de Girona) : cirera, 
clelo-raso. castellanisme : «y en 
estat de haver-se de fer lo cielo- 
raso *, Memorial del Vicerector de 
la Universitat de Barcelona, 1702. 
ciència [sclencia]: «La excelen- 


cia de les sciencies te deuria inci¬ 
tar a studiar*. J. Esteve; «qui es 
home de grandfssima sciencia*. 
Tirant, I, 344; «ajustà molts libres 
e aprés les sciencies deffeses e ve¬ 
dades», Legend.. 1 ,194; — set-cien- 
cies : se diu d’un pedant; — Fr. : 
de grat i certa ciència : frase d’ús 
en els albarans, àpoques, &. 

Cier, llin. Barcelona. 

Clffre, llin. Mallorca, 1523. 

cifra. V. xifra. 

Cifredl. llin. Mallorca, 1395. 

ciga. V. sitja. 

cigala : I, cigarra; — Fr.: tenir 
mort de cigala : se diu del qui va 
escarrassat de feina; — Rfr. (Me¬ 
norca) : Cada cosa en el seu temps 

1 d'estiu cigales. 2 . peix, Tarifa 
d’Evissa. 1728. 

cigaló (fer el —) : fer la prime 
ra beguda en una taverna. Ex.: en¬ 
tra en una taverna a fer el cigaló, 
Miquel Grau, 67. 

cigne [signe, signa) : cisne : 
♦ Signe ocell: Cignus olorus*, J. Es¬ 
teve, r 2 v.°; «lo signa ela. coloma 
blancba», Peccador remut, 32 v.°; 
♦l'estany d’Iria es habitat per molts 
signes*. Francesch Alegre, 60 v.°. 

Cigonlna: «Libre que feu en Cigo, 
bisbe de Leyda. appellat Cigonina, 
lo qual parla de desfer maleficis*. 
Registre Arxiu Corona Aragó 
2056, 16. 

cigonya [cegonya] : I, cigtiefia: 
«ítem la femta de la cegonya. dada 
a beure ab aigua, demantinent 
sana*, Tresor de pobres, 19; «Car 
diu de les cegonyes que van ensemps 
on que vaien», Collacions, 267 v.°; 
Id., 157 v.°; — Fr. : pintar la 
cigonya : comptar a sa manera, 
disfressar la veritat o fingir-la. 

2 (Mallorca), poalanca. 

cigrany. V. capcigrany. 

cigró [cluró, slgró, sluról : I, 
garbanzo, 1331 : «un sach de ciu- 
rons*. Capmany, Mem., II, 412; J. 
T., Flora farmac.. 758. 2 (Vallès. 
Penedès), mena de bolets. 
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dgronayrc [ciuronayre] : l'home 
que ven cigrons, 
clja. V. sitja 
Cil, llin. Barcelona. 

Cila [Sila], abreviació usual de 
Cecilia; — Fr. : vatua el ret de la 
Cila! 

Cileta, dim. de Cila. 
cill. Dic. J. March. 

Cllla, nom de dóna, Dic. J. 
March; — Santa Cilia, nom d'un 
convent : «Castell de Tarros : de 
la abadessa de Santa Cilia*, Doc. 
Arch., XII. 60; «Parròquia de Santa 
Maria de Macadas : de l'abat de 
Santa Cilia*, Id., id., 64. 

cilici [scilici. celisi. celici]: I. ci- 
licio : «e per senyal que u creegue 
dix-li que'l cilici seu que tenia 
dejús lo lit que lo y cusi ab seda 
vermella». Legend., II, 280; «cs 
stada vestida de continu la mia 
afortunada persona de un aspre 
scilici*. Tirant, IV, 330; «e ’s gi¬ 
taven sobre la cara c lo cap fanc 
e sendra e's vestien de çelisis*. 
Dones, 20 v.°; «c vestiren-sc les 
camises doloroses qui pogueren 
ésser dits celicis de amarguor». 
Tirant, I, 171; Col·lacions. 208 v.°; 
Flos Sanet. Ms.. 271 v.° 2 , «Cili- 
cium, ii : Cilici, perquè se treba¬ 
llava en Cilicia provincià de Asia : 
vestit dc pels de crestó y cabra en- 
treteixit per defensa de las fletxas 
y per lo us dels soldats», Dic. Ang. 

cilindre [xelindre. Mallorca] : 
pessa per a la fabricació de cotó. ^ 
cll-la : escila. planta medicinal, 
cilurgià (Barcelona, 1721). V. 
cirurgià, 
cilva. V. sliva. 
cill. Dic. J. March, 
ciller. V. celler, 
cillerera (Girona) : tresorera, 
cim : cima. cumbre; — fig. el 
punt més elevat d’una cosa. Ex.: el 
cim d'un arbre, & , Dic. J. March; 
— al cim de (Empordà) : damunt 
de. encima de. Ex. : al cim de la 
taula ho trobaràs. 


cima : I, els brots més alts 
d'un arbre : «E per tant he fet com 
aquell que essent en un bell ort de 
moltes e diverses flors cull les mes 
belles e dignes cintes per fer-se una 
bella garlanda». Flors de Virtut, 
a 2. 2, terme naval : «e trencà 

la cima de l’arbre de la nau del 
Sagristà, e ab la antena donà en 
la nau», Cron. Jacme, 477. 3 , fig. 

l’alta societat : «Ja no's parla en 
l'alta cima sinó d'aquesta oradu- 
ra*. Marquesota. 

Cima, llin. Mallorca, xiv. 
cimà (Camprodón, Sant Joàn 
de les Abadesses) : ciment romà. 
cimadal (Isona) : cima, cumbre. 
cimal : I (Plana de Vicb, Ma¬ 
llorca). les branques principals de 
l'arbre. Ex. : hem tallat un cimal 
de roure de tants pams de gruix; 
(Camprodón) el fiol que puja 
més amunt de la planta. Cp. fiol; 
(Catalunya) el brot més alt de l'ar¬ 
bre. 2, el cap-d'amunt (?): «tro- 
sejam lo primer esglahó y arran - 
càm los altres deixant-hi sols lo 
cimal*, Gay Saber, 1868, 58. 

cimall : cimal : «banyant los 
fornits cimalls de las espessas pi- 
nedas que s'aixecan magestuosas 
en las írondosas montanyas del 
Vallés...*, Renaixcnsa, 1888, 57. 

cimallejar: enfilar-se dalt d'una 
cosa alta que faci cim. 

cimar (Plana de Vich) : criar 
els arbres amb cim o cimarol. 
Ex. : l'om, els uns el cimen, els 
altres el branquejen i de lluny 
semblen dos arbres diferents, 
cimaral : cimal en els arbres, 
cimarol : la branca més alta del 
cimal d’un arbre. 

dmar-se (Mallorca); cimar-se 
l'oli : reposarse, posarse, purifi- 
carsc el aceite precipitàndose en 
el fondo las partos màs pesadas. 

cimat (oli —) : oli pur. que no 
té baixos. 

címbal (València, xvi) : instru¬ 
ment musical. V. dmbol. 
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cimbalet[dmbolet] (Onda): nom 
que donen a la campana més petita 
del campanar de l'esglesia. Cp. 

címbol. 

cimbell [cembell, sembell, sim- 
bell, sinbclt] : I, seducció, coque¬ 
teria, engany, parlant de les dònes 
principalment : «hómens ha en 
peccat guiats e provocats per sos 
bells stmbells (de les dònes)». 
Dones, 158; «Era fort anemora- 
da e plena de stmbells», Id., 201 
v.°; «La dona entonada es sem¬ 
bell en aquest mon. Voleu veure 
si es simbell la dona massa en¬ 
tonada que hont se vulla que 
ella vaja de tothom es molt mi¬ 
rada», Cobles sobre del dançar, 
Barcelona, 1576; «voler lunyar-se 
de tots punts de veure e de hoir 
e de contractar res del mon ab 
dones : car diu axi, ço es, que per 
llurs cimbellse ornaments lcugera- 
ment e tost giten los hómens flachs 
a terra», Dones, 22; «E no t’engàn 
hom ab cortès simbell», Canç. Sara¬ 
gossa, 303; Id., 158; «Crech pera mi 
que serà poca la vida d'ells hi no'ls 
valdràn tots quants cembells ells 
poràn fer», Canç. Sat. Val., m; 
«que ab un matràs volets matar 
tres grans aucells ab aquexos vos¬ 
tres simbclls e tritxerla?*, Fran- 
cesch de la Via. d 3; 3.* del Crestià, 
311; — Frs.: fer ctmbells (I.leitla): 
coquetear; — fer los cimbells de si 
mateixa : «perquè ensenyar-se af- 
faytada e per fer los simbells de ssi 
mateixa c per traure si mateixa ve¬ 
nal». Dones, 21. 2 , sefiuelo, tram¬ 

pa para cazar o pescar : «Encar ab 
fort petit simbell cauré en laçol», 
Francesch de la Via, c 5; «e 
simbells fan d’amor ab traydor 
loure». Pau de Bellviure, Canço¬ 
ner de París. 3 (Plana de Vich), 
cim, cimborio : «Lo pcnacho per 
cimbell », Marquesota; «De la torre 
mes alta surt un simbell; pintats 
te caps de moros y al mitj la 
creu». Milà, Obras, VI, 431, 

u — 1 


címbol [símbol, scímbol] : I, 

campana. Roca y Florejachs, La 
Seo, 80; «Aquest címbol ío fet per 
tocar les hores», Llegenda que 
porta la campana més antiga de 
l'esglesia de Granollers (E. Torre- 
badella); «ab so de símbol y ab so 
de trompeta», Calertdario Balear, 
1874, 54. 2, instrument musical: 

«mestres de orgues e de címbol e 
de clavicímbol e monacort», Tra- 
moyeres, 80; «En les cambres y 
retrets, símbols, flautes, miges 
viules...», Tirant, IV, 306. 
cimbolet. V. cimbalet. 
clmbori [simborl] : I, cimbo¬ 
rio : «lo simbori, ço es, la fe de 
la sclesia», Peccador remut, 27 
v.°. 2, cim d’un túmul : «los 

ciris que eren posats sobre lo dit 
cimbori o tuguri...», Lib. de coses 
assenyalades, 82. 

cimell (Banyoles?) : cimcrol de 
l’arbre. 

ciment. V. siment. 
cimenfíri. V. cementiri, 
clmer [ximer] : el cap-d’amunt 
de l’elm : «En lo ximer alt portava 
un bolich de cotó», 12del Crestià, 
c. 240. V. cimera, 

cimera [ximeral : I, plomall, 
penacho, el remato del yelmo : 
*Cimera o plomall», J. Esteve, 
c 7; «e moltes cobertes e penat- 
xos e cimeres a modo de Ita- 
lia e de L.ombardía», Tirant, I, 
118; «son ximeres auc porten los 
cavallers al cap», 12.“del Crestià, 
c. 268; «Deuen portar cxrr.eres en 
los elms e sobre los bacinets, hoc 
encara davant en la faç del guar¬ 
niment del cavall ... qui hi vol 
aucar los cavalls, lo cimer li deu 
posar davant quand menja», Id., 
c. 227; Dic. J. March; Onofre 
Pou, 117; «e conegué’l en la cime¬ 
ra que portava un leó tot d'or». 
Tirant, II, 246. 2 , ensefia, xv. 

3 . V. ximera 

ciminteri, cimintiri. V. cemen¬ 
tiri. 
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cimitarra [semitara] : *ab la 
semitara a la ma volía'l matar». 
Quinto Curcio; tCimitarra : Icur- 
nus gladius. Acinax, acis», Onofre 
Pou, xi8 v.°. 

clmolça : ♦caygué-li la ligua ca¬ 
ma de la calça e al parer de tots 
devia ésser de la sinestra cama e 
era de cimolça *, Tirant, I, 255. 

clnch [sinch] : cinco. 

* cincha, Dic. J. March. 

Clnchclaus. llm. Mallorca, xv i 
xvi, Rev. balear , 1875, 94. 

cinch souj : moneda molt corrent 
en l'edat mitja : «E lavors lo dit 
sent Julià donà cinch sous al mal 
sperit per la bona nova que li 
havia aportada*. Vida St. Julià. 
319; «los habitants de la dita vall 
110 son tenguts de pagar negún 
sens ... sinó ... cinch sous cascún 
an en la festa de Sent Marti», Pri¬ 
vilegis de la Vall d'Aneo; — Fr.: 
per quins cinc sous? : per quina 
raó? : «Digau marit, cinch caval- 
cans^ preats, galans, espluga bous, 
per auins cinch sous los acolliu?*, 
J. Roig, 38. * 
clncogesma. V. cinquagesma. 
cinconta, cincontaner. V. cin¬ 
quanta. cinquantancr. 

cincontena. V. cinquantena, 
cindrl (Plana de Vich) : el model 
de fusta per aíer arcs o voltes. 

clndria [síndria, xlndria]: sandía, 
melón de agua, J. T., Flora Far- 
moc:, 911. 

cindrlot. dim. de cindrl. 
cinell. V. cinyell. 
cingla [singla] : faixa, corda, 
corretja amb què es ferma l’albar- 
da o sella per sota la panxa dels 
animals : *Cingla de cella», Dic. J. 
March; «singles de albardes», Inv., 
xv; ttrobareu una gran cequia de 
aygua que dona a una mula 
fins a les cingles*, Tirant, I, 347; 
«un criat de peu per a que estren- 
gués las singlas del matxo», F. M., 
Hist. Núria, 294. 

cinglada [slnglada] (Mallorca): 


xurriacada, latigazo : «Les cingla- 
des : Ictus, us», Onofre Pou, 123 v.°. 
cinglador (Menorca) : làtigo. 
cinglant (Vallès) : vergueta pri¬ 
ma. 

cinglantada (Vallès) : cop de 
cinglant. 

cinglar : apretar l'albarda o la 
sella amb la cingla. 

cinglat [singlat] : cenyit amb la 
cingla. Ex. : ja està albardat i 
cinglat ; «lo matxo en que anava 
a cavall no estava ben singlat», 
F. M., Htst. Núria, 294. 

cinglatera : (Villalonga) cinglera 
o paratge de cingles; (Besalú) se- 
rie de muntanyes escarpades. Cp. 
cingle. 

cingle [slngle] (Alta Muntanya, 
Vores del Segre, Mallorca): |,mu- 
ro de piedra viva natural en lo alto 
o en la falda de una montafta, mun¬ 
tanya espadada, timba de roques: 
«De cingle en cingle passa les valls 
d’una gambada», J. Verdaguer, 
Atlàntida, 54; Id., 46; «Aquell cin- 
gle qui romàn tot rodón entre'l 
pou e’l peu de l’alt ribam dur», 
Dant-Febrer, 99. 2 (Mallorca), 

fermall que serveix per aguantar 
les ales dels capells d'ala ampla, 
clngler. V. cinglera, 
cinglera : reunió de cingles, el 
cingle prolongat en una serra o 
cadena llarga de muntanyes. 

cinglós (Baget) : ple de cingles. 
Ex. : és un camí molt cinglós. 
cinglot (Borredà) : cingle, 
cíngol o clngul : cíngulo. 
cinl. V. cinia. 

clnia [cenia, cini] : noiia : «Una 
galiota armada de moros era esta¬ 
da vers les mars de Tarragona e y 
havien guasta certa çenia », Ardits, 
I. 3 - 

cinial [cenial. València] (Ma¬ 
llorca), adj. : pertanyent a cinia. 

clniar [slniar] : lloc de moltes 
cinies : «e tot eren siniars axl com 
lo pla d’aqueixa ciutat», Museo 
Balear, 1887, 576. 


— 170 — 


Digitized by Google 


Original from 

HARVARD UNIVERSITY 



C 1 N 


CIN 


cfnich : cinico : «Si, noya, tens 
rahó : jo soch un cinich», N. Oller, 
Febre d’or, II, no. 

cinifes : mosquits : «maravelles 
que feu Deus en Egipte, ço es, les 
aygues tomar en sanc, c atressí cn 
ranes, cinifes e cn totes cinomies *, 
Cost. de Tortosa, 108 v.°. 
clnomía. V. text en cinifes. 
cinquacsma. V. cinquagesma 
cinquagesma [clnquaesma, cln 
cogesma] : «lo jorn de cinquagesma 
feu un gran convit», Lcgend., I 
88; «ítem prena D solidos per cas 
cuna de m festes de l’any, es assa 
ber, Pascha, Cinquaesmae t Nadal* 
Doc. Arch., VI, 6; «Per ser coresma 
lur color decincogesma los judica» 
Canç.Sat. Val., 272; «Lo dilluns de 
cincogesma ja’n tinch flor», Buill 
Ass. excursions, 1888, 114. 

cinquanta [cinconta]. Dic. J 
March; rcinquanta e un any», J 
Esteve. 

clnquantejar : frisar en los cin 
cuenta afios. Ex. : ja és home que 
cinquanteja. 

cinquantena fcincontena] : com¬ 
panyia municipal composta de 
cinquanta homes dividits en sec¬ 
cions de déu : «fo provehit N'Arnau 
... per fer los alberans de les cin¬ 
quantenes per la obra del mur del 
rebal». Ardits, I, 221; Id., II, 425. 

cinquantener [cincotaner] : ca¬ 
pità de cinquanta soldats o de 
mitja companyia : «feu fer crida 
que cascún cincontaner se apertàs 
de sa gent», Ardits. II, 462; «cons- 
tituhint aquells sots regiment de 
decners, cinquanteners e capitans», 
Doc. Arch. XXII, 94; «Podràn por¬ 
tar armes los qui aniràn a so ab lo 
balleo altres officials sinquanteners 
o desencrs», Brunyola. 41; Qua- 
drado, Germania, 308. 

cinquantf [ilnquantí] : «Nosal¬ 
tres infraescrits profesos del sagrat 
Orde de Ntra. Sra. del Carme, fills 
e conventuals del cont. de Mallor¬ 
ca, sinquantins de professió, los 


mesantichs del convent...*, Lulia- 
na, 1888, 196. 

cinquè, cinquèn, f. cinquena : 
quinto, quinta: «encara mes con¬ 
venient que el cinquè *, Blanquer- 
na, 26; «ferí lo segón, lo terç, lo 
quart, lo cinquè *, Tirant, IV, 53; 
rcinquin libre», Francesch Alegre; 
♦la íelícissima vinguda de aon 
Carlos, cinquè emperador de Ro¬ 
mans», Cronicón May., 309; «de la 
cinquena fon capità lo vescomte 
de Branchcs», Tirant, IV, 138. 

cinquena : mesura d’oli de cinc 
quartans. 

cinquenament (xv) : en quinto 
lugar. 

cinquetcs (València) : Fr. : ju¬ 
gar a‘ cinqueles : jugar al quemet. 
joc que es fa amb ametlles o ave¬ 
llanes que es planten en muntets 
de quatre o cinc. 

cint [sint] : I, cefiidor, brazal, 
brazalcte : «Bon cavall o bona 
mula, bon menjar, bones vesti¬ 
dures, bones calces e bon sint». 
Doctrina, xv, xvi; «e vengueren 
de visats ... ab robes de brocat car¬ 
mesí ..., ab papafigos d'altra co¬ 
lor molt ben brodats de grosses 
perles, ab capells fets a modo de 
Turquia, ab cints d’or macls», 
Tirant, I, 202; «renyit un cint de 
fil d’or tirat, tot sembrat de dia¬ 
mants», Id., IV, 297; *Cint : Bra- 
ciale», J. Esteve, c 7; «Un cint de 
cuyro de parar balesta», Inv. Vich, 
1498; «It. un sint ab son suat e 
maneta per parar ballestes», Inv. 
Torre den Barra, 1430; «Compri 
un cint e una tayola», Brunyola, 
32; «un sint ab una bossa de cuyr 
abdos gavinets», Inv. Vich, 1507; 
«It. m sints ab m manetes sotils», 
Inv. Atarazanas, 1467. 2 ,roba(?): 
«Tres alnes de cint per una capa 
de dona*. Inv. Sta. Coloma, 1300. 
3 , Cint de cavalleria: ordre feudal: 
«Emperò abdós seràn de Cint de 
cavalleria ennobleits», Doc. Arch., 
V, 62; «sien persones militars, no 
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peró de Cml de cavalleria enno- 
bleit», Id., id.. 96. 

clnt : ccnido, sitiado; part. de 
cenyir : «com un rey de França 
fou assetiat e nnt e vallat de totes 
parts per los ínícels...», i. r del 
Crcstià. c. 245. 

Cint, poble dc Catalunya. 

cinta : I, corretja : •Cinta per 
corrcga», Dic. J. March; rCinta 
o corcga o veta: Capistrum. Liga- 
mcn. Vinculunu, J. Esteve, c 7; 
♦ E per gran fam que ladonchs 
fo en Jhcrusalcrn se menjaven les 
çabates c les cinta e tota altra 
manera de cuyro», Legend., I, 253; 
•anta si ve corretja de cuyro ab 
una bolsa ab tres bolsons*, Inv. 
Cornellà, 1625. 2 . cintura : «car 

venia ab la barba fins a la cinta*, 
Tirant, IV, 325; «c tan alt de cors 
que Tirant escassament li ple- 
guava la cinta». Id., I, 239. 3 , 

cinturón, ccfiidor : «Y axf jo 
seria de parer que li aportassem 
la vostra cinta que era molt rica*, 
F. M.. Hist. Núria. 196; «c donà'm 
al partir un parell de çabates c una 
cinta ab un punyal», Legend., I, 
283; «portava saya de vellut y 
altres robes honestament guarni¬ 
des de seda... cinta y cadena d'or y 
manilles d’or*, Ms. del sabater. 
1580; « cinta d’argent*, Inv. Sta. 
Coloma dc Queralt, 1327. 4 . 

tira de seda; — fig. cinta avi- 
nyetada : terme d'impremta, orna¬ 
ment de vinyeta en forma de cin¬ 
ta, dintre la qual hi va general¬ 
ment un nom. 5, cinta dc ferro 
de les rodes : «Les parts del carro... 
I,a cinta de ferro ; Canthus, ti. 
Curvatura rotac*, Onofre Pou, 62 
v.°. 

cintar : ceflir : «y mes de un man¬ 
tell o nuca de briscó cinlat entorn», 
A. Bof., Orfaneta. 33. 

Cintas, lün. Barcelona. 

cintell, Selva de consonants; 
«Y sa molinera fila asseguda a n’es 
cintell », L’I gnorancia, n.° 202. 


cinter, ofici, Barcelona, 1472, 
1590, 1670; •Cinter : Cingularius, 
rii*. Onofre Pou, 109 v.°. 

Cinter, llin. Barcelona, xv. 
cintilio [san ti I lo) : fermall : «It. 
un santillo smaltat de blanch y 
roig tot d'or, de pes...», Inv. Dal- 
mases, 1640. 

cintó Tsintó] : «Podries esse 
mestressa, mestressa de bona casa, 
podries du bon cintó, cintó, claví 
y arrecades». Rom. Milà, 327; 
♦I'n sintó ab un porta-spasa re- 
puntat», Inv. València, 1585; «Cïn- 
tó dc plata ab sa soguilla y estotx 
del mateix». Inv. Sant Joàn Dcspf, 
1795; •Cintó de vellut vert ab caps 
d'argent», Inv. Perpinyà, 1574; 
Inv. Roses, 1564. 

cintura : I (Mallorca), orillo. 
2 , cinturón, xv. 3 , cast. cintura. 

cinturar (Barcelona) : ceftir una 
faja en la cintura; se diu espe¬ 
cialment quan se tracta de cor¬ 
retges beneïdes preservatives d’al- 
gún mal, com la dc Sant Pau. Ex.: 
aquesta criatura té mal donat, faci- 
la cinturar. 

cinturat : ceflido. 
cinya. Dic. J. March, 
cinyell Csinyell, cinell, xinyellj: 
I, cinturón, cfngulo para el alba, 
cordó amb què cs cenyeixen la cin¬ 
tura els frares, Dic. J. March; 
•cinyell ab botons», Inv. Sta. 
Coloma de Queralt, 1388; « Cinyell 
ab botons d'aur», Inv. St. Pere 
de Terrassa, 1415; «Un sinyell de 
fill blanch e violat*, Inv. Torre den 
Barra, 1430; Inv. Mallorca, 1384; 
♦nova tonsura, nova cinta o cin¬ 
yell, noves çabates», Pons Mi- 
serere, 100 v.°; «li posà al coll 
un cinell de estelas». Abecedari 
del Roser, 116. 2 (Tossa), feixet 
de cordellina o fil groixut d’em- 
palomar. 3 , Cinyell militar : «Si 
alcún de regne de València per 
concessió nostra serà fevt d’ací 
avant generós, haje e sia tengut 
de reebre cavalleriao Cinyell mili- 


* 7-2 


Digitized by 



Original from 

HARVARD UNIVERSITY 



CIR 

iar dins un any». Furs de València, 
1346, 4. 

cinyellada fxinyellada] : I (Ma* 
llorca), cinglada, cintarazo. Ex. : 
quina xinyellada li ha pegat! 2 
(Mallorca), verdanc fet amb una 
corda, corretja, &. 

cínyer, clnyir. V. cenyir, 
cinzel : «l'n cinzel de fill d’or 
e de patenostres blaus, menuts, de 
vidre», Inv. Torre den Barra. 1430. 

Ció, nom de dóna, abreviació 
popular de Concepció, 
ciotat. V. ciutat, 
cipòtol (Vich) : el qui camina 
pesat i malament. 

ciprell (Mallorca) : planta que 
cremen a les gerrerfes, de fulles 
un poc semblants a les del pi i flo¬ 
retes petites. Sin. : herba petera. 
ciquia. V. cequia. 

Cira, llin. Catalunya. 

Cirabech, llin. Barcelona, 
ciragra (xv) : especie de poagra : 
•Avegades se acostuma ves les 
mans fer infladura carnosa e 
fleumàtica, la qual per molts es 
nomenada cira gra*, Inventari o 
collectori de cirurgia, lib. 2, doctr. 
2. c. 4. 

Cirar, llin. Barcelona, 
circa : I, cerca : «Dissaptc als 
8 de Setembre del sobredit any, 
circa dos hores de dia, comensaren 
adescubrir40 galions», Calendario 
Balear, 1876, 128; *circa de cin- 
cuanta sous», J. R., Hist. Sóller, 
I, 532. 2, accrca dc, en cuanto a: 

«Placia-us dar-li fe e crehcnça en 
tot lo que us dirà circa aquelles*. 
Doc. Arch., XXII, 84; «e la gent 
molt ani mosa circa lo negoci axima- 
teix desigants tots viure e morir 
ab lo principat», Id., id., 323. 

circlarment : «per ço no’s mou 
circlarment», Fèlix, 1,113 (variant 
en la nota). Cp. circularment. 

circuent: el que asedia : «si em¬ 
però lo circu*nt havia prou com¬ 
panya...*, 12.“ del Crestià, c. 268. 
Cp. dreuir. 


CIR 

circuhir. V. dreuir. 
dreuir [circuhir] : asediar, ro- 
dear : « circuhir los contraris ... 
circuir los contraris», 12.■ del Cres¬ 
tià, c. 268; «qui vogía e circu- 
hia la dita matèria, axi com ara 
fa lo sol a la terra», Àngels, 62 v.°; 
rcircuhi a peu totes les viles, cas¬ 
tells de Judea...*, 4.* del Cartoxà, 
q 2 v.° 

circúit [circuyt] : circuito : «y 
la processó partí de la Seu y feu 
son circuyt *, Ardits, IV, 422. 
circular : circuir, envolver. 
circularment : «per ço no’s mou 
circularment », Fèlix, I, 113. 

circumbellat, adj. antic : cir- 
cuído. 

circumfluent. Francesch Alegre, 
clrcumvehf [circumvef, circun- 
vehí, circunvef] : «los viurcs e per¬ 
sones dels lochs e masos circum- 
vehins...», Doc. Arch., XXII, 255; 
«los lochs circumvehins», València, 
1521; «altres províncies circum- 
veines *, Tirant, IV, 346; «dels 
enemics infcls qui son circunvcins 
dc l’imperi», Id., id., 394; «Los dc 
aqueixa ciutat e dels lochs circun- 
vehins...*, Rev. Gerona, 1878, 507. 

circumvehinat [circumveynat] : 
alrededores de una población : «tot 
lo poble de esta vila y circumvehi- 
nat», F. R., T. Bou, 9, 1824. 

circumveynat. V. circumvehi¬ 
nat. 

circuncidir : circuncidar : «que 
los crestians no sien en les esposa- 
lles o noces de juheus o moros, ne 
a circuncidir sos fills», Ordinari 
de Tarragona. 115. 

circuncís (xv, xvi) : circunciso. 
circuncisió : «son vedats los 
crestians que en les circuncisions 
de juheus se fan lurs compares». 
Articles de la Seu de Barcelona, xi v, 
xv. 

circunferencia : «la circunferen- 
cia del cercle», Lunari, 15Ó8. 

Circuns, llin. prov. de Barcelona, 
XVIII. 
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clrcunstancia : «Lo terç peccat 
no’s perdona, que vol dir que no te 
circunstancia de scusa», 4.* del 
Cartoxà, 95. 

cfrcunveí. V. drcumvehl. 
clrcuyt. V. circúit. 
cirer (Vich) : cerezo : «La goma 
del cirer destemprada ab vi veyll*. 
Tresor de pobres, 33; «empeltaren 
figueres, castanyers, cirers *, Prior, 
7 v.°; «Una taula de cirer», Inv. 
Vich, 1413; Inv. Castell Ràpita, 
15x7; — cirer bort; — cirer de pas¬ 
tor : espino de majuelos; — cirer 
negrl, j. T., Flora farmac, 946. 
Cp. cíder. 

cirera : cercza; — cirera cru- 
xulenca (Seu d’Urgell); — cirera 
d’arbós : madroflo; — clrcra de 
guineu (Catalunya) : fruit d'un 
arbust que fa unes boletes verme¬ 
lles per l’estil de les cireres de 
pastor però més petites; — cirera 
de pastor; — cirera de sarró (Ma¬ 
llorca) : mena de cireres dures que 
no s’esclafen en el sarró, cereza o 
guinda de costal o taleguera; — 
cirera talegal (València). V. cirera 
de sarró. Cp. cidera; — Frs. : re¬ 
menar les cireres, ésser l’amo de 
les cireres : se diu d’aquell que fa 
el que vol i governa els altres. 
Cirera, llin. Catalunya, 
clreral (Onda) : lloc de cirerers, 
cirerar : collir cireres. Ex.: 
anar a cirerar. 

clrerayre (Caldes de Montbuv): 
el traginer que mena un animal 
carregat de cireres, la persona 
que les ven. 

Clrerench, llin. Barcelona, 1542. 
cirerer : cerezo; — cirerer bord 
o de bosch, Flora farmac., 946. 
Cp. cirer, clder. 

clrereta : rusco, brusco; — 
cirereta de pastor, planta cone¬ 
guda : «Ars blanch, cirereta de 
pastor. En setas y malezas de la 
reg. media y superior*, Costa, 
Flora Cot., 80; — pebres de clre¬ 
reta (Mallorca) : bitxos. 


drerol (Capmany, Figueres): 
tomàtec petit i rodó. 
cirgar. V. sirgar, 
clrl : cirio : «dos ciris de mi 
lliuras*. Doc. Arch., XL, 98; «Id., 
id.. 367; «quatre ciris per los quatre 
cantons del tuguri ... tots negres 
de bona cera*, Ardits, IV, 279; 
«trets als grahons ab un ciri vert*. 
València, 1524; — clrl de prome- 
tensa : el que porten a les imatges 
de llur devoció els qui feren una 
prometensa; — ciri pasqual. ■}£: — 
Fr. : sortir amb un ciri trencat: 
salir con una razón de pic de banco. 

Clrl : Ciro : «e axl es pres Babi- 
lonia per Ciri, rey de Pèrsia», 12.“ 
del Crestià, 106. 

Clrlà. llin. Barcelona, 
clrlal (Mallorca): canelobre sen¬ 
se peu de més de l’alçada d’un 
home que duen els escolans i es 
deixa en banquetes. 

cirlaler : el qui porta el cirial : 
«als fadrins qui porten los ganfa- 
nons en la professó e per los ci- 
rialers, leix...*. Test. Junquercs, 
99 v.°. 

clrialot (València) : ciri d’un 
pam de diàmetre i doble altu¬ 
ra d’un home que porten en la 
processó de Corpus uns reis d’ar¬ 
mes. ■)£ 

Clrlcl, llin. Seu d’Urgell. 
clrlcorn : «ítem cascuna pessa 
de brocals de vidre o de ciricorn 
de talla de Barchinona a rahó de 
dotze diners. ítem cascuna pessa 
de les copes ab peu de canó de 
vidre de ciricorn..., orinals de vidre 
de ciricorn .... copes poquetes de 
vidre de ciricorn», Lv.liana, 1889. 
141. 

cirler : el qui porta ciri a la 
processó de Corpus : «cada dos 
ciriers aporten un apòstol en 
mitg», Calendario Balear, 1874, 53. 

CirlI, Clrlll : Cirilo : «segons que 
posa Cirill super Apochalipsiz», 
12.* del Crestià, c. 469. 
clrimonia. V. cerimònia. 
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Ciris blanchs : antiga confraria 
de Vich, instituïda per acompa¬ 
nyar el Sant Sagrament quan se 
portava als veïns (E. Toda). 

Cirisi, llin. Barcelona. 

Cirius : *Cirius, rey de Dacia», 
Tirant, III, 311. 

Cirlot, llin. Barcelona, 
cirsol : «1 farrol, duos cirsol, 1 
posal», Alart, 85. 
cirugià. V. cirurgià. 
clrurgià[clrugià,chyrurgià.chlur- 
già, cerrogià, cilurgià] : cirujano: 
«e mcnam ab Nos un nostre ci¬ 
rurgià», Croa. Jacme, 488; te 
vench un cirurgià e tallà-li lo peu», 
Legend., I, 75; Calcndario Balear, 
1872, 94; tChyrurgià spert», Bar¬ 
celona, xvi. 

clrúrgich : quirúrgico : tnietgcs 
físichs o cirúrgichs», Const. got., 
342. 

cirvia : 1, cérvola, femella del 
cervo. 2 (Evissa), peix, Tarifas, 

XVII, XVIII. 

cisa, Dic. J. March. 

Cisa (Mare de Deu de la — ). 

ermita en l’Urgell. 

Cisa, llin. Premià. 

Cisadreny. llin. Barcelona, 
cisanya : cizaila. 
cisaya : «Una candalereta ab 
un poch de cisaya de lautó», Inv. 
Vich, 1422. 

Cisca (Menorca), abreviació dc 
Francisca. 

Ciscar, llin. Barcelona, 
cisclat [sesclat] : ccrcolat: «Duas 
portadoras ab sos taps, ciscladas 
de ferro ... Duas botas sescladas de 
ferro ... Tres botas de càrrega cer- 
coladas de ferro*, Inv. Vich, 1774. 

dsclató, tela preciosa : «vestitz 
per dol d'un neyr cisclatò», Guillem 
Torrella, 14 v.°. Cp. ciclató. 
ctscle. V. xiscle. 

cisell : cincel, Inv. de la Seca, 
Palma, 1662. 

cisellar [sisallar] : cincelar : «Una 
tassa de pen alt sisallada», Inv. 
Dalmases, 1640. 

— t; 


CIS 

dsia : el que es treu de les 
basses per afemar la terra : «Ca- 
daldia poden veure colles do 
merdicers com portant-se’n dos 
portadores de cisia de gom a 
gom.:.*, Ms. Vega, xvm. 

cisma [sisma] : I, cisma de la 
Església : «per veure si poríen re- 
mediar la sisma que en la Iglcsia hi 
havia», Lib. de coses assenyalades, 
12. 2, altercado, alboroto, discòr¬ 

dia : «Llençant les paraules a lliu¬ 
res y arroves, que’m sembla tenien 
entr’ells molt gran cisma», Canç. 
Sat. Val., 29; «foren posats en temp¬ 
tació e com per açó vingueren puys 
a cisma e divisió». Àngels, 62 v.°. 
cisne (València). V. cigne, 
cisores : tijeras : «It. une9 cisorcs 
per tallar lautó... It. un bronidor e 
unes cisores de ferre», Inv. Vich, 
1492. 

Cisquer, llin. Barcelona, Vich, 
Cistaré, llin. Barcelona, 
cistell : I, cesto. Ex. : un 
cistell de fruita; — Rír. : Memò¬ 
ries sense cistell, planta-te-les al 
clatell (Urgell). 2 , ordre del Cis¬ 
tell : ordre del Cister. 

cistella [sistella, cestella] : cesta. 
Dic. J. March; «Cista, e, grecum 
est nomen, per la cestella», Nebris- 
sa Dic., 25; *Cistella : Cista, e. 
Fisina, e. Cistella petita ... : Fis- 
cclla, e*. Id., 13 v.°; « Cistella : 
Capsella*. J. Esteve, c 7; «It. una 
sistella», Inv. Vich. 1445; Inv. 
Atarazanas, 1467; *cistella de pla¬ 
ta*, Inv. Vich, xvm; — mitja ces- 
tella (Menorca) : cistella petita; — 
babau cistella : tonto del panerot. 
Cistella, poble de l’Empordà. 
cisteller : I, cestero. 2 (Vich). 
el qui porta el cistell entre els 
camillairos al fer la replega d’ous. 
Cp. camillayre. 

cistelleta : tcistelleta de sarga 
pintada per fer mitja», Inv. Cer¬ 
vera, 1789; «Una cistelleta de or», 
Inv. Vich, xviii. 
cister. V. sister. 
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Cíiter : ordre religiosa vulgar¬ 
ment dita del Cistell. 

Cisteré, llin. Barcelona, 
cisterna [sisterna]. Dic. J. March. 
Cisternes, llin. Vilafranca, 
cisternó (Figueres) : receptacle 
petit en el soler de la cisterna per¬ 
què hi vagi l'aigua quan n'hi ha 
poca. 

Cisteró, llin. Vich, xv, xvi. 
cit (Mollet), ocell. 

Cit, llin. Barcelona, Tortosa, 
citació : llamamiento : «E la 
primera citació que hom li feu, 
no vench», Cron. Jacme, 62; «E la 
reyna graciosament lo y ator- 
guà de tenir-li lo camp segur dins 
quatre meses après que la citació 
fos presentada, perquè Tirant ha¬ 
gués prou temps de ésser guarit». 
Tirant. I, 219. 

citadí : *citadins e ministres de 
Nàpols», Entrada de Alfons V, 
lí¬ 
citament : *E enganosament 
feu les sues obres en lo ntament 
del Senyor», I.cgend.. I, 275. 

citar : Fr. : citar en juí : «Per¬ 
què no'm cites o portes en iuhi, 
lo que't deig yo t'o pagaré», J. 
Esteve, o 6 v.°. 

cítara [cíthara] : citara : «en- 
decacordi. psaltiri ab cants c ci- 
tara», Curial, 375; «e nosaltres 
menyspreats callam axi com citara 
sens cordes», 4. 1 del Cartoxà, ioy. 

citaredo : tocador de cítara : 
«David, rey citaredo, propheta», 

XV, XVI. 

citarer (xv) : tocador de citara. 
citarista : tocador de cítara, 
Mallorca, 1736. 

Citart, llin. Barcelona, 1477. 
cíthara V. cítara. 
cit|a. V. sitja. 

Cltjar, llin. Catalunya, 
cftola : citara, xiv-xvi. 
citoler : tocador de cítara, xiv. 
citoual : «Carga de batafalúa. 
Carga de citoual. Carga de cera», 
Cost. de Tortosa, 88 v.°. 


cltra : I (València, xvi, xvm). 
V. cítara. 2 (Onda), instrument 
popular de corda i pua més gran 
que la bandurria. 

citra [sitra] : (Vich, Igualada) 
dipòsit d'oli, de llauna o de terrissa 
que tenen les botigues que vènen 
oli; (Vores del Segre. St. Hilari, 
Empordà) vas de vidre amb galet 
i nansa de la mida d'un porró i 
serveix per el vi; (Besalú, prov. 
de Lleida) mesura de vi; vas de 
terrissa que té un broc i serveix per 
a trascolar oli o vi. Dic. J. March; 
♦Una citra blanque», Inv. Vich, 
1399; «Una sitra de coure poca», 
Id., 1403; *citra plena de aygua», 
Gènesi Amer, 185; «Una citra de 
vidre», Inv. Vich, 1413; «Una 
citra de lautó», Id., 1422; «Porteu 
el beure aviat ab el got y ab la 
citra». Pallarols, 48; «Encara que 
te rebentes ab la citra no hi beuràs, 
beuràs ab la carabassa que fa 
un galet com lo braç», Rev. Gerona. 
1878, 369; Onofre Pou, 17. 

citrell : 1 (Empordà, Girona), 

recipient per a l'aigua. 2 (Amer, 
prov. dè Girona) citrells : cetrille- 
rcs. Cp. cetrill. 

citrella : (Besalú) recipient amb 
broc bastant sortit i nansa a 
l’altre costat; (Muntanya, Em¬ 
pordà) canti. 

citrf: cetrino, xv, xvi. Cp. cetrl. 
citrieta [sitrieta] : «Dues sitrietes 
de terra pintades», Inv. Vich, 1412. 
citrinitat: de color cetrf, xv, xvi. 
dtriy. V. cetrill. 

citronat [sitronat]: confitura de 
cidra o ponccm : «Com foren levats 
de taula portaren la collació en un 
gran plat d’or en lo qual havia citro¬ 
nat e pinyonada». Tirant, III, 314; 
«manjà un tros de citronat ab un 
tros de pa», Doc. Arch., XXVIII, 
92; «dos troços de sitronat mengi», 
Id., id., 209. 

cifronella, planta : «beure dues 
o tres onces de aygua de buglosa 
y de cifronella », Prior, 11 v.°. 
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cltrons : herba silvestre que surt 
per dalt dels marges i entre sem- 
bradures. 

Citrot: «Lo picher o citrot: Ur- 
ceolus, li,* Onoíre Pou, 129. 

Ciurà, llin. Granollers, 
ciurachs (Vilatorta), mena de 
bolets. 

Ciurana, vila de l'Empordà; 
de la prov. de Tarragona : «... 
havia pres en Empürdà una vila 
apellada Ciurana *, Ardits, II, 
456; — portal d’Esteve Ciurana : 
nom d’un portal en la vila de 
Morella; — llin. Barcelona. 

Ciuraneta, llin. prov. de Tarra¬ 
gona. 

clure. V. seure. 

ciurench (Plana de Vich) : bolet 
que en l'alt Empordà i el Rosselló 
ne diuen cep. 

Cluret (Sta. Lluclade —), parrò¬ 
quia del bisbat de Vich. 
ciurenys (Farnés), bolets, 
cluró. V. cigró. 

■' Cluró, llin. Barcelona, Oristà, 
Lleida, Seníoras. 

cluronayre. V. dgronayre. 
ciurones (Pla del Llobregat), 
mena de bolets petits. 

ciutadà : ciudadano; el de ciu¬ 
tadans era el primer dels estaments 
de Barcelona en l’edat mitja : «Los 
ciutadans son colligats e ajustats 
ensemps per habitació e per ve- 
hinatge civil e son regits e gover¬ 
nats per unes ligs...e viuen en unes 
costumes e observancies matexes*. 
Col·lacions, 162 v.°; — ciutadà hon¬ 
rat. V. honrat; — ciutadà de mà 
major, de mà mitjana, de mà me¬ 
nor (Girona, 1653) : diferents ca¬ 
tegories de ciutadans. 

ciutadanada (Mallorca): multitut 
dedutadansqueacuden a una vila. 

dutadanatge : «dit ciutadanatge 
lo qual molt afetan e lo interès 
no es poch*, Doc. Arch., XXII, 93. 

ciutadania (Mallorca). V. ciuta¬ 
danada. 

clutadejar (Mallorca, Catalunya): 

11 — 1 


tenir aires de ciutat. Ex. : és una 
vila que ciutadeja] és pagesa que 
ciutadeja. 

Ciutadella [Ciutadela] de Barce¬ 
lona: «peraque’nsindiqués lo Uoch 
ahont... resta enterrat l’autor de la 
Ciutadela de Barcelona», Meni. 
Associació catalanista, II, 364; —• 
ciutat de Menorca : «fou presa la 
vila de Ciutadella de la illa de Me¬ 
norca*. Ardits, IV, 340. 

ciutadenejar (Mallorca). V. ciu- 
tadejar. 

Ciutadilla, llin. noble català; 
castell antic en la Segarra. 

ciutanejar (Mallorca, Catalun¬ 
ya). V. clutadejar. 

ciutat [dotat] : ciudad. Dic. J. 
March; «lx de la ciutat e lo primer 
hom que trobaràs que vingué a la 
ciutat ...*, Legend., II, 146; «per lo 
capítol derrerament celebrat en la 
ciotat d’Osca...», Rcnaixensa, 1872, 
48; Flos Sanet., Ms., 226 v.°; — 
ciutat oberta : *ciutat uberta se diu 
de la que no es environada de 
mur», xv. 

civada [xivada, Menorca] : ave- 
na : «perquè dorms? vols civada?», 
Legend., II, 132; *civada per ques- 
cún mul.soes,ordi eavenae palla», 
Costumes de Badalona, 4 v.°; 
«garbellar forments, ordis, civades 
o mestalls», Garbelladors, Ms., xv; 
♦que hom pac a quascú d’aquels qui 
per lurs cavals penràn civada xvii 
lbr.*, Alart, 194; Id., * 95 . 196, 197- 
civadal (prov. de Lleida, xvii) : 
camp de civada. 

dvadar (prov. de Lleida, xvii). 
V. civadal. 

clvader : 1 (Plana de Vich), 

empostissat sostingut per estalons 
o puntals formant un moduló amb 
una perxa central, on posen la 
civada sense batre per preservar¬ 
ia de la humitat i de les rates. 
2 (prov. de Tarragona), la taleca o 
morral en què donen la civada als 
animals de càrrega; — fig. buche, 
panxa. Ex. : aquest brètol, a totes 
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les criades fa l'aleta per omplir-ne 
el civader. 

civadera : I, caixó per a guar¬ 
dar la civada, xv. 2, saquet que 
es penja del cap dels animals de 
càrrega per donar-los el pinso: 
«Una civadera de drap de lana 
d’Araguó», Inv. Torre den Barra, 
143 °- 3 , vela de nau (?), xv. 

civars. Dic. J. March, 
civella [si vella] : hebilla : «sa¬ 
bates ab tres civelles. usades», Inv. 
Vich, 1410; «Unes sivellas de or 
de baix quilat per los peus, de pes 
deducsonces...», Inv. Palma, 1770; 
rsivelles de argent de cames y 
de peus», Id., 1760; *si velles de 
plata ab entanadós», Id.; «una 
ctvelleta d'or rodona», Inv. Torre 
den Barra, 1430. 

civera [civlra] : angarillas, an- 
das, baiart; (St. Marti Sarroca) 
baiart format per dos samalers 
ajustats amb vímets : «la civera 
en que’s porta la custodia», Ar¬ 
dits, II, 290; «Una civira de fust 
per traure fems», Inv. Vich, 1491; 
rcivera de traure fems», Inv. Vila¬ 
torta, 1432; «seminaristas y altres 
que portan una civera o tabernacle 
ab una graciosa imatge de Nostre 
Senyor», Veu de Catalunya , 1893, 
528. 

Civera» llin. Terol. 

Civct, llin. Barcelona, 
civeta, perfum : «tinch pcrfu- 
sat de mosquet e de civeta e 
d'aygua-ros», 3. r del Crestià, 167 
v.°. 

civil : I, cortès : «e per vos 
ésser tan civil enamorat, nostre 
Senyor no us volría mes dar tal 
bocí». Tirant, III, 211; «que re¬ 
queria vera noblea que l’hom 
fos civil e polítich», 12.* del Cres¬ 
tià. c. 176. 2. fer armes civils : 

«c no es stat negú qui novell cava¬ 
ller se sia fet, que no haja fet armes 
civils o criminals». Tirant, I, 140. 
3 , guardia civil; — civila (Vall de 
Ribes) : la dòna d’un guardia 


civil. Ex. : ha vingut la civila . 

Civil, llin. Barcelona, Martorell, 
Molins de Rei. 

civilitat : urbanitat, cortesia : 
«la qual cosa es repugnant a tota 
bona civilitat *, 12.® del Crestià, 
c. 151; «Per tot açò appar com 
noblesa, policia, civilitat e cor¬ 
tesia es necessària», Jd., c. 170; 
Id.. c. 177, 3 <> 3 - 

Civils, llin. Girona. 

Civillà. llin. Ripoll, 1705. 

Cfvillé, llin. Sant Andreu de 
Palomar. 

civira. V. civera. 

Civit (Sta. Maria de — ). parrò¬ 
quia del bisbat de Vich. 

Civit, llin. Barcelona, Agramunt, 
Puigcerdà. 

clxisbeu (?), Barcelona, xvm. 

cíya (xiv). V. sitja. 

Cizes, llin. Barcelona, 1469. 

claca : Fr. : fer petar la claca : 
enraonar, xerrar molt : «Tot sol 
faig petar la claca». Silela de Ge¬ 
lida, 8. 

clacar : se diu del cant de les 
oques : «els esgarrifalls d'aqucxas 
ocas del Capitoli que s’han posat 
a clacar », Veu de Montserrat, 1878, 
149. 

Clacir. llin. Barcelona. 

Cladellar, llin. Barcelona. 

Cladellas, llin. Barcelona,Grano¬ 
llers, Caldes de Montbuy, Palou, 
Mollet. 

Cladelles, llin. Barcelona, 1832. 

Cladells (St. Miquel de —), poble 
de la prov. de Girona, entre Arbú¬ 
cies i Sta. Coloma de Famés. 

clafoll: càscara; clafolls de casta¬ 
nya, d'ametlla, de nou, &. Cp. clo- 
folla. 

clam : reclamació, queixa : «E 
quan Nos fom a València trobam 
grans clams dels sarrains que s’eren 
renduts a Nos», Cron. Jacme. 337; 
«Qui us manava a vosaltres bar¬ 
rejar casa de nuyl hom. Nos es- 
tàn aquí, menys de clam que no 
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faessets a Nos?», Id., 139; Id., 62; 
«so venguda ací davant la mages- 
tat tua per posar clam e demanda 
contra un fals e reprovat cavaller*, 
Tirant, I, 222; «no dexaría mon 
clam e demanda», Id., id., 242; 
«lo bon hom feu clams a l’abad», 
Legend., I, 28; «Pensa com es fort 
lo clam que ells posen devant 
teu», Àngels U, 23 v.°. 

clama, Dic. J. March. 

clamadissa : «Sentirem com 
munta de la vall una clamadissa 
de joya y d’amor», Renaixensa, 
1873, 242. 

clamador : querellante, dcman- 
dador : «E sens clamador no's 
pot pendre a negú», Cost. de Tor¬ 
tosa, 2 v.°. 

clamalls : clamàstecs : «Uns 
clamalls de ferro en la cuyna», Inv. 
Cervera, 1789. Cp. clamàstechs. 

clamant : querellante, el qui fa 
o posa clam : «el colpable... deu sa¬ 
tisfer al clamant ». Mallorca, 1230; 
«jo se que’l rey de Castella no us 
ama e es clamant de vos e d’al¬ 
tres richs hómens», Cron. Jacme, 

485- 

clamar : llamar: «E Nos clamin 
En R. Marquet e En Galceràn de 
Pinós que eren en la nau ab Nos*, 
Cron. Jacme, 476; «De bon matí, 
ab sas faldas plcnas de gra, claman 
la viram», Bosch de la Trinxerla, 
Recorts, 20. 

clamar-se : quejarse, querellar- 
se, reclamar : «e aquel a qui serà 
degut lo deute se clamarà a la 
cort». Cost. de Tortosa, 4 v.°; 
«que haja anar pel mon clamant- 
me de la vostra Religió», Tirant, 
I, 336; «de qui hom se clam per 
raó de malefici». Cost. de Tortosa, 
2 v.°; «no se’n pot clamar ni scu- 
sar la una part ne l’altre», Àn¬ 
gels U., 58. 

clamasclej. V. clamàstechs. 

clamàstechs (Vich, Ripoll) [cala- 
màstechs, Collsacabra, Olot, Santa 
Eularia de Riuprimer; clamascles. 


clamastres, clemastres, clamastes, 
calamastres] : cadena amb ganxos 
per a penjar Ics olles i calderes al 
foc de la llar : «Uns clamasclas 
de ferra», Inv. Vich, 1403; *cla- 
mdstcchs de ferro», Inv. Santpons, 
1820; « clamastes de ferre», Inv. 
Vilatorta. 1452; «Uns clemastres 
de ferro ab xvii anells fets a forma 
de cadena», Inv. Vich, 1491. 

clamastes, clamastres. V. cla¬ 
màstechs. 

clamater : querellante, recla- 
mante : «e’l clamater se serà fadi- 
gat en lo veguer per tres vegades». 
Cost. de Tortosa. 5 v.°; «los go¬ 
vernadors hajen de donar ferman- 
ça que tendràn taula a tots los 
clamater s», Furs de València, 1346; 
♦ovnt los clamaters qui li demana¬ 
ren justícia», Ardits, IV, 42; Id., 
V, 6. 

clamó. V. clamor. 

Clamolles, llin. Barcelona. 

clamor [clamó] : 1, crit: «Deus 

te ha hoyda e la clamor e plors e af- 
fliccions d’aquest poble», Àngels, 
124. 2, aclamació parlant de elec¬ 

cions : «Fer los Jurats per clamó*, 
Mallorca, 1404. 

clamor (Balaguer, Corbins) : 
rec secundari, braçal d’un rec : 
«Com la experiencia haje mostrat 
que per no tenir les rieras, rechs, 
agulles madrals, clamors y altres 
trahents los exauchs y motas...», 
Constitucions, 2.*ed., n. 

clamoreig : clamoreo : «també 
aquí havia esclatat en diversos 
cantons un clamoreig aixordador 
de crits trencats y aspres», N. 
Oller, Febre d'or, I, 13. 

Clanchet, llin. Barcelona, Ca¬ 
pellades. 

Clanxet, llin. Tarragona. 

clap : I (Muntanya), tros de 
terra. Ex. : clap de fesols; no hi 
ha un clap en la vall que no ver¬ 
degi. 2, tros en general, interval; 
—Fr. : a claps : a trossos, amb in¬ 
terrupcions. Ex. : està núvol a 
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claps a claps; plou a clapi : quan 
la pluja no ús general. 

Claparols, llin. Barcelona, prov. 
de Girona. 

Clapé. llin. Barcelona. 

Clapclls, llin. Barcelona. 

claper : (Camprodon) tros de 
terra plena de rocs i mates; (Ma¬ 
llorca, Olot, Batet) munt de 
pedres tretes d'un sementer per 
conrear-lo; el camp on hi ha 
munts de pedres tretes i apilo¬ 
nades per al seu conreu;— claper 
de gegants (Mallorca) : nom que 
donen a les ruïnes dels murs 
ciclopis : «unos edificios llamados 
clapers de gegants hechos de gran- 
dísimos penascos artificialmentc, 
sin cal, betum, ni otra mezcla», 
Luliana, 1891, 141. Cp. tarter. 

Clapera, llin. Barcelona. 

Claperol. llin. Barcelona. 

Clapcrols, llin. Barcelona. 

Claperós, llin. Girona, xiv, xv. 

Clapers, llin. Moyà, xvm. 

Clapés, llin. Barcelona, prov. de 
Girona, Caldes de Montbuy. 

clapir (St. Llorenç dels Pitcus, 
Agramunt) : cert lladrar dels 
gossos quan rastregen la caça: «Po¬ 
bre Fidel, li ciu, tu no m’oblidas; 
y el ca que bot y que clapeix y salta 
foll de content*, P. Briz, Cap de 
ferro, 48. Cp. glapir. 

clapissa (Pireneus, Maestrat) : 
claper, gran munt cie pedres : «A 
mitja montanya ... comensan las 
fajosas y mes amunt las clapissas 
en la montanya del Canigó*, Veu 
de Montserrat, 1886, 392; Id., id., 
116; Renaixensa, 18S6, 4. 

clapit; clapit de fam : aclaparat, 
mort de fam. 

clapit : «lo perdiguer tancat a la 
gabia dels gossos, al véurer’s des¬ 
lliurat de sa presó se’n vingué cor¬ 
rent cap a mi en mitj de brincos 
y clapits d’alegría*. Bosch de la 
Trinxería, Pla y Montanya, 113. 
Cp. glaplt. 

Clapós, llin. Barcelona, xv. 


clapotejar : se diu del soroll de 
l'onejar de l'aigua: «lo remoreig de 
les ones adormides que clapotejan 
a mos peus*. Ixart, Passeig pel 
moll, 

Clapull, llin. Barcelona. 

claquera (Centelles) : ganes de 
garlar o xerrar. Ex. : tinc una 
claquera! 

clar : I, claro, luminoso: « clar 
entendre», Francesch Alegre; Dic. 
J. March; — Frs. : fer clar (xv): 
explicar, poner en claro; — dir, 
escriure, explicar, dictar, &., a la 
clara : «Pujades ha dictat molt a la 
clara despertant ton oblit*. Puja¬ 
des, 5. 2. noble, esclarecido : 

*Clar e noble : Clarus. Nobilis», 
J. Esteve, c 7 . 3, clar», clares: 

rars, comptats, escassos. Ex. : clars 
són els homes de talent; clares ve¬ 
gades; — Rfr. : Més clars que els 
campanars : se diu de ço que ve de 
tard en tard. 

Clar. llin. Palma, xvn. 

Clara, nom de dòna, Vilatorta, 
1443; Dic. J. March. 

Clarà, llin. Vich, 1413; Barce¬ 
lona. 

Clarà (Castell de —), situat per la 
part de St. Llorenç de Morunys. 

clarabojat : «seguia lo taberna¬ 
cle sobre del qual anave lo cos dc 
Sancta Maria de Cervelló... dins de 
una rica caxa de plata clarabojada 
sobre vellut*. Veu de Catalunya, 
1893. 5 * 3 - 

Clarabons, llin. Barcelona, xvm. 

claraboya : Barcelona, 1832. 

Clarabuch, llin. Arenys. 

Clarademunt, llin. Marlés. 

Claralls, llin. Barcelona. 

Claramont, llin. Catalunya. 

Claramunda, llin. Barcelona. 

Claramunt, llin. Premià, Bar¬ 
celona. 

Clarascó, prov. de Barcelona. 

Clarasó, llin. Barcelona. 

Clarassó, llin. Barcelona. 

claravolles, terme d’arquitectu¬ 
ra : «feren traure la bandera de 
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la ciutat e aquella posaren demunt 
lo portal de la case de la dita ciutat 
alt a les claravolles *, Ardits, II, 
407. Cp. clavarola. 
clardat V. claretat. 

Clarder, llin. Ager. 
clarea [clarela, clareya] : vi 
dolç que era costum de beure per 
Nadal: « Clarea : Nectar. Pigmen- 
tum. Vinum mellitum», J. Esteve, 
c 7; Dic. J. March; eclareya e vi 
procàs*, Barcelona, 1585; «De pi- 
mentes de clareya *, Art de Coch, 
8 v.°. 

claredat V. claretat. 
clarela. V. clarea. 
clarejant : radiante, resplande- 
ciente. 

clarejar : clarear, resplandecer: 
♦nostra rahó justa clarejar, xv; — 
el clarejar del dia : l’alba : «segui 
lo clarejar del diar, Francesch Ale¬ 
gre. 132. 

Clarell, llin. Barcelona. 

Clarella. llin. Barcelona, Besora, 
Vich, Gurb, Sans. 

Clarelles, llin. Barcelona. 
Clarena, llin. Manresa, 
clarendera (Pollensa) : claror, 
claredat. 

Clarens, llin. Calella. 

Claresvalls, llin.Barcelona, xviii. 
claret : clar de color; — vi claret : 
vino clarete, vi vermell: «tres càr¬ 
regues de vin claret *, Inv. València, 
1585- 

Claret, llin. Barcelona. 

Clareta, dim. de Clara, nom de 
dòna, Vich, xv. 

claretat l'claredat, clardat, xiv, 
xv] : claridad : «lo miravl de la 
clardat de Deu», Sidrach, 15. 
clareya. V. clarea. 
clarí (xvii, xviii) : mena de 
tela. 

clariana [clarlayna, Vich] : petit 
espai de llum o claror que hi ha en 
un cel núvol; el buit que en el bosc 
fa un espai sense arbres i per on 
entra la claror. 

Clariana, llin. Catalunya. 


Clarianya, llin. Catalunya, 
clarlayna. V. clariana, 
claricia [clarici, Mallorca] : 1 , 

aclaración. Ex.: saber o trobar la 
claricia d’una cosa; «sortiràn a ju¬ 
dici a donar de tot clarici confor¬ 
ma ses obres son », Gloses del Judici 
Universal; «Perquè de esta mane¬ 
ra ab mes facilitat y major clari¬ 
cia de les coses...*, Peguera, Corts, 
2; «per la averiguació y claricia dels 
comptes», Catalunya, xvii;—Fr.: 
portar claricia : portar proves : «en- 
care que me hagen venuts mos 
bens jo los covraré perquè porto 
claricia y mostraré com son estat 
mal venuts*, Pere Porter, 230. 

2 , 'clarici** : datos, indicios, no- 
ticias : «v los a qui’s tenen de fer 
las restitucions no tingan altras 
claricias ni noticia dels dits drets*, 
Sinodals Vich. 68 v.°: — donar 
claricies : dar datos, indicaciones. 

3 , claredat : «Aquesta descripció 
es entera y perfecta en totes ses 
parts com ab lo següent discurs 
ab tota c/cmcsa entendràn», A. Gi- 
rauld, 6 v.«. 

clarificació : «per mes clar y 
mes evident discurs y clarificació 
del test*, Isop, 1. 

clarificar : esclarecer, ilustrar: 
«li placie (a Deu] voler infundir 
y donar gracia y perfectió a la dita 
obra y clarificar los ingenis dels 
dits poblats», Ardits, IV, 48; « clari¬ 
ficar lo meu flach enteniment*, 
Cron. Carbonell, 1. 

clarificat : il·luminat: eclarificat 
fonch de gracia e consolació spi- 
ritual», St. Antiogo, 11; «romàs 
aconsolat c tot il·luminat e clari¬ 
ficat *, Àngels U., 36 v.°. 

Clarina fClerina], nom dc dòna, 
xv; llin. Barcelona, xvii. 

Clarinet, llin. Barcelona. 

Clarió, llin. Lleida; Montalegre, 
1817. 

Claris, llin. Barcelona, 1836; 
Berga. 

clarfssim : eClarissim home : Cla- 
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rissimus ... Clarus. Preclarus*. 
J. Esteve, c 7. 

claró : clarí : «e sonant trom¬ 
petes, clarons e anafils». Tirant, 
IV, 245; Id.. id., 291. 

Claró, llin. Barcelona. 

claroneta (Catalunya), dim. dc 
claror. 

clarós : clar : «anyora menys lo 
firmament clarós », J. Verdaguer, 
Canigó, 161. 

Clarós, llin. Barcelona. 

clarura : claror, Costa i Llo¬ 
bera, Castell del Rey, 116. 

Clasats, llin. Barcelona. 

Clascà. llin. Sant Feliu de Codi¬ 
nes, xvii; Barcelona. 

Clascar, llin. Vilafranca del Pe¬ 
nedès. 

Clascarl, poblet del Bisbat de 
Vich, 1466. 

clasch : I, toc de campana : 
♦quan comensen al cor ... comense 
hom de sagonar una seala et toca 
hom un tret e puvs lo clasch*, Ms. 
Vich, xiv, xv; «sonar los senys e 
campanes a gran clasch*. València, 
x v, xv; «En los dits aniversaris 
sia donat per tomba ciris e clasch 
de esquella ivsolidos», Barcelona, 
1426. 2, toc d’alarma : «sobtosa- 

ment sonaren a gran clasch tots 
los anafils romans e fou axl gran 
lo crit que gità la host romane», 
Ms. Bib. U., 21-3-2, 30. 

Clasí, llin. Barcelona. 

Clasquerf, llin. Barcelona, 1420. 

classa : «canela, gingebre et 
classa*, Tarifa Alcira, 1249; « classa 
fistola», Cost. de Tortosa, 88 v.°. 

classe : esquadra : «I.o qual de- 
yan que venia capità ab una gran 
classe o aplech dc naus que sc era 
feta en Spanya*, Cronicón May., 
3 * 3 - 

classera; mares o germanes clas- 
seres: se diuen així les monges que 
tenen encarregades les classes. 

clasta: I (Mallorca), pati tancat 
en les cases de pagès. 2. V. claus- 
tra. 


clastra. V. claustra. 
clastreta, dim. de clastra : «e 

trobam los setis adobats en una 
clastreta que era la capela sua», 
Cron. Jacme, 186. Cp. claustra. 

clatell [clotell, Mallorca]: cogote: 
♦que portan detràs al clotell*, Mar- 
quesota, cob. 11. 

clatellada : cop de mà al clatell, 
clatellejar : donar clatellades. 
Ex. : m'ha clatellejat el noi de 
mala manera. 

clatellera [clotellera] : I, el 

tros de drap blanc que sol cobrir 
el clatell dels soldats, viatgers i 
caçadors que han d'aguantar per 
molt temps els raigs del sol: «ahont 
s'en va aquest íressós ab clotellera 
romana?*, Glosa mallorquina. 2 , 
pessa de l'armadura : «Duyan al 
cap cervellera ab son peto y espal- 
dar ... ab orellals sens visera ab 
goleta y clatellera*, F. Tagell, 
XVIII. 

clatellot : clatellada. Ex. : els 
clatcllots que em costa saber un xic 
de llegir! 

clatellut (Olot) : tonto : «Son 
curts de vista, pedantes, clate- 
lluts, ases o llechs», P. Estruch, 
Tamburincr, IV, 8. 

Clateres. llin. Barcelona, 
clau: I, clavo; — claus aguts de 
mig cayrat, Palma, 1385; — c. bar- 
querols, Barcelona, 1423, 1491; — 
c. caragolat» : tornillos : iClatis 
caragolats : Clavi cochlcares», Ono- 
fre Pou, 153 v.°; — c. carenals, 
Barcelona, 1491; — c. d'ala de 
mosca, Barcelona; — c. de cano¬ 
nada de cos. de cuxa, de braç : 
claus de diferents mides; — c. de 
carder, Barcelona; — c. decarenal. 
Palma, 1385; — c. de manilla, Bar¬ 
celona; — c. de mig cap, Bar¬ 
celona; — c. de mig cayrat cree- 
gut, Barcelona, 1423; — c. de tem: 
mena de claus que valien tres un 
diner, Barcelona, 1423; — c. dinals: 
mena de claus grossos, que valien 
un, un diner : «Sempre te dins lo 
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seu cor un clau dinal aficat». Glosa 
mallorquina; Barcelona, 1423; — 
c. doblers : «425 claus dobblers... 
per clavar lla tes*, Barcelona, 1786; 
Id., 1423; — c. estaparols, Bar¬ 
celona, 1423; — c. mayals, Bar¬ 
celona, 1423 : tclaus mayals en- 
xaíranats de las cabotas per pen¬ 
jar domassos pel monument del 
Pi», Barcelona, 1831; — c. marrin- 
xon*. Barcelona; — c. palanquers: 
claus sense punta ni cabota amb 
una obertura en els extrems que 
serveix per a ficar-hi una cunya 
i lligar així les palanques per 
passar els rius; — c. punxers, 
Barcelona, 1423; — c. romans : 
claus esmotllats en llautó, i fi¬ 
gurant flors amb una rosca per 
posar-hi el ferro per sostenir les 
cortines : tclaus romans posats a 
4 ferros de tres pams cascún de 
llarch y ab rosca ... per cortinat- 
ges*, Barcelona, 1830; Id., 1836; — 
c. sagetials, Barcelona, 1423; — 
c. taulers [teulers], Barcelona, 
1423, 1491; — tovallola de clau 
(Vich) : la que sol estar penjada 
d'un clau a la cuina; — cànyom 
de clau (Mallorca) : davantal que 
sol estar penjat d'un clau a la 
cuina; — Frs. : sens deixar un 
clau en paret : «s’emportaren 
juxta’ls matalàffcts dels lits sens 
deixar clau en paret», Chabàs, 
Archivo, 1891, 119; — robar fins 
els claus de les parets : «Interro- 
gatus si ell testimoni sab quines 
coses la dita companya robaren 
ni que podien valer, e dix que 
olis, vins, forment, civades, robes, 
bous, besties e totes altres coses 
tro als claus de les parets», Doc. 
Arch., XXXV, 139; — no valer 
un clau (xv i ara) : no valer un 
comino : «que per senyor no 
valrria hun clau», A. March, II, 137; 
— fig. fer un clau, o fer claus 
(Mallorca) : gest de sorpresa que 
consisteix en pegar amb el palmell 
de la mà dreta damunt el puny 


clos de l’esquerra. 2, lla ve : 
«Per una clau de bonas guardas 
per un pany de taula», Barce¬ 
lona, 1831; «dos cortinatges de 
lli ab les claus», Inv. Junquercs, 
1538; *claus d’emfalcar se venen 
a tres per un diner», Inv. Cas¬ 
telló de la Plana, 1663; tclau 
d’argent de Sant Pere», Inv., 
1462; — clau cigonya : «Per axcm- 
plar una clau sigonya», Compte 
de manyà, 1848; — c. daurada : 
insignia dels camarlencs de palau: 
«camarers inferiors los qual 9 per 
insignia y senyal aportan una 
clau ... uns ab la clau dorada ... al¬ 
tres empavonada». Títols de honor, 
223; «Si com me feu del tusó me 
feu de la clau dorada», Vallfo¬ 
gona, 68; — c. empavonada : in¬ 
signia dels camarlencs. V. text 
en c. daurada; — c. de canó: 
la clau que no té la lloba ma- 
cissa sinó buida; — c. de lloba 
(Mallorca) : la clau macissa : «Ítem 
una lloba ab son fomiment y 
clau sisera ... ítem una lloba sise- 
ra...*. Tarifa Oristany, 1597; — 
c. falsa : la clau feta per a for¬ 
çar un pany; — c. florejada : la 
clau que té ornada l'anella o 
mànec; — c. lloba. Barcelona, 
1599. Cp. c. de lloba; — c. mes¬ 
tra : «serà determinat la vegi- 
lia de Corpus ... ab claus mestres 
obrir los arxius», Miquel Parets, 
I, 41 v.°; — c. sisera : «ítem 
una ... clau sisera gTan ... It. sisera 
xica*,Tarifa Oristany, 1597;— lloba 
de la c. : cl pal de la clau que 
té la nansa a un cap i a l’altre 
les dents; — Fr. : metre dins 
clau : tancar : «lo veguer deu-lo 
metre dins clau». Cost. de Tortosa, 
4 v.°. 3 (Mallorca, Girona), ullal, 

colmillo. 4. de volta : «Avent 
empresa la parròquia de Sant 
Cugat de allargar la esglesia una 
clau mesllarga, perquéera curta...», 
Miquel Parets, I, 11. 5 , palanca 
de fusta o ferro per a tivar la pessa 
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en els telers antics que no tenen 
regulador; — c. dc i’aplegador. 
V. aplegador. 6. gatillo de las ar- 
mas de fuego, xvii, xvm. 7 (Alta 
Muntanya), mesura de vi : un clau 
de vi té setze porrons, 
clauassa, augm. de clau. 

Claudes, Claudi (xvi, xvii): Clau- 
dio. 

claudicar : coixejar : «cridà 
Euridices, la qual vench claudicant 
per la novella nafra que la serp li 
havia feta», B. Metge, 68 v.° 
clauer. V. claver. 
clauera. V. clavcra. 

Clauet, Uin. Barcelona, 
clauflcat : fixat amb claus : «Je¬ 
sús clauficat ... per no9», xiv. 

claupassat (Muntanya) : tran- 
sido, aflaquit per una malaltia, 
clauó. V. clavó. 
clauquilla : sello de aduana : 
«qualsevol mercaders que volràn 
clauquillar les sues robes e mer¬ 
caderies que espachat hauràn, pui- 
xen clauquillar aquelles franca¬ 
ment sens pagar cosa alguna, en- 
tcnent-sc de aquelles robes e mer¬ 
caderies que bonament se podràn 
clauquillar ... Que tots los dits 
drets que han de entrevenir en la 
dita clauquilla hajen de diputar 
persones ... que lo dret de peatge 
tinga una persona e lo general 
una altra ... per lo desempach dels 
sobredits viandants, que a vega¬ 
des no's poràn trobar allí ... los 
dits quatre clauquilladors , perçó 
es ordenat que havent-hi neces¬ 
sitat dc clauquillar ... puguen anar 
a clauquillar ... puix que en dues 
caxes e altres veixells vajen quatre 
clauquillers* , Mora, Furs de Valèn¬ 
cia , 309. 

clauquillador. V. clauquilla. 
clauquillar : posar el segell de 
la duana en les mercaderies. V. 

clauquilla. 

clauquiller. V. clauquilla. 

Claur, llin. Barcelona. 

Claus, llin. Barcelona. 


clausa. Dic. J. March. 

Clausell, llin. Barcelona, Caldes 
d'Estarach, Arenys de Mar. 
Clausellas, llin. Barcelona. 
Clauset, llin. Barcelona, xvii. 
Clausis, llin. Barcelona, 1544. 
Clausolles, llin. Barcelona, Puig¬ 
cerdà. 

claustra [clasta, claítra] : I, 
claustro : «La claustra o pati rodat 
de columnes», Onofre Pou, 12; «se 
clougué la derrera volta de la 
claustra de la Seu», Ardits, II, 42; 
♦si dins la claustra ha...»,Doc. Arch. f 
XIII, 484; «una quadra per la qual 
se entre al cor y va a la claustra*, Ar¬ 
dits, V, 193; «en la capella del sant 
Sperit de las clastas de dita Seu de 
Vich...*, Veu de Montserrat, 1884, 
288; «Cobles de Ntra. Sra. de la 
Claustra de Solsona», Barcelona, 
1716; Miquel Parets, I, 20. 2 (Va¬ 

lència), nau dc l'esglesia o seu. 3 , 
convent, vida conventual: «fembra 
que trenta anys estech en la claus¬ 
tra per amor de Jhesuchrist·, 
Lcgend., II, 200. 

claustre, m^ forma moderna : 
claustro. 

claustrer : claustral : «prior 
claustrer e canonge», Doc. Arch., 
XXII, 153. 

Claustró (Solsona), nom de dòna 
provinent de la Verge del Claustre 
que cs venera a la Seu. 

clausura : cierre, recinto : «re¬ 
parar un gran tros de mur o paret 
de la clausura de l'ort del dit cas¬ 
tell reyal de la ciutat», Calenda • 
rio Balear, 1876, 78; «indulgència 
plenaria a tots los fehels christians 
que serien dins la dita Seu e clau¬ 
sura de aquella». Ardits, III, 
244; «altres arbres en forma de 
tanca o clausura », Prior, 21. 

clava : celaves de rodes de molí 
y senia, gulles de barques, gal- 
fons...», Luliana , 1893. 183. 
clavaguera. V. claveguera, 
clavagueró. V. clavegueró. 
clavaó : clavazón (?) : «per man- 
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quament dels damunt dits, no 
s'es pogut fornir ni adobar clavat 5 
- de diverses natures*. Doc. Arch., 
XXII, 321. 

clavar; clavar diamants : en- 
gastar; — fig. clavar la vista: 
fixar la vista; — clavar per la 
cara o pels bigotis : echar en cara. 

clavar! : I, llavero, tresorer, 
càrrec que hi havia en Ics con¬ 
fraries : «y stant dit clavari aguar- 
dant en la dita casa del consell, 
vingué un criat de sa casa*. Ar¬ 
dits, V, 364; «...fossen elegits dos 
persones las quals tingan no mes 
obligació de serrar las promesas, 
cobrar aquellas y pagar a tots 
aquells que los obrers faràn pólizas 
de girament ... Per aquest afecta 
foren elegits lo senyor Pere Antoni 
Reus y ... Antoni Colom ... y estos 
se diràn clavaris», J. R., Hist. 
Sóller, II, 729. 2 (Evissa, xvn), 
l'administrador d’arròs, oli, pól¬ 
vora i altres vitualles de pro¬ 
pietat del comú, Constitucions 
d’Evissa. 

clavaria. V. clavería. 
clavariat (Mallorca, 1815) : de¬ 
partament del clavari: «Llibres del 
clavariat », Luliana, 1891, 19, 20. 

clavarola [claverola] : terme 
d'arquitectura : «la barana, clava- 
roles, pinyadcs e gàrgoles, cxcep- 
tat un pinacle dels que staven a la 
part de la plaça, ne vengueren en 
terra*. Ardits, III, 167; «feren 
traure la bandera de la ciutat e 
aquella posaren damunt lo portal 
de la casa de la ciutat alt a les cla- 
veroles», Lib. de coses assenyala¬ 
des, 216. Cp. claravolles. 

Clavé, llin. Barcelona, 
claveguera [clavaguera] : cloaca, 
albafial : «que la ciutat baja grans 
clavegueres », 12." del Crestià, c. 
106; «restituhiren o tomaren a 
N'Anthoni Pou, mestre de ca •'.es, 
locàrrech del scurar clavegueres e 
los abeuradors*, Ardits, III, 26; 
Lib. del Roser, 101. 

u — ! 


Claveguera, llin. prov. de Gi¬ 
rona. 

clavegueró fclavagueró] : cla¬ 
veguera de petites dimensions per 
als carrerons; el conducte que 
treu les aigües brutes de la casa 
fins a la claveguera. 

clavell: I, flor; — clavell boscà 
(Andorra) : flor que es cria als Pi- 
reneus, formada de quatre pètals 
dentats de color morat; — clavell 
de roure (Catalunya) : flor bosca¬ 
na. 2, clavell de raim (Agramunt, 
Cubells) : gotim, singló. 3 , clavo, 
especia; — «clavell de giroffle*, 
Inv. Torre den Barra, 1430; 
Cost. de Tortosa, 91 v.°. 4 (Ma¬ 

llorca), peix. 5, dim. dc clau, clau 
petit: «los clavells de la creu*, xvi; 
«he estaven ab clavells claullatz 
en terra, totz ardens». Purgatori 
S. Patrici, 155. 

Clavell, llin. Barcelona, Grano¬ 
llers, Mallorca. 

clavellar (xiv) : clavar : «les 
peus y mans clavellades *, xvn; «e 
ells eran clavellatz per los peus e 
per las mans». Purgatori S. Patrici, 
* 55 - 

clavellets (València) : bestio- 
lctes que suren en les aigües del 
mar després d'haver plogut. 

clavellina: I (Barcelona),plan¬ 
ta del clavell; — clavellina de mort: 
«Calendula ofíicinalis; clavellina de 
mort, gojats, gaujats, graujets, gal- 
diron'·, flor de albat, cat.; gauche, 
flodetotl’aft, val.; caléndula, cast.*, 
J. T., Flora farmac., 823. 2 (prov. 

de Lleida), clavell. 3 (Tremp), 
planta i flor del clavell; — clave¬ 
llina de trenta. 

clavellinera : I. pedrisset que 
surt cosa d’un pain i mig a cada 
banda de finestra, arràn de l’ampit 
en les cases de poble i pagesies: 
♦entre’ls dos gerros de clavells que 
a riure surten quiscún en sa cla¬ 
vellinera. ..*, J. Verdaguer, Canigó, 
186. 2, la planta que fa els 

clavells : «com una clavellinera 
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sembrada en terra seca», Calendari 
P. Bri*, 1871, 41. 

clavelloles, mena de bolets, 
clavellós : de clavell. Ex. : gal¬ 
tes clavelloses. 

clavenda : cerradura (?) : «Y es 
seus vehinats ja embarravan ses 
entrades tot depressa y com si 
desconfiassin des ferreyats y ela- 
vendes, ab imatges benehides les 
cubrlen per derrera», Calendario 
Balear, 1881. 151. 

claver [clauer, davé] : cordó per 
penjar-hi les claus : «Un clauer de 
seda blana», Inv. Torre den Barra, 
1430; «lo jugador prest se’n va a sa 
muller y prenén-li del costat lo seu 
preciat clauer...», M. F.de laCàrcer; 
«Diumenge vinent comprarem las 
jovas, el cintó y clavi de la malla 
grossa», Rom. Milà, 280. 

Claver, llin. Barcelona, 
clavera [clauera] : I, eina de 
íerro que usen els fusters per 
traure els claus, picant per la 
punta : «It. dues clauer es de 
ferre petites», Inv. Atarazanas, 
1467. 2 . caixó per a claus (?): «It. 

dues claveres», Capmany, Mem., 

II. 4 i 3 . 

Clavera, llin. Barcelona, xviii. 
Claverà, llin. Barcelona. 

Claverl, llin. Barcelona, 
claveria [clavaria] : 1, càrrec, 

ofici de clavari : «que el clavari 
del bras real ... regeixca los comp¬ 
tes e llibres de la claveria*. Mora, 
Furs de València, 3; «sentencies e 
processos sobre aquells fets, in- 
timats e notiíficats ... a vostres 
precessós en lo offici de juraria, 
consellaría e clavaria», Luliana, 
1891, 40. 2, llibre on el clavari 
municipal apuntava les quanti¬ 
tats rebudes i donades, Serra, 
Arxiu mun. Vich, 47. 

Claveríe, llin. Balaguer, 
claveró : «Se deurà plantar la 
vinya o a vall obert de 2 palms 
de fondo y dos d’ample o a clave- 
rons de dos d’ample y dos de fondo 


ab la llargaria corresponent», Ca¬ 
lafell, 1801. 

Claverol, llin. Barcelona, 14S9; 
Lleida. 

claverola. V. clavarola. 

clavessó : clavazón : «cadires de 
vaqueta ab clavessó deurat». Ma¬ 
llorca, 1760. 

clavetejar : clavar claus o tat¬ 
xes al calçat. 

clavi : I, per glavl. 2. ins¬ 
trument musical : «io clavi e altres 
instruments com lo lahut e lo 
scimbol se tempren ab clau*. Ber- 
nabé Asam. 

clavià (òs —) (Camprodón) : to- 
billo, l’ós que uneix el peu amb 
la cama. 

clavia : I (Pla del Llobregat), 
clavi ja; — clavia de la premsa de 
vi, de la gabia del costeller on se 
posa la brisa, &. 2 (Mallorca. 

Vallès), pessa de l’arada. 3 . pessa 
del pern del carro. 4> pessa del 
jou dels bous. 

clavicimbol : instrument músic: 
♦lo clavicimbol que entre lires sona, 
umple de rius de música el palau». 
J. Verdaguer, Canigó. 51. Cp. cím- 

bol. 

clavier : lloc on estàn les clavies 
o clavilles en els instruments com 
l’arpa, guitarra, &.: «A l’arbre diví 
penjada n’es l’Arpa ... Son clavier 
n’es d’or», J. Verdaguer, Idilis, 
39. Cp. claviller. 

clavlficat : clavat : «e scopit, 
enbenat, peniat, clavificat», Àn¬ 
gels U., 92. 

clavill (València) : hendidura, 
rendija. 

clavilla : I, clavija; — clavilla 
de guitarra, de nau, &. : «manà 
Pilat en una carta un titol scriure 
e pegada en una post ab una 
clavilla», 4. 1 del Cartoxà, 61. 2 
(Alt Empordà), tobillo. 

Clavilla, llin. Barcelona. 

clavillar : posar clavilles a algu¬ 
na pessa de fusta. Ex. : aquesta 
cadira necessita clavillar de nou. 
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Clavlllart, llin. prov. de Barce¬ 
lona, Girona. 

clavlller : I, part dels instru¬ 
ments de corda on hi ha Ics cla¬ 
villes. Cp. clavier. 2. terme d'ar- 
tillería : «Descarregador cs una 
punta de ferro ... caragolada a la 
punta y se diu també garbatillo... 
estas cosas se solen tenir en un 
guarniment de fusta clavat a la 
paret que’s nomena claviller o 
parestatje*, Francesch Barra. 8. 

clavó [clauó] : I. clavazón (?): 
«Un caxó en que ha clauó vella 
sotil*, Inv. Atarazanas. 1467; «una 
corba de clavó veyla*. Id. 2, 
clau de metall sense dents que 
sols serveix per fer girar un piu 
de balda mitjansant un encaix o 
cavitat a propòsit per adaptar-se 
a la forma prismàtica que sol tenir 
el piu. 

Clayrà (St Pere de —), ermitat- 
ge del Rosselló, xvn. 

clech (Mallorca) : onomatopeia 
que es diu dels gossos quan reben 
amb la boca oberta el menjar 
que se’ls tira. 

cleda : I, (Vallès) tanca feta 
amb llistons o canyes per a guardar 
les gallines; (Ripoll, Berga, Vich, 
Aràn) redil, cercado campestre, 
tancat per al remat. 2 (Plana 
de Vich), porta, barreres de la 
porta d’un tancat. 3 , una classe 
de defensa o fortificació : «E metem 
ma a m guaytes fer; la una guay- 
ta si era als genys e a les cledes, 
la altra si era contra la porta 
de Barbelec», Cron. Jacme, 130; 
«d’aquella manera guarnits anam- 
nos-en a les cledes *. Id., 221; Id., 
27, 70. 4, greda (?) : tcledaiuior- 

denarios carga», Chabàs, Archivo, 
1888, 402; «Sporta de pegua. 

Odre de oli ... gerra de oli, quintal 
de cleda, gerra de tonina*, Alart, 
138. 

Clemachs, llin. Barcelona, 
clemastres. V. clamàstechs. 
clematitif : «Lo clemalitis cs lo 


que los pobres se aplican exte¬ 
riorment per fer-se llagas a fi 
d’exitar la compassió*. Ms. Sant- 
pons, Barcelona, 1780. 

clemença (xv) : clemencia. 
clemencia : «la qual clemencia es 
rcfrencment de coratge de aquell 
qui ha loch e poder de venjarse*, 
I.ib. de les quatre virtuts, 43 v.° 
Clemencia [Clementia] : nom 
de dòna : «Dona Clementia d’Ar 
mengol*, Capbreu Junqueres,ió29 
clementia. V. clemencia. 
clenxa : crencha; — clenxa per 
duda (Mallorca) : se diu de l’atlo 
ta que s’ha pentinat per esperar 
l’enamorat que no ve; també es 
diu de tot preparatiu infructuós. 
Cp. crenxa. 

clenxador : «It. tres pintes de 
vori belles ... It. dos clenxadós dc 
vori bels». Inv. Mallorca, 1346; Inv. 
Sta. Coloma dc Queralt. Cp. cren- 
xador. 

clenxar (Andorra, Muntanya); 
obrir la clenxa, dividir els cabells 
de les persones, la llana de les bès¬ 
ties. 

clenxinar (Girona): fer la clenxa, 
pentinar. 

clenya. Dic. J. March, 
clepsa : la closca del cap; — fig. 
cacumcn, mòllera. Ex.: té la clepsa 
calva; quina clepsa!; se m’ha ficat 
a la clepsa...\ «Si’l toca a la clepsa 
li esmicola el cervell*. Pons y Mas- 
saveu, La Colla, 30. 

cler [clero] : clero : «per los 
canonges e cler de la Seu*, Ardits, 
I, 256; «cantat per lo cler e per 
cant dels órguens*. Ardits, I, 489; 
«tot lo clero de la Seu*. Id., 265; 
♦ixqué tot lo clero», Tirant, II, 316. 
Cler. llin. Barcelona, 
clerch. V. clergue. 

Clerch, llin. Barcelona, Girona, 
Moyà. xvm. 

clérech : clergue : «que los cli- 
rechs porten les coronas bastant- 
ment obertas*. Sinodals Solsona, 

* 75 U * 93 - 
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clerga. clerge. V. clergue, 
clergua. V. clergue, 
clergue [clerch, clerga. clerge, 
clergua] : I, eclesiàstic, home 
docte : «E per ço com lo Sagristà 
era clerga...*, Cron. Jacme, 466; 
♦mas que’l clergue aquel era vil 
persona-, Id., 497; Id.. 401. 507; 
♦a la sepultura de cascú dels altres 
confrares clergues o lechs», Doc. 
Arcli., XL, 152; «E per tal nengún 
hom mullerat iamés no's fa gran 
clergua ne entén en grans no- 
blesas*. Dones, 25 v.°; «E Deus 
donà-li tanta de gracia que’n 
aquell dia tomà al dit clergue con¬ 
fessor...», I,egend., I. 143; Id., II, 
264; «Clericus : Clergue de corona 
en sus*. Nebrissa Gram., 134; 
•Los eclesiàstichs c los clergues *, 
Collacions, 249, v.°; «lo nom cle- 
ros cn nom grech vol dir sort. E 
per açó son apel·lats clergues com 
ells son de la sort de Deu», Id., 
231 v.°; Id., 247; «car fets anar 
ea horadura clergues c lechs*, Fran- 
cesch de la Via, d 3; «Si algún 
clerch o home de sciencia...*, 
Lib. de Mn Bruguera; sclergue 
cn leys», Cron. Jacme, 329. 2 (Ma¬ 
llorca). el qui té |lcs primeres or¬ 
dres o simple tonsura i no diu 
missa. 

Clergue, llin. Barcelona, 
clericía : clerecia : «e diu que la 
part del temple ab la meytat de 
la dita ciutat tendrà lo Papa ab sa 
clericía*, 12." del Crestià, c. 107; 
«lo sobirà bisbe ab tota la clericía 
tost vench-li fer reverencia», Col¬ 
lacions, 208 v.°. 

Clerlcó, llin. Catalunya. 

Clerfes, llin. Verdú, Barcelona, 
clerlna. V. clarina. 
clero. V. cler. 

Clet, llin. Barcelona, 
cleta (Solsona) : Fr. : ficar-se 
entre cul i cleta : se diu dels nens 
que s'acosten i es posen da¬ 
munt les persones, d’aquells que 
es fiquen en llocs on no caben, 


CU 

Misser Sala, xvm; — Rfr. : Entre 
cul i cleta se fica ma néta. 
cletxa. V. escletxa, 
cli : I. V. clin I. 2 , inclinat: 
♦ab humils dits e clina la testa», 
Francesch de la Via, b 4 v.°. V. 
clin 2. 

clibillar V. cliviilar. 
cllca (Pireneus, Conflent) : quit¬ 
xalla. 

clich-clech : onomatopeia : «Allà 
al mitx a centenars los brassos 
que s’aixecavan, les mans que 
cntrc’l clich-cl·ch de la cridòria 
rasguejaban ...*, N. Oller, Febre 
d'or, I, 21. 

clim, pl. clims : clima : «Dels 
espanyols las suadas cn dilatats 
mars y clims que de vfan a la França 
que se'n degués enriquir?», Palino- 
dia, n.° 48. 

client (xvj) : el qui pledeja i és 
defensat per un advocat. 

clientela : servidumbre dc un 
palacio : eClientela : Dicitur mul¬ 
ti tudo servorum vel familiarioruni 
domi domesticorum», J. Esteve, 
c 7. 

clin [ell. Mallorca]: I, pèl de ca¬ 
vall, bou, &. i tota casta de pèl. 
2, inclinat : «anar ab lo cap 
clin», xiv, xv. 

clina (Plana de Vich) : pèls del 
bestiar. 

clinar : inclinar : *ab los ulls 
clinats a terra», Regla de St. Be¬ 
net, 1457; *Clinant la testa humil¬ 
ment li responé», Serradell, c 2. 
Cp. inclinar, 
elis, Dic. J. March, 
clissar (Sabadell, Barcelona) : 
en llenguatge murriesc, mirar, 
veure, atisbar. Ex. : que no hi 
clisses? 

clissos (Barcelona): en llenguat¬ 
ge murriesc. ulls. Cp. clissar. 

clisteri (Barcelona, xvm) : la¬ 
va ti va. 

clivella: l.grieta. 2 (Cubells), 
ufiero. Ex. : m’ha sortida una 
clivella al dit gros del peu. 
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cllvllla (Reus) : pessa petita de 
fusta que uneix les pesses al fons 
de les bótes. 

clivlllar [clibillar] : pessa de la 
roda de la sinia : «per falcar el 
clibillar*, Compte d’una sinia de 
les hortes de S. Bertràn, Barce¬ 
lona, 1772. 

Clivlllé, llin. Barcelona. 
Clivfllers, llin. Catalunya. 
Cllvillés, llin. Montalegre, 1793; 
Mataró, Barcelona. 

clivilió (Vores de l’Ebre) : pey<a 
d’una eina de pagès. 

cloca (nas de —) (Manresa) : 
nariz acampanada. 

clocada [crocada] (fer una —) : 
emborrachar o matar los peces de 
los rios envenenando las aguas. 

clocar : « Clocar la gallina quant 
vol covar : Glocido, as, arc», Ono- 
fre Pou, 34. 

clocha. V. clotxa. 
clocheta : «Aprés cn visió viu 
com ell vos besava molt sovint 
e desfeu-vos la clocheta dels pits...», 
Tirant, II, 290; eclochetes de dona*. 
Inv. 1480. 

cloch-piu : Fr. : anar o estar 
cloch-piu : trobar-se malament, 
estar malaltís. 

doell [cluell] (Besalú) : sèquia 
coberta i subterrània per a recollir 
les aigües, claveguera; (La Escala) 
rec petit, obert i sense cadirat. 

cloenda : *Clocnda de terrat. 
Encara que si dos vehins son 
eguals en terrat, que abdosos se 
hajan tancar mitgers de tal mane¬ 
ra que passatge ne vista no sia de 
l’hu a l’altre*,Constitucions, 3.*cd. t 
II. 94. 

clofa (prov. de Lleida): l’encaix 
de l'òs de la cama amb el de la 
cuixa. Ex. : les clofes dels genolls 
me tremolen. 

clofar-se (Solsona) : assentar-se 
amb tota comoditat. Cp.aclofar*sc. 

elofolla : càscara : rClofolles de 
nous o de ametles : Putamen, nis», 
J. Esteve, c 7; «...en la part de la 


pinya que stava closa, en cascuna 
elofolla havia un diamà...*, Tirant, 

III, 163. 

clògena (València), peix. 
clohuador. V. clouador. 
clolr [cloyr] : cerrar : «Moysés 
levà la ma ab la verga contra la 
mar e comcnsà’s la mar de cloyr», 
Gènesi Amer, 70. 
cloixa. V. clotxa. 
clop (Llimiana, prov. de Lleida): 
chopo, àlamo : «un lloc amagat pels 
roures, els clops y les vidaubes», 
A. Riquer, Quan jo era noy, 25. 
Clop, llin. Manresa, Barcelona. 
Clopés, llin. Arbúcies. 

Clopis, llin. Barcelona, 
clop-piu (Catalunya) : cnclen- 
que, malaltís. Cp. cloch-piu. 

cloquearia : planta remeicra, 
Retneys de Fr. D. Font. 

cloquejar : I (Vilatorta), se 
diu del cant de les gallines, del 
corb; escatainar. Ex. : quan les 
gallines fan l'ou, cloquejen. 2 
(Mallorca), Fr. : fer cloquejar el 
cap a algú : aturdir, atontar. Ex. : 
amb tants de crits me feis clo- 
quetjar es cap. 

Cloquell, llin. Palma, 1799- 
Cloquells, llin. Barcelona, 
cloquer [cluquer] : campanar; — 
carrer del Cloquer : nom del carrer 
de Vich on hi ha el campanar de 
la Seu; «fou feta per finestres, 
porxos e torres de les cascs gran 
luminaria e per les sglesies e 
cluqués aximateix», Ardits, III, 
93; «se'n pujà per huna corda de 
una esquella al cloquer*. Flos 
Sanet., 1524. 141- 
clos : tancat, corral. 
clos, adj. : se diu de l’animal 
del qual no es pot saber l’edat 
pel barram : «Un roci de pel 
negre ... ya clos. Un parell de 
bous de pel vermell, closos *, Inv. 
Cornellà, 1619. 

Clos, llin. Barcelona, 
closa: I. tanca de conreu: «No’t 
pot vedar l’avellar d’esta closa*, 
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Dant-Febrer. 38; «Mieras es una 
població bastant gran ... rodejada 
de montanyas ... Molt arbrat, 
closas vorejadas d'oms y vems», 
Bosch de la Trinxerfa. Recorts, 
303. 2 (Camprodón). prat. Ex. : 

anem a la closa. 3 . «Lo premi 
fonch cmbarcar-lo ab closa y tot 
en 1835*. C. Llombart, Tipos 
d’Auca», 272. 

closa (xvi), adj. : casta, verge. 
Closa, llin. Barcelona. 

Closas, llin. Barcelona, 
closca [closcha. closqua] : I, 
càscara; — closca de nou, de 
pinyó, de caragol, d’ou, &. : 
eClosqua de nou: Testa nucis*, 
J. Esteve, c 7; Dic. J. March; — 
Fr. : no ha sortit encara de la clos¬ 
ca : se diu dels joves sense experien- 
cia que volen fer l’home. 2, crà- 
neo. 3 (Vilatorta, xvm), roba dc 
seda per als rics, d’indiana per 
als pobres, que cobria l’infant de 
cap a peus fent al cap una mena 
de caputxeta. •)(. 

closcar (Plana de Vich) : pegar 
cops al cap o closca. Ex. : un noi 
ben closcat : se diu del que ha 
sigut pegat. 

closcat (ou —) : ou amb closca, 
en contraposició a ou en tel. 
closcha. V. closca. 

Closells, llin. Catalunya, 
closlr : concluir : «No li lexech 
closir ço que desla*, Francesch de 
la Via. c 7 v.°. 
closqua. V. closca, 
closquera (Reus) : lloc de guar¬ 
dar el bescuit : *Closquera : Bis- 
cochera»,Capmany, Ment., 11 (Dic.). 

closqueta (Catalunya) : capso- 
net; coberta de drap fi, randat. 
que posen als infants recent nats 
sota la gorreta. 

clostre (xv) : claustre, 
clot : hoyo. Dic. J. March; «ti¬ 
nent un gran clot plen de carbó 
cremant», Legend.. II. 156; — 
clot del cup (Reus). V. cubell; — 
clot de llit (Plana de Vich). 


Ex. : fa tants mesos qne està 
sepultat en un clot de llit-, — clot 
de la terra (Andorra) : nom que es 
dóna a les multes que s’imposen 
per desobeir a les autoritats. 

Clot (Sant Marti del —), parrò¬ 
quia en el pla de Vianya cap a la 
part d’Olot; — El Clot : barriada 
de Barcelona. 

Clot, llin. Barcelona, Granollers, 
València. 

clota : clot gran. Ex. : la clota 
de tal part; «un ort constituït 
dejús les clotes *, Vich, 1424; «Que 
diria aquell vell si ara toraaba y 
veva que fins las clotas de Pachs y 
Viiafranca han plantat de vinya?*, 
Vidal, Novelas, 143; «lo territori 
que vuy se diu dc les clotes *, Pu¬ 
jades. 49. 

clotada (Pircneus) : hondonada: 
♦que’ns ne contaràn allavors de 
recorts aquexes clotades y afraus», 
J. Verdaguer, Obres, V, 137; «las 
clotadas per hont aflueixin cap 
aquell lloch las corrents impetuo¬ 
ses...*, Codina, El Bruch, 153. 

clotal : «Un tros de terra vinya 
apellat clotal», Vich, 1491. 

clotarada : hondonada, fonda- 
lada. 

Clotas, llin. Sans. 

clotell. V. clatell. 

Clotell, llin. Barcelona. 

clotellera. V. clatellera. 

Clotes, llin. Barcelona, 1463, 
1476. 

Clotes (Partida de les —) en el 
terme del Vendrell, Capbreu, 174T. 

Clotet, llin. Cardona, Vich, Fron¬ 
tanyà. Barcelona, Solsona. 

cíotós (xv) : ple de clots; — 
pa clolós : pa ullat. 

clotut : «alt y escardalench, ull 
reflexiu, cara pelada y clotuda, llavi 
prim», N. Oller, Febre d’or, I, 
36; «tot gratant-se la clotuda galta», 
ïd., II, 115. 

clotxa Tclocha. clolxa] : I, vesti¬ 
dura talar, lloba, sotana. Dic. J. 
March; *Clocha o manto : Pallium. 
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Clamis», J, Esteve, c 7; «Portava 
de velut negre una cloixa ab un 
sobrelevat ... de la color mateixa». 
València, 1490; «portant sobre les 
armes clotxes negres, largues fins 
en terra». Tirant, I, 281; «molts 
e diversos preveres e clergues be¬ 
neficiats sien stats amonestats ... 
que de allí avant no gosassen 
aportar collars embotits ... nc les 
clotxes ubertes davant, ne del tot 
fesses per lo costat», Luliana, 1889, 
151; «Una clotxa de bruneta gros¬ 
sa. It. una clotxa morada», lnv. 
Vich, 1445; «Manto o clocha : 
Umbclla. Pallium», J. Esteve, 1 6 
v.°; Vallfogona, 16; Pràctiques de 
la Rectoria de Badalona, xv; lnv. 
Vich, 1437; Ardits, IV, 258; lnv. 
Girona, xv; «haver de anar sem¬ 
pre negre, ab lo manteu y la clot¬ 
xa exposada en temps de fancli». 
Romanç, xvm; tclotxa de dol ab 
ca però», lnv. Castell Ràpita. 1517. 
Cp. clocheta. 2 , «It. una baçina y 
jarro de estany de clotxa venut...*, 
Inv. Vich, 1644. 3 , closca: »la tor¬ 

tuga se reculli dins sa clotxa », Pali- 
nodia, n.° 276. 4, joc que es juga 

fent un clot circular a terra. 

clouader (Hostalrich) : eina d'es- 
pardenyer, de fusta, que surt d’una 
post que l’espardenyer aguanta 
amb els peus. 

clouador [dohuador]: I, cloua¬ 
der, eina d’espardenyer. V. cloua¬ 
der. 2, sello (?) : *clohuador de 
vory ab sa marca d’argent», xvi. 
clouell (Empordà) : claveguera, 
cloulna : «It. una clouina de ferra 
de pocha valor», Inv. Vich, 1420. 

cloure : 1 , cerrar, encerrar, Dic. 
J. March; tclogueren los crestians 
dins los murs de la ciutat», Tirant, 
II. 313. 2 , terminar, acordar de¬ 

finitivament : «de aquests afers 
yo no clouria res sens voluntat 
de ma filla», Id., I, 301; — per 
cloure (xv) : por último. 3 , Fr.: 
fer el cloure de la calça (Mallorca): 
fer les minvades de la mitja. 4 


(Berga), quedar embraçada una 
dòna. Ex. : aquesta dòna ha clos. 

clova (Pla de Bas, Evissa) : clo- 
folla, càscara; — clova d’ou, de 
nou, &. : «Les cloves o corfes: 
Putaraen, inis», Onofre Pou, 41. 
clovela (Perpinyà, xv) : càscara. 
clovell [clovey] (xv) : càscara: 
«It. un sach de cànem en lo qual 
havia en gir de tres dotzens de 
avellanes ab la clovey», Inv. Vich, 
1412. 

clovella [cloveya] (Mallorca) : 
càscara, corteza; — cloveya de 
mctlcs, nous, taronja, meló, &.; — 
Fr. : no tenir cloveya : no tener 
desperdicio, ésser tot bo, s’aplica 
als fruits i en sentit figurat a les 
persones. 

clovellós. clovellut [cloveyós, 
cloveyut] (Mallorca) : que té 
molta clovella. 

clover (Menorca) : planta forra- 
gera, zulla : «Memòria sobre el 
cultivo de la zulla conocida en 
esta isla con el nombre de clover», 
Mahó, 1870. 

clovlna. V. clouina. 
clovoll (xv) : càscara. 
cloyr. V. clolr. 

Clua, llin. Barcelona, prov. de 
Lleida, Tàrrega; Pego, 1611. 

Clua, poble de la prov. de 
Lleida. 

cluca : I (Pla del Llobregat), 
el clotet on posen les llavors en 
sembrar un melonar. Ex. : estàn 
fent les cluques per als melons. 2. 
joc; jugar a la cluca (prov. de 
Lleida) : joc infantil : «ella may 
volia jugar a la cluca». Veu de Ca¬ 
talunya, 1897, 172. 

clucar : cerrar : eClucar los 
vulls», J. Esteve, c 7; «car ... eram 
ja deliberats ... de clucar los ulls», 
Rev. Hist., 1876, 153. 

clucar-se : echarse un ave al 
suelo con las alas caldas cuando 
ha comido mucho. 

clucat (Vilatorta) : nuvolat. 
Ex. : fa un dia tot clucat. 
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ço 

clucayna : fer la clucaina : 
tancar els ulls al morir. 

cluch, Dic. J. March; — ulls 
cluchs : ulls tancats : «ab los ulls 
cluchs detràs sos peus aní*. A. 
March, II, 63; — Fr.: anar, trobar 
una cosa a ulls clucs. 

cluell. V. cloell. 

Cluella, nom d'una masia : «ja 
que després de casats pendrian la 
masada de la Cluella», Bosch de 
la Trinxcria, Lena, 16. 

Cluet, llin. Berga, Barcelona, 
Vich. 

Cluillas. llin. St. Andreu de Pa¬ 
lomar. 

cluquer. V. cloquer. 

clurench (Empordà), mena de 
bolets. 

clus: clos, tancat: «clusa per cosa 
clusa *, Dic. J. March. 

clusa : I, enclusa (?): «Ab vos 
creu sta fortíssima cluas, d'aquell 
tan rich Téber balança y contrast*. 
Beltràn, València, xvi. 2 , «Lo 
esparver tenia ja la paloma a la 
clusa», A. Bof., Orfaneta, 252. Cp.: 
♦ clusa per clusa de perdiu*. Dic. 
J. March. 

Clusa. nom geogràfic : «està edi¬ 
ficat dins lo terme de la Clusa y lo 
batlle de la Clusa te acustumat...», 
fíenaixensa, 1886, 10. 

Clusa, llin. Catalunya. 

Clutaró, llin. Barcelona. 

Cluxart, llin. Catalunya. 

co : com : «los grechs disen que 
homs malvats son deg axi co en 
iiatumus*, Flos Sanet.,Ms., 273. 

ço : lo : «ço que vestia e menja¬ 
va», Lcgend-, I, 74; — ço de : la 
propietat, els bens, hisenda, terres, 
patrimoni : «Un bisbe preycava 
una veguada e deyía que aquells 
qui donaven ço del lur als pobres, 
que Deus los ho tomava en cent 
dobleríes*, Legend., I, 235; Vida 
de St. Julià, 323; «guarda et 
defíén la casa pobre e ço del meu», 
Legend., I, 179; «lo duch de B01- 


COA 

gunya se n'anà a la sua terra e lo 
Compte de Foix semblantment 
en ço del seu tomà*, Curial, 323; 
♦Ha destrohit tot ço del seu : 
Comminuit opes suas», J. Esteve, 
h 4 v.°; «despendria de ço del seu 
cc milia scuts*, Tirant, I, 284; «No 
despengam ço del nostre sens 
efecte*, Isop, 133; «ans han vera 
senyoria sobre ço del lur», 12.» del 
Crestià, c. 166; «stant ell testi¬ 
monien ço de son pare lo compte...*, 
Doc., Arch. XXXV, 231; Vallfo¬ 
gona, 29; — per ço com : poique, 
por razón de que : «açó fan per ço 
com la terra es molt freda*, Tirant, 

I, 196. 

Co, llin. Barcelona, Girona. 

coa. V. cua. 

coadjutor : «aquelles coses qui 
per sengles no's poden complir per 
molts coadjutors», Doc. Arch., V, 
56 - 

coador [couador] (St. Joàn Des¬ 
pí) : el qui cou l'obra de fang en les 
rajoleries, teulcríes, &. 

coadunació : agrupació : «coa- 
dunació d’hómens armats*, Bar¬ 
celona, 1638. 

coadunar-se : «Dijous passat no 
duptaren temeraria y atrevida- 
ment juntar-se y coadunar-se fent 
monopoli...*, Ilustr. Cat., 1893, 7. 

coajudant : «provehiren l’onrat 
en Bernat Johàn de Vilaplana, 
mercader, en ésser associat e coa¬ 
judant als dits racionals*, Ardits, 

II, 256. 

coalcada. V. cavalcada. 

coalcar. V. cavalcar. 

Coa negra (Camí de—) (Mallor¬ 
ca), nom d’un ca mi. 

Coaner, poblet del partit de 
Manresa. 

coaquinar (Catalunya) : zahtiir, 
burlar. 

coarbitre : «no pot donar son 
loc a son coarbitre en re*, Cost. de 
Tortosa, 22. 

coardía. V. covardia. 

coart. V. covard. 
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coaric (Artà) : la trena que les 
dònes ensenyen per sota del re- 
bosillo. 

coarrut (Mallorca), Selva de 
consonants. 

coatjada (Pollença) : cop de cua 
dels peixos grossos. 

Cobaró, liin. Catalunya. 

Cobarsí, llin. Tarragona, 
cobdicia : codicia : «si u feya 
per cobdicia del tresor», Tirant, 
III, 289; «havia gran cobdicia de 
una vinya que un hom tenia», 
Legend., II, 276; «per la gran tyra- 
nía e cobdicia dels governadors», 
Bcades, 18. 

cobdiciós : 1, codicioso, ambi- 

cioso : «tendràn-te per mal home c 
per cobdiciós*, Tirant, III, 308. 2 , 
descoso : «contentàal rey que esta¬ 
va cobdiciós de faules», Isop, 198. 
cobea. V. cobesa. 
cobear. V. cobejar, 
cobejança [cobeiança] : I, cob¬ 
dicia : tCobeiança : Cupiditas. Avi- 
ditas», J. Esteve, c 8 v.°. 2 , desig 

sensual : «libres provocatius a 
cobeiança *, Doc. Arch., XIII, 420; 
«volem aborrir tota cobejança de 
carn», Flos Sanet., 1524, 106 v.°; 
Àngels U., 36 v.°, 91 v.°. 

cobejar [cobear] : I, desear: 
«Axí com lo foch no pot ésser sens 
cremar, axí la carn no pot ésser 
sens cobejar », Ms. St. Pere Pas¬ 
qual; «que de tots hajam goig e 
alegria, axí com de fills de tant 
bon pare devem cobejar *, Boa- 
des, 456; «e qui mes longamcnt 
cobejarà saber-ho...», Id., 12; «No 
vulles cobejar lo que no es ho¬ 
nest posseir», Gerson, 1518, 50. 2 

(Vall d’Aràn), ccdiciar. 3 (Ciu¬ 
tadella), cuidar : <cobetjaria els 
infants millor que la que entraria», 
Cançó popular. 

cobejós : deseoso : «aquells an- 
tichs ... foren tan excel·lents e no¬ 
bles ... e açó feren per ésser cobe - 
josos de fama», Lib. de les quatre 
virtuts, 65 v.°. 


cobert —. V. cubert —. 
cobertrat. V. cubertorat. 
cobesa [cobea] : I, codicia, Dic. 
J. March; tcobea de mal guaayn», 
Cost. de Tortosa, 88; «per mala 
cobesa de vanitat», Gènesi Amer, 
258. 2 , desig sensual: «Falssegen 

altres de amor a lurs mullers per 
cobesa •, Dones, 59. 

cobesejar : desitjar, 1409 (E. 
Toda). 

cobeu : codicioso : «del qual mo¬ 
nestir era abat un monge molt 
scas e cobeu », Legend., I, 282; «son 
los cavaylers cobeus c avars», Orde 
Cavaylería, 29. 

cdbit, nomd'un ocell: cubilanco. 
cobla : I (Empordà), orquesta: 
tCobla de trompes», 1438 (E.Toda). 
2, estrofa : «han fet compondre en 
rima e cobla un libell infamatori», 
Vich, 1598; acobles per dictats», 
Dic. J. March; acobles bordclles- 
ques», Vich, 1598. 3 , trailla, cor¬ 

da o corretja per a lligar els gossos 
de caça : «Una coble de cans», 
Vich, 1427. Cp. coblc I. 4 (Santa 
Coloma de Queralt), jauría, reunió 
dels gossos que van a la caça. 

coblat (Borredà) : lligat. Ex.: 
el bestiar que bat a l’era va coblat . 
coblayre (Subirana) : coplero. 
coblc : I, trailla : «Un coble 
de cadena per un ca», Inv. ^ ich, 
1427. 2 (Borredà),parella (?).Ex.: 

tal traginer mena un bon coble de 
matxos. 3 (Borredà), l’home que 
fa rodar cl bestiar per l'era damunt 
les garbes tenint llurs cabestres. 

coblejar : I (València, xvi),dis¬ 
putar. 2 , endechar : «Una can¬ 
tant alt cndcchava et coblejava », 
J. Roig, 62. 

cobler (?) : 1, «It. 1 cobler de te¬ 

nir farina», Inv. Mallorca, 1245. 

coblista : coplero : «dix ell : no 
es jorista, mas ans es prevere y 
molt gran coblista », Canç. Sat. 
Val., 227. 

Cobiiura, ciutat del Rosselló: 
«los cònsols e probómcns de Co- 
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lliura », Doc. Arch., XXII, 329. 
Cp. Colliurc. 

cobra-cell. V. cobricel. 
cobrador : cobrable : «Aquest 
deute no es cobrador », xv. 

cobrança : cobro, Barcelona, 
1660. 

cobra-pits. V. cobre-pits. 
cobrar : I, recoger, tomar, re- 
cibir : «e dins vm dies aguem-los 
cobrats e la cavalgada no profità a 
negú», Cron. Jacme, 326; «tiraren 
la corda prima fins a tant que co¬ 
braren lo cap de la gúmena», 
Tirant, I, 323; Id., id., 256; %cobrà 
la carta», Legend., I, 88; «pochs ne 
cobraren , que la major part foren 
morts«, Tirant, I, 328; «e així con 
anàvem descargàn colgàvem ses 
besties una a una», Cron. Jacn:e, 
455; — cobra!, terme mariner amb 
el qual s'indica l'acció de recollir un 
cap; — Fr.: cobrar la resposta ; re- 
cibir contestación : «que vinguesseu 
per cobrar la resposta », Tiran , IV, 
281; Id., I, 315, 321; Doc. Arch., 
XXXIV, 256. 2, recobrar : «e 
ja més no prengues tristor per ço 
que hauràs perdut e cobrar no u 
poràs», Legend., I, 143; — Fr.: 
cobrar son recort, l'esperit, son 
natural : volver en sí de un des- 
mayo : «Aprés que Blanqucma 
hagué rebut gracia ... y Aloma 
hagué cobrat son recort. ..», Blan- 
querna, 14; «ell cobrà Vesperit c obrí 
los ulls», Tirant, IV, 199; «obrí los 
ulls e cobrà son natural », Id., III, 
241. Cp.: «e quan haguem cobrat , 
demanam a Don Exemén Pereç 
de Taraçona...*, Cron. Jacme, 
324 - 

cobreadzembla. V. cobrl-atzem- 
bla. 

cobre-càlzer [cobri-càüç, Mallor¬ 
ca] : cubrecaliz, la tela de seda que 
cobreix el calze per a la missa, 
Lleida, 1740. 

cobrecel. V. cobricel. 
cobre-llibres : coberta feta de ro¬ 
ba que s'usava en els convents per 


guardar-hi els llibres de chor, ora- 
cionaris, &. 

cobre llit : cubrecama : tcobrellit 
de panyo musca guarnit d'un sar- 
reil de seda groga», ln v. Vich, 1774; 
♦cobrellit de tripa encarnada at> 
flors», Inv. Cervera, 1789. 

cobre-missal : cobertes de roba 
per al missal. 

cobre-patcna : pessa dc roba per 
a cobrir la patena, Cartuxa Mon ta - 
legre, 1830. 

cobre-pits [cobra-pits] : guarda - 
pits, chaleco (?) : «Un cobra-pits y 
una camisola blanca», Inv. Sant 
Joàn Despí, 1795. 

cobrestrado : cortina o pa fio para 
cubrir el testero o todas las paredes 
del estrado (?) : «ítem hun cobres¬ 
trado vert», Inv. Junqueres, 1435. 

cobretaula [cobritaula] : tapete: 
%cobritaula ab listes grogues, blan¬ 
ques, negres e vermelles», Inv. 
Sta. Coloma de Queralt, 1410; 
«Un cobretaula de espulín morat y 
or forrat de tafeià ab un galonet a 
la vora», Inv. Cervera, 1789. 
cobretzembie. V. cobrl-atzembla. 
cobri - atzembla [ cobretzembie, 
cobreadzembla]: «Un cobretzembie o 
drap de peus de lana vermella gros- 
sera ab plomcrs e senyals de Cart 
de diverses colors e ab senyals de 
Becet», Inv. TorredenBarra, 1430; 
«e damunt un banch o en terra sobre 
una cobri atzembla se posarà a dor¬ 
mir», Tirant, II, 172; «aquell trist 
e adolorit drap o cobreadzembla que 
lo dia de Tots Sancts per dar rahó 
als miradors sobre les fosses posar 
acostumen...», Confessional, 1 3. 

cobribancal : tcobribanc als de 
stanc de diverses obres e colors», 
Inv. Barcelona, 1540. 

cobribanch [cubribanch; cori- 
banch, Evissa]: I (Mallorca), drap 
amb què tapen el pa quan el duen 
al forn. 2 (Evissa), manta curta 
i estreta, feta de llana i fil amb 
mostra que serveix de mantellina a 
les pageses. 3 , objecte antic : «co- 
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fcríftrtMcAdavantlit*, Inv. Mallorca, 
1349; rcubribanch o bancal*, Leyes 
suntuarias, 1384. 

cobribufet : ecobribufet blanch 
ab brodadura vermeya*, Palma, 
1780. 

cobrl·calis per cobre-càlzer : «ca¬ 
pa pluvial, cobricalis y hosta», 
J. R., Hist. Sóller, II, 702. 

cobricap : abric de cap per a les 
dóncs : «Un cobricap de seda 
morat ab flocadura d’or*. Ma¬ 
llorca, 1478. 

cobricel [cobrecel, cobra-cell]: 

tàlem, dosser, pa bel 16 del llit, de 
l’altar, &. : «De aquí entrà en 
mitg de l'Abat y soscis daval un 
cobra-cell de brocat*, Veu de Mont¬ 
serrat, 1884, 32; «Passà’l dimecres 
posant les escales del moniment, 
colocant sota cobrecel real la dau¬ 
rada urna*, I-. Nadal, Lo Bencyt, 
ni. Cp. sobrecel. 

cobricelar: posar cobricel. Ex.: 
la mare que cobricela el bressol del 
seu fill. 

cobrlcófrens : tela per a cobrir 
els cofres : «It. tres parells de co- 
bricófrens *, Inv. Junqueres, 1503. 

cobridora : la dòna que cos fa 
i posava la mortalla feta d’un 
llençol i vetes negres : «Enterro 
4 jené 1722. Per la propina de set 
sacerdots y seqüela ... 6 lliuras ... 
Per la cobridora ... 4 sous 6 diners*, 
C. Gomis, Folk-lòrica, IV, 43. 

cobriespatlles (Barcelona) : mo¬ 
cador o xal gruixut per a abric de 
les senyores, mocador d’espatlles. 

cobriment : acció dt cobrií; — 
cobriment de cor : desmayo : «tota 
esta matinada irc ve un cobriment 
de cor*. Curial, 68. 

cobripalles [cubrlpayes] : flas¬ 
sada tosca per als llits de colga: 
«It. un flassadot o cobripayes », Inv. 
Vich, 1413; «Un lit de colga ab 1 
cobripayes, plena de paycs», Id., 
1423; «It. una màrfaga plena de 
paya. It. un cubripayes *, Id., 1413- 
cobripertxei : «Dos draps cobri- 


pertxes sarahincschs*, Inv. Ma¬ 
llorca, 1346. 

cobri-plat : tovallola curta, fina 
i brodada per a cobrir un plat 
exquisit, Inv. Junqueres, 1557; 
«Un cobri-plat blanch de ret, sobre¬ 
posat de fil ab unas puntas de fil 
cruas», Inv. Dalmases, 1640. 

cobrir [cubrir] : I, cubrir : «E 
nos ha feta una cubcrta qui tots nos 
cobre», Col·lacions, 160 v.°; «dix 
lo cavaller a la verge : pren lo 
meu mantell e cobri- te’n lo cap e 
la cara*, Id., 215. 2 , disimular, 
ocultar: « Cobrir no pusch la dolor 
qui’m turmenta», A. March, II, 
227. Cp. : «ans de continu men¬ 
javen e dormien ensemps per 
cobrir la musica que era passada 
entre ell e la princesa*, Tirant, 
IV, 299; Id-, II, 276; «amiga mia, 
yo a vos no cobriria ne pusch cobrir 
cosa alguna*, Curial, 83; — Fr.: 
tenir bon pa vés amb què cobrir-se : 
tener buenas aldabas : «E sabeu 
perquè lo y digui? Per ço que si ... 
cm volgués?en dar càrrech negú, 
que tinga pavés ab que cobrir me 
puga*, Tirant, III, 72. 
cobrltaula. V. cobretaula. 
cobritomba : drap mortuori amb 
què es cubria la tomba : «...yaxf 
prengueren lo cos que l’avfan posat 
ab una caxa tota blanca ab una 
cobritomba de brocat morat ab 
unes faxes d’or molt rich*, Mi¬ 
quel Parets, 1, 7. 

cobro : Frs. : donar cobro : po¬ 
sar remei; — posar-se a cobro : 
posar-se a sopluig, guardar-se; — 
po^ar cn cobro alguna cosa : po- 
nerla a buen recaudo : «per a que 
puguessen posar dita plata en co¬ 
bro allà aont la siutat li estaria be», 
Miquel Parets, II, 82. 

cobrombo, [ pl. cobrómbolf, Me¬ 
norca], planta, Selva de conso¬ 
nants; «feu-los treure pa, mitj 
formatje y fer ensiam de cobrom¬ 
bo y verdolagues», Museo Balear, 
1877, 23. V. cogombre. 
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coç. V. coça. 

coca [cocha, coqua] : I, nau 
gran dc dues o tres cobertes, des¬ 
tinada a la navegació d’altura : 
«E don Atlió dc Eoccs logà una 
cocha d’estes dc liayona e quan 
foren en la mar...*, Cron. Jacme, 
153; *se li varen rebcllar e ell hac 
a faer gran estol dc galecs, de 
coques e altre navili*, Boadcs, 393; 
Capmany, Ment., II, 410; Id., I, 
419; Ardits, I, 13. 2 , torta: ♦men¬ 

ja, o ànima mia, de aquesta melli- 
flua coca pastada dc tres almuts dc 
la flor de la farina», 4.»del Cartoxà, 
94; — coca amb llard, amb sucre, 
amb llom, — c. amb molles 
(València) : torta enharinada; — 
c. bamba (Mallorca, Vich, Mont- 
blanch);—c. boba (València) :coca 
bamba; — c. d’ayre (Alcira); —c. 
de pasta adobada : «per ells foren 
convidats a beure vi ranci y menjar 
cocas de pasta adobadacom diuen a 
la terra», E. Toda, Poblet, 12; — c. 
maurada (Cubells d'Urgell) : la 
mena millor de coques. V. mau- 
rari — c. tapada (Mallorca). 

coça [coç] : «lonava-li punyades 
c coccs», Decamerón; *Donar coç : 
Calce percuterc. Calcc pulsarc», 
J. Esteve, f 1 v.°. 

Coca, llin. Barcelona, Igualada. 

coçalet [gossalet] : «Lo peto o 
coçalet : Thorax ferreus», Onofre 
Pou, 117; «anava armatab gossalct, 
gorgucrí...*, Quadrado, Germania, 
n.° 338. 

cocara (Ribera de l'Ebrc) : figa 
quan es secallona. 

cocarroy [cocorroi] (Mallorca): 
menjar de pasta farcida d’espi¬ 
nacs o bledes : «molts rahers de pa 
blanch fet a cocorrois », Alguer, 
1541; «E un panetto di farina di 
sèmola bianchissima, fatto a guisa 
di sèrto. Tali panetti si usano in 
Alghero nelle feste di Pasqua di 
Risurrczione», Nota al mot «co¬ 
corroi* en la traducció italiana del 
text anterior. 


cocastria: dret del forn per coure 
el pa. 

cocció (xviii) : acte de coure, 
cócera [cóssera, cóssara] : co- 
bertor, màrfega (?) : «Una cóssera 
de fustany verguat ab sotana e ab 
cubcrta de ploma de fluxell*, 
lnv. Vich, 1403; tCóssara : Culci- 
trea plumea», Onofre Pou, 154; 
♦no tenia cósseres de ploma negún 
temps en son lit sinó fos per gran 
malaltia», Vida de Sta. Paula, 
xv; «lt. una cócere dc poqua valor», 
lnv. Ribes, 1404; «en cascún lit hi 
liavía cóceres c niatalafs», Tirant, 
I, 192; «en lansols dc sendat dorm, 
mes es frévol c mesqui; jau en có¬ 
cera, mes es miserable c mortal», 
Doc. Arch., XIII, 455; «lo nostre 
cap fon coronat de spines, no es 
ralió que lo seu cors qui es la 
sancta Sgleya dorma en molles 
cóçeres *, 2.* del Cartoxà, 28 v.°; 
4.*del Cartoxà. 93. 

cocera; — agulla coccra. 
coceril [cossaril, cosserll, coseril]: 
«Un travesser de fluxell ab cuberta 
de cosseril*, lnv. Vich, 1445; «Ítem 
una coçcreta petita, plena dc flu- 
xcll gros o ploma gro^a, cuberta 
de cocenl ja be oldana», Veu de 
Montserrat, 1886, 336; lnv., xvil i 
xviii; *coscril listat que servia per 
teles dc matalaffs», lnv. Torre den 
Barra, 1430. 
çoch. V. joch. 

coch : I, cuiner : «Dix Samuel 
al coch : done’m ço que jo’t mané 
stojar quan erem la jus*, Gènesi 
Amer, 98; Ardits, II, 349; Doc. 
Arch., V, 36. 2 (Conca de Bar¬ 

berà, Tortosa), coca. 

Coch, llin. Barcelona, Sans. 
cocha. V. coca. 

cochar : «Un cochar de nou de 
india guarnit d’argent sobredaurat 
ab son cubertor*, Doc. Arch., 
XXVI, 196. 

Cochat (Sant —) : *Sent Cochat 
del Rech*, Doc. Arch., XXVI, 184. 
Cp. Cugat. 
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Cochliare : Colliure : «La galea 
que la ciutat arma a nostre Sr. lo 
Papa, lo qual patroneja l’onrat en 
jobàn Fivaller qui jaquí lo dit 
Papa a Cochliure *, Ardits, I, 156. 
coci. V. cossi, 
cociers. V. cossiers. 
çocitar. V. suscitar, 
coco : I, moble : «Quatre cocos 
ab peus, cèrcols, anses y tapadores 
de plata*, Iuv. Cervera, 1789. 2 

(Ribera de l’Ebrc), equivalent al 
cast. tio, home fet. 3 (Sta. Co¬ 
loma de Queralt), pasta dc coca 
farcida de verdura fregida. Sin.: 
cocarroi. 

cocó (Pollcnsa, Bunyola) : forat, 
clot o petita conca natural que 
es troba en la pedra viva, ro¬ 
ques, i s'ompla d'aigua del 
mar o de la pluja : «tenia los peus 
dins de un cocó o aygua selada», 
N.* S. B de Lluch, 152. Cp. cadoll. 

Cocó (Mare de Deu de — ), lloc 
entre Bcnisalem i Lloseta (Ma¬ 
llorca). 

Cocó,llin. Barcelona, 1457. 
cocodrill [cocodril] : cocodrilo. 
Cocons, possessió a Bunyola de 
Mallorca; masia prop de Vilanova 
i Geltrú. 

cocoreila : «carrer dc la Figuera 
cocorella », Barcelona, 1456 (avui 
carrer de la Cucurulla). 
cocorroi. V. cocarroy. 
cocot (València) : especie dc co¬ 
carroi de peix o de confitura. 

cocotada : conjunt de cocots: 
«y plens de goig y suor allà al 
remat de la esprada, trauràn una 
cocotada per a reprendre vigor», 
El Fènix, 1844, 6. 

cocouer [cocover] (Mallorca): el 
qui compra ous per a vendre’ls: 
«Un cocover que cerca ous dels 
que trenca, fa truytada*, Glosa ma¬ 
llorquina. 

Cocovf, llin. Mallorca, xvii. 
çócul. V. sòcol. 

Cocurella, llin. Barcelona, 
cocut. V. cucut. 


codadell, dim. de còdol. 

Codalet (Vall de — )» vall dels 
Pireneus. 

Codalet, llin. Rosselló, 1309. 
Codany, llin. Barcelona, 
còdech. V. codi. 
codecillant. V. codicillant. 

Codell, llin. Barcelona, 
codeny, Dic. J. March. V. codony. 
Coder, llin. Barcelona, Reus. 
codera (Andorra) : mena de corn 
de fusta on els dallaircs porten 
dintre d'aigua una pedra per esmo¬ 
lar la dalla. 

Coderch, llin. Barcelona, Caldes 
d'Estarach, Empúries, Girona, Fi¬ 
gueres. 

Coderech, llin. Empordà. 
Coders, llin. Barcelona. 

Codert, llin. Mataró, 
codi[còdech] : I, código : «per 
l’establiment del códeck unitarista *, 
Veu de Montserrat, 1878, 117. 2 , 

el Código de Justiniano : «ha com¬ 
prats los libres de lcys ... so es, lo 
Codi e la Digesta veyla*, Luliana, 
1896, 279; «Los furs fets per lo 
gloriós rey Jacmc dc alta rccorda- 
tió, los quals son divisos ... tenint 
l’ordre del Codi ...», Furs de Valèn¬ 
cia, 1482, 1; «Justinià feu lo Codi 
e les Digestcs», xv. 
codiç. V. codi*. 

codicillant [codecillantl (Valèn¬ 
cia, 1459) : el qui fa codicil. 

codicillar : fer codicil, Ritual 
Girona, 1736. 

codina (Vallès) : mena de pedra 
vcrmcllo-a, forta, que no deixa 
córrer l’aigua. 

Codina, llin. Barcelona. 
Codinach, llin. Barcelona. 
Codinachs, llin. Mallorca, 1369; 
Vich, xvii; Sant Marti Sescorts. 

codinal (Catalunya) : lloc de Co¬ 
dines, pediegal. 

Codinella, nom d’un carrer de 
Manresa, 1836. 

codinera (Vores del Segre) : pe- 
dregal, roca llana frente a las 
puertas de los puentes. 
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Codines (Sant Feliu de —), par¬ 
ròquia del bisbat de Barcelona. 

codis, codissos [codiç] (Ribera 
del Segre): pedreta rodona de riu, 
palet de riera : tcodices, pedres del 
torrent*, Arbuxech, 2. 

Codó, llin. Barcelona, prov. de 
Lleida. 

còdol [cudol, València]: pedra;— 
ròrfoí-trèmol (Mallorca) : roca en 
la cala del Castell que fan tremo¬ 
lar les onades : «mes preciosa es 
una càrrega de or molt fi, encara 
que sia xica, que no una molt 
gran mon tan va de còdols y pedres 
poques*, Lib. del Roser, 110; 
♦e desarmaren-lo e pres la taleca 
en que solia portar son pa quant 
anava pres les ovelles e mes-hy 
v còdols de riera e pres son bastó*, 
Gènesi Amer, 107; Pin y Soler, 
Jaume, 306. 

Còdol (Son — ), masia a Me¬ 
norca. 

Còdol, llin. prov. de Girona. 

Codolà, llin. Barcelona. 

codolada : 1, metre o forma de 

poesia usada pels antics troba¬ 
dors. 2 (Mallorca), la cançó de 
glo-ador de més de sis versos : «Una 
cançó ben dictada de quatre mots 
està be, de cinch y de sis també; si 
es de set ja es codolada *, Glosa ma¬ 
llorquina. 3 (València), pedrada. 

codolar (Tossa) : pedregal, des- 
pedadero. 

Codolar (Sant Joàn del —), er¬ 
mita entre grans roques en un recó 
del Montsant. 

Codolar, llin. Barcelona, Lla¬ 
gostera. 

codolàs feudolàs] : còdol gran : 
«ab un cudolds lo chafà v esclafà*, 
Canç. Sat. Val., 231. 

codolell (Sant Llorenç del Munt), 
dim. de còdol : roc rodonenc. 

Codolera : «Joàn de la Codolera *, 
Glosa mallorquina. 

codolet (fer — ) (Mataró, Ma¬ 
llorca) : fer el somicó; escarnir el 
dol d’una casa en desgracia, anant- 


hi de nit a cantar cançons sarcàs¬ 
tiques, Piferrer i Quadrado, Bo¬ 
lcares, -492. 

codolets (fer — ) (Sant Feliu de 
Guíxols) : esbroncar. 

Codolet, llin. Berga, 
codollnea (Pollença) : lloc on hi 
ha molts còdols. 

codolís (Granadella). V. codfs. 
codollu (Camprodón) : codomiz. 
Codolosa, llin. bisbat de Vich, 
xv; Vich, 1607. 

Còdols (Carrer de —), carrer an¬ 
tic de Barcelona. 

codonell (Muntanya) : mescla de 
pedretes i argamassa que s'usa en 
la construcció de grans muralles. 
Codonlch, llin. Catalunya, 
codony [codeny, Sant Joàn de 
Palamós] : membrillo. 

Codony, llogaret prop de Sta. 
Coloma de Queralt; —lÜn. Barce¬ 
lona, 1625; Llinàs, Cardedeu, 
codonya (Mallorca) : membrillo. 
codonyar : carne de membrillo. 
codonyat : came o pasta de 
membrillo, xv-xvux. 

codonyer : membrillo, arbre que 
fa els codonys: «Cydonia vulgaris...; 
codoüer , codonyer , cudoilò, cat. y 
bal.; membrillo, cast.*, J. T., Flora 
farmac ., 922. 

Codonyer, llin. València, Denia, 
xvm; Sóller, xvi. 

Codonyera, poble català de la 
prov. de Terol, partit d’Alcanyiç. 
codonyerar : camp de codonyers. 
Codonyés, llin. Sardanyola. 
Codonyet, llin. Barcelona, 
codornal (Mallorca), mot mari¬ 
ner : cnrriola de dos ulls. 

Codorniu, llin. Barcelona, Tor¬ 
tosa. 

codra*. V. quadrat. 

Codrench» llin. Barcelona, 
codrilla, codrillada. V. quadrilla, 

quadrillada. . . 

coebetat : cobejança : «Avarícia 
es coebetat de retenir oltra necessi- 
tat*, xv. 

coega, Dic. J. March. 
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cocgual (València, xv) : con.se m- 
blant. 

coembaxador : el qui va amb al¬ 
tre a una embaixada, xv. 

. coent [cohent]: I, que escuecc, 
picante; — dolor coent , llàgrima 
coent, paraula coent, &. : «Cada 
grahó que de l'escala puja lo rega 
de una llàgrima cohenta*, J. Ver¬ 
daguer, Canigó , 186; «E abaques- 
tas cosas e moltes semblants altres 
pus coents.,.%, B. Metge, 81. 2 . 
V. covent. 

coentor [cohentor] (Plana de 
Vich) : efecte de ço que és coent, 
coern. V. qüern. 
coet [cohet, cohuet] : cohete: 
*Coets : Fulgura sulphureis stu- 
pidas tolluntur in aures», J. Es¬ 
teve, d 2; «Los carnicers del mer¬ 
cat vingueren a la plassa de Cort 
ab dos bous, lo un enramat de 
cohuets y lo altre per toreyar ab 
cans», AlmanaqueBalear, 1881,115; 
— coet de corda (Reus): el que ser¬ 
veix per a fer les tronades i es dis¬ 
para lligat a una corda; — coet 
volador : «se dispararen 24 dotcc- 
nas de cohets voladors», J. R., 
Hist. Sóller , II, 268. 

coe'ejar : *...coetejar pels ayres 
ses trenta enceses falles com 
trenta serps de foch», J. Verda¬ 
guer, Canigó, 17. 

coeter [cuhe'er] : polvorista, 
pirotècnic, València,xvu. 
coeternal (xv): coeterno. 
cofa [coffa] : I (Vinaroz, Cas¬ 
telló, Tossa), mena de senalla : 
«Una cofa petita de spart», Inv. 
Atarazanas, 1467; «It. xi lautons 
e xi exetes de fust... dins una ro/*i», 
la.; «It. una coffa ab bartafeyles 
de falcà. It. una coffa en que ha 
cstoperals», Capmany, Meni., II, 
41 3 - 2 (Rosselló), gorra blanca 

que duen les menestrales. 3 (Ma¬ 
llorca), instrument per a pescar, 
L’Ignorància, n.° 13. 

cofada (Urgell) : fornada. Ex. : 
una cofada de pa. 


cofafa (València) : especie de 
pa de moresc. 

cofat (Vich, Conca de Tremp, 
Manresa) : cofoi, content : «Tu 
deyes tot cofat ...», Mestre Tttas , 
n.° 73 , ï- 

Cofe, llin. jueu : «Indcmnisació 
demanada per lo juheu Jaffuda 
Cofe*, Rai-penat, 1878, 81. 

cofí [coffí, eufí] (Urgell, Batea): 
1 , cabàs, Dic. J. March; «It. dos 
coffins grans de gerb per tenir fi¬ 
gues. It. un coffi de gerb per 
tenir panccs», Inv. Vich, 1412; 
♦Un cofi d’espart ab sis ferres de 
darts», Inv. Atarazanas, 1467; 
♦nos vos trametem per Bernat de 
Bonafont ... dos co/tns de panses; 
item dos esportins de figues», Co- 
roleu, Documents, 130. 2 (Reus), 

roda d’espart coberta,amb un forat 
rodó en sa part superior, on se 
col·loca la pasta d'oliva per prem¬ 
sar-la. 

cofia : gorra de dòna; (Ripoll) 
gorra de criatura : »tres cofics de 
dona dc fil d'or», Inv. 1480; ♦Una 
cofia abradr de or y perles», 
Inv. Roses, 1564; »It. una cofia 
de glassa ab dos bossins de tafetà 
vermell», Inv. Vich, 1774; «Dues 
còfies de estar al llit guarnidas de 
puntas, una ab cinta de colors y 
l'altra ab cinta blava», Inv. 
Cervera, 1789. 

cofinera (Reus) : pedra dels mo¬ 
lins d'oli on s'apilen els cofins per 
ser premsats. 

cofis i mofis (fer — ) (Catalunya): 
fer embolics, estates, fer trucs i 
baldufes. 

cófit (xvi, xvu) : copto. 

cofoll fcofoyl], Dic. J. March; 
♦Carga dc cofoyl », Cost. de Torto¬ 
sa, 89. 

coforra (Peralada, Sant Feliu de 
Guíxols): gorra per a les criatures. 

Cofort, nom d'un carrer i d'una 
travessia de Berga. 

cofoy : ufano, contento, hueco. 

cofoyl. V. cofoll. 
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cofrat : «Dos cofrais enlaunats», 
Inv. Vich, 1434. 

cofre [coffre]: I, caixa, Dic. 
J. March; «Un coffre d’àlber bos- 
sellat, groch, ab pany e clau», 
Inv. 1492; «fins dins los còffrens 
cercà e totes les finestres feu obrir», 
Tirant, III, 84; •coffre a l'antigof 
daurat ab son pany clau ycalaxos», 
Inv. Dalmases, 1640; «t’n cofre 
cubert de pell blancha pelosa, en- 
launat de ferro ab senyals de 
Card...», Inv.Torreden Barra,i43o; 
«Un cofre petit vermell folrat de 
launes d'estany», Id., id.; «Dos 
cofres encuyrats e cnlaunats de 
obra de Barcelona*, Luliana , 1887, 
106; «Un coffre antich enguixat 
ab pany e clau*, Inv. Vich, 1413; 
Id., 1434» 1437; Inv. Sta. Coloma 
dc Queralt, xv; «Un coffre pintat 
ab dues donzelles al front, sembrat 
de fulles dc bo va sobre negre*, 
Inv. Torre den Barra; Inv. Vich, 
1445; Flors de Virtut, c 8 v.°; 
Calendano Balear , 1880, 194; — 
cofre novial, Inv. St. Joàn Despí; 
— mig-cofre :«Un mig coffre blanch 
e vermell ferrat, forrat de dins de 
tela blancha», Inv. Torreden Bar¬ 
ra, 1430; «Sols claus tenia al seu 
mig cofre ple de giroile», J. Roig, 
49; — cofre de tomba : «Dos cófrens 
de tomba ab dos bancals de brots», 
Inv. Junqucres, 1516. 2 (Ma¬ 

llorca), la femella del pern aferrada 
a la biga de tafona. 
çofre. V. sofre, 
çofregir. V. sofregir, 
cofrenet [coffrenet], dim. de 
cofre : «Una caxebi o cofrenet petit 
de cuyr, pintat, ab pany e sobre 
pany e dues frontisses d'argent», 
Inv. Torreden Barra, 1430; •coffre - 
net d'ambre en que ha scriptures e 
albarans e paters nostros de dona », 
Inv., 1480; •coffrenet d'argentdau- 
rat ab sà creu e crucifixi per anar 
a combregar», València, 1491; Inv. 
Càller, 1480. 

cofrer : tresorer, 1391. 


cofret [coffret], dim. de cofre: 
«Un cofret embotit de grius en lo 
qual ha...», Inv. Torre den Barra, 
1430; •coffret de vori e dues am- 
poles que ha homesc», Inv. Bar¬ 
celona, 1410; •coffret barrat tan¬ 
cat ab pany e clau en lo qual havia 
tres lançols de tela lombarda», Id., 
1480; Inv. Vich, 1403; — cofret de 
dòna : •cofret vermell de dona , bo 
ab ansa de ferro ab cobertor», 
Veu de Montserrat , 1886, 344; «Un 
coffret de dona petit, encuyrat e 
enlaunat», Inv. Vich, 1413; — 
cofret de minyons : •coffrets de 
minyons d'estany», Inv. Torre den 
Barra, 1430. 

cofrot [coffrot] : cofre vell o 
espatllat, 1640. 

cofurna : chiribitil, cuarto pe- 
quefto y oscuio; casa miserable, 
estreta, malsana, 
coga, Dic. J. March, 
cogar. V. colgar, 
cogitació : pensament : «Deu es 
present en les nostres cogitacions·> 
Regla Sant Benet, xv. 

cogltar : pensar, reflexionar: 
«aquels qui faeren la transactió, 
res no sabien ne'n fayen menció 
ne’n cogitaren », Cost. de Tortosa, 
17; «De tots los altres pecats que 
he fets, cogttats e obrats...», Tirant, 
IV, 370; •Cogita encara si per ton 
desastre lo perts e't dampnes», 
Àngels, 125. 

cogitat : pensat : «danys y si¬ 
nistres cogitats o incogitats», Lu¬ 
liana , X892, 195. 

cogitor : coadjutor : «digué la 
missa lo Sr. Joàn Baptista Bach, 
canonge, y lo Sr. Francesch Aulesa, 
cogitor (coadjutor) a qui tocava el 
tom», Calendario Balear , 1876,119* 
cognat : euftado : «...D. Antich 
Cabrera, cognat de l’otorgant», 
Rev. Gerona , 1883, 217. 

cognició : coneixement: «Son les 
coses visibles les que’ns fan venir 
en cognició de les invisibles», 
Sermó Solsona, 1643. 
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cognom : apcllido : «Se posarà 
nom y cognom del contra hent», 
Frase usada en els Rituals dels 
segles xvi-xviii; «en lloc de usar lo 
verdader cognom...*, Jochs Florals, 

1894,135- 

cognomcnar : apellidar : «per la 
sua gran pietat que n'havla de tots 
... los malvats, quant malvestats 
los havia de íaer punir, fo cogno- 
menat piadós», Boades, 31. 

cognoscent : conociendo : «no 
cognoscent la gran perfecció de 
amor de ma senyora*, Tirant, III, 
201. 

Cogoll, nom d'una muntanya 
prop d’Andorra. 

Cogolls, llin. Catalunya, xv. 
cogomar : instrument dc cuina: 
«It. una giradora e 1 cogomar c 1 
rail... It. un garbell e 1 cogomar 
de coure», Inv. Mallorca, 1345. 

cogombre [coombre, cobrom- 
bro, cohombre] : pepino : «Ecba- 
llium. Klaterium ...; cogombre 
amarch, cogombret, cat.; cooni- 
brets amares, cogombros amares, 
val.; cobrombros amargs, bal.; ... 
cohombrillo amargo», J. T., Flora 
farmac., 908; «Un frare hagué de«ig 
de menjar cogombres*, I<egt-nd., 
1 , 21; «E l’ordonà un perfum ... de 
semensa dc cogombre *, Turnicda, 
cob., 62; Cronicón May., 132. 

cogot : cogotc : «se li gira la cara 
per atràs o com diuhen al cogol‘, 
Fènix català, 37 v.°. 
cogra, Dic. J. March, 
çoguer. V. soguer. 
çoguilla. V. soguilla. 
cogui [cugul] : I, ous de cogui: 
dret feudal, xv. 2 , ocell : «Cucu- 
lus, i. : Cugul, oòcIU, Nebrissa 
Gram., 129. 3 , cornut, xv. 

Cogul,, llin. Sta. Coloma de Que¬ 
ralt. 

cogula [cugula] : l,cizafia. 2 
(Mallorca, Menorca), avena loca, 
cereal que se sol mesclar amb l'ordi 
dient-se la mescla mestai. 
cogulla. V. cugulia. 


cogullada. V. cugullada. 
coha. V. cua. 

Coha, llin. Mallorca, 1395. 
cohadrinat : quadrillat (?): «Los 
pagesos estàn ya cohadtinals *, 
Pujol i Camps, Discurs, 65. 
Cohanegra, llin. Mallorca, 1374. 
cohaner, lloc declarat dc la 
vegueria dc Manresa, Llibre vert, 
I 3 I 5 - 

cohardla. V. covardia, 
cohart. V. covard, 
cohent. V. covent. 
cohent, cohentor. V. coent, co- 
entor. 

coherna. V. qüerna. 
cohet. V. coet. 

cóhit [coit, coyt] : coito : «en lo 
delit del cohyt lo fembrer...», A. 
March, I, 197; «es bastart c per 
consegüent de damnat cóhit*, Ar¬ 
dits, III, 227. 

cohombre. V. cogombre, 
cohoperar. V. cooperar. 
Cohuancgra, poble de Mallorca: 
♦Bernardo Torelló, habitante en 
Cohuanegra », Calendario Balear, 
1878, 84. 

cohuet. V. coet. 

Colà*, llin. St. Joàn Despí, 1509. 
colnqulnat (Llorens) : amoinat, 
fastiguejat. Cp. : «res brut ni coir.- 
quinat pot entrar en paradi*», xv. 
coissor : cscozor. 
coit. V. còhlt. 
colla. V. cullita. 

coix : cojo; — Frs.: anar coix-, — 
saltar, anar a peu coix; — ésser 
coix del front : se diu dels tontos; 

— conèixer els coixos d’asseguts: 
conèixer les malifetes o les males 
intencions d’algú. 

Coix, llin. Barcelona, 
coixí. V. coxi. 

col : col; — cols e faves, xvi: 
menjar ordinari en els convents; — 
col borragenca, Plana de Vich; — 
col brotonera, Vich; — col capdc* 
llada, Lunari, 1568; — col de broto; 

— col de capdell : repollo, Lo 
Jardiner, 58; — col de Flandes, 


11 
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Id., id.; — col de fuada, ld., id 
— col d'hivern; — col gitana, Bar¬ 
celona; — col verda : col o berza 
común, Lo Jardiner, 58; Lunari, 
1568. 2 . V. coll. 

col : contracció de com el : «Si 
col senyor avorreix lo servent*, 
A. March, I, 385; «Si col malvat 
qui'n paradís vol cabre», Id., 
id., 98. 
çol. V. soll. 
cola, Dic. J. Maich. 
çolaçar. V. solaçar. 
colació. V. collació. 
colada : I (Tortosa, Empordà, 
Mallorca), leche cuajada : «E 
meseren nom los fills de Israel a 
aquell menjar mannà, la cual era 
semblant de colada blancha e la 
sua sabor cra axl com de mel*, 
Gènesi Amer, 75. 2 (Tamarit de 
Llitera), abundancia de cols. Ex.: 
quina colada tenim aquest any. 
3 , peseozón : «bufets e colades *, 
xv. 4, nom de l’espasa del Com¬ 
te de Barcelona, Ramón Beren¬ 
guer III. X 

colador : 1, garbell colador: 

una de les menes de garbell que 
tenien els antics garbelladors de 
Barcelona. V. garbell. 2, tamís 
de pedres precioses, per a separar¬ 
ies per grossaries. 3 , part de les 
canonades dels terrats, Compte de 
manyà, Barcelona, 1830. 

coladora : membrana foradada 
de l’embut : «Una coladora de 
terra*, Inv. Vich, 1492; ^coladora o 
rexeta de l’embut*, Catalunya, 
I 75 °· 

colant; — calces colants : «Los 
cavallers portan las calsas colants, 
las ajustadas jaquetas de Boemia*, 
Renaixensa, 1877, 433. 
colar. V. col lar i collar, 
colar [col·lar] : I, fundir; — 
ferro colat : hierro íundido. 2, 
filtrar, pasar por tamiz. 3 , cua- 
jar. V. cuallar. 
colaret. V. collaret, 
colar-se (Torre Tamurcia, Nar¬ 


gó) : cscabullirse, escaparsc, irse. 
Ex. : s'ha colat. 

colatura : terme de farmacia (?): 
«cola-ho e en la colatura dissol 
vn lliures de sucre...*, xv, xvi. 

Colau : I (Mallorca, València), 
forma vulgar de Nicolau. 2 , llin. 
Barcelona. 

colca. V. qualque, 
colcada. V. cavalcada, 
colcador. V. cavalcador. 
colcar. V. cavalcar, 
coleera. V. colzera. 
colcigar. V. calcigar. 
colcom. V. quelcom, 
colde, coldo. V. colze, 
coldera. V. colzera. 
col de vaca (Menorca), planta, 
coldre, cóldrer. V. colre. 

Colé, llin. Barcelona, 
colea : «Una cota o aljuba de 
dona,de colea, folrada depelsdecu- 
nils*, Inv. Vich, 1403; «Un mantel 
de colea ... d" dona. It. un mantel 
de dona, color de colea, forrat de 
sondat vert*, Inv. Mallorca, 1345. 
colebra, Dic. J. March, 
colectació : colecta : «Per lo ters 
per cent de la colectació *, Sarrià, 
1820. 

coledor : el que celebra o santi¬ 
fica. Cp. colre. 
colegi. V. collegi. 
colegiatura. V. collegiatura. 
Colell, llin. Mallorca; Barcelona, 
XVIII. 

colemena. V. colmena- 
colement : cuito, veneración: 
«lo colement de les idoles ero...*, 
XIV, XV. 

colenda (Mallorca); .— festa co- 
lenda : fiesta de guardar. 

colent (festa —): fiesta de guar¬ 
dar, de precepto, xvi. 
coler. V. colre. 

còlera; — còlera roja : *C*lrra 
roça. : Bilis rubea», J. Esteve, d 5. 

Colera (St. Qulrse de —), poble 
de Catalunya. 

coleret (Lleida) : penjoll de 
bitxos. Cp. coralet. 
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Colereu, llin. Arenys de Mar. 
colerós: colérico, xv. 
colet. V. collet. 

Colet, llin. Barcelona, 
coleta, Dic. J. March; (Cubells) 
herba silvestre de fulles rodonen- 
ques que fa unes capcetes amb 
llavors negres. 

Coletes, llin. Barcelona, Verdú, 
coletgir (Mallorca) : discernir, 
atinar. 

colflor (Mallorca) : coliflor. 
colga [colgua] : I, una mena 
de llit : «colga de pi enpostada 
al sol», Inv. Sta. Coloma de 
Queralt; «It. en la dita cambra 
altra colgua plena de paya», Inv. 
Vich, 1403; «Una colga encaxada», 
Inv. Ribes, 1404; «Un lit o colga 
sutil, ple de paya ab un travesser, 
un parell de lensols de tres teles 
de cànem», Inv. Vilatorta, 1452; 
Brunyola, 36. Cp. llit de colga. 
2 (Mallorca), jareta, beina o tave- 
11a per on passa una veta per 
lligar, en els calçotets, &. 3 

(Camprodon), la placenta, un dels 
annexes del fetus. 

colgadura : «Nou colgadures de 
tafetà que contenen quaranta tres 
talles entrcmesclades, la una groga 
y l'altra vermella», Inv. Cervera, 
1789. 

colgament : I, l’anar-se’n al 
llit : «lo doméstich servey dels es¬ 
cuders de cambra dins los secrets 
de nostre colgament...», Doc.Arch., 
V, 69. 2 , posta del sol : «flums 

dc foch se axecaràn del colgament 
del sol devant la cara del ferma¬ 
ment en tro al nexament del sol», 
Flos Sanet., Ms. 

colgant: «a hora da sol colgant», 
XIII, XIVi 

colgar: I, sumergir en la tierra, 
cubrir de ceniza, arena, &.; ope¬ 
ració que es fa en les vinyes, con¬ 
sistent en ficar en terra el sar¬ 
ment d'un oep fent-li treure el cap 
en el lloc on manca un cep. Cp. 
capficat. 2 , ajeure. 3 , acostar- 


se, anar al llit: «après que la muller 
serà colgada en lo llit...*, Constitu¬ 
cions, 1.» cd., II, 130; *E dixem-li 
que anàs a colgar e que al matí ell 
parlaria ab Nos», Cron. Jacme, 501. 
Colgar, llin. Catalunya, 
colgar-se [cogar-se] : I (Ma¬ 
llorca), acostarse, irse a la cama : 
«que'm diguéssets quan jo m'anava 
a colgar : Deu vos do bon vespre», 
B. Metge, 80 v.°; «Fra Bernat se 
n’anà colgar», Francesch de la Via, 
d 8; «ma muller de continent fech- 
me colgar», Serradcll; «Jo'm son col¬ 
gat ab tu dins en lo teu cor», Dotze 
hermitans. 2 (Palamós), pondre’s 
el sol: «En un bosc dc Guadarrama, 
estant-se per a colgar dava'l sol 
la bona nit al gran Felip v a sos 
camps», Vallfogona, 112. 3 , ajeu¬ 
re’s : «l’onso se colgà a sos peus 
e los lcpava», St. Antiogo, 18. 

colgat (Reus) : redolta d’un cep 
que es colga i fa arrelar abans 
de tallar-la : «27 jornals pagats a 
Toni Roca per fer colgats en la 
vinya de dues mujades en lo 
lloch anomenat...», St. Joàn Despí, 
1608. Cp. capficat. 

colgat, -ada : I, sol colgat: sol 
ponent : «e’l feu estar davant pa¬ 
radís devers sol colgat», Flos Sanet., 
Ms.,282. 2 . V. calces colgades. 

col-geganta (St. Cugat del Va¬ 
llès) : planta que dura un parell 
d’anys, les fulles les donen al bes¬ 
tiar i arriba a l'altura d’un home. 

col-grassa : planta medicinal 
que té una flor com el bròquil i les 
fulles carnoses, 
colgua. V. colga. 

Colí, llin. St. Joàn de les Aba¬ 
desses, xvii; Barcelona, Vich. 

coliana (València) : especie d’es¬ 
carabat. 

colibròquil (Menorca), planta, 
eòlica (Mallorca) : còlic, 
còllchi còlich-tancat (Mallorca): 
cólico cerrado. 

coliflor : « coliflor primerenca», 
Lo Jardiner, 62. 
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Colillar (?),llin. Vich. 
colins : «ncxen poylins, jónecs, 
aynels, cabrits, o poyls, o colins, 
o anedons», Cost. de Tortosa, 96. 

coliquinquidar : rcmui popular, 
Rcmeys dc Fr. D. Font. 
colir. V. cullir. 
coliri. V. col·liri, 
colis, Selva de consonants, 
colis [culís]: 1 (Mallorca), cam¬ 

paneta que toquen davant del com¬ 
bregar i en les misses resades. 2 
(Montserrat), planta quo fa una 
flor blanca : «apaibagar lo dolor 
dels ronyons que prevé de lloma- 
dura, arrancant colissos *, Calen¬ 
dari P. Briz, 1872, 75. 

colltoret: caixó (?): «Un colitoret 
ab tres capsetes de fust buydes 
de pocha valor*, Inv. Torre den 
Barra, 1430; «Un colitoret ple de 
frasques*, Id.,id.; «Un altre coli¬ 
toret en lo qual son les coses se¬ 
güents : unes tcnelletcs de ferro 
per fer rotlos...*, Id., id. 

collació [colació] : I, menjada 
fòra de les principals del dia, des- 
dejuni, berenar, postres, refresc; 
també es diu del pinso del cavall : 
«Vendrà la gran collació de confits 
e aprés de açó vendrà lo gran 
sopar*, Tirant, I, 264; «portaren 
la collació dc matí, gingibre vert 
ab malvesia*, Id., id., 126; «Com 
foren dinats, la collació fon presta 
de molts confits», Id., id., 3 * p ; 
«Ara que som be dinats havem 
mester una poca collació*, Id., II, 
152; «Com foren levats de taula, 
portaren la collació en un gran plat 
d’or en lo cual havia citronat», Id , 
III, 314; «no menjen, ni beguen, 
esmorzen, barenen, ni prenguen 
xocolato ni altres colacions ni re- 
freschs en las iglesias*, Bibl. Ca¬ 
talana, 185; «Lo bany acabat, por¬ 
taren a la princesa la collació que 
fon un parell de perdius... e aprés 
una dotzena de hous*, Tirant, 
III, 75; Id., id., 163; Id., II, 283; 
Id., I, 206; Curial, 105, 209; «Los 


honorables consellers convidaren 
e donaren collació a l'ínclit don 
Carles*, Ardits, II, 333; Id., I, 
404; Quadrado, Germania, n.° 17, 
6; «fassa pendre los cavalls o 
mules que comandades li son en 
guardia e a cascuna fassa donar 
co/oíiódesegó o ordi*, Art de Coch, 
8. 2, parlament, plàtica, sermó, 

dicho : «Parlament ho collació quo 
s'esdovench en casa de Beren¬ 
guer Mercader*, R. de Corella, 
233; «en les gestes dels sants he en 
les vides e collations dels pares...», 
B. Metge, 53 v.°; «En aprés lo 
prior faça ací sa bona collació o 
sermó breu», Confraria, València, 
xv; «tingueren collació los her- 
mitans y determinaren...*, Ordi¬ 
nari per als curats, 93 v.°. Cp.: 
«ítem que tot confrare quo sio 
prevere per cascún confrare qui 
muyre digue missa, ço es, collació 
a memòria special que faça per son 
confrare*, Rev. Gerona, 1887, 33; 
«Memorials dels motius e collacions 
ha udes per los me ties et cirurgians», 
Ardits, I, 356; R. de Corella, 359; 
Pcccadorremut, 65; Àngels, 71 v.°. 
3 , acte de conferir un benefici: 
♦lo dit Johàn Bargés, acceptant 
humilment la collació del dit offi- 
ci...*. Ardits, I, 400. 

collar [colar] : 1 , donar col·la¬ 

ció d’un benefici eclesiàstic : «que 
colle e investisca lo dit benefici», 
València, 1514; — Fr. : colar 
un benifet : donar-nc possessió. 
2 . V. colar. 

collateral : «no curant sinó dc 
capdellar los altres ab certs altres 
capdelladors que eren sos colla- 
terals*, 12.* del Crestià, c. 268; 
♦Defallents aquests ascendents, 
pertayn la successió als collaterals, 
ço es,a germans e als fills dels ger¬ 
mans morts», Cost. de Tortosa, 
68 v.°. 

col·lecta (València, xv): l’acte de 
col·lectar, la quantitat col·lectada: 
♦ics imposicions a la ciutat c los 
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drets e collectes de aquella», Lib. 
del Consell, 31 v.®; — collecta de 
l’ancoratge, 1459. 

col·lectar (Vich): recollir, col·lec¬ 
tar : «Lo collectat en lo present 
any... Se ha collectat ab les entra¬ 
des», Llibre d’una germandat, 

XVIII. 

collector: el qui recull o col·lecta, 
cobrador. 

collega : colega : tcollegua vol 
dir companyó en via», Col·lacions, 
172; «acompanyant-lo un poc de 
camí sos collegas, ço es, los altres 
consellers», Lib. de coses assenya¬ 
lades, 16; Gay Saber 1869, 253. 

collegatari: «mas si la un d ’aquels 
legataris la sua part pendre no u 
vol, aquela part se creyx a altre 
collegatari seu», Cost. de Tortosa, 
67 v.®. 

collegi : I, colegio. 2, con¬ 
fraria, gremi, comunitat; els col- 
legis eren uns gremis distingits 
que tenien els oficis que en deien 
«arts* i eren quatre a Barcelona: 
el collegi dels notaris, el dels es- 
tampers i llibreters, el dels espe- 
ciers o adroguers, el dels argenters: 
«ítem que si alcú o alcuna del dit 
collegi o almoyna vindrà a menvs, 
que sien acorreguts», Doc. Arch., 
XL, 439; «lo collegi dels Sant'*, 
Confort, 1333; «lo gran collegi dels 
servidors de Amor», Francesch 
Alegre; Rat-penat, 1878, 116. 

col·legiar : reunir, agrupar en un 
punto. 

col·legiat : qui forma part d’un 
col·legi : «primer lo collegi dels 
doctors en Theologla ... seguint 
l'orde de ses antigüedats de col- 
legiats *, Redreç Universitat, 45. 

colleglata : colegiata: — colle- 
giatade Santa Anna, de Sant Feliu 
de Guíxols, A. 

collegiatura (Mallorca) : plaça 
de col·legial, beca. Ex.: tal col·legi 
té cent col·legi atur es\ hi ha tres col- 
legiatures vacants; «...qualsevol 
col·legial qui vulla renunciar la col¬ 


legiatura ....», Nra. Sra.de Lluch, 16. 

collegir [colliglr]: colegir, dedu- 
cir: «De hont se collegex a la cla¬ 
ra...*, Pons Miserere, 34; «...los 
historiadors ab tanta diligència de 
diversos casos y temps an colligit 
y replegat...*, Muntaner, 1562; 2. 

colllgacló : alianra. ajusto : « col - 
ligació o entrellaça ment ordinal 
e legal», Collacions, 132 v.®; «se ha 
tractat de la colligació e aiustament 
perpetual», Id., 160; *colligaci 6 sa¬ 
gramental qui es entre marit e mu¬ 
ller», Id., 133; i.' del Crestià, c. 
224; Àngel®, 82. 
colliglr. V. collegir. 
colllrl Ccollrf] : medicament: 
«ffent ab la sanch un engüent e 
colliri d'infinit preu», R. de Corella, 
409; «fer una decoctió de fullas de 
betónica, raells de feuoll y un poch 
de encens fins fer-ne colliri *, Prior, 
10; Remeys de Fr. D. Font. 
collocació : colocación. 
collocar : colocar : eColloca de 
cascuna part bombardes trabuque- 
res ... : Collocat omni ex parte tor- 
menta...*, J. R'teve, d 6 v.°; «E 
deprés ells son collocats moltnobla- 
ment aquells tres reys qui digna- 
mentson nomenats», Serradell, d 3. 

colloqul : I, coloquio, con- 
versación, diàlogo : «Haut una ve- 
Rada e moltes ab les dites persones 
diverses tractats e colloquis...*, 
Arxiu Dalmases, 1377: «s« puxen 
ajustar per haver collooui o parla¬ 
ment», Doc. Arch., XL, 374; «et 
per fer correcció e correccions de 
confrares, paus et concòrdies d'a¬ 
quells et per tenir parlaments et 
colloquis...*, Id., id., 417: «e fets en 
dit consell diverses colloquis o raho- 
na ments...». Ardit®, II, 307; «volien 
sinó ab repòs ab lo mestre de ve- 
ritattenir collooui *, i.*del Cartoxé, 
92; Ardits. III, 4 2t: Id., II, 
82: H. Iutlar, 1 v.°; Dones. 212; 
Coroleu, Documents, 126; Pecca- 
dor remut, 28 v.®; Calendario 
Balear, 1874,52. 2 (València), rc- 
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lat o narració que cn els intermedis 
diu el colloquier. Cp. colloquier. 

colloquler (València) : el qui 
acompanya la cega que va a cantar 
per les festes majors i diu colloquis 
o relacions en els intermedis. 

collotge (Centelles, Subirana, 
Vich) : coloquio, diàlogo. Ex. : no 
vull que secretegis en N., no estàn 
bé aquests collotges a una noia. 
Cp. col·loqui. 

colm, castellanisme : colmo, 
Colloqui dels 4 aprenents, xvxi. 

colmcna [colemena] : buc : «E 
aprés con la dita fcmbra vcnch a 
tastar de la dita mel, veé que en 
neguna de las ditas colmenes no 
havia mel*, Logend., II, 225. 
colms, Dic. J. March, 
coló. V. colló. 
colobra. V. culebra. 

Colobrans, llin. Granollers, Vich, 
xiv; Centelles, 1636; Barcelona. 
Colobrau, llin. Llavaneres, 
colobrina [colubrina] : culebrina: 
•Colubrines : Colobrinc*, J. Esteve, 
d 6 v.°; «Bombarda o colobrina 
o çarbatana : Pixis, dis. Bombarda. 
Machina...*, Id., c 3 v.°; «presents 
los honorables consellers, foren pe¬ 
sades dues colubrincs noves per 
mestre Anthoni Fcnodi*, Ardits, 
IV, 37; «fou pesada la peça colo- 
brina anomenada sanct Jaume*, 
Id., id., 208; Id., id., 363; «forní 
esta ciutat e lo castell axí de 
armes com de bombardes, balcstes 
e colobrines e spingardes c molta 
altra artellaría*, Tirant, I, 24; Id., 
id., 133; «una colobrina de coure 
llarga de vuyt palms o mes», Inv. 
Vich, 1590; lnv. Castell Ràpita, 

1517. 

colom [colomp, xiv, xv]: palomo: 
«car nos solíem pendre grua et 
avoçtarda, mas pus ell tant ho vol, 
iré a estar que pendré coloms e 
pigues*, Cron. Jacme, 457 ; Dic. 
J. March; «Altres trametien letres 
per besties ... altres per colom axf 
com se fa encare en Alexandria*, 


12.® del Crestià, c. 316; — colom 
de niu : colomí : «e molt precioses 
viandes, com flaysans, francolins, 
coloms de niu 9 conills*, Boades, 
282; — colom monjí (València); — 
colom peter (València); — coloms 
y falcons (Mallorca, Menorca) : joc 
de nois. 

Colom, llin. Barcelona, 
coloma (Farnés), una mena de 
bolet. 

Coloma(Sta.— ), nom de diferents 
pobles de Catalunya : Sta. Colo¬ 
ma de Cervelló, de Gramanet, de 
Farnés, de Queralt. 

Coloma, llin. Barcelona, Girona, 
colomar : palomar. 

Colomar, llin. Catalunya, Palma. 
colomasia : excremento de los 
palomos, palomina. 

colomba, Dic. J. March, 
colombayre (València) : cl ven- 
dedor de palomos y el que los 
suelta cn el tiro de palomos. 

colombrinal (xvii) : canó en for¬ 
ma de colobrina (?). 

colomer : I (Conflent), pa¬ 
lomar : tColomcrs negú no trenc*, 
Cost. de Tortosa, 32; «Si teniu co¬ 
lomer deveu dexar per abril los co- 
lomins millors per a criar*, Lunari, 
1568; «salvas emperò las bestias de 
laurahó ab lurs instruments, abc- 
llars, pallers, colomers ...*, Cons¬ 
titucions, 3.® ed., III, 78; «totas 
las bestias aradoras tant solament 
instruments de arar, colomers , pa¬ 
llers, olivars e molins*, Quadrado, 
Marsih &., 538; «D’emblar cabrits 
per les muntanyes..., d'entrar de 
nits en colomer *, Disp. d'En Buch, 
10. 2, colomista, el qui tracta o 

cria coloms. 

Colomer, llin. Barcelona, 
colomerà (Ribagorça) : colomar. 
colomí : I, pichón. 2 , na¬ 
tural dels pobles que tenen el nom 
de Sta. Coloma. 

colomina. V. coromina. 
Colomlnes,llin. Barcelona, Vich, 
Manresa. 
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colona. V. columna, 
colonella (Mallorca); — finestres 
a la colonella. 

color : I, color; — color de gos 
quan fuig o d'ala de mosca : de¬ 
signació dels colors indefinits de 
les robes usades; — color d'all I vi¬ 
nagre : «Unes mànegues de lana 
de color d'all t vinagre*, Inv. Torre 
den Barra, 1430; — color de co- 
dony cuyt « «... no puga, gose ni 
presumixca rebre, receptar ni acu- 
llir ... en sa casa ni fora de ella, 
aprendís ningú que sia negre o de 
color de codony cuyt ni sclau...*, Re¬ 
vista de Espafia, CII, 422; — colors 
maestrejades : «E lo canonge ... dix 
que en aquell porchno havia tanta 
sutzietat... com havia en la dona 
qui portava colors maestrejades en 
les fayçonsde la sua cara», Blan- 
querna, 75; — color lleonat : groc, 
xiv; — color trencat : el que té a la 
cara una persona malaltissa; — 
color f iladis, gorgeràn, tafetà, xima- 
llot, noms dels colors segons 
les diverses robes, Inv. Palma, 
1652; — Fr. : perdre el color i la 
color: palidecer : «E quan aquestes 
paraules hoy, perdi la color», Cron. 
Jacme, 465. 2 , sots color (xv.xvi): 
bajoapariencia.bajo pretexto. 3 , 
Ics colors : les armes, l’escut d’ar¬ 
mes (?): «En lo retret del dit senyor 
primogènit en una ca xa de les sucs 
colors on eren les coses següents», 
Doc. Arch., XXVI, 125. 

colorament : ficció, apariencia, 
Vich, 1603. 

colorat: «vostra letra he rebuda 
... e par-me que no stan be tals 
rahons en boca de cavaller, volent 
mostrar a la gent ab paraules co-. 
lorades venjar la mort dels dos 
reys*, Tirant, I, 231. 

coloraynes : colorines, colores 
chillones. 

Coloreu, llin. Arenys de Mar. 
colorit : I, colorido. 2 (An¬ 
dorra), colorado. Ex. : què colo- 
rida estàs! 


colós : coloso : «Y en cada boca 
dels estesos mars un colós», Vallfo¬ 
gona, 7. 

colp. V. cop. 
colpa. V. culpa. 

colpat : «e jatsía los dits sis 
hómens sien vius, emperò son col- 
pats e cascats ... eesdupte que vis- 
quen molt», Rev. Gerona, 1889, 77. 

colpejar : golpear : «la aygua flu¬ 
vial diguen alcuns que es pus sana 
en quant es pus trencada e pus 
colpejada», 12." del Crestià, c. 106. 
Cp. : «e altrament no vol colpejar 
dits albarans», Furs València, 
1564 (E. Toda). 

Colpenes, llin. Vich, 1445. 
colque. V. qualque, 
colradora : «Una colradora de 
terra antiga», Veu de Montserrat, 
1886, 360. 

colradura [colredura] : cspecic 
de daurat ordinari sobre fusta : 
«quadros mijancersabguarniciódc 
colredura», Inv. Barcelona, 1790; 
«ítem un mirallet ab guarnició y 
remat de colredura», Id. 

colrament : daurat. V. colrar 3 . 
colrar : I, emniorenir, cremar. 
Ex. : aquest sol te colrard. 2 , 
Fr. : colrar un costipat ; covar 
un costipat. 3 , daurar ; «Ni 
colrrarà ni colrar farà ni sostendrà 
alcuna obra daurada en poder seu 
si no era natural colrament, excep- 
tat pomes de Genoa que puscha 
hom colrar e fer*, Alart, 120. 

colrat : I, emmorenit del sol. 
2, daurat: «fulla d argent colrada», 
Inv. València, 1402; «Un parell de 
moseguins colrats», Inv. Mallorca, 

I 345 · 

colre [coldre, coler, cóldrer, có|- 
rer] : I, adorar, honrar, venerar: 
«Los egipcians colen besties axí co 
ovela o vedel, mes los chrestians 
colen lo Fil de l’Altisrae*, Flos 
Sanet., Ms., 273; «los quals per 
... suavitat de fruyts delitosos, 
los vivints en gran stima colen». 
Tirant, I, 60; «Deu e lo mon 
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cnsemps no’s poden colrre», A. 
March, II, 243; «Com los gentils co- 
han y venera van*, Pujades, 116 
v.°; «La Degolla es un mysteri 
que'ns està manifestant la adora¬ 
ció dels tres Reys, quant per 
cólrer y adorar en Bcthleem lo 
nat Jesús...*, C. Ros, Coloqui-, Ri¬ 
tual Vich, 183; Flos Sanet., 
1494, 25; ld., Ms., 273; Ms. Bib. 
U., 21-3-2, 109 v.°, 112; Fran- 
cesch Alegre, 132 v.°; Pecca- 
dor remut, 3 v.°. 2 (Caralps), 

guardar, santificar les festes: 
♦per v° cum no volen lo meu 
sant diumenge colre...», Lib de Mn. 
Bruguera; «c dits dissaptes servava 
e colia», Doc. Arch., XXV 111 , 105; 
♦tal dia vos man colre», Ritual Llei¬ 
da, 1567, 210; Ordinari Vich, 1596, 
419; «car ell en tots los seus rc- 
yalme e comptats faé que se'n col¬ 
guis festa de la sua beuaventurada 
Concepció*, Boadcs, 423; «Aquest 
dia foncli festa del beneventurat 
Sanet Christóíol... e quo d'aqul 
avant se colga», Ardits, III, 174; 
•que la ... diada del dit gloriós 
Sant ... sia solemnement colla», 
Luliana, 1895, 150; «Del modo que 
se deuen cóldrer y santificar les fes¬ 
tes*, Sinodals Solsona, 1751, 358; 
•Qui col vostra santa festa està 
sempre ben guardat», Goigs St. 
Palladi, xviH; «e collen los dis¬ 
saptes no íaent facna», Doc. 
Arch., XXVIII, 208; Id., id., 95; 
Dones, 39 v.°; i.* del Cartoxà, 41 
v.°; «ha observat e coit lo dia del 
dissapte*, Doc. Arch., XXVIII, 
104; ld., XL, 172; Dones, 140 v.°; 
Jardín de Maria, 116; Rev. Ge- 
rona, 1887, 197; — forns de colre: 
fiestas de guardar : «Ans de mati¬ 
nes ella's levava e's perfumava 
fent-se ben olre, los jorns de colre, 
la matinada era afaynada per ben 
luyr*, J. Roig, 50; — festa colta: 
fiesta de precepto, Mallorca, 1618. 
3 , colre un costipat : covar un 
costipat. 4, cultivar : «arreus 


de colre la terra», xiv; «Aprés 
attena qual terra es millor per a 
vinya e que aqul la plant e la. 
colga e de la millor verema que 
puixa», i2. a del Crestià, c. 141; «qui 
calciguen la terra son los pagesos 
qui la colen e la exerciten per 
lur offici tostemps», Id., c. 357; 
♦axl la planta inet grans rails 
la hon no es arencada, ans hi 
es ben regada e colta», Dones, 184 
v.°; «pot l'om crestià servir al jueu 
a colre- li lo seu camp», Id., c. 170. 
colredura. V. colradura. 
cólrer. V. colre. 

Cols (Plaça de les — ), nom de 

plaça en moltes viles catalanes, 
Palma, Girona, &. 

Cols, llin. Barcelona, Olot, xvu. 
Colsa, llin. València, xiv. 
colsada. V. colzada. 
colseguera (Agramunt) : qual- 
sevulga, qualsevol, cualquiera. 

coit : cultivat, conreuat : «un 
camp mal coit e mal pensat e mal 
conreat», 3.' del Crestià, 283. 

Coltallera,nom d’una nau: « A 27 
mars de 1601 ... la regenta qu'era 
vinguda ab la nau Coltallera, la 
qual restà cn alta mar, entrà ab 
una barca», Calendario Balear, 
1881, 131. 

coltell [contel, coutell, contell; 
cutell, Perpinyà]: I, arma blanca, 
mena d’espasa, Dic. J. March. Cp.: 
tcoltcll ab son ganivet e si vella d’ar¬ 
gent*, Inv. Sta. Coloma, • 1410; 
«Una corregc de cuyr ab un coltell 
sutil*, Inv. Vich, 1413; «Un balester 
pres en la ma un rossinyol e trasch 
lo coutell e volch-lo degollar*, Le- 
gend., I, 148; Id., id., 286; Id., 
II, 83, 254; «Dos coltells managats 
nntichs*, Inv. Vich, 1423; «Sens 
espasa ni coltell», Comèdia de la 
Conquista; «St. Pere jugà’l coltell 
per fer xoroy», Mallorca, 174G; «lo 
coltell que lo mercader portava 
al costat...*, 3 ? del Crestià, 62 v.°; 
«Nostre Deu digué a Sant Pere 
quant a Marcus va ferir, torna 
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ton contell arrera, que qui mata ha 
de morir*, Goigs de Sta. Agnés, 
xvm; Selva de consonants; Goigs 
de St. Antoni Abad, xvn; Dones, 
83 v.°, 204 v.° Cp. : «Puix me veu 
axl donosa y festeiada y de grans 
dons heretada, coltell l’acora*,Canç. 
Sat. Val., 275; — coltell de caça o 
de mont, València, 1596, 1600; — 
coltell de mida : «Ordinació que 
negú gos portar spasa ni altre ar¬ 
ma, sinó coltell de mida*, Chia, I, 
221. 2, ganivet per a tallar pa, 
eina d'alguns oficis: ecoltell per ta¬ 
llar pa e carn*, Luliana, 1895, 126; 
— coltell ab dos mànechs : eina dels 
cadiraires, esclopers, mestres de 
carros i altres oficis; — coltell de 
boter : «Un coltell de boter», Inv. 
Vich, 1413; — coltell de carnicer : 
«Un coltellot de carnicer», Inv. 
Vich, 1413. 3 (Mallorca), planta 
que té les fulles amples i llargues. 

coltellada : I, cop de coltell. 
Cp. : «lo dit moro arrencà la spaza 
e alsàn lo bras donà una coltellada 
al dit don Alvero al cap*, Ardits, 
III, 60; «Li ha donat una coltellada 
per la cara», J. Esteve, k 5; Comè¬ 
dia de la Conquista. 2 , «les col¬ 
tellades de les calses ha jan descr...», 
Ordinacions del Bras Militar, 1605. 
Cp. coltellat, adj. 

coltellat, adj.; — calces colte¬ 
llades. V. calces. 

coltellejar [cultellejar] : *cul- 
tellejaren els sants robant lo bo y 
millor», Entremès, Barcelona,1640. 
Cp. acoltellejar. 

coltellcr : cuchillero, fabricant 
de coltells: «Joan Fonolleras. colte- 
ller de Vilafrancha», Ms. Marquès 
d’AJfarràs, 1434. 

coltellera : «It. una coltellera de 
tallar, ço es, tres gavinets ab lur 
bahina», Inv. Torre den Barra, 
1430; «Primo una coltellera ab dos 
coltells e un ganivet», Inv. Vich, 
1445; « Coltellera per a tallar a la 
taula del Sor. rey que son tres 
coltells grans, hun desnuador e 


una forqueta», Comptes de la tre¬ 
soreria reyal, 1472. 

coltellería : I, cuchillería, xvi. 
2 , nom de carrer a Lleida an¬ 
tiga : «Primo lo dilluns vaixant 
la costa de sanct Joàn entré en 
Sanet Andreu e no cal entrar en 
Sanct Joàn mas tirar per la 
Coltellería vella», J. Villanueva, 
XVII, 263. 

coltelllna : arma; — coltellina 
genovesca : «les armes offensives, 
sengles coltelhnes genovesques», Ti¬ 
rant, I, 167; J. R., Hist. Sfiller, 
II, 12. 

Colubf, llin. Barcelona, 
colubrina. V. colobrlna. 

Coluga (?) : Colonia, xrv. 
columna [colona, columpna]: co¬ 
lumna : teolona e pilar», Passió de 
la Verge; «finestres de una colona*, 
Barcelona, 1367; «que’l dit diatble 
al tirar que feu caygué de la dita 
colona e donà gran cop», Legend., 
II, 128; «som columpnes del tem¬ 
ple», 3_ r del Cartoxà, 108 v.°; — co¬ 
lumna acanalada, xvii; —columna 
retorta : columna salomònica, xv, 

XVI. 

Colunya (xiv, xv) : Colonia : 
«Atumus fou archabisbe de Co- 
lunya». Àngels, 46. 

Colunyó, llin. Barcelona, 
colut. V. collut. 

coixa [conxa] : colcha, vànova: 
«Una coixa de indiana ... It. una 
mitja coixa», Inv. Barcelona, 1790; 
«ítem tres coixos de ploma de 
oca...*, St. Magi, 48. 

colxal [conxal]: *conxals de seda 
paga la càrrega...*, València, 1607. 

colxayre [conxayre] : el qui fa 
coixes o vànoves. 

colxich, planta : «Colchicum au- 
tumnale...; colckich, colxich, cat.; 
safrà bord, val.; cólchico, cólqui- 
co, cast.*, J.T., Flora farmac., 470. 

colzada : 1, cop de colze. 2, 

mesura, xv. 3 , angle de les 
pues (?). 

colze [cotze, cólzer, colde, coldo, 
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colzo]: I, codo : «e mes lo bras 
dins la font tro al cotze*, Legend., 
I, 32; «caygueren-li avall tro al 
colze les mànegues del camís», Id., 
II» 45 Í — Frs.: alçar el colze : aga¬ 
far la mona, emborracharse; — po¬ 
sar les mans fins als colzes : cer- 
ciorarse : «Mas no penseu sia dona 
que cregua de lauger, ans si res 
havia de ésser hi volrla posar les 
mans fins als colzes en sentir e saber 
la sua pràctica, stat e condició 
quina es», Tirant, I, 294. 2 , me¬ 

sura no popular : «la sua altesa fou 
de 60 colzos », Flavi Joseph, c. 3, 
1 . 8; «La mar se levarà xxxx coldos 
dins si matexa», Àngels, 133 v.°. 
3 (Vich), l'angle que fan les ca¬ 
nonades, que sol ésser una pessa 
de terrissa a posta. 

cólzer. V. colze. 

colzera [cotzera, colcera, coldc- 
ra] : braçalera feta de pell molt 
gruixuda o cuiro o sola prima que 
els boscaters se posen al braç es¬ 
querre quan tallen la brossa o lle¬ 
nya espinada del bosc o garriga; re- 
raiendo en la parte del codo en las 
mangas o pieza sobrcpuesta y bor¬ 
dada : «Un sach blau ab colceres 
feses ab botons», Inv. Vich, 1410; 
«cot ab cotzera », 1430; «...umpll de 
aquell pa unes grans colderes que 
lo compte aportava en una cota 
burella que vestíe», Comte d'Ur¬ 
gell, Rev. Cat . 9 g. 

Colzlna, Uin. Barcelona, 1459. 

colzo. V. colze. 

coll [col, coyl] : I, cuello, gar- 
ganta : eColl per coll de persona», 
Dic. J. March; «que com a forçat 
no pogué reses tir que la spasa per lo 
coll no li passàs», Tirant, III, 
267; «E lo cabeç era molt ample e 
estrenyíe'l-se alt al col ab una spi- 
na», Àngels U., 40 v.°. Cp. : «De 
Diógenes es ia dit que tostemps..., 
dell qual diu Valeri... que com ren- 
tàs colls que volia menjar», Lib. de 
les quatre virtuts, 50 v.°; —sentits 
figurats : coll de Tampolla, del 


braç, de la cama, de la lont, de la 
gerra, del peu, del pou, &. : «y 
mes digué que ell havia tinguda 
gota en lo coll del bras * 9 St. Magi , 
54; — de coll: de carrera, sense in¬ 
terrupció, aplicat al temps. Ex.: 
s'ha pres tres dies de coll ; tinc 
un any de coll ; m'han dat tres me¬ 
sos de coll ye* fer tal cosa; — Frs.: 
fer coll de figa : morir penjat: 
«y ningú es volia trobar de la peli 
d'elis, perquè tots creien que farien 
collde figa oalgo mes», Rondalla de 
rondalles, 64; —anar lo coll estès: 
anar escotades les dones (?) : «mol¬ 
tes vidues he vistes de mala con- 
ciencia que ab falsa vestedura, ... 
e van lo coll stes», Collacions, 
209 v.°; — mentir pel coll; — pas- 
sar-s’ho, tenir-ho coll avall: se diu 
per a indicar la creença d’una 
mentida o fellonía, una esperança 
o un desig que no es veurà satis¬ 
fet. Ex. : ja ho tenia coll avall 
quan m'han dit que era mentida; 
— portar a coll d'algú : «lo 
posaren en unes andes e a coll 
d'òmens lo portaren », Tirant, IV, 
353; «e axí ab molta gran honor 
e làgrimes, al coll de barons, e richs 
homs, e nobles, c cavallers..., lo seu 
cors reyal fo portat a sebullir al 
monestir de monjos blanchs de 
Sanctes Creus», Boades, 372; — 
posar el peu al coll : vèncer al 
contrari; — posar-hi el coll : fer 
tot l'esforç en un treball; — po¬ 
sar-se al coll algú o alguna cosa : 
«pres lo dit pobre e posd'l-se al 
coll % 9 Legend., I, 325; — rompre's 
el coll : morir d'accident: «Estant 
Heli assentat en una cadira y dels 
fills morts en batalla li vengués la 
trista nova, de dolor circuit, ca- 
hent de aquella se rompé lo coll 
e morí...», Doctrina, xv; — tenir a 
mig coll una cosa : creure amb 
certesa una cosa que pels altres 
és dubtosa; — tirar o anar a coll 
fort : se diu de les cavalleries 
que tiren el carro costa amunt; — 
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trencar-se el coll: «sitja o sis¬ 
tema on se pot algún trencar lo 
coll*. Dones, 22 v.°. 2 , pas es¬ 
tret entre dues muntanyes, puer- 
to : «Dos leguas de distancia 
había desde alli al coll o puerto», 
A. Boi., Hist. de Catalunya, III, 
466; «no anàs e cercàs de us per 
munts e colls*. Àngels U., 13 v.°. 
3 , gorguera, coll de la camisa, < 4 . : 
•colls ruats vells», Inv. Palma, 
1652. 4> terme de fabricació, la 

pessa que aguanta un arbre. 5 , de 
les cartes o naips : coll d'oros, 
copes, espases, bastos. 6 , càrrec 
en l’ajuntament de Palma, golilla. 

colla: I, grup, comparsa, cua- 
drilla. Ex. : colla d’estudiants, de 
segadors, < 4 .; «per la molt gran 
assistència de los de la mia colla*, 
Poesies a Carlos III, xvn; — Frs.: 
anar a colles : Sin. anar a rues, a 
estols, a pleles, a bandades. 2, 
parell. Ex.: colla de basta i xos o ca- 
màlics : parella d'aquests que 
duien el pes sostingut per una 
barra; «al portal prenien totes 
les colles y les íeyen anar ha des¬ 
carregar en la dressana», Ardits, 
V, 285. 3 , terme naval; — Fr.: 
estar a la colla una nau : «E com 
hagren pres comiat, exiren de la 
nau e la nau estava a la colla e els 
fadrins a la cama e el notxer pensà 
de saludar», Muntaner, 184. 

collada : I (Pallars, Ripoll, 
Puigcerdà), les dues ferrades i el 
pal per a portar l’aigua en els 
pobles de muntanya. 2, pescorón: 
«E lo mestre fo de manteniment 
irat e donà-li una collada*, Gè¬ 
nesi Amer, 167. 3 , serra, serrala¬ 

da. 4, coll, puerto, pas entre 
muntanyes : «casi a posta de sol 
nos trobàrem a la collada del Pon 
trencat», Museo Balear, 1877, 21. 
5 , colla. Ex. : una collada de gent, 
L’Ignorancia,n.° 73. ó(Mallorca), 
part del jou. 7 (Plana de Vich), 
moviment del coll per a empassar- 
se el menjar, cop de coll per a fer 


seguir alguna cosa. Ex. : ha donat 
una collada i ha fet seguir el carro. 

collader (Riberes del Segre): un 
pal una mica corbat que les dones 
porten al muscle, dels dos extrems 
del qual penia una galleda o ferra¬ 
da per anar a buscar aigua. Cp. 
collada I. 

Coilagats. V. Coilegats. 

Collandres, llin. 1573. 

collant (Solsona) : llonganisses 
petites que formen mitja circum¬ 
ferència o mitja lluna. Cp. tastets. 

collar, verb : I, lligar, fermar, 
trabar, enroscar. Ex. : collar les 
cordes; collar un caragol; collar el 
carro; collar les naus; •collaren totes 
les naus per fer vela», Pere IV, 345; 
— collarl‘a.rc : preparar l’arc, posar- 
hi la sageta, xv; — Rfr. : Collant 
massa la ballesta se romp la corda, 
xiv i ara. 2 (Sta. Eularia de Riu¬ 
primer), empassar-se, passar pel 
coll. 

collar [colar], subst. : I, joiell 
per al coll: «E la emperadriu tragué 
de una caxa hont tenia les sues jo- 
yes un collar d’or fet a forma de 
miges lunes», Tirant, III, 163; « Co¬ 
llar de fulles d'or smaltades e en 
cascuna fulla penjaven robins e dia¬ 
mants sens altra mescla», Id., II, 
285; «Un collar d’argent daurat», 
Inv. Torre den Barra, 1430; «ítem 
un collar de grans de brúfol ab 
xxxxn perles menudes ... ítem 
un collar de gayeta», Veu de 
Montserrat, 1896, 360; «tres collars 
de lentilles negres», Inv. 1480; 
Canç. Sat. Val., 249; Cançoner 
Vega, B, 291; Doc. Arch-, XXVI, 
125; — collar baulat : «ítem un 
collar de argent daurat, baulat e 
son x vbaules ab palletes e son cordó 
d’or», J. R., Hist. Sóller, 11,785; — 
collar embotit : «que ...nogosassen 
aportar collars embotits en los 
gipons e en les robe6 axf com cotes e 
gonelles», Luliana, 1889, 151. 2, 
collar de bèstia : «ab grans collars 
d’or que los leons al coll portaven». 
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Tirant, I, 194; «It. un collà do 
carreta ab sos tibans de ferro ab 
selló y sofra ja usat», Inv. Cornellà, 
1629; «Al devot pastor ohiu si a vos 
ve a reclamar; a l'útil bou malalt 
goriu y a tot altre bestiar, en me¬ 
mòria lo collar vos venen a oferir», 
Goigs de S. Fermí, 1696. 3 , part 

de l'arinadura : «que aximatcx 
haguesscn armes defensives com 
jupons, ... collars e bragues, cuxe- 
rcs...», 12.® del Crcstià, c. 213; 
•un faldó de malla ab dos parells 
de gossets de launa e un collar de 
launa», Inv. Atarazanas, 1467. 4 * 

part de la indumentària, coll de 
roba: «Un sach de drap de beguinat 
ab les mànegues e lo collar folrat 
de pell negre», Inv. Vich, 1423; 
♦Los sayos y los capots portan ab 
collars alçats», Marquesota, cob. 9; 
«It. un colar de dona de drap 
blau ab sendat per la vora», Inv. 
Vich, 1403; — Frs. : anar a un lo 
collar del gipó : exposar-hi la vida, 
jugar-s'hi la vida, el coll : *Nos 
hi va lo collar del gipó*, Quadrado, 
Germania , n.° 52. 5 , «un collar 
de les gerres ab lo grifó penjant 
de or», Doc. Arch., XXVI, 125. 
6, insignia d'ordre de cavalleria: 
«tornant-li lo collar de la divisa que 
lo dit senyor acostuma a donar», 
Tirant, I, 151; «Primerament lo 
collar de les dites charrilles ab lo 
grifó penjant d’or», Doc. Arch., 
XXVI, 183. 7 , grilló : «Una cade¬ 
na de collar de ferro», 1580, Castell 
Brunyola, 36. 

Collar, llin. València, xvi; Bar¬ 
celona. 

Collarada, nom d'una muntanya 
aragonesa dels Pireneus. 

collaret [colleret, colaret] : joiell, 
dim. de collar : «Un tafetà negre 
a modo de collaret ab tretze peces 
petites d'or ab pedres vermelles», 
Inv. Vich, xviii; «Un collaret de 
perles menudes e 18 grans d'ar¬ 
gent daurat ab un cordó de seda 
negra», Inv. Torre den Barra, 1430; 


«Un collaret de dona de pater- 
nósters menuts d'atzebege negre 
de forma de lentilles», Id., id.; 
«Un collaret en que ha viu cas- 
cavells», Id. id.; «Un collaret de 
vidres negres», ld., id. Cp. : «Una 
capsa bona ab un colar ets de 
gayta e quotra vels de cotó», Inv. 
Espinalbes, 1507; J. R .,Hist., Só¬ 
ller , 11 , 783; — Fr.: servar collaret a 
algú :«àrbitre serà llavors de fer la 
seua santa voluntat y de no tenir 
consideracions a Meco ni de servar 
collaret a ningú*, Museo Balear , 
1884, 175. 

collarlna : «It. 5 camises ab pit- 
xeres, it. 10 barretines y 5 colla- 
rxnes usades», Inv. Palma, 1793. 

collater (Muntanya) : home que 
du a coll les garbes del sègol collit 
a les calmes per baixar-les al pla. 

collbatoni : natural de Collbató. 

Collblanch, llin. Barcelona. 

collblau, ànec silvestre. 

Coll Bcrnadelli col 1 a una hora 
del Coll d’Ares. 

Collboní, llin. Anglès. 

Coll de bot. renom que duien els 
partidaris de l'Arxiduc Carles 
d'Aus tria. 

Coildccolet, llin. Barcelona. 

Colldeforns, llin. Barcelona, Sa¬ 
llent, Sampedor. 

Colldeforts, llin. Centelles. 

Colldelram,llin.|Vich,i638,1644. 

Collé, Uin. Catalunya. 

Collegats [Collagats], pas de la 
Noguera Pallaresa; «Y tornant als 
Pyreneus desde Núria, van al coll 
de Iou, de allí a Pandils, Cadí, 
Vinçà, Organyà y aprés a Setco- 
mellas y de aquí a Collagats dc 
hont devalla lo riu de la Noguera- 
Palleresa», Pujades, 4. 

collcjar : I, moure el coll en 
demostració d'un desig o d'impa¬ 
ciència. Cp. : «Terç de Isayes le- 
gint veuries Deu que promet hon 
se permet elles collegen e senyore¬ 
gen», J. Roig, 21. 

Collelmir, llin. Girona. 
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collcll» dim. de coll : pas entre 
muntanyes. 

Collell, llin. Barcelona, Vich. 
coller (Andorra) : el que tragina 
a coll el carbó. 

collerat: bandido, acuadrillado: 
«Ha-y enemiga al mon major? 
Cahim major pus adverssari? Tro¬ 
ba’s cossari pus cclerat? Hi ha 
collerat major traydor ni robador 
en Balaguer que la muller?», 
J. Roig, 119 - 

collerès : «Una bota colleresa », 
Inv. Vich, 1413. 

colleret (Botet) : I, dim. de 
coll. Ex.: quin colleret més hermós 
té aquesta criatura. 2, dim. de 
collar. V. collaret 
collés : «It. una bota collesa buy- 
da», Inv. Vilatorta, 1442. Cp. 
collerès. 

collet [colet] : I, dim. de 
coll. 2 , coll petit de roba : «It. 
dos collets de dol», Inv. Torre den 
Barra, 1430; «4 collets de li usats. 
It. 28 vells e dos collets de li cruu 
e negre per a dol», Id., id. 3 , 
Fr. (Vich) : esperar a collet. 

Collet, llin. Barcelona, Mataró, 
Granollers. 

colllbè : Fr. : anar a collibi: 
anar a les espatlles d’un altre aga- 
íant-s’hi amb braços i cames. Sin.: 
dur a bi (Mallorca). 

collldor : recaudador : ♦ collidors 
de les qüestes de Catalunya», Bar¬ 
celona, 1349; «ordonen que cascún 
any sien mudats en la dita almoy- 
na quatre servicials lauradors ct 
encara collidor del diner de cascuna 
parròquia», Doc. Arch., XL, 464. 
colligança : aliança, xiv, xv. 
colllgar: reunir, xiv. 
colligat : aliado : «farem nostre 
strem de poder per la nostra spe- 
cialitat e encara per quants amichs 
colligats de voluntat tenim», Res¬ 
posta del Sr. de Scandarbeco. 
collir. V. culllr. 

colllstre (Puigcerdà) : especie de 
mató o brossat espès i fort. 


collita. V. culllta. 
colllter. V. culliter. 

Colliure, ciutat del Rosselló; — 
Rfr. : Els a Colliure que té d'anar 
qui vol ben viure. 

colló [coló] : testicle : «negún 
masaler no gaus posar ab la carn 
lo coló, ni la veixiga, ni’l budeyl, ni 
la verga, ni re que leig sia», 
Alart, 150. 

collonga : «son tinguts e oblidats 
... al dit Sr. Baró sinch jornals ... 
ço es, un dia de llaurar ab dues 
besties, y si no tenen sinó una, 
ab una collonga, tirada, batuda y 
vercmada o femada ab una bèstia», 
Hist. Sta. Col. Queralt, 234. 
collportar : portar a coll. 

Colls, llin. Barcelona. 

Collscrola, lloc a Catalunya, 
colltòrcer : tòrcer el coll, secar-se, 
ajarse las plantas. 

coll-tort : I, hipòcrita : «Cata¬ 
lunya està plena de colls torts*, 
Coloqui de la Constitució, 8. 2 , 
torticoli. 

colltrencar-se (Pireneus): desnu- 
carse, romperse la cabeza. Ex.: hi 
ha perill de colltrencar-se. 

collut [cullut, coylut, colut] : 
que té testicles : se diu dels ani¬ 
mals encara no sa nats : «de crestón 
fresch mes anant de vi d. De cres¬ 
tón f resch coylut mes anant de v d.», 
Alart, 149. 

collvert (València) : ocell de 
l'Albufera, ànec que té el pit i el 
coll verd daurat, el bec groguenc 
i les ales amb cintes blaves : «Lo 
cavaller fins al Capcir segueix a 
estones del riu febrós les clares 
ones, caçant cruel lo coll·vert d’or 
d'ales de cel, bech groch y negre», 
J. Verdaguer, Canigó, 174. 

com [quom, con, cum] : I, 
como : «La fama anà per tota la 
terra com lo Soldà havia pres lo 
gran mestre de Rodes...», Tirant, 
I, 319; «e com me poden dir tal 
rahó?», Id., id-, 351; *com tant tar¬ 
dava, pensaren-se que no’s fos 
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perdut», Id., id., 114; «Com es de 
costura : l f t est de more», J. Es¬ 
teve, d 3 v.°; *cum yo abbat de Sent 
Lorenç del Mont aya supplicat 
la senyora reyna...*, Renaixensa, 
1872, 48; «Açí comenssa la istoria 
de Jacob Xalabín,... on se conté 
quines aventures li vengueren en 
la sua vida ne con ne en qual 
manera finà sos dies...*, Xalabfn, 
b i; Homen. Llull, 99; — com a : 
«e promet en poder de vosaltres 
com a cavaller que so*, Tirant, I, 
340; «veg-lo star com a orat*, 
Legend., II, 303; «me par amarch 
com a fel*, Tirant, I, 308; «Amichs 
meus e en voluntat com a ger¬ 
mans*, Id., id., 190; «e feu com a 
cavaller singular e catòlic chres- 
tià*, Id., id., 300; Id., id., 136; 
— com hl. V. coy; — com y tam¬ 
bé, Catalunya, 1805; — e comT: 
• E com? no os en lo lit lo dit 
bon hom?*, Legend., II, 325; — 
per ço com : «La sort e fortuna vol¬ 
gué ajudar a Tirant e per ço com 
lo bacinet li era cavgut trobà’s 
molt mes lauger que l’altre*,Tirant, 
I, 216; — Frs.: dir, significar com : 
«dix com lo capità era cavgut*, 
Tirant, III, 97; «feren saltar un 
home qui’ls dix com aquella nau 
era de socós*, Id., I, 312; Id., id., 
188; Id., IV, 209; «Signifficam-vos 
quom anit prop pessada haguerem 
letres del molt alt senyor rey*, 
Calendario Balear, 1885, 37. 2 

(Mallorca), cuando. Ex. : com 
era petit ...; «E com serets en 
millor punt, per ventura ne porets*, 
Curial, 162; «Com lo rey los veu, 
fon molt content de la llur ven¬ 
guda*, Tirant, I, 202; «Com el rey 
ho sabé, dix...*, Id., id., 356; Dotze 
hermitans, 131. 3 , ya que, toda 
vez que : «feren lahors a la divina 
Providencia com era estat en recort 
d'ells*, Tirant, I, 312; «que li 
donàs dos o tres guies que sabessen 
be la terra, com ell volia aquella 
nit anar a visitar los moros*, Id., 


id., 328; «t no penses que lo cavaller 
sia de mes alt linatge exit que los 
altres, com tots naturalment siam 
exits d’un pare e d’una mare*, Id., 
I, 98; «e dix al philosoph que apar- 
tàs la sua carn, com ell volia pri¬ 
mer rostir lo seu conill*, Id., id., 
350; Id., id., 333, 338; «les homes 
d’aquest mon desigen de saber co¬ 
ses estranyes e meravelloses, cum 
sian pus plesens naturalment que 
aquellas que hom pot saber», 
Purgatori S. Patrici, 133. 

cóm : I (Agramunt, Conca de 
Tremp, Ripoll, Ager, Andorra), 
menjadora de garrins feta gene¬ 
ralment d’una soca d’arbre bui¬ 
dada. Sin. : obi, noch, basi : «It 1 
com de fust», Inv. Ribes, 1404. 
2 (Aràn), tronc buidat en els 
orris que serveix per a preparar la 
mantega. 

Com, llin. Barcelona. 

coma : I (Mallorca), cafiada, 
soto, hondonada : «Esta humil y 
devota coma de Meyà en festa tan 
solemne...*,Goigs de l’Asumpcióde 
Meyà; «multitut de comas, valls, 
torrents y riveras*, Fr. T. Junov, 
Vall de Andorra, 7. 2 , loma, terra 
una mica muntanyosa. 

Coma, llin. Barcelona. 

Coma-armada,lloc prop de Mont- 
gronv: «Nos dirigirem cap al puig 
de Coma armada », Renaixensa, 
1885, 165. 

Comabella, llin. Mallorca, xiv; 
Sta. Coloma de Queralt, xv; Car¬ 
dona. 

Comabernada. nom d’una parti¬ 
da del terme de Manresa. 

Comademàs. llin. Barcelona. 

Comaders (Carrer dels—), carrer 
de Girona, xvm (?), Goigs de Ro- 
cacorba. 

Comadira, llin. Barcelona. 

Comadlsa, llin. Barcelona. 

Comadràn, llin. Sabadell. 

Comadrau, llin. Sentmenat. 

Comaduràn, llin. Barcelona, Mo¬ 
llet. 
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Comajulia, Espinalbes, 1576. 

Comajuncosa, llin. Barcelona, 
Tremp, Pont de Suert. 

comalada : «Lo comte Tallaferro 
pel cami dret segueix la comalada 
que embranca ab Tech», J. Verda¬ 
guer, Canigó, 81. 

Comalada, nom de lloc : «La ca¬ 
pella de Sant Guillem ... se troba 
no lluny del Torrent de Comalada *, 
Pons i Massa veu, Play Muntanya, 
250; — llin. Barcelona, xvi; Cer¬ 
vera, 1757; Vich, xvm; prov. de 
Girona. 

Comaleras, llin. Tordera. 

Comalcsas, llin. Tordera. 

Comallsa, llin. Barcelona. 

Comalonga, llin. Barcelona, xvi. 

Comalrena, llin. Oristà. 

comallada (Pallars): todo lo que 
forma canal. 

Comallada, llin. Barcelona, xvi. 

comallar. V. comellar. 

comailarada. V. comellarada. 

Comailonga, llin. Barcelona, 
1598; Mallorca, 1650. 

Comamala, llin. Vich, 1736; Gi¬ 
rona. 

comàn : mandato, encargo : «yeu 
tostemps ffuy he seray contens ffer 
sos comans e molt tenir en car», 
J. B. Masdovelles, 23. 

comanadls [comenadís], adj. : 
ço que s'encomana, se diu prin¬ 
cipalment de les malalties. Ex.: 
és un mal comanadis ; és una ma¬ 
laltia comanadissa. 

comanador [comenador] : 1, 

comendador : «e dixem-li : Rey, 
lo comanador nos ha profert sa 
aiuda», Cron. Jacme, 471; «Co- 
manador de Belianes», Cervera, 
1789; tcomenador de St. Anthoni», 
Barcelona,1457; Doc. Arch.,XXII, 
272. 2, sobrecargo de un buque, 

XV (E.Toda). 

comanadoria [comencdoría, co- 
manedoria] : encomienda : «Co- 
manadoria d’Orta. Comencdoría 
d'Ascó. Comanedoria de Ull de 
Cona», Doc. Arch., XII, 45. 


comanagar : combregar: «cascún 
dels dits confrares qui volrà co¬ 
managar...», Doc. Arch., XL, 249. 

comanament : mandamiento, 
orden : «Adam no gardà los coma- 
namens de Deu e per son peccat 
fo gitat de paradís», Purgatori 
S. Patrici; «segons que les dites 
gràcies puslargamentserànconten- 
gudes en los privilegis e comana- 
ments de la reyal majestat», Mem. 
A. B. L. B., IV, 464. 

comanar [comenar] : I (Ma¬ 
llorca), encomendar, encargar, do¬ 
nar afer. Ex. : he comanat unes 
sabates; «Jesús, en les tues mans, 
senyor, comdn lo meu sprit», 
Tirant, IV, 354; «En la tua dis¬ 
creció, affable e graciosa donzella, 
comdn la mia pensa e vida, car 
sens lo teu amigable consell y 
ajuda yo no so res», Id., III, 200; 
*comenats- me aquest infant», Set 
Savis, 2; «que administració de 
la dita almoyna sia comanada *, 
Doc. Arch., XL, 199. 2 ,contagiar 
una malaltia. Ex. : li han comanat 
la pigota. 

comanar-se : encomendarse : 
«Mal hom no's vol a Deu comanar 
sinó quan ou tronar», Ms. Tarra¬ 
gona, XIV. 

comanda [commanda] : I, en¬ 
cargo, misión : «qual es aquell qui 
ses comandes sab retre ni guardar», 
Orde Cavaylería, 16; «...ans del- 
libere encórrer qualsevulla pena 
desobeint a l'emperador, que leixar 
esta gran comanda que la magestat 
divina a mi, indigne, ha fet de la 
custodia del seu unigénit Fill*, 
Vita Christi Vill., 71 v.°; — 

Frs. : pendre alguna cosa en 
comanda : «cascú segons son offici 
prengueren dites coses en comanda», 
Comptes de la tresoreria reyal, 
1472; — tenir alguna cosa en 
comanda : «... los quals (afers) ells 
prenen e tenen en comanda o en 
procuració», Doctrina compen- 
diosa. 2 , dipòsit, custodia, cui- 
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dado; — Frs. : lexar en comanda : 
«que tant amàvem Nos son íiyl 
que'ns havia lexaien nostra coman¬ 
da», Cron. Jacme, 375; —pendre en 
comanda: «Ja sia ço que l'ostaler 
no u aja pres en sa comanda e guar¬ 
da», Cost. de Tortosa, 22 v.°. 3 , 

càrrec d'un vaixell que s’enviava 
a port, xv (E. Toda). 4, enco- 
mienda en las órdenes militares : 
«Totes les monjcs de nostra co- 
manda* t xv; «los del bras eccle- 
siàstich que per rahó de prelatura 
o comanda tenen veu en son esta¬ 
ment...», Mora, Furs de València , 
32. 5 (Penedès), l'esglesia o co¬ 
marca on hi havia un comanador 
de l'ordre de St. Joàn de Malta 
o de St. Jaume de l'Espasa de 
Veles. 

comandament : órden, niando : 
«Que feyt vostre comandament. ,.», 
Cron. Jacme, 299; «per estar al 
comandament de Mossèn Johàn de 
Marimón», Doc. Arch., XXII, 230; 
«tota la gent que l'emperador tenia 
a son comandament », Id., XXXVI, 
226; Luliana , 1896, 218. 

comandar [comendar] : 1 (Pa¬ 
lamós, Mallorca), manar: «Aixi, 
que delliurat fos comendaren », 
Quinto Curcio, q 8 v.°; — Rfr.: 
Qui comanda a can Vivot, sa mare 
o s'atlot? 2, terme naval. 

comandaria : encomienda, la 
comarca que estava a les ordres de 
un comanador (?). 

comanedoria. V. comanadoria. 
Comanegra, nom del puig més 
alt que domina Rocabruna, més 
enllà de Camprodón. 

Comanges, llin. Barcelona, 
comanir. V. comunir. 

Comanxes (?), llin. Barcelona. 
Comaposada, llin. Barcelona. 
Comapregona, lloc que senyala 
la divisió del terme de Palma 
amb el de Lluchmajor; lloc part 
d'amunt de Berga, prop de les 
costes de la Malesa. 

Comapreona : «aybres del bosch 


de Comapreona », Rev . Iang. rom., 
1886, 58. 

comar : posar les comes a un 
escrit. Ex. : ja està puntuat i 
comat . 

comara. V. comare, 
comarca : «les alijames dels 
juheus que en aquella comarca 
havia», Legend., I, 324. 

comarcada (Montmajor, Conca 
de Tremp) : comarca gran. Ex.: 
la Conca de Tremp és una co¬ 
marcada molt gran. 

comardi : natural de la Coma, 
prop de Sant Llorenç dels Piteus. 
Comardons, llin. Catalunya, 
comare [comara] : I, madrina 
del bautizo : «De cert tingué bon 
compare en son baptisme ... peró 
qui fonc la comare?*, Unicorn, 55; 
♦que nengú no gos res per fer un 
fiol o fiola a la comara en moneda 
o en joyes», Leyes suntuarias. 
2, dona alegre : «donau-me los 
diners que’m pertocan que no'm 
faltaràn companys ni comares que 
alegres me seguiràn per los becos, 
tavemas y hostals», Com. del 
Fill pròdich, 14. 3 (València, Ma¬ 
llorca, Onda, Ulldecona), llevado¬ 
ra; — dijous de les comares : se 
deia aixi el dijous penúltim abans 
de carnaval; — comare de bena : 
•Per ço no'm digau comare de bena , 
que no u acostume segons haveu 
dit, buscant-n'hi do veres posar¬ 
ia’m al llit per fer en malguany 
aquella faena», Canç. Sat. Val., 34. 

comareig : xerradissa de dones, 
murmuracions : «una ciutat gran 
abcomfl>rigsdepetit vilatge», Veu 
de Montserrat , 1888, 394. 

comarejar : murmurar, xafar¬ 
dejar. 

Comarera, llin. Berga, 
comareta (Muntanya) : dona 
xerraire, xafardera. 

Comarmena, llin. Barcelona, 

XVIII. 

comarmessor. V. conmarmessor. 
Comarruga : platja de St. Vi- 
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cens del terme del Vendrell, 17*11. 

Comasema, llin. Mallorca. 

Comasollvas, llin. Oristà, Suri?.. 

Comassema, llin. Mallorca. 

Comavens, llin. Catalunya. 

comba : I, curva. Ex. : comba 
del nas (?), Pons y Massaveu, 
La Colla, 15. 2 , instrument per a 

pescar. 

combar (?): atrapar (?): «edix-li 
que lo governador estava dellà al 
cap de la Orta, batalla parada, axí 
que ara ere hora que'ls combassen 
e que ell que entràs*, Duc. Arch., 
XXXV, 123. 

Combas, llin. Barcelona. 

combat, subst. : combaté, ba¬ 
talla. 

combat, adj.: combado : «En un 
coírc combat de cuyro negre», Duc. 
Arch., XXVI, 190. 

combatedor : combaticnte, lu- 
chador : «En semblant manera se 
segueix força d'ainor en coratge de 
leyal e bon amador e combatedor, 
forts per virtuts qui ajuden a 
l’amor...», Obras Llull, Lib. de 
Oració, 227. 

combatlment : combaté : «e lo 
ànimo deu en tu sobrepujar a si 
mateix car vengut est als sobirans 
combatiments», Tirant, II, 156. 

combatre : I, combatir: «e que 
ell no osava venir a Nos que appa- 
rcylava-sc que si’l poguessen com¬ 
batre qui’s deffenés», Cron. Jac- 
me, 342; «car ab la torba del com¬ 
batre no les havien vistes», Tirant, 
IV, 38; «e per totes parts es com¬ 
batut e ferit», Orde Cavaylerla, 
26; Dic. J. March. 2 , eufemisme: 
♦No acustume yo a combatre don¬ 
zelles sinó en cambra secreta», Ti¬ 
rant, IV, 72. 

Combelles, llin. Cardona, Lleida, 
Barcelona. 

Combes, llin. Manresa, 1549; Sol¬ 
sona, Cervera, Barcelona. 

Combis, llin. Torruella de Mont¬ 
grí. 

combolar [convolar] : terme tra¬ 


dicional dels antics escrivans per a 
indicar les segones núpcies : «Fas 
hereva a ma muller no combolant 
en altres núpcies», Test. Arenys de 
Mar, 1830. 

comboy [convoy]: I, terme mi¬ 
litar, convoy. 2, comboys : des¬ 
avinences (Onda, València). Ex.: 
posar combois a les cases : posar, 
introduir desavinences. 

comboyar (xvn) , terme militar: 
convovar. 

combregador : I, comulgatorio, 
la sala que dóna a les esglesies de 
monges on solen combregar per la 
reixeta. 2 , Fr. : estar combrega- 
dor : estar per morir, a punt d'ésser 
combregat. 

combregament : comunió, xiv. 
combregar : I, verb : comul- 
gar; — Fr. : combregar amb rodes 
de moll : tragàrselas gordas. 2, 
subst. : viàtico. 

combró. V. cambró. 
comburent : «Tractat de medi¬ 
cines comburentz », Albucassim, 

Ms. Montpeller, 3. 

comburlr : ecomburir ab caute- 
ris», Albucassim, Ms. Montpeller. 

combustar : quemar: «Les v ciu¬ 
tats que foren combustades per foch 
e sofíre», Vida de Sta. Paula, xv. 
comdal : condal, Dic. J. March. 
Comdal, llin. prov. de Lleida. 
Cp. Comtal. 

comdat [compdat] : condado : 
«del dit comdat d’Urgell», Doc. 
Arch., XII, 27; *e Pere dix que li 
donàs almenys un compdat », Re- 
naixensa, 1875, 25. Cp. comtat, 
comdemnar. V. condemnar, 
comdor [condor, comptor] : títol 
en la gerarquía feudal: «Los milors 
linatges de Cathalunya, foren dels 
comptes, aprés bescomptes, après 
barons titulars, aprés compdors *, 
H. Manescal, 67 v.°; «Dels títols 
de comitors o comdors de Catha¬ 
lunya, Rosselló y Cerdanya», Títols 
de honor, 317; Id., 218; «Un ves¬ 
comte valia per dos comdors e un 


ix — 217 — 28 


Digitized by Google 


Original from 

HARVARD UNIVERSITY 



COM 


COM 


condor per dos vasvassors*, Usat- 
ges Palma. 

Comdor, llin. Barcelona, xvm. 
comèdia : comèdia, pcssa de 
teatre : *Comedta : Est vilanus can- 
tus vel qui tractat de rcbus rus- 
ticanis et est affinis comediane lo- 
cutioni vel quia circa villas fiebat 
vel recitabatur, vel comèdia a co- 
mensatione, solebant enim post 
cibum ad audiendum eam venire», 
J. Esteve, d 6. 

comedlr-se : «vull que aquesta 
ley me serves, que tu jamés de la 
mia amor no'm demanaràs mes 
avant de ço que yo'm comediré do¬ 
nar-te», Curial, 15. 

comedit : «I-o qui es comedit cn 
menjar y beure...», Onofre Pou, 
131 v.°. 

comella: I, dim. dc coma. 2, 
planta : «també algún pomet fet de 
àmbar, lignum aloes, estoraclis, 
benjuy, comella, clavells», Lib. de 
la Peste, 60. 

Comella, llin. Barcelona, Sant 
Julià de Vilatorta; — nom de lloch: 
Comella fonda; Comella del Call, 
prov. de Lleida xvm. 

comellar : «It. acte de venda de 
sis jornals de vinya cn lo terme de 
Bellpuig y partida dels comellars *, 
Inv. Cervera, 1789. 

Comellassos, lloc en el terme 
de Cervià. 

Comelles, llin. Mallorca, 1653. 
Comellóï, llin. Berga, 
comenadís. V. comanadf*. 
comenador. V. comanador. 
comenar. V. comanar. 
començ: principio : «en lo començ 
sobre la angelical gerarchla s’i 
mou qüestió», Àngels U., 26 v.°; 
«En lo començ promès», Francesch 
Alegre, 136; «les errors y repren- 
sions dels començos», Francesch 
Carroç, 279; «En lo començ fou 
bona ma ventura», A. March, I, 
382; — Fr. : tocar el començ (Ma¬ 
llorca) : tocar el comienzo del ofi¬ 
cio. 


començador [comensador] : el 

qui comença : «Aparta’t de bara¬ 
lla, no sics de aquella comensador, 
car callar no nou e nou a vegades 
lo parlar», Doc. Arch., XII 1 , 300. 

començament : principi : «E ia 
fos açó que’l començament de la 
nostra naxença fos bo...», Cron. 
Jacme, 3; Dic. J. March. 

començança [comensansa] : prin¬ 
cipi, xv. 

començar [comensar, commen- 
sar] : empezar: «E ’s començà d’aquí 
avant de endreçar-se cn Deu», Flos 
Sanet., 1524, 106; Dic. J. March; *lo 
dit mngnilic baró començà a fer 
inoltas insignas ciutats», Tomich, 
5; «que jassla lo justícia en cri¬ 
minal de la dita ciutat ... hagués 
commcnsat a presó ...», Chahàs, 
Archtvo, 1891, 120. 

començay (Alta Muntanya, I.la- 
nàs) : principi, començ. Ex. : ja 
la sé aquesta cançó, mes me falta 
el començat. 

comendació : rccomendaciún : 
«per ço volem yprovehim quelos ju¬ 
rats qui vuyson,per haver deguda¬ 
ment administrat fins assí per lo 
qual son dignes de comendació...», 
Lultana, 1892, 250; «e singularment 
a honor e a reverencia e en special 
comendacióe t memòria de la sancta 
festa del Corpus Christi», Doc. 
Arch., XL, 161; — comendaclons 
(Mallorca) : recados, memorias, 
expresiones. 

comendar. V. comandar, 
comendat : Fr. : ésser molt co- 
mendat d’una cosa : estar-nc 
molt pagat o content : «restam 
molt contents dels avisos e molt 
mes de vostra bona pràctica e 
virtuosa e sancera intenció ... lo 
que molt vos es regrasiat e'n som 
molt comendats», Doc. Arch., XX, 9. 

comendatarl : dipositari, guar- 
dador : «li era negat lo depósit de 
l’argent per lo bon home y molt leal 
comendatari*, Isop, 188; «tres liu- 
res ... pagadores per Pere I.unes, 
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comendatari dels forments de la ciu¬ 
tat», Ardits, III, 354; Consolat de 
Mar, 1502, 39. 

comencdoría. V. comanadorfa. 
Comeneua (?), llin. Barcelona. 
Comenge, llin. Barcelona, Ma¬ 
llorca, València. 

comenidor. V. comunidor. 
comen*. V. començ. 
comensador. V. començador. 
comensal : I, canonge menor 
(?), dignitat o càrrec en les cate¬ 
drals. >|C 2, el que pren part en 
un menjar. 

comensalla : benefici eclesiàstic: 
«col·lacions de comensalias y pre- 
bendas», Sinodals de Tarragona, 
1704, 381. 

coment : comento, xv, xvi. 
comentador : el qui comenta, 
xv. 

comcrçar. V. comersar. 
comerci [comersl] : comerç : «te 
alguns comersis en Solsona e hi 
tramet mercaderies», Ms. Alfarràs, 
1472, Barcelona; Sinodals de Bar¬ 
celona, 1600; «en gran dan, contur- 
bació c destrucció del comerci mer- 
cantívol», Doc. Arch., XL 1 I, 241. 

comerciantalla : la turba de 
comerciants, terme despectiu. Ex.: 
la comercia)ilalia de Barcelona ho 
omplia tot. 

comerciar. V. comersar. 
Comerma, llin. Vich, xvii. 
comers : comercio : «transferir¬ 
ies per rahó del líbero comers», Ar¬ 
dits, V, 335; Id., id., 326. 

comersant : comerciante, Cata¬ 
lunya, 1550. 

comersar [comerçar] : comer¬ 
ciar : •comersar ab cambis», Crides 
del bisbe Sentís, Barcelona, 1624; 
♦sens la dita moneda ... no’s poría 
viurer ni comerçar», Salat, 1,147; 
E. G. Bruniquer, 52. 
comersl. V. comerci. 
comerxos: dret feudal (?): «quitis 
de tots comerxos, coltes, cavalcades, 
gardies et manifests», Mem, A. 
B. L. B., IV, 244. 


comès : I, cometido, encargo, 
rnisión : «podràn desempenyar 
tan noble comès». Lo verdader 
català, 1843, 14. 2 . V. cometre. 

Comes, llin. Mallorca, 1395; Bar¬ 
celona. 

Comet, llin. Figueres, Barcelona, 
cometa : coma petita. Cp.: «una 
cometa ab portes ab la image del 
Crucifissi y de Nostra Senyora», 
Toda, Bibliografia, 45. 
cometedor : el qui comet, 
cometre: I, acomcter : «E pas¬ 
sat açó En R. de Cardona e al¬ 
guns richs hómens de Catalunya 
cometeren-nos de guerra sobre’lfeyt 
del comte d’Urgcll», Cron. Jac- 
rne, 467. 2, encomendar, comisio- 

nar, encargar : «Yo't comet aques¬ 
ta causa perquè ab justa sentencia 
determines açó», Isop, 191; •co¬ 
meteren a beniplàcit dels conce- 
llers En Jhoàn Ça Riera, mercader», 
Ardits, II, 220; «en quina potes¬ 
tat executes aquests actes, o per 
auctoritat pròpia 0 delegada de 
algún senyor que a tu l'aja come¬ 
sa», 3.*del Cartoxà, 109; «que lo fet 
de l'armada a galeas fou comès 
e remés als honorables consellers», 
Ardits, II, 308; «Recomanar o co¬ 
metre qualque cosa a algú : Commi- 
tere», J. Esteve, q 4; «una letraen 
la qual nos es manat e comès...», 
Doc. Arch., XXII, 22; Quinto 
Curcio, i 9. 

Comey, llin. Bigas. 
comfessar. V. confessar, 
comfiar. V. confiar, 
comf [cumí] : comino, Dic. J. 
March; «càrrega de grana, comi 
e anís», Alart, 112; tComi porgat», 
Cost. de Tortosa, 91 v.°; «Carum 
carvi ...; cumi de prat, caró alca- 
ravia, alcaracovia, cat.; fenoll de 
prat, matafeluga borda, val.; alca- 
revea, comino pratense, cast. »,J.T., 
Flora farmac., 879; «Seseli tortuo- 
sura...;c««í, cumi de Marsella, cat.; 
cominos de Marsella o de Gan¬ 
dia, cast.*, Id., 883; —comf marrà 
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(Muntanya) : mena de comi que 
vènen les marxandes. 

comía : gumia : *lt. un comies 
ab sos foures*, Inv. Atarazanas, 
1467 . 

Comià (St. Esteve de — ), parro- 
quia del bisbat de Vich. 

Comià, llin. Barcelona, 
comiat Tcomjat] : I (prov. de 
Girona, Camprodón, Empordà), 
permis per a absentar-se, despido: 
«Comiat... : Facultateinabeundi.ut 
j)ctii ab imperatore conieatum», J. 
Esteve, d 2; «partirà ab cowio/dcls 
dits prómens», Doc. Arch., XL, 
184; — any de comiat (Campro¬ 
dón) : any de temps que es dóna al 
masover quan se’l treu de la masia; 
— Frs. : dar o donar comiat : des- 
pedir, despachar : «e íorcà los 
hóinens de dar perpctual comiat a 
tot ço que camalment hic han 
a mat», Àngels U., 38; <c vos me dau 
comiat?'». Tirant, I, 274; «Com la 
senyora conegué que prou l'ha¬ 
via spletat,rfoMd-li comiat», Id., III, 
163; Id., IV, 260; «si yo he deíalt de 
ma muller per qualque saduytat 
o dolentía sua, per que no li puch 
yo dar comiat, paguant-li son axo- 
var? *, Dones, 37; —pendre comiat : 
despedir-se : «Lo cavaller ... pres 
graciós comiat de la gentil dama*. 
Tirant, I, 274; «Exint de sa casa... 
prenia comiat de sos fills*, Legend., 
II, 58; «insiguint la anticada con- 
suetut prengueren comiat de tots los 
officials*, Ardits, III, 435; «O 
mort, o mort, esperau-vos per 
charitat al menys que prenga 
comiat do ma muller*, Venturós 
Pelegri, c 1. 

còmich : «entre los poetes có- 
michs, Terenci es tengut en gran 
estima»,Francesch Alegre (pròleg). 
Comillera, llin. Lleida, 
comlnable, Dic. J. March, 
comlnació, cominar.V.commina- 
cló, comminar. 

comlnal [cuminal] : usual, basto, 
común, ordinario : «tots los plet» 


caminals *, Usatge, 20; Dic. J- 
March; «unes calses cominals », Inv. 
Vich, 1413; «Un travesser de 
lit plen de ploma commal. Un 
mathalalf de cancmaç blanch usat 
cominal*, Inv. Torre den Barra, 
14^0; «Vànava cominal», Inv., Rà¬ 
pita, xv. Cp. : «Lo maneig de 
vostra lengua me par ésser molt 
fort, e axi u deu passar per los 
mals com per los bons, hoc encara 
per l'estat dels cominals», Tiiant, 
II, 106; «c son voler vengués ésser 
jutjat per saber gros e voler detle.il , 
l’entendre seu vehcnt-lo cominal, 
que fos entés d'enteniment tapat», 
A. Maich, II, 24; «Lo dan mortal 
es molt mes que temut e tol-ne 
part ésser n tots egual. O tu dolor, 
sies-me com in al en contra ublit vu- 
llcs-me ésser escut*, Id., II, 102; 
Cost. de Tortosa, 33 i 102 v.®; — 
a la cominal : igual a igual, por 
igual : «Ara som a la cominal, dix 
Tirant, ab aquelles armes que’m 
vols damnificar, ab aquelles te 
damnificaré*, Tirant, I, 185; «La 
trompeta tocà ... e posaren los ca¬ 
vallers en la primera ratlla; e lo:, 
quatre fels staven ab lo hu. e los 
altres quatre staven ab l’altre ... 
e açó’s fa per detenir los cavallers, 
perquè no prengués mes terra lo 
hu que l'altrc, sinó que vingua a 
la cominal», Id., id., 244; «E Tirant 
no curà de les paraules de la prin¬ 
cesa; sinó que s’acostà envors ella, 
e prcs-la en los braços e besà-la 
moltes vegades ... e les donzelles 
com veyen que Tirant axí jugava 
ab la senyora totes staven a la 
cominal», Id-, II, 370; — a cominal: 
«ítem nieten cn compte los dits 
compradors les vagues dels mo¬ 
lins qui a vegades a mal temps 
munten a gran quantitat et a 
vegades a cuminal mas tots temps 
hi a vagues*, Doc. Arch., XXXIX, 
72. 

cominalment: comunament, per 
igual : «Aujats que mana lo batlle 
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del S. rey a totz cominalment...*, 
Alart, 152; «car ladonchs pus am- 
duy son en la carta, amduy fan la 
donació cominalment», Cost. de 
Tortosa, 56; «pertany a tots comi¬ 
nalment», Castells, 1 v.°. 

cominaltat : contribució (?) : «e 
que aga a fermar que el meta c pac 
en totes cominaltat* que’ls homes 
de Pugcerdà pagaren», Alart, 202. 

Comins, llin. Catalunya. 

comfs (València) : comiso, deco- 
miso, pena de perdre la mercancía 
quan és contrabàn, confiscació: 
«sots pena de comis de dites casa y 
heretats», Chabàs, Archivo, 1890, 
394; — Fr.: pendre a algú en comis: 
pendre’l com blanc de murmuració: 
«Puix de seny vos ha dotada lo 
gran Deu, senyora mia, usau d'cll 
com a casada ... y anau molt sobre 
l’avís, y ab lo bon enteniment 
regiu-vos discretament que no us 
prengueu en comis*, Canç. Sat. Val., 
290. 

comissari : comissionat, encar¬ 
regat : «com los àngels ... tracten 
lurs causes e la salut dels hómens 
en tota part axl com a sobirants, 
faheis comissaris e servents lurs». 
Àngels, 72; «a un crit cert o senyal 
fet per lo mestre de la cavalleria o 
de son comissari», 12.* del Crestià, 
c. 274; «comissaris o executors 
de la sentencia divinal», Àngels, 
117; — comissari del breu : auto¬ 
ritat nomenada pel Papa amb 
jurisdicció a Catalunya, Rosselló 
i Cerdanya (E. Toda). 

comissió : una categoria cn la 
divisió del cens antic de Cata¬ 
lunya : «Comissió de Barcelona — 
Vegueria e Camp de Tarragona — 
Comissió de Tortosa», Doc. Arch., 
XII, 5 . 37 . 42 - 

edmit : cómitre, capità dc la 
xurma o cos de remers : icómit de 
la galera qui era lo millor mariner 
de tots*, Tirant, III, 275; «crida 
a favor del dit passatge tots c sen¬ 
gles patrons, cómils, sotacómits, 


rayés, ballestes, perlers, aliers, 
spatlers, cruyllers*, 1359; «Los mi¬ 
serables forçats de les galeres sub- 
gectes a un cómit inhumà y cruel\ 
Exercici del Crestià, 148; «per sa 
propria auctoritat lo cómit o se¬ 
nyor dc la galea o del lcny lo pot 
pendre e aturar*, Cost. de Tor¬ 
tosa, 101. 

comitat: I, comunitat (?) : <lo- 
regater deu ésser ... foragitat de 
la comitat axí com a capital ene- 
mich de la cosa pública*, 12 * del 
Crestià, c. 391. 2 , comtat : «ab 

gran reverencia se recomana en 
la vostra gracia e mercè Arnau 
d'Erill, governador dels vostres 
comitats de Rosselló e de Cerdan¬ 
ya*, Coroleu, Documents , 70. 
comixtió. V. commixtió. 
commanda. V. comanda, 
commemoració [comcmoració, 
conmemoracló] : conmcmoración: 
«commemoració dels morts*, 1531; 
tcotnemoració de morts*, Ardits, II, 
276. 

commensar. V. començar, 
comminació [cominació] : con- 
minación, Barcelona, xvii; «La 
cominatió e menaces precehesquen 
la verga de disciplina*, Doctrina, 
xv. 

comminar [comlnar]: amenaiar: 
«los havíe maltractat lo die abans 
do paraulas cominantA os càstich si 
altre vegada en semblants coses lo 
desacataven*, Ardits, IV, 410; Id., 
id., 411; «les gents d'armes de Ffran- 
ça qui cotnitiaven entrar en Cata¬ 
lunya*, Id., I, 464; «penes.com- 
minadcs *, Barcelona, 1640. 

comminuir : «que Deu trencaria 
devant ell les portes de coure y 
comminuirla los forrellats*, Pcc- 
cador remut, 105. 

commixtió [comixtió] : «Dema¬ 
naren a l'amat de l'amor de son 
amich. Respós : que l'amor de 
son amich es comixtió de goig y 
tribulació*, Blanquema, 109. 
commoció [conmoció, comussló]: 


zzi 
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conmoción : «desistau ab tota 
eííecta do la resistència que ícu 
ab les armes al dit nostre lochti- 
nent ... y lo reban, restituiscan 
plenament ... en lo càrrech y oííici 
segons y de la manera quo stave 
abans de les conmocions y germà- 
níos que haveu comcnsades», Lu- 
hana , 1891, 156; «axí de peu com 
do cavall per resistir a la comussió 
feta per en P. Johàn Sala», Ardits, 

UI. 42. 

commogut : conmovido : «li donà 
las íloretas ab ma tremolosa, tota 
commoguda sens gosar-se’l mirar», 
Bosch de la Trinxcría, Pla y Mun¬ 
tanya, 28. 

commonidor. V. comunidor. 
commonlr. V. comunlr. 
commorant [comorant] : coha- 
bitante : dos ciutadans habitadors 
y comorants en esta ciutat», Oris- 

tany, 1597- 

commorar : morar, habitar : «Per 
lo quo y ab consideració que el dit 
illuminat doctor y màrtir en molta 
part de la sua vida commord en 
dita montafta de Randa ... », Lu - 
liana , 1885, 2. 

commoure [comoure] : 1, con- 

mover, mover, incitar : tComoure 
o incitar : Adortari ... Agitaré ... 
Provocaré ... Commovere», J. Es¬ 
teve, c 7 v.°; «c cascuna error comou 
egualment ànsies», Tirant, II, 364. 
2 . principiar, declararse una cosa : 
♦Principiada o commoguda la guer¬ 
ra», J. Esteve, p 4. 

commovedor : agitador : «sup- 
pliquen de part de tot lo dit con¬ 
sell que li placia fer la dita puni- 
tió rigorosament en tots los sobre- 
dits commovedors o malmirents», 
Chabàs, Archivo , 1891, 114; « Com¬ 
movedor de poblo : Populi conci- 
tator», J. Esteve, d 1. 
commoviment : conmoción, xv. 
commudar[comudar,conmudar]: 
conmutar : «aquest delit quo ara 
podia haver en mon lit, rebux de 
bon cor sacrificant-lo a la vostra 


senyoria, supplicant a la vostra 
pietat que'l me comudats en delit 
spiritual», Àngels L\, 54; «...y cas¬ 
tigar o conmudar les intentions 
males de dits agabelladors en bo¬ 
nàs operacions-. Ardits, III, 317. 
commutar, Barcelona, 1590. 
comodf (Mallorca) : coíret que 
conté agulles, lil, tisores, fran¬ 
cès, nécessaire; se diu també de 
l'home que fa tots els papers de 
l'auca. 

comodiós : cómodo : «liaut es- 
guart encara que la dita recepció 
aells e a cascún d'ells cs comodio- 
5a...», Ardits, II, 38. 
comofle, Dic. J. March, 
comoltar : amasar : «hagueren 
a pendre aquella farina comoltada », 
Gènesi Amer; «E cogueren la pasta 
que portaven comoltada », Id. 
comonitat. V. comunitat, 
comorant. V. commorant. 
Comorera, llin. Barcelona. 
Comosa, llin. Barcelona, 
comoure. V. commoure, 
çomoure. V. somoure, 
comp, Dic. J. March, 
compa, Dic. J. March, 
compaciencia : «De la gran com- 
paciencia de làgremes que conti- 
nuament habitava en l’abat Arce- 
ni», Legend., II, 3. 
compadèxer. V. compadir, 
compadir : compadecer. 
compadratge: compadrazgo, Pro¬ 
cés dc les Olives; «dcnunciam 
per vedats tots aquells qui saben 
parentiu ni compadratge o altres i m- 
pediments per los quals se deu 
cmpachar lo matrimoni...», Ritual 
Gerona, 1550, 164 v.°. 

compadrech(P): compadrazgo (?). 
♦impediment- pel matrimoni son ... 
paren tech.affinitato As», 

Ritual gòtic, 38. Cp. compadresch. 

compadresch : padrinazgo; el 
parentesc que queda entre el padrf 
i el que reb el baptisme o la con¬ 
firmació : «per amor ne per temor, 
per favor ne per prechs ne per pa- 
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rentesch o compadresch de negú>, 
Consueta, 9. 

compadría : compadrazgo, pan- 
dillaje. 

compaginar : componer,arreglar, 
poner en orden. 

companatge : I (Mallorca, Sta. 
Coloma de Queralt, València, Ca- 
laceit), ço que es menja amb cl pa. 
Ex.: no vui pa tot sol per berenar, 
doni’m companatge ; « Companatge: 
Obsonium dicitur quicquid come- 
dimus preter panem ct vinum*, 
J. Esteve, c 7 v.°; «una herba 
que la anomenan aquí sarrons y 
en llatí se diu carduus sylvestris... 
y encara que sia companatge pas- 
toril, ne fan gran cas los senyors... *, 
F. M., Hist. Nuna , 10; — Fr. : fer 
companatge a un treballador : se 
diu quan la casa que el lloga, li dóna 
la vianda per acompanyar el pa 
que ell porta. — Rfr. : La 
fam no mira companatge. 2, men¬ 
jar fret de carn i peix que al matí 
se servia als mariners, xv (E. 
Toda). 3 (Plana de Bas), requisit 
de menjar. 

companejar [companatjar] : I 

(Borredà), arreglar,distribuir. Ex.: 
això està ben companejat. Cp.: 
«ja'ns tenen per díscols dintre'l 
catalanisme perquè no compa- 
natjam ab certs elements*, La 
Tradició Catalana , 1894, 161. 2 

(Alacant, València, Plana dc Vich), 
acompanyar amb pa tot altre co¬ 
mestible, acompanyar una vianda 
amb una altra. Ex. : el tros de 
formatge és xic; companeja 1 i et 
bastarà per a esmorzar; «si es 
menjar poch apetitós pugau com- 
panatjar-lo ab millors viandes*, 
Veu de Montserrat , 1880, 189. 

company : I, compaftero. 2 
(València), confrare o soci en les 
festes religioses dels carrers, xvm, 
xix. 3 , mot usat vulgarment 
per a cridar a un home del poble, 
el nom del qual és ignorat. Ex. : 
ep, company/ 


Company, llin. Barcelona, Sans, 
Mallorca, València. 

companya : I, f. de company. 
2 , compa ftía : «c la companya 
seva estaven molt admirats que 
era d’ell; com tant tardava pen¬ 
saven que no’s fos perdut en lo 
bosch», Tirant, I, 114; — Fr. : te¬ 
nir companya a algú : fer compa¬ 
nyia : «e les dames quasi los de¬ 
més dies lo venien a veure e li te¬ 
nien de bon grat companya ♦, Ti¬ 
rant, III, 145. 3 (Alcover, Vores 

de l’Ebre), la mainada, la familia, 
les criatures petites d'una familia 
i cada una d'elles per separat. 
Ex. : he quedat viuda amb 
cinc companyes; «si fas anar ta 
companya a missa...*, 1507. 4 , la 

dona, l’espasa; — Rfr. : Quan lo 
marit és juglar, la companya és 
balladora. 5 , servidumbre de una 
casa, tripulació d'un vaixell, tro¬ 
pes d'una host : «Ítem una bota 
vinedera a companya *, Capmany, 
Mem ., II, 412; «quatre parells de 
lansols dels de companya los mi¬ 
llors, ... la flassada millor del llit 
de companya *, Test. Junquercs, 
162; «dos matalaffs dc companya *, 
Inv. Mallorca, 1345; «vii duchs 
de les companyes e de les hosts 
dels altres peccats*, Collacions, 205 
v.°; «mas ací ha albergat 1 hom qui 
diu que es de la companya e de la 
cort del .rey*, Contastí, 28 v.°; 
Muntaner, 433. 6, un moble (?) : 

«It. comprí xiiii taules de vet d’En 
Macià Reguer, obs de fer una com¬ 
panya en que metra la vianda per 
lo patró*, Luliana , 1894, 299; «It. 
costaren d'En NicholauPons,ferer, 
cent claus de caranal ops de clavar 
la dita companya ... It. costaren 
mes del dit Nicolau Pons sinquanta 
aguts de mig cayrat ops de clavar 
la dita companya ...*, Id. 

companyar : acompanyar, xvm. 
companyia : compaftía, se diu 
de totes les persones que es troben 
amb un. Ex.: Déu lo guard amb la 
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coml'anyia\ «com aquest portava 
devisa de virtud en sa compa¬ 
nyia », Tirant, II, 328; — Frs. : fer 
companyia : «e lo pare li pregà li /es 
tota aquella companyia que po¬ 
gués», i irant, 111, 2rto; — la cotn- 
panyiaM tregui els ulls : frase usual 
que es diu d'aquell que entra on 
un lloc on hi ha moltes persones, 
saludant solament a una d’elles i 
no fent cas de les altres. 

companyó, -ona [compaynó]: 1, 
companero, Dic. J. March; «a 
escuses que aytals coses iamés ella 
no havia feta ne neguna de ses 
companyones *, Dones, 15; «e lo 
altre home generós se deya com¬ 
panyó del cavaller e aquest se 
deva scuder*, Tomich, 31; «Com¬ 
pensació pot é>scr entre compay- 
nons , ço es, de compaynó a compay - 
nó*, Coat dc Torto-a, 42 v.°; ld., 
43; «que faces de mi com de 
muller qui es companyona del 
marit», Tirant, 111 , 193; Id., II, 
324; Àngels U., 82; J. R., Hist. Só¬ 
ller, II, 286; l^gend., II, 79; 
Lib. dels Mariners, 1. 2 , mozo, 
criat de palau o casa rica : «Lo 
majordom vol dir un hom pro¬ 
posat sobres totes les companyes 
de casa; aquest majordom deu 
veure sobre tots los oíficis de casa 
axí com es arreglar los contpa- 
nyons e metre pau entre los servi¬ 
dors», Art de Coch, 6 v.°. 3 , sol¬ 

dat : «ítem 24 cuyraccs de com- 
panyons », Inv. Atarazanas, 1467. 
4, testicle : «ço es, que fos castrat 
o espadó, ço es, que no ha los com- 
panyons que hom los li a tolts*, 
Cost. dc Tortosa, 67. 

Companyó, llin. Mallorca, 1305, 
1487. 

companyonatge : compaficrismo, 
1844. 

comparació [compcració] : 1, 

comparación : «No es de fer com¬ 
paració entre aquest c aquell: 
Non est conferendum exemplum 
inter istos», J. Esteve, m 8. 2 , 


comparecencia : *c pertit d’assí 
digous a 23 del present mes per la 
compcració de alguns citats per pau 
e treva#..*, Ardits, II, 343; — Fr.: 
tocar comparació (Mallorca) : pre¬ 
sentar-se, comparèixer, acudir. 
Ex. : ja era hora de tocar compara- 
c ió; vui no ha tocat comparacU i; són 
les deu i encara no ha tocat cotn- 
paranó\ «L'amor de vuvt en vuyt 
dies sol tocar comparació *, Glo a 
mallorquina; «Es dnaptes ho dexa 
tot llest, toca comparació a la 
vila...», Cantarelles , 333. 

comparança (Mallorca, València): 
comparació. Ex. : això no té com¬ 
parança . 

comparar : comparar: «Cor cn axí 
con hom deu conéxer a Deu tota 
nobilitat, en axí a cavayler deu 
hom comparar tot so hon cavav- 
laría rceba honor per celis qui 
son en son orde», Orde Cavaylería, 
32. Cp. acomparar. 

comparatge : compadrazgo por 

bautismo v confirmaciòn : «ítem 

• 

d'munciam per vedats tots aquells 
qui saben parentiu ni comparatge 
o altres impediments per los quals 
se deu empatchar y impedir lo ma¬ 
trimoni*, Ordinari per als curats, 
226. 

compare : 1, compadre, padri- 

no cn oi bautismo y confirmaciòn: 
♦Los digué de paraula que fe va 
compare per a ser padrí de dit prin- 
sep a la ciutat dc Barselona y que 
fesen la comare aquella que ben 
vist los seria», Miquel Parets, II, 
15; «Son vedats los crestians que 
en les circuncisions de juheus se 
fan llirs compares », Articles dc 
la Seu, Barcelona; Test. Junque- 
rcs, 1504, 112 v.°; — Fr. (xiv i 
ara) : fer compares i comares : ter 
trucs i baldufes, obrar a su antojo, 
de mala fe. 2, amic, company: 
«Dos compares se convidaren la un 
a Fallre», Legend., I, 93. 

comparer [compcrcr] : com¬ 
parèixer : «per anar a Leyda per 
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comparer a la cort general...#, Ar¬ 
dits, II, 355; «asignat cert dia a 
comparer dcnant mi*, Doc. Arch., 
XIII, 110; «no guosaven a llur 
pare anar ne comparer devant 
ell#, Dones, 37; «si per tot açò 
no vol venir, deu-lo fer reptar 
nou dies e tres dies e hun 
dia. E si en aquests térmens 
no comparrd ell ni altri per ell...», 
Castells, 4; Doc. Arch., VIII, 
491; Cost. de Tortosa, 28 v.°; 
i.** del Crestià, c. 59; Fita i Co¬ 
lomé, 13. 

comparet : hisendat de poques 
terres, el treballador de la terra 
una mica acomodat, menestral 
que té alguna renda per a ajudar 
el seu treball; els fills externs de 
cases bones són comparets:* La mo- 
destíssima missió d'enguany per 
ben significar-la, era del cas es- 
cullir al mes xich y arreconat 
comparet de la masia*, Cert. cat. % 
1881,18. 

comparèxer : comparecer, salir 
a la vista. Ex. : això és hora de 
comparèixer /; «Que los súbdits sien 
fiats gran ditxa de la casa perquè 
per a llourer que vajan les coses, 
tot compareix *, MuseoBalear, 1875, 
492. 

compartiment : reparto : «Lo 
senyor rey faé compartiment de 
tota la ylla», Boades, 330. 

compàs : I, instrument per a 
pendre mides, pera traçar circum¬ 
ferències : «Un cercle redón ab com- 
pds> t Doc.Arch., XIII, 320; tcompds 
de fust*, Inv. Vich, 1491; — compàs 
de gruix : compàs de cames tortes 
que usen els torners i devegadcs 
els fusters; — compàs de puntes dre¬ 
tes o tortes : «los compassos, hu de 
llarch ab puntes destrempadas ... 
que comunament se diu compds 
de puntas tort as ; altre de curt ... 
que's sol anomenar compds de pun¬ 
tas dretas*, Francesch Barra, 10,11; 
— compàs de vares : el que usen 
diferents oficis per pendre mides. 


2 , mesura, manera; — Fr. : fer de 
tal compàs : «Deu que us ha creat e 
fet de tal compds que sou contrari 
a ma honor e fama*, Tirant, II, 
270. 3 , «ítem en lo terme del dit 

loch ha salines de compds que va¬ 
len tro a L sòlid os*, Doc. Arch., 
XXXIX, 171. 

compassa (Manresa) : bastonct 
ple de vesc que posen els caçadors 
al cap dels brots de les mates : 
♦preneu reclam, besch, compassos y 
canya*, Festa dels aucells, 1866. 

compassar : distribuir. Ex.: com¬ 
passar les garbes a l’era : distri- 
buir-lcs en tota la part de l'era 
al>ans de desfer-les. 

compassió : compasión : «Aques¬ 
tes e altres semblants paraulcsado- 
lorides c de molta compassió dehía 
lo servidor de Tirant*, Tirant, 1 , 
220. 

compatriota : compatricio, Ma¬ 
llorca, 1502. 

compatr iot ismc : llaç d'unióentre 
els d’una mateixa pa tria. 

compatró : un dels patrons de 
una ciutat. Ex. : Sta. Madrona, 
compatrona de Barcelona, 
compaynó. V. companyó. 
compdat. V. com dat. 

Compderà, llin. Tarragona, 
compdor. V. comdor. 
compellir [compeilr] : compeler : 
«Seria bo que lo dit S. bisbe agués 
una letra del S. rey manant al 
dit loctinent que sobre assó com - 
pelis lus desús dits en pagar lo 
dit derreratge*, Renaixensa , 1872, 
155; «segons per altres voltes son 
stats forçats e compellits ab provi¬ 
sions reyals*, Doc. Arch., XXI 1 , 
55; «Ab la present adonchs vos 
dehime manam que per con vocació 
de negún sometent... no forceu ne 
compellischau los restants hómens 
dels ditslochs*, Id.,id., 275; Fita 
i Colomé, 7; «juheus e singulars 
persones ... no sien compellits , cons- 
trets ne forçats ... d'anar...*, E. 
Toda, L'Alguer, 41. 
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compendi : compendio : «En la 
segona part del present compendi», 
Be ma bé Asam; «Compendi : Com- 
pendium, quicquid est breve et uti- 
le», J. Esteve, d 6 v.°. 

compendiosament: «es feyta esta 
obrelleta compendiosament», Fr. 
Marti, xv. 

compendre [comprendre] : com- 
prender, entender, Dic. J. March; 
«Pensant en los tnrchs, com he 
vista vostra magestat no he com¬ 
prés lo que dit me haveu», Tirant, 
111 , 66 . 

compensa : compensación, re¬ 
compensa, premi : «cn compensa 
dels danys donats y causats», 
Luliana, 1891, 44. 

compensació : compensación : 
«e per ço compensació deu ésser 
admesa», Tirant, II, 325; «fent 
compensació de tants serveys que 
yo fets he», Id., III, 197. 

compensar : « Compensar o egu- 
lar», J. Esteve, d 4 v.«. 

comperació. V. comparació, 
comperer. V. comparer. 
competent : «segons per ton 
avantatge ho volràs divisar davant 
jutge competent», Tirant, II, 205. 

competlbilltat : Fr. : fer com- 
petibilitat : ser compatible : «E 
mes avant dix que la volta nova, 
ara contigua al cap, s'ha tota a 
desfer perçó com es borda e no 
fa compctibilitat ab lo dit cap», 
J. Villanueva, XII, 327. 
competidor : rival, 
compilar : «compili ... compila ... 
compil », Dic. J. March. 

compilat : «Cròniques dels Apos- 
tolis ... compilades per Fr. Martí», 
Ms. Escorial. 

complxar : mear, Dic. J. March; 
«posar del cotó compixat sobre les 
nafres», 12.* del Crestià, c. 332. 

complacença : complacencia : 
«Gran es mon dan, seguons ma 
complacença», A.‘March, II, 108. 
complaer. V. complaure, 
complant (Mallorca) : queixa; 


aplicat a la poesia, elegia : « Com¬ 
plant de la presa de Constantmo- 
ple», Jochs Florals, 1865, 159. 

complanta : llanto, lamentación: 
«e la lengua e la vista com a ins¬ 
truments de l’affectió, sedejant 
fer dolorosa complanta», Boeci, 
282; «Lo dit die se tench consell 
de c jurats en lo qual per l'ono- 
rable mossèn Johàn Dalmau ... fou 
exposat querelosamcnt e ab gran 
complante com en l’any prop pessat 
sia stade feta o seguida collusió 
entre...*, Ardits,II, 309 ;«Ed’açó'm 
ve piadosa complanta», A. March, 

1, 390- 

complanyença : plor, lamenta¬ 
ció : «stigué que no ixqué de una 
cambra fent gran dol e compla¬ 
nyença de la perduda batalla», 
Tirant, II, 260; «la camisa que 
porta per dcvisa fa sa complanyença 
d’ésser ajustada ab sa senyora», 
Id., id., 266. 

romplanyent : «Continua sperien- 
cia de greus mals e dolors me ha 
mostrat complanyent als dolorits 
socórrer», Tirant, IV, 275. 

complànyer : I, compadecer : 
«E la mia ànima com sentia aquell 
saborós plant, complanyie' m de ma 
desa ventura», Tirant, II, 290. 

2 , plorar amb un altre : «Staven 
aquí per acompanyar ensemps e 
complànyer ab la trista Verge 
mare, Johàn e la Magdalena...», 
4.* del Cartoxà, 61. 

complanye’s : llorar, lamentarse : 
«Lo frar[e] alsà los ulls al cel 
compianyent-se», Francesch de la 
Via, e 8 v.°; «molt se complanyia 
y fortment plorava», Blanquema, 
23 v.°; «segué’s plorant e com- 
planyent-se», Isop, 153; «O pare e 
senyor tan dolç e tan gloriós, e 
com vos complanyets e us dolets 
axl», Àngels U., 37; «per lo cruel e 
dolorós novell d’on me complanch 
ab fort mortal congoxa», Jochs 
Florals, 1865, 160; Dic. J. March; 
Jardin de Maria, 117. 
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complaure [complaer] : com- 
placer : «e com enamorat com- 
plahia'l tot lo que ell volia ab 
tota honestat», Tirant, III, 135; 
«E tot açó fan per tal que compla¬ 
ent-los axí ells se milloren de bens 
temporals», Dones, 182 v.°. 
complecció. V. complexió, 
complecclonat. V. complexlonat. 
compleg, Dic. J. March, 
complert. V. complit, 
completa, completes : la darrera 
de les hores canòniques, part del 
rés eclesiàstic : «e dix les dites com¬ 
pletes ab gran devoció», Legend., I, 
80; «era la derrera hora del dia, 
ço es, hora de completa*, Vida de 
St. Jerònim, k 3. 

completori : rés de les completes: 
«Del primer completori *, 4.* del 
Cartoxà, 7 v.°. 

complexat : complexionat : «e 
per la sua complecció que era en 
lo sobiràn grau en que pot ésser 
humana merció (?) complexada...*, 
Àngels U., 40 v.°. 

complexió [complecció] : tem¬ 
perament : «...los philosoffs ... 
conegueran lo cos del sol e de la 
luna ... e les mi complexions de 
que l’om es complexionat», Ms. 
S. Pere Pasqual, 157; «lo diable com 
vol temptar a negú attén a la 
complecció deaquell e la inclinació», 
Àngels, 84 v.°; «com sia cosa 
que la pluja sia de complecció freda 
e humida», Fèlix, I, 134; «era home 
de delicada complexió », Tirant, 
I, 311; Legend., 1 ,156; Col·lacions, 
189 v.°. 

complexionat [complecclonat]: 
«e axí gran dolor e pena era la del 
seu delicatissim cors singular- 
mentproporcionat e complexionat *, 
4.* del Cartoxà, 63; — ben com¬ 
plexionat (Mallorca) : de bon tem¬ 
perament, de bona salut: «hómens 
ben compleccionats*, Ms. Lleida, 
xvi. 

còmplices : «per cert acte que 
havfa comés ab alguns altres còm¬ 


plices*, Ardits, II, 94; Luliana, 
1889, 192. 

compïldament (xiv, xv) : satis¬ 
factòriament, en abundancia. 

compliment: I,satisfacció,sufi¬ 
ciència: «A mi plau de fer lo que’m 
manau, mas tinch temor que lo meu 
voler jamés haja compliment», 
Tirant, 111 , 213; «Com de tot ha¬ 
gueren compliment...*, Tirant, I, 
168. 2, provisió: «e volguera par¬ 
tir en aquella hora si no per 
sguart que la galera no tenia son 
compliment*, Tirant, III, 260. 3 

(Rosselló), paraula falaguera o 
d'elogi a una persona, excusa, ce¬ 
rimònia; — Fr. : fer compliments-. 
dir paraules amoroses, echar re- 
quiebros. 4 . pagament de diners: 
«si compliment de part no avia, pot 
demanar lo compliment de la sua 
part que li pertany», Cost. de Tor¬ 
tosa, 33; — Fr. : fer compliment: 
pagar, satisfer la paga : «e que’ls 
faríem compliment de tot l’als», 
Cron. Jacme, 291. 

complir [cumplir] : I, cumplir, 
satisfacer : «No pogra son poder 
complir*, Obras Rimadas, 219; 
«Tirant se levà e anà al rey e als 
jutges e supplicà’ls lo complissen 
de justicia», Tirant, I, 251; «Se¬ 
nyor, yo requir a la magestat 
vostra e als jutges del camp me 
cumplan de justicia», Id., id., 228; 
♦car ço que vostre linyatge e vos 
havets desijat, e que ara’s cumple 
per vos», Cron. Jacme, 319; «Aques¬ 
ta paraula volch nostre Senyor 
cumplir en los nostres feytz», Id., 
3: «la promesa a ell feyta que li fos 
atesa e complida », Cost. de Tortosa, 
35 v.°; Àngels U., 29 v.° 2 , omplir: 
«e complex lo vaxelld’aygua ...; de- 
manàun vexele feu-loeompft'rd’ay- 
gua», Sidrach, 9. Cp.: «Cum al mon 
tot de virtut criar be la juventut», 
Doctr. Malegat, 131; «la sensua¬ 
litat ... ànima, bens, vida y honra 
ho cum tot de gran deshonra», Id., 
132* «sereu complits de benedic- 
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cions*, Eximenis; *la terra darà 
bon fruyt e serà compltdade tot bé*, 
Lib. de Mn. Bruguera; « compli¬ 
reu vostres habitacions dc tots 
bens*, ld. 3 , acabar : «Ja era 
passat l'any e lo dia e les festes 
eren complides de solemnisar», 
Tirant, I, 255; *Complit lo sermó e 
la missa...*, ld., III, 39. 4 » al- 

canzar, conseguir (?) : «e tiraren, 
e cuydaven complir a la ost e no 
y pogren complir *, Cron. Jacme, 

459 - 

complit : completo, entero, cum- 
plido: *estich ab mon complit senti¬ 
ment*, Confort, b 2; «Aprcs co- 
gitàenles virtuts de hom e adonchs 
sentí sa ànima sadolla e complida 
dc ses cogitacions*, Fèlix, II, 291. 

compodrir (Olesa, Mallorca): pu- 
drir, corrompre : *peccador que 
dexa compodrir les sues nafres sens 
donar remey ... *, J. Olesa, c 4; 
♦te los ossos compodnts *, Tarongí. 

compondre [componre]: l,com- 
poner, concordar, ordenar, Dic. 
J. March; «e compàs e ordenà 
aquell ymne*, Legend., I, 320; — 
Fr. : què compón això amb allò: 
se diu quan una cosa no admet 
comparació o és incongruent amb 
una altra. 2, * Compondre o trobar 
o cogitar: Comentor, ris*, J. Es¬ 
teve, d 2. 3 , terme d'impremta, 

juntar les lletres per formar pa¬ 
raules. 

componedor : 1 (xvi, xvn), 

autor, compositor. 2, terme d’im¬ 
premta, pessa dc metall doble¬ 
gada en angle recte destinada a 
plegar la lletra i ajuntar la rat¬ 
lla (E. Toda). 

componre. V. compondre. 

comport : I, paciència, aguant, 
condescendència : *de la poca pa¬ 
ciència y comport que aveu tin¬ 
gut ab los pobres*, Lib. del Roser, 
03; *Es emperò necessari, tota 
dilació, amor e comport cessants, 
façau recullir tots logarets...*, Doc. 
Arch., XXII, 133; ♦amistat no’s 


pot conservar sens comport et 
suportació del vici de l’altre*. 
Dones, c. 48; #Dix Plaerdemavi- 
da tenint lo cap sobre lo coxí : 
O com sou donzella de mal com- 
port! Exiu ara del bany...*, Tirant, 
III, 81; Peccador remut, 42 v.°; 
Despuig, Col·loquis, 12. 2 , dilació, 

plazo, tardanza (?) : #que los facen 
executar sens algún comport *, Ms. 
dels boters, xvi; *a on los deputats, 
lur consell e tots los altres a qui’s 
pertanyia tatxaren cc e ccc lliu¬ 
res, nos ho havem reduit a sexan- 
ta ... e encara a alguns lochs que 
paguen en Barchinona, havem 
sent e dit als diputats que ls 
baxasen e que’ls fessen algun 
comport *, Rtv. Gerona , 1878, 307. 
3 , gesto, porte, talante, aspecto, 
actitud : #E los cavallers stigue- 
ren segurs, sens fer negún mo¬ 
viment mes de mija hora, sinó 
mirant Testar e lo comport del 
rey e de la reyna*, Tirant, I, 195; 
#e vehem-vos qui sots stranya 
e pobra infanta, e plaurà’ns molt 
la vostra persona e com ports*. 
Con tastí, 14; #que tot lo seu 
comport sia fundat en honestat*, 
Tirant, III, 38; «E aquesta festa 
no fon ordenada per la infanta 
per pus sinó per provar a Phelip 
e veure en son menjar quin com¬ 
port fehía*, ld., I, 303; tCom la 
bella Agnès veu star cascú en tan 
trist comport , girà's devers la rey- 
n«....*, Id.,id., 178; ld., II, 65; Id. f 
>d.,337;Id., IV, 251; Col·lacions, 207 
v.°. Cp.: #E aturà allí tot lo dia e la 
nit fins a l’endemà e mirà tot lo 
camp e lo comport de aquell e com 
veu tanta gent a cavall...*, Tirant, 
II, 196. 

comportaments : maneras, mo- 
dales : *castedat nodreix e guarda 
honests comportaments en les fem- 
bres*, Collacions, 180 v.°; «E axf 
com celis qni’n venien de loch si’n 
feyen atret en lurs comportaments , 
si que ells sc n’anaven e’s depor- 


— 228 — 


Digitized by Google 


Original from 

HARVARD UNIVERSITY 



COM 


COM 


taven al palau del senyor», Xala- 
bin, f i. 

comportar (Mallorca, St. Joàn 
Despí) : soportar, sufrir, aguantar, 
consentir. Ex. : la pudor del 
cànem no es pot comportar ; Dic. J. 
March; «la mia virtut no pot ésser 
tal que bastàs a comportar les 
armes, majorment com no'n sia 
usat», Tirant, I, 337; «lo cavaller 
que no es acustumat ni exercitat 
a les armes, quant ve la batalla no 
pot comportar lo treball», Ber- 
nabé Asam; «Tirant no pogué mes 
comportar que parlàs», Tirant, I, 
225; «però temps lii ha de com¬ 
portar y altre temps de riure e de 
plorar», Id., II, 55; «Lo virtuós 
Tirant no comporta que la duquesa 
stigués agenollada, pres-la del braç 
e levà-la de la terra», Id. t IV, 275; 
«e si la muller ha alguns defalli¬ 
ments ... en les sues custumes, lo 
marit la deu comportar aytant con 
puscha*, Collacions, 154 v.°; Ti- 
rant, I, 30, 99; Id., III, 212, 243; 
Id., IV, 30, 91, 115, 199. 

comportar-se : «...com se com¬ 
porten los sancts àngels ab los 
diables», Àngels U., 19 v.°. 

comportí vol : I (Mallorca), so- 
portable. Ex. : avui fa un fret 
bastant comportivol ; «Per fer-los 
comportivola la pena ... sovint los 
fa axecar los ulls al cel», ]. Verda¬ 
guer, Canigó , 170. 2 (Mallorca, 
Evissa), paciente, sufrido, com- 
placiente, campechano. Ex. : és 
homo molt comportivol. 

composa (Pallars) : contribució 
del govern. Cp. composar I. 

composador : I, el qri exigeix 
diners a la força, Mallorca, 1523. 
Cp. composar. 2 , componedor, 
València, xvm. 

composar : I, imponer una 
multa injusta : «los hómens del 
dit loch d'Alguayre composaren 
ab lo dit mossèn Flovià a sedcents 
florins», Doc. Arch., XXXV, 119; 
«guarden los alguazirs de compo¬ 


sar a ninguna persona, ço es, que 
per alguna cosa...», València, xvi; 
«E composaren lo ofisi dels vellu- 
ters per huit milia ducats pagadors 
en quatre anys», M. Danvila, 
Germania , 362; Constitucions, 1599, 
4 v.°; Rev. Gerona , 1883, 286. 2 

(Castelltersol), engaftar. 

composat : «Títols com posats, 
denominats y derivats del de 
Senyor», Títols de honor, 573. 

composició : acte de composar, 
contribució excessiva o injusta : 
«aquestes composicions per a el 
rey per agustar los carregamcns 
y cambis», M. Danvila, Germania , 
362; «De transactions e de com¬ 
posicions^, Cost. de Tortosa, 16 v.°. 

compòsits (Catalunya, xvii) : 
contribucions, imposicions. 

composta : I, conserva, com- 
pota : tComposta o conserva de 
moltes coses», Onofre Pou, 135 v.°; 
«Doce caxas de dulces con seys 
cllas cada una de los géneros si- 
guientes : De limoncillos 4 ... De 
lima 1. De composta 1», Chabàs, 
Archivo , 1886, 108. 2 (St. Aniol), 
formiguer per adobar la terra. 

compostament : decentment,cor¬ 
rectament : «Capítol xxviii qui 
mostra com les dones poden anar 
compostament e deuen ésser en¬ 
dreçades», Doncs, 23. 

Compostella, ciutat de Galicia : 
«E sent Jacme mes-los en la mun¬ 
tanya del Goig qu'es a miga leuga 
de la ciutat de Compostella on està 
lo cors de Sent Jacme», Legend., 
I, 297; Dic. J. March. 

compra : acte de comprar; — 
compres I millores (Camp de Tarra¬ 
gona) : institució o pacte amb el 
qual se determina la part que toca 
a la dona de les compres i millores 
que s'han fet durant el seu matri¬ 
moni, ganancialcs : «Me refereixo 
a l'institució dels ganancials, co¬ 
neguts en dita comarca baix lo 
nom de pacte dc compras y millo- 
ras», Renaixensa , 1878, 107. 
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comprador : f, cl qui compra, 
el qui va al mercat a comprar 
Ics viandes per a Ics cases de se¬ 
nyors : «Estatuim quc'l comprador 
de la casa nostra qui es o per 
temps serà...*, Doc. Arch., V, 45. 
2, adj., allò que es pot comprar: 
♦Ítem lo fet dels forments com¬ 
prats e compradors si scràn portats 
en aquesta ciutat ab seguretat 
o no», Ardits, II, 260, 261; «en 
Ics carn, pan, peix e vins compra¬ 
dors a la nostra cort», Doc. Arch., 
V, 45; «qui per la construcció de 
les dites naus fehedores o com- 
predores...*, Ardits, II, 454. 
comprant (xiv) : comprador, 
comprar : «Tothom vol comprar 
a bon mercat e vendre molt cara- 
ment», Collacions, 164; — Frs. : 
compraren gros i a la menuda, xvi, 
Lleida; — comprar barato : sc diu 
dels que s’ho creuen tot sense dis¬ 
cerniment. 

comprat : 1, comprado : «don¬ 

zella fenyida sotsmesa a un moro 
catiu negre, comprat e venut», Ti¬ 
rant, III, 230. 2 , caro, querido (?): 

♦Ay amich tan comprat!», Lib. de 
Mn. Bruguera, 
comprendre. V. compendre. 
comprensiva : comprensió, in¬ 
tel·ligència (?) : «...viu devant mi 
una dona star...; bon spav tingué 
ma comprensiva sens poder-la co- 
néxcr, fins que uberts los ulls 
de mon entendre, conegui Spe- 
ransa», Jardinct de Orats, 254. 

comprensfvol : comprensible, in- 
tcligible. 

comprimir : *comprimir o ex¬ 
tirpar abusos», Mallorca, 1486; «e 
axí donaràs gran remey a la tur- 
bació de l’enteniment e a la tris¬ 
tor que ha combrés lo teu ànimo», 
Tirant, IV, 1x5; «Na ... era tan 
compresa de goig que parlar no 
podia», Blanquerna, 24. 

compromès : 1, subst., com¬ 

promís : «cascú aja aquel us e 
aquel dret que avia lo dia que’s 


feu lo compromès de les costumes», 
Cost de Tortosa, 85 v.°. 2 , adj., 
comprometido. 

compromesa (Felanitx) : pacte 
que fan els caçadors de deixar-se 
mutuament els gossos i no deixar- 
los a ningú més. Ex. : tenir com¬ 
promesa amb N. 

comprovatori (Barcelona) : ço 
que comprova, testimonieja, &. 

comps (?) : «Los hóraens de dit 
loch son franchs a comps de tota 
re la qual franquía no es encara 
complida», Doc. Arch., XXXIX, 
158. 

comptar : I, contar, fer comp¬ 
tes, Dic. J. March; — Frs.: comptar 
a cents i a milers com els ra joiers: 
s’aplica als que ponderen o exa¬ 
geren les coses; — comptar el més 
just (Mallorca) : frase usual en els 
contractes. Ex. : ja me’n comp¬ 
tarà el més just. 2 , narrar. V. 
contar. 

comptat: l.contado. 2,esco- 
gido : «ab que vos me donets gent 
comptada e hómens sabuts que 
suau facen mon manament», Cron. 
Jacme, 209. 3 , V. comtat. 

compte : I, cuenta : «Dos libres 
de comptes de deu e deig», Doc. 
Arch., XXVI, 142;«Un comte pro¬ 
và tots los staments dels hómens e 
los offiris, e dix que la vida dels 
mercaders era la millor, per ço 
con staven en les fires e mercats 
e tot ço que volien cobraven e 
havien en lur poder, sinó per lo 
comp/0clapaga»,Legcnd.,II, 51;— 
compte d’ou* : la quantitat d’ous 
quan se compren a 1 ’engTÒs; a 
Barcelona son cent, a Gósol vint-i- 
cinc, &.; — de bon compte : por 
lo meno* : «En la batalla be eren 
cccc milia hómens de peu de bon 
compte *, xv; — en comptes de : 
en lugar de. en vez de; — per mon, 
ton, son, &. compte, per comnte 
de : por cuenta mía, tu va, suva, 
t'v-., por cuenta de; — Frs. : do¬ 
nar compte : «car con les fires e 
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mercats son passats, donen compte 
de totes les coses grans e poques que 
reeberen e despengueren», Legend., 

II, 5i;—donar compte i raó : «de- 
vant la sua sacratissima Magcstat 
pugam donar compte y rahó dels 
bens que’ns son encomanats», 
Tirant, IV, 349; — estar a son 
compte una cosa : estar bé : 
«Los defectes y negligencies que 
veurà y totes les coses si no estdn 
a son compte, crega y entenga que 
son obres de un fill de Adam*, 
Caldés, Doctrina (pròleg), 6; — 
fer compte : atinar, pensar, consi¬ 
derar : «e cascú pensava que mort 
aquest senyorejaria Laquesis de 
tot en tot, no faent compte si ella 
vendria en plaer», Curial, 208; «en 
aquest tal loch feya compte lo ena¬ 
morat e dolorós cavaller poder cs- 
batre les enamorades angusties 
que’l turmentaven», Lançalot, b 1 
v.°; — fer compte d'una cosa : con- 
siderar-la : *Fes compte de mi com 
d'un teu germà», J. Esteve, g 7; — 
mirar de prim compte (Mallorca); 

— no tenir fi ni compte ; — penare 
en cotnpte : tomar en cuenta : «c 
com ella serà certa que yo tan prop 
li sia stat ... en major compte m'o 
pendrd de infinida amor», Tirant, 

III, 77; — tenir compte (Cata¬ 
lunya, xvii i ara) : tener cuidado; 

— tenir en compte de : tener como, 
tener en lugar o en vez de : «e 
cascú deu desijar la glòria que de 
semblants actes se ateny, c los 
perills qui ab temor s'esperen no 
deuen ésser tenguts en compte de 
res», Tirant, II, 241; «no pensara 
jamés de tu, Plaerdemavida, que 
tinguesses tanta crueldat, car fins 
al dia de huy t'e tenguda en compte 
de mare e de germana», Id., III, 
211; «Yo us tenia en compte de un 
germà e haveu-me posada en 
mans de aquell que no se si'm 
serà amich o enemich», Id., I, 
363; «puix vos tinch en compte de 
jermà», Id., II, 184. 2 , un milió: 


«E mes te darà dos comptes de 
dobles e forà pau final ab tu e los 
teus», Tirant, II, 342. 3 . V. 

comte. 

Coanpte, llin. Barcelona, Tarra¬ 
gona; Mallorca, 1395. 

compter : cómputo, calendari 
que figurava en els llibres de rés 
del segle xv. 

Comptes, llin. Barcelona, xv. 
comptor. V. comdor. 
compulsió : impuls, consell (?): 
«que la compulsió sia solament que 
si fer no’u volràn, que’ls puxen fo¬ 
ragitar», Doc. Arch., XL, 438. 

compunció [compuncció] : com- 
punción : «Eximpli de la gran e 
singular compunció de làgremes*, 
Legend., II, 5; «e ab quina com¬ 
puncció los sants hómens han pla¬ 
gut a Deu», Doc. Arch., XIII, 
481. 

compunctiu : «y lo que es cowi- 
punettu y amarch e fa lo cor sma- 
yar...», Peccador remut, 101 bis. 

compunyiment (xv, xvi) : com- 
punción. 

compunyir : punzar, atravesar: 
«Mas pus qu’eu fuy al peu d’un 
gran coll junt on termenava aques¬ 
ta escura vall, qui m’havía dc por 
lo cor compunt*, Dant-Febrcr, 4. 

compunyir-se : arrepentir-se : 
♦ell es en peccat amagat, e no’s 
vol compunyir, ni esmenar per son 
preycar», Doncs, 213. 
corns, Dic. J. March, 
comsevulla [consevulla, conse- 
vuya] : I (Mallorca), de mala ma¬ 
nera. Ex. : això està molt com- 
sevuya. 2 , como quicra; — Frs. : 
comsevulla sia o comsevulla la 
cosa sia : como quiera que sea, de 
todos modos : «Com se vulla la 
cosa sia : Utcumque tamen res 
habet», J. Esteve, d 2; eConscvulla 
sia, jo vull sperar tro a hora de 
tercia», Legend., I, 22. 

comtal : condal; — diners com¬ 
tals. V. diner. 

comtat [comptat] : condado: 


— 231 — 


Digitized by 



Original from 

HARVARD UNIVERSITY 



COM 


COM 


♦puig se sab que los comptes de 
Barcelona en aquell temps ja pos¬ 
sessors del comptat de Girona...», 
Bosch de la Trinxería, Recorts , 
195. Cp. comitat. 

comte [compte] : conde, títol 
que poitava el governador i se¬ 
nyor d'una comarca en pau i en 
gueira i governava tots els castells, 
ciutats, viles, termes, jurisdiccions 
i regalíes en son comtat i tenia sota 
sa autoritat els vescomtes, com- 
dors, varvassors i cavallers (E. 
Toda) : ♦peró comte vol dir frare 
d'armes e perçó vos vull donar títol 
de comte per que siau mes conjunt 
ab mi», Tirant, 11 , 275; ld., I, 2O3. 

comtemptiu:despreciativo:*cow- 
temptives e menyspreant**, Con¬ 
fessionari, 1507. 

comtessa : condesa, 15-44. 
comú : I, adj., públic, común: 
«A cavayler se cové que sie amador 
de be comú , cor per comunitat de 
gents fo elcta cavaylería*, Orde 
Cavaylería, 31 v.°; «En lo regne de 
Ethiopía no sabien que era matri¬ 
moni ans eren entre ells les fcmbrcs 
comunes », Tirant, IV, 191; — 
casa comuna : casa de la vila o 
de l'ajuntament : «Caso comuna 
de la present vila, 1588», Inscripció 
en la casa de la vila de Manlleu; — 
fembra comuna : mujer pública, 
prostituta : «La jove se pensà que 
fos qualque folla fembra o comuna 
qui stigués aquí per fer bona com¬ 
panya als hómens que passaven 
per aquí», Tirant, IV, 196; — 
plaça comuna : plaza pública: 
♦aprés açó, ell squarterat axí com 
si fos bou per ma de camicer en la 
plaça comuna davant tota la co¬ 
munitat de Roma...*, Col·lacions, 
222; — Frs. : fer comú (Mallorca): 
hacer bulto. Ex. : és un infantó 
que encara no fa comú . 2, subst., 
casa de la vila, municipi, els con¬ 
sellers del municipi. Ex.: avui tinc 
feina al comú, que hem de passar 
comptes del'any;«Comi* de Sarrià*, 


Títol dels bitllets o rebuts de la 
contribució que pagaven els veïns 
de Sarrià en 1822; «que cada 
bienni se deguen elegir quatre 
obrers y un clavari per lo Rt. Rec¬ 
tor, Comú y Jurats»,Lu/iawa, 1885, 
2. 3 , subst., vulgo, pueblo, gen te. 

Ex. : a la dita delcowtí, N. és un 
lladre. 

comudar. V. commudar. 

Comulada, llin. Barcelona, Ale¬ 
lla. 

comultar (Puigpunyent) : mes¬ 
clar el llevat desfent-lo entre la 
farina abans de pastar. 

comuna : I, municipi : «E tro- 
barcn-se en lo port de Sahona ab 
les fustes del Papa, dc l'Emperador 
c de totes les comunes qui offert li 
havien valença*, Tirant, I, 365. 

2, comunidad; — en comuna : en 
comunidad. Ex. : els estudiants 
pobres antiguament solien viure 
en comuna. 3 , excusado, común. 

comunal: I,adj-,comú : «Totes 
les places de la ciutat son a comu¬ 
nal us de la senyoria ... y dels ciu¬ 
tadans», Cost. de Tortosa, 1 v. ü . 
2 (Cubells), subst., bé del comú o 
de la vila. Ex. : els pobles van 
a cercar llenya als comunals. Cp. 
cominal. 

comunament : usualment, vul¬ 
garment, ordinàriament, J. Este¬ 
ve; «La caritat es stada principal¬ 
ment ordonada per ço que nostre 
Senyor Deu trameto pluja sobre los 
blats, dc la qual llavors comuna¬ 
ment per nostres pecats freturan», 
Unidad Catòlica . 1871, 392. 

comuner : I, el que pertany a 
una comuna o municipi: icomuners 
de Castella», Títols de honor, 
42; —el president o els consellers 
d’una comuna : «E los comutiers es- 
tablits per los ciutadans, poden 
tots los altres ciutadans forçar 
dins casa e fora casa*, Cost. de 
Tortosa, 3. 2 , adj., que pertany 

a una comunitat : «Canonges co - 
munersf, Inv. Vich, 1774. 
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comunicatiu : «l’ome de quatre 
coses mes que los altres animals 
affretura ... que es naturalment 
comunicatiu...», Egidi Romà, o 2. 

comunidor [comenidor] (Vich) : 
lloc proper a l'esglesia o dintre 
d’ella on se conjuren les tempes¬ 
tats : «un home en lo campanar o 
comunidor de la esglesia». Fènix 
català, 102 v.°. Cp. comunlr. 

comunió : I, comunicació, 1449 
(E. Toda). 2 , comunión. 

comunlr [commonir, comanir] 
(Alta Muntanya, Vich); — Frs.: 
comunir les tempestats, els núvols, 
el temps : conjurar el mal temps 
amb oracions : «debades l’ermità 
el temps commoneix », Fr. Mas¬ 
ferrer, Lo mon nou-, — tocar a co¬ 
munir : el toc de campana que in¬ 
dica el moment d’exposar Nostre 
Senyor quan la tempestat és al 
seu fort. Cp. comunidor. 

comunitari : el qui pertany a 
una comunitat generalment ecle¬ 
siàstica, Barcelona, 1819. 

comunitat [comonitat] ; I. so¬ 
cietat en general, poble, nació : 
«e dampnava en special aquells 
qui eren tocats d’aquests peccats, 
ço es, qne lo regiment del poble gi¬ 
raven en tirannía e en sobergaria... 
e qui nodria scientment divls en 
les comunitats e qui tenien vida 
cruel e sens pietat als altres». Àn¬ 
gels, 125; «e diu aci lo dit doctor 
. Atlotus que l’hom se pot pensar 
que quand les comunitats se co¬ 
mençaven a ordenar en lo comen¬ 
çament del mon...», 12.“ del Cres- 
tià, c. 161; «tot hom qui pos divís 
en la comunitat prena mort», Id., c. 
178; «hom avar no deu haver habi¬ 
tació en ciutat, ne deu tenir per 
res offici de comunitat, car es dissi- 
pador de tota civilitat», Id.. c. 
151. municipi, comuna : «La 

comunitat de Pisa edificà un mo- 
nastir». Vida de St. Onofre. 3 , 
comunidad religiosa o civil, co- 
fradia : «donchs, Tirant, senyor. 


de aquesta comunitat (de Rodes) 
reb ab la tua ma plena de cava¬ 
lleria del nostre tresor*. Tirant, I, 
334; «en molt perjuy de la como¬ 
nitat dels dits carregadors y des¬ 
carregadors», Luliana, 1896, 218. 
comussió. V. commoció, 
comuy (?) : «vos pregam que 
dels mellors pagos, capons, ga¬ 
llines. oques, vadells, cabrits, mol¬ 
tons, vin blanch, vermell e altres 
vitualles al comuy ladonchs fae- 
dor decents, nos trametets aque¬ 
lla major quantitat que puxats de 
manera que servesquen al dit 
comuy», Coroleu, Documents, 121. 
con. V. com, quan o quant, 
cona. V. conna. 
conades (Mallorca) : planta que 
cremen als forns dels gerrers. 

Conalies, lün. Sant Joàn Despi, 
1609. 

conamina. V. coromina. 
Conamina, llin. Vich, 1403. 
Conangla. llin. Vich, 1437; Igua¬ 
lada. 

conangle : una mena de llegum 
o gra (?) : «Se dona promea de for- 
ment, ordi, mestayll, espelta, sègol, 
mill, bessas, conangle, faves, ...*, 
Custumes de Badalona, xv. 

Conangle (Plana de Vich), nom 
d’una masia. 

Conangiell, llin. Mallorca, 1374; 
Vich. 

Conangles (Empordà ), nom 
d’una partida de terra cap a la 
banda de Rimors. 

Conangrell, llin. Mallorca, 1342. 
conato, mot castellà, xvn. 
conca [concha, conqua, quon- 
que] : 1 , estri de cuina, caldera de 
metall, mena de gibrell de fusta 
per a rentar els plats (Muntanya), 
gibrell per a rentar-se els peus : «y 
digué-li que lo Pare nostre y la 
Ave Maria valia una conca d'or», 
Lib. del Roser, 163 v.° i 164; «una 
quonque gran d’aram ab 111 peus 
e ab dues ances», Inv. Vich, 1414; 
«It. una concha d’aram gran e bella 
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ab dues anelles e xxii platons o 
bolles en les vores e ab tres peus», 
lnv. Torre den Barra, 1430; «Una 
conca de aram per sangrar», lnv. 
Ceivera, 1789; «E els dits banys 
deuen tenir tants de cubs que los 
vinents aquí, que no íacen portar 
llurs conques ... ajen bastament 
d'aquels cul>s a lur banyar», Cost. 
de Tortosa,90;«Concadcfust: Alu- 
cus,i»,OnofrePou, 151 v.°\*Conqua 
dc lavar los peus : Pelluvia quibus 
pedeslavantur», J. Esteve,d 3; lnv. 
Vich, 1445; lnv. Mallorca, 1752; 
lnv. València, 1585; lnv. Barcelo¬ 
na, 1516; lnv. Mallorca, 1345; lnv. 
Ribes, 1404. 2 , adj., cóncavo,xv 
(?). 3 , cuenca, terme topogràfic, 

se diu d'una comarca en forma de 
conca. Ex. : Conca dc Barberà, 
d'Odena, d'Orcau, de Tremp, £.: 
«e après donà al vescomte dc Car¬ 
dona, Claramunt e tota la mes part 
de la Conca d'Odena», Tomich, 30; 
«...jayent al fons de la conca de 
l'Atlàntich», J. Verdaguer, At - 
làntida , pròleg, xn. 4» niena dc 
nau : «e aquells han assl manats 
ab la naveta o concha d'En Riera, 
habitador de la ciutat de Bar¬ 
celona», Luliana , 1895, 123. 5 

(Urgell, Gósol), f. de conco# la 
soltera vella que queda a la casa 
de son germà l'hereu. Cp. conco. 

Conca [Conqua] : la ciutat de 
Cuenca : «lo bisbe do Conqua », 
F. Bofarull, Malla, 88. 

Concabella [Conquabella], llin. 
Sta. Coloma. 

concadeny:«un concadeny d'aur», 
València, 1455. 

concagar-se i concagar [culca- 
gar-se] (Aita Muntanya, Mallor¬ 
ca) : Ex. : la por el concagava. 

concagat [cunchagat] : vil, mi¬ 
serable : «De outrecuidats de Va¬ 
lència, de cunchaguts d'Aragó e 
d'usurers de Morella», Luliana , 
1891,144. 

concambiar : «es stat supplicat 
al senyor rey que seria menys 


dampnós concambiar lo comtat 
d'Empúries ab los dessús dits 
lochs», Ardits, II, 231. 

concasar [concassar, València] : 
unir : «De dos grats componen un 
grat tan unit que may per dis- 
grat pot ésser diforme, ans hga 
tan fort, oneix hi concassa qu'es 
inseparable la tal unió», Canç. Sat. 
Val., 71. 

concassar [conquassar] : arren¬ 
car, commoure : «Arrancar, co- 
moure o conquassar : Deducere. 
Eradicaré. Protrahere...*, J. Es¬ 
teve, b 7; «...e de spessos e spa- 
ventables terratrèmols es stada 
conc ossada », Comte d'Urgell, He v. 
cat., 53. Cp. cassar. 

concatenar (xvi, xvn) : lligar 
algunes coses amb cader.cs. Ex. : les 
barques del pont de Tortosa estàn 
concaíenades. 

concateny : «es un concaieny de 
riquíssimes joyes csclavonat...», 
Contemplació molt devota, Va¬ 
lència, 1800. Cp. concadcny. 

concavat : cóncavo : «assignant 
a la igneha virtut qui es sens pes 
lo concavat cel,en la altesa del qual 
elegí íer son estatge*, Francesch 
Alegre, 3; «ceba concavadar, xiv 
o xv. 

concavitat : concavidad : «e 
mat&'ls a tots sinó a un qui esde- 
vench a la concavitat de la dita 
roca*, Lcgcnd., II, 66; «y de aquí 
partint dins la concavitat de una 
nuu espessa per rayre...*, Fran¬ 
cesch Alegre, 43. 

concebiment : concepción : «E 
vol dir que rahó natural no es 
bestant a entendre lo concebi- 
ment de la gloriosa Verge Maria*, 
Vida Jcsucrist, 15 v.°. 

concebre [concebir] : concebir, 
Dic. J. March; «E plach a Deu que 
la dita comtessa Aglaes concebi 
un fill del dit comte», Legend., II, 
138; «per donar-nos exemple de 
humilitat y obediència y ab tot que 
la Verge mare a la ley no era 
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obligada que ja Moysés hi havia 
provehit ... dient: la dona si con- 
cebrà ab ajustament de home, y 
axí manifestament mostrava que 
alguna dona sens ajustament de 
home devia concebre...*, i.*delCar- 
toxà, 46; «Una filla de un comte 
concebi de fornicació, e après pari*, 
Lcgend., I, 307; «vostra filla ha 
concebut lo Macíes», ld., id., 323; 
«sapies que la tua ànima concebrd 
en ell gran devoció e amor*, Àn¬ 
gels U., 40 v.°; *Concep. Conceba. 
Concebi*, Dic. J. March, 
conccll. V. consell, 
conceller. V. conseller, 
concelleria. V. conselleria, 
concencia (València) : la coraza 
de madera ovalada que se atan al 
pecho los silleros para adelgazar 
los barrotes de las sillas. 

Concepció : Concepción : «Di¬ 
vendres viu. Ffo la Concepció de 
la Verge Maria per la qual se feu 
ffesta en la ciutat*, Ardits, I, 22. 

concepte : «Hem de segul'l cap 
de troca que enfilàrem d’ençà 
que parlau de conceptes sobres l’as- 
sumpto del Códich*, Veu de Mont¬ 
serrat, 1880, 341. 

concernéxer (Balaguer) : con¬ 
cernir. 

concernir : *concernen actes con¬ 
tra aquesta ciutat*, Ardits, II, 
224. 

concert [consert] : I, concicrto, 
convenio : «c facr concert ab lo 
rey de França*, Boades, 365; «Co¬ 
pia del consert fet ab...*, Figue¬ 
res, 1644. 2, «It. dos conserts 

de plomes ... Un consert de plo¬ 
mes...*, Càller, 1517 (D’una nota 
d'armes). 

concertar : I, juntar, reunir: 
«lo rey havia manat a los munters 
que per aquella jornada concertas- 
sen moltes sclvatgines de diverses 
natures*, Tirant, I, 267. 2 , con¬ 

venir, preparar, prevenir : «la 
Viuda se partí prestament de 
Tirant e tenia a les spatlles de l’ort 


una casa ja concertada de una dona 
moltansiana*, Tirant. III, 221. 

conch : I (Empordà), pica de 
pedra per a menjar els porcs. Sin.: 
òbit, bassi, noch. 2. terme topo¬ 
gràfic, conca : «Sobre 1 gran quer 
que hi ha en lo conch de Vin- 
grau», Alart, 165. 
concha. V. conca, 
conchyle. V. conquilla. 
conciencia [consciència] : *con- 
ciència n'haja qui ho ha afoylat», 
Quadrado, Homen. Llull, 5; — 
Frs. : fer conciencia a un : fer-li 
càrrecs : «car tu es mora sens fe 
ne ley neguna e vols-me fer cons¬ 
ciència del que no deus fer*, Ti¬ 
rant, IV, 70; —fer-sc’n conciencia: 
tener escrupulós. 

Conciencia (Palma), renom, 
condenciós : concicnzudo. 
concili [consili] : concilio : «que 
Nos que vinguéssem al dia del con¬ 
sili ... Perquè ara podem retraure 
que d’aquest vostre concili...», 
Cron. Jacme, 506. 
concir. V. consir. 
concirós. V. consirós, 
condstorialment. V. consisto- 
rialment. 

concitador : tconcitadors de Pes- 
vaiment de la juheria», Valèn¬ 
cia, 1391. 

conciutadà : «met ton studi en la 
amor de aquell y de ton prohisme 
y majorment de ton conciutadà», 
Peccador remut, 33 v.°. 

conclave [conclavi] : «Iunten-se 
tots en conclave y graten-se un any 
lo tos, las suas venes apuren, fassa 
cada hu lo que pot», Vallfogona, 
91; «Cardenals hi havia clxxxx 
... Es oppinió comuna que ans 
de xii jorns seràn al conclavi», F. 
Bofarull, Malla, 86. 
conclavi. V. conclave, 
conclavista : el cardenal que 
assisteix al conclavi. 

concloent ment : concluyente- 
mentc : rconcloentment està justi¬ 
ficat», Barcelona, xvii. 
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concloir. V. concloure, 
concloure [concloir] : I, con¬ 
duir, deducir. Dic. J. March; «c 
per ço que dc la fe n segueix, con - 
cltiym lo propòsit de nostra inten¬ 
ció», Obras I.lull, Lib. de Deu , 
441; «podem concloir per ço que 
legim», !2. n del Crestià. c. 467. 

2, resoldre : «noresmenys emperò 
es determenat per los grans phi- 
losofs e concilis que jatsía que tota 
la multitud...», 12.° del Crestià, c. 
400; «per lo gran y general consell... 
fonch conchis y determinat que tots 
los staments», Luliana , 1889, 10. 

3 , tancar : «dins en aquell preciós 
cors son tancats los tresors de Deu 
... e concluses totes les leys eter- 
nals», Àngels U., 39. 

conclús : I, resuelto, Selva dc 
consonants. Cp. concloure. 2, en- 
ccrrado. Cp. concloure. 

conclusió : I, terme, fi : «yo 
se cert que ab consell e ajuda de 
Tirant ... la cosa vindrà a bona 
conclusió », Tirant, I, 301. 2 , tesi 

de filosofia : «Aquest die aprés di¬ 
nar tengué conclusions lo honorable 
micer Federich de Gualbes», Ar¬ 
dits, III, 219. 3 , «l'imatge de l'in¬ 

fant Jesús porta un collaret, braça¬ 
lets y tovallola de unes peces peti¬ 
tes dc or esmaltat cubert de una 
conclusió dc seda», Inv. Vich, 1774. 

conclu dorayre (Vich) : el qui 
defensa les conclusions de teologia 
i filosofia cn el seminari, Ll. Na¬ 
dal, Benet Roura , 24. 

conco : I (Mallorca), oncle, tio. 
Ex. : el conco En Pep, el conco En 
Guiem, &. 2 (Catalunya), el 

germà de l'hereu que queda fadrí 
en la casa pairal, solter vell, és 
mot de sentit despectiu; — Frs. : 
quedar-se per conco : se diu del 
germà de l’hereu que no es casa i 
li passa l'edat. Cp. conca 6. 3 
(Mallorca), nora d’una pasta. 

cóncona (Costes de Garraf) : el 
sot on se repleguen les aigües de 
pluja. 


concopina [concuplna] : concu¬ 
bina : «e tingués passades vint 
amigues c concopines moltes». 
Dones, 37; «son bens hereditaris 
que pertanyen als hereus de Deu e 
alguns als fills de les concupincs •, 
Col·lacions, 196; «que feu una fem- 
bra concupina de un clergue», 
Legend., I, 156. 

concopinari [concubinari, con- 
cupinari] : el qui té concubina : 
«los clergues concubxnans*, Col- 
lacions, 246 v.°; «o seràn concu - 
binaris o hauràn altres vicis», Doc. 
Arch., XL, 385; «la un no confiaria 
dc l'altre ço que pogués axí com 
ara fan les concupines als conco - 
pmaris », Dones, 51. 

concordablement amigable¬ 
ment, Barcelona, xv, xvi : «La- 
donchs tots a una veu concorda - 
blcmcnt li prometeren fort ale¬ 
grament de attendre e complir son 
manament», Valter, 4 v.°. 

concordament : armoniosamen- 
te, xv. 

concordança : concordia, unión. 
concordant : I, tranquil, pa¬ 
cífic : «trobaràs en les histories 
d’orient que lo poble indià tos- 
temps visqué fort concordant e 
paclfich e benigne», 12.“ del Cres¬ 
tià, c. 19. 2 (Mallorca), soci, con¬ 
frare, d'una festa de carrer. 

concordantment : «Tots concor - 
dantment digueren : Omnes voce 
consona dixerunt», J. Esteve, s 4; 
«quant los dits estaments concor - 
danment hauràn determinat alguna 
embaxada». Acte de corts, Va¬ 
lència, 1564 (E. Toda). 

concordar : acordar, convenir, 
pactar, Dic. J. March; «del qual 
demanava sexanta milia ducats 
c lo rey li’n dava xxx milia c 
no’s podien concordar », Tirant, I, 
353; «La nau del capità alçà pri¬ 
mer hun faró a popa axi com era 
stat concordat », Id., II, 305; «que 
concordaria e metría pau entre 
aquells que hagués discòrdia». 
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Legend., II, 195; «es stat tractat y 
concordat matrimoni». Frase usual 
en els rituals del segle xvi. . 

concorde : «E si la tua voluntat 
ab lo meu desig eren concordes , 
molt ne seria la mia Anima acon- 
solada». Tirant, III, 79; Id., I, 167; 
«car nosaltres concordes som, e vos 
nos volets discordar», Curial, 98. 

concordia : «e tractaven contí¬ 
nuament de concordia ab lo rey», 
Tirant, III, 337; «la principal de les 
condicions que son posades en la 
concordia de la batalla fahedora...». 
Curial, 269; «no façam de la con¬ 
cordia discòrdia, e de la pau 
guerra», Tirant, I, 310. 

concorrença [concorrensa] : curs, 
transcurs parlant del temps : «la 
concorrensa del temps fa canviar 

10 preu de les coses», Barcelo¬ 
na, XVII. 

concórrer : concurrir, Capmany, 
Ment., II (Dic ). 

concors : concurso : tCcmcors o 
conqueriment de gents de molts 
partides : Confluo, is, id est, undi- 
que confluere», J. Esteve, d 6. 

concrear-se [concriar-sel : «En el 
cel dins nostre gust serà concreada 
per Deu una calitat gloriosa e mara- 
vellosa que es delit major que 
tots quants menjars ni sabors al 
mon no poría dar», Confessionari, 
1507; «laucell se concrca dins 
l’ou e concrie’s de la clara...». 
Breviari d'amor, traducció cata¬ 
lana; «y de aquexos mals alimeus 
se concriaven moltes malalties», 
Miquel Parets, II, 41. 

concrehent : Frs. : fer con- 
crehcnt : persuadir enganyant, fer 
creure : «Car no lexen que’Is altres 
coneguen sos dcsfalliments ... ans 

11 farien concrehent que no es res», 
Dones, 182 v.°; «ab anar axi 
matex fa concrehent que retenir 
lo seu es gran providencia e 
saviesa ... si est cast fes- ta con¬ 
crehent que est impotent...». Àn¬ 
gels, 84; «car vedaràn a les gents 


de ajustar-se per matrimoni c los 
faran concreent que s'abstinguen de 
menjars», i. r del Crcstia, c. 293. 

concreure : Frs. ; fer concreurc : 
hacer creer : «lo dimoni presumex 
enganar a nos volent-nos fer con¬ 
creure que ell sab les coses sdeve- 
nidores». Àngels U., 88. 
concriar-se. V. concrcar-se. 
concubinari. V. concopinari. 
conculcar : « Lo Rey dels reys 
posant lo fre en la boca dels su- 
perbioses lur elació conculca en 
les baxeses», Doc. Arch., XXXVI, 
466. 

concupina. V. concopina. 
concupinari. V. concopinari. 
Concustell, llin. Barcelona. 
Concustells, llin. Barcelona. 
Conda, llin. Barcelona, 1587. 
condecendre. V. condescendre. 
condecent : conducente, a pro- 
pósito, favorable, conveniente : 
«No es cosa condecent o rahonable: 
Nequaquam est consentancum», 
J. Esteve, n 4 v.°; «no seria cosa 
condecent ne justa que ell entràs 
en camp clos ab tant fortíssim 
home», Tirant, I, 47; «Cosa es molt 
condecent e necessària als hómens 
generosos», Id., II, 395; «Senyor, ja 
he dit a la majestat vostra que no 
es condecent la vostra altesa que 
passe d'ací avant», Id., id., 273; 
d'un infant de poca edat a qui es 
fan fer feines, es diu que «no era 
condecent e n'ha estat lisiat a la 
cara», St. Joàn Despí, xvi. 

condecentment : a propósito, ía- 
vorablemente. 

condemlna. V. coromina. 
Condeminas, llin. Barcelona, 
condemnació [condempnació] : 
condenación : «la condemnació c’ 1 
loc e' 1 dia c 1 ' an e' 1 nom del scri- 
và», Cost de Tortosa, 7 v.°. 

condemnador [condcmpnador] : 
«Volen e atorguen que si per aven¬ 
tura algú fora condemnador...% 
Cost. de Tortosa, 114 v.°. 

condemnar [condempnar] : I, 
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condonar : «e condemnarà la nos¬ 
tra gran desconexonça», Vida Jcsu- 
crist, 15. 2 (Mallorca), tancar, 

tapiar, Ex. : condemnar ona porta, 
un balcó, una finestra, 6 c. : tapiar¬ 
ia; condemnar un camí : tancar-lo, 
cerrar el paso. 

condcmpn-. V. condemn-. 
condensar : «...lo sperit..., axí 
com lo fret streny la aygua e la 
fortifica axí que torna glas, gel o 
cristal, axí per alguna virtut natu¬ 
ral a nos amagada el condensa c’l 
streny l’ayre...», Àngels, 4 v.°. 
condcputat. V. condiputat. 
conderch, Dic. J. March, 
conderga, condergui, Dic. J. 
March. 

condescendir. V. condescendre 
condescendre [condccendre, con¬ 
descendir} : condescender : «que 
hom veés que’ls parría que nosal¬ 
tres posquessem condeccndre ...», 
Kcv. Cienc. //is/., II, 162; «e axl 
satisfer a aquells coni per condcs - 
ccndre a la su plicació a nostra ex fccl- 
lenjcia feta...«, Bcnaixensa, 1872, 
276; «per condeccndre als prechs 
de l’excellent rey«, Francesch Ale¬ 
gre, 138 v.°; «a la qual supplicació 
no vol condescendre c fetes algu¬ 
nes provisions...#, A. Bof., Orla- 
neta, 530; Luliana , 1892, 233; Gay 
Saber , 1868, 82; Ardits, III, 4O3; 
Id., V, 515. 

condesch. V. cundesch. 
condestable : ^Condestable o 
home qui es capità de cent hómens 
de peu», J. Esteve, d 6. Cp. cones- 
table. 

condestablía : dignitat, mandode 
condestable : «que tots los peons, 
empavessats, arquers o ballesters 
y las condcstablias vajan a sos 
punts», A. Bof., Ürjancta , 44. Cp. 
conestablie. 

condícia : cuidado, limpieza. 
Ex. : té molta condícia per les 
coses de la casa. 

condició : I, condición : «ho 
faré ab condició tal que’m dones 


lo fermall de aquella inclita se¬ 
nyora», Tirant, I. 173. 2 , tracte, 

caràcter, modals : «La tua virtud 
c condició affable me força a passar 
los límits de la castedat». Tirant, 
III, 147; «enamorada d'ella e de la 
sua singular condició », ld., IV, 188. 
3 , categoria, posició social, esta¬ 
ment : «per quant lo teu stat, 
linatge c condició no es suficient 
per a descalçar lo tapí esquerre», 
Tirant, I, 174; «negún perayre ne 
altre persona de qualque stament 
o condició », Doc. Arch., XL, 308, 
«sus de xl hómens en que. hi 
havia alguns hómens de condició », 
Ardits, II, 461; «ésser stranger de 
poca condició sens títol negú». 
Tirant, II, 207; «Car alguns son 
nobles o de alta condició , altrefs] 
dc baix stament e de condició 
servil», Col·lacions, 193; Tirant, 
II. 253; Valter, 5; Quinto Cur- 
cio, k 2. 

condignament : de manera justa, 
pròpia, així com pertoca : «que 
sia condignament castigat», Barce¬ 
lona, 1608. 

condigne : corresponent, just, 
merescut : «lo qual dix en presen¬ 
cia de tots que aquest fet no passa¬ 
ria sens condigna punició», Tirant, 
I, 222; «e dels meus serveys con - 
digna remuneració», Id., IV, 118; 
«e a vos. pare, ne demàn condigna 
penitencia», Id., IV, 370; Musco 
Balear, 1877, 219. 

condiputat [condeputat] : com¬ 
pany de diputació : «en nom dc sos 
condiputats », Doc. Arch., XXV, 14; 
«Havent-me manat los altres con- 
deputats y senyors meus», Mora, 
Furs de València , IV. 

condir [cundir] : I, propagar- 
se, extenderse. València, xvii, 
xvin. 2 (Mallorca), augmentar, 
aparèixer més del que és. Ex. : 
un aguiat massa cuit no condeix'. 
Na Joana feia condir el que al mig 
dia quedava, amb pebres i tomà- 
tigues. 3 , condimentar : «los 
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sants preicadors son sal per a condir 
o salar e assaborar ... la paraula 
de Deu», xv. 

Condis, llin. Vilafranca, 
condit : I, queviure, menjar : 
«Los cristians que venan armas 
a sarrahins sens consentiment del 
príncep recobren las armas o esme¬ 
nen a est cent onças d'or; igual es¬ 
mena fassen los que'ls hi venen 
condit », Renaixensa , I, 1871,56. 2 , 
una especie de remei o medicina, 
Barcelona, xvi, xvn. 

Condó, llin. Barcelona, 
condol : I (Solsona), quejido 
continuado, plant. 2, compasión, 
duelo : «Moltas vegadas te hau- 
rían donat condol tans pares sense 
consol», Parreflo, Pcste . 1822. 

condoldre's [condolir-se, condol- 
rc'sj : I, compadecerse : tcondol- 
guda dels crcstians que patien en 
cadenes la Verge de la Mercé...», 
xvr. 2 (Vilatorta), queixar-se, sen- 
tir-se d'algún mal. Ex. : ahir ti¬ 
raren una pedra al cavall i no 
vaig conèixer que li fes mal; però 
avui se'n condoleix i hc avisat al 
menescal. 

condolgut. V. condoldre's 
condolit (Mallorca) : p. de con¬ 
doldre's o condolir-sc. 

condolre’j. V. condoldre's. 
condomina. V. coromina. 
Condominas, llin. Barcelona. 
Condomines,llin. Barcelona, Tar¬ 
ragona. 

Condoms, llin. prov. de Girona, 
condonació : condonación, re- 
misión. 

condonar : perdonar, parlant de 
deutes. 

condor. V. comdor 
condormir-se : dormitar, comen¬ 
çar a dormir-se. 

condre : «e no la deu vendre 
ne alienar ne condre ne amagar», 
Cost. de Tortosa, 13. 

condret (Mallorca, Ripoll, Pa- 
Uarols) : normal, corrent, útil, en 
bon estat. Ex. : no és bo per res. 


no'n fa cap de condreta ; hermosos 
no, condrets gràcies a Deu : ho 
acostumen a dir les mares quan 
algú alaba els seus fills per la 
guapesa; — Frs. : tenir en con- 
dret alguna cosa : tenir-la en bon 
estat, tenir-la arreglada. Ex. : les 
coses bones convé tenir-lcs en con¬ 
dret ; «Los honorables consellers 
provehiren en Lorenç Terrats ...de 
tenir en condret l'estany o la boca 
del stany del castell», Ardits, II, 
148; «sia conservada et tenguda en 
condret. ..», Doc. Arch., XL, 237; 
«Lo dia present los honorables 
consellers provehiren en Bartho- 
meu Barber de tenir en condret la 
bocha del stany de Port», Ardits, 
I, 301; «que ttnguen les terres cul¬ 
tivades e lo mes en condret », Sen¬ 
tencia reyal de Ferran II, Mallorca. 

condroar per conrear, Vilatorta, 
1440. 

conducció : lloguer; — Fr. : pen- 
dre en conduccui : llogar : «Qui la 
cosa sua matexa pren en conducció 
d'altre, lo contrayt aquel no val 
re». Cost. de Tortosa, 48. 

conducta : la paga anual que els 
pagesos solen donar al metge, 
apotecari. Ex. : encara no he 
pagat la conducta . 

conducte, adj. : llogat : «Los he¬ 
reus dc les coses conductes han 
axí loc de retenir eyles e de pagar 
lo loguer», Cost. de Tortosa, 48. 

conducter : capità de l'exèrcit: 
«...molt nobles senyors mossèn ... 
don ... e don Jofre de Castro, con- 
ducters o capitans de l’exércit», 
Doc. Arch., XXII, 101; A. Bof., 
Orjaneta, 30. Cp. conductor 2. 

conductlu : agregat a alguna 
parròquia per suplir al beneficiat 
absent o per servir d’auxiliar. 
Cp. : «los cabiscols aniràn derrera 
dels qui aportaràn la dita bandera 
y convidaràn dos conductius un de 
cada chor per portar los ganfarons 
...», Consueta Vich, 1657; «...ma¬ 
nament com ab la present se mana 
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en pena de 10 lliures barceloneses 
y de excomunió major a tots los 
preveres tan beneficiats com con- 
duc/ius ...», Veu de Montserrat, 1894, 
3 1 • 

conductor : I, llogater * «Aqucl 
es logudor dc qui es la cosa y aquel 
conductor qui dona lo loguer». 
Cost. dc Tortosa, 48. 2 , capità dc 

l'exèrcit : «Don Hugo de Cardona 
c Don Jofre de Castro, conductors 
o capitans de l'exércit del Prin¬ 
cipat de Cathalunya», Doc. Arch., 
XXII, 12. Cp. conducter. 

conduidor : guia, caudillo, acom- 
paAante, conductor : «Anats en 
nom dc Deu qui sia vostre con- 
duidor*, Curial, 139; «si us ha 
donat per conduidor lo millor ca¬ 
valler que sia en lo mon», Id., 227; 
«aquells dc Cartagenia que eren 
presoners en Roma, eren tots ... 
jóvens e bons conduidors de gent 
d’armes». Flors de Virtut, d 2 v.°. 

conduiment (Camprodón) : el 
necessari per a viure. Ex. : té tot 
el conduiment : té tot el menester. 

conduir [conduhir] : I (Camp 
de Tarragona), fer contracte amb 
el metge, apotecari, per 

obtenir sa assistència amb el 
pagament d'una quantitat fixa 
anual, o bé una certa quantitat 
dc fruits : «lo dit mestre Benjuhà, 
metge, es conduhxt per los dits 
jurats a temps de un any», Con¬ 
venció dc la vila de Heus, 1477 
(E. Toda). 2 , subvencionar, pa¬ 
gar : «Lo dit dia pertí de la present 
ciutat de Barchinona En Raphel 
Julià ab les ducs galecs sues, 
conduhit per la terra». Ardits, 
II, 438. 3 , llevar, conducir, mo- 

ver : «Tirant pregà a Plaerdemavi¬ 
da que la conduís (a una senyora), 
que atorgàs aquell matrimoni», 
Tirant, IV, 109; «Lexats-me, car 
vos no conexets lo cavaller qui'm 
con duu », Curial, 143; «Cavaller, 
prech-vos tant com yo pusch que 
lexets la donzella tornar al ca¬ 


valler qui la conduya », Id., 167. 
conduit. V. conduyt. 
condumio : «tragueren una olla- 
ça de condumio que tenía una cà- 
fila de coses y un olor tan bo...». 
liondalla de rondalles, 40. 

conduyt [conduit] : 1, provi- 

sioncs de boca y guerra, víveres: 
«...mas qui menja carts no dejú e 
qui no pren conduyt algú mor-se 
de fam», Massó, Als . catalans, 11; 
•lo rey recb dan per v coses, so 
es, per íurtuna de temps, de 
grans sacadas e per minva d'aver 
e dc conduits en los almatzems», 
Doc. Arch., XIII, 184;«les azcmbles 
qui aduyen lo conduyt a Nos aquella 
nuyt no pogren pujar lo conduyt », 
Cron. Jacme, 182; «e dixcm-los 
que havíem conduyt mester, ço 
es, pa e vi e civada», Id., 421; 
Id., 65, 66. 153, 391, 479. 2 , una 
mena de roba (?) : «que alguna 
dona o donzella no puxa portar 
cortapisa en la gonella ... de marts 
giballins ... ne de arminis ne de 
conduyts ne de algún drap de seda». 
Llei sumptuaria. Palma, 1454; 
«yo provehf e l'arrchí perles, ru- 
bins, velluts, cctins, conduyts, 
marts, vays, vervins, duays», J. 
Roig. 43. 3 , convoy, séquito (?) : 

«car aquest cavaller que Bertràn 
del Chastcll ha nom, no sabera 
que vos menassets donzella en 
vostre conduyt*, Curial, 162. 

coneguda : conocimiento, jui- 
cio, noticia; — a coneguda : «/I 
coneguda dels jurats», 1436; «si 
ben vist los serà a llur bona cone¬ 
guda* 9 Barcelona. 1504; — Fr. : te¬ 
nir coneguda (Mallorca) : ser cone¬ 
gut. Ex. : té molta coneguda. 
Conells, llin. Catalunya. 
Conemines, llin. Mallorca, xiv. 
conesa : «una eonesa dc vímens 
posts mes ho menys ab quatre 
posts de pi», Inv. Castell Ràpita, 

1517 

Conesa, llin. sarraí, Sta. Coloma 
de Queralt, 128S; llin. Barcelona, 


240 — 


Digitized by Google 


Original from 

HARVARD UNIVERSITY 



CON 


CON 


xiv; Mallorca, 1395; Cervera, xvm; 
Girona, Coroleu, Documents, 17. 

conestable : I, mestre o prín¬ 
cep de la cavalleria, scncscal. 
dignidad palacieg.i * «Après la 
persona del príncep, es, en tot 
stol de valor, lo mestre de la ca¬ 
valleria, qui axímateix s’apclla 
conestable qui segons que posa lo 
noble cavaller Scipió Affricà, deu 
ésser hom generós, leyal e de veri¬ 
tat savi» 12. n del Crcstià, c. 236; 
♦Lo dit mestre era axí appcllat 
per los grechs e per los romans, 
mas per los caldcus c persans era 
dit príncep de la cavalleria, per los 
francesos es appcllat senescal o 
provost, per los spanyols es dit 
conestable », Id., c. 237; «e tentost 
lo seu conestable e major de tota 
la sua cavalleria...», Lcgend., I, 
243; Tirant, I, 87, 142; R. de Co- 
rella, 44. 2, capità de l'exèrcit 

que manava cinquanta homes : 
♦Ateneu emperò que no facen 
conestables sinó dc l en l... hó- 
mens», Doc. Arch., XXII, 135; 
♦Als quals cent hómens sien depu- 
tats dos sols conestables de cin¬ 
quanta en cinquanta», Id. f id., 
73; — conestable de companyia : «ha 
lograt ja passar de simple cones - 
table de companyia a las cambras 
del palau dels reys», A. Bof., Or - 
fancta , 184. Cp. condestable. 

conestablía : condestablia : «Les 
conestablies sien dc l hómens e no 
menys», Doc. Arch., XXII, 37. 
Cp. condestablia. 

Conet, llin. Girona. 

conexedor : Fr. : ser coneixedor 
(Mallorca). Ex. : ja is coneixedor 
que has fumat, tot està ple de 
cendra. 

conexement [coneximent] : co- 

nocimicnto : «Totes les sentencies 
difíinitives e interloqutories, ju- 
hiis e tot lo coneximent del pleyt...», 
Cost. de Tortosa, 70. 

conexença : I, conocimicnto : 
♦assenyalada conexença y profunda 


investigació». Visió Delectable, 1; 
«...ataviar nostres enteniments de 
la utilissima conexença dels bons 
costums», Muntaner, 1562 (pròleg 
1); «haveu perduda totalment la na¬ 
tural conexença?*. Tirant, IV, 95; 
Id., I, 369; Id., II, 321; Ms. Bib. 
U., 21-3-2; — Frs. : cobrar la 
conexença : volver en sí : «E com 
la comtessa hagué cobrada la natu¬ 
ral conexença, e veu lo marit e 
rey, levà’s corrent». Tirant, I, 80; 
— venir, pervenir, arribar a cone¬ 
xença d’algú : «que a conexença 
d'algú lo seu viure pervinga », Id., 
1. 60. 2. relacions socials, cone¬ 

guts. Ex. : te molta coneixença : 
té molts coneguts. 3 , gratitut, 
reconeixença : «car deyaquc aquell 
qui los bemíets reebuts recompen¬ 
sa per vergonya c no per amor no 
ha rayll de vera conexença », 12.“ 
del Crcstià, c. 165. 

conexent : I, persona coneguda: 
♦e perquè havien vergonya de 
ésser entre sos concxcnts, partiren- 
se dc Capadocia», Lcgend., II, 
258; «Una dona concxcnta sua», 
Blanquerna, 8 v.°. 2 , agraït, re¬ 

conegut : «Donchs, siats cone¬ 
xent a Deu del be que us dona». 
Romania, 1891, 390; «On con nos 
per nostra regalia en temps que 
haiam guerra ab altre rey pugam 
fer cessar entre nostres sotsmesos 
totes guerres en cas que ells fossen 
tant poch conexents que les volgues- 
sen moure...», Coroleu, Documents, 
19. 3 , Fr. (Palamós) : ser conei¬ 

xent. Ex. : ja és ben coneixent que 
tu has entrat en el rebost: ja cs co¬ 
neix que &. 

conéxer [conóyxcr, conèyxcr] : 

conocer, Dic. J. March; «E vo- 
lets vos conéxer aquests aytals...», 
Lib. dels Mariners; «car ço que vos 
no’n conoyxercts ja yo ni’ls altres 
no’u conoxeremt, Cron. Jacme, 
480; «E els conegren que’ns pe¬ 
sava e tornaren cascú en les 
alqueríes», Id.. 338; «per conéxer 
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c amar Deu languien c morien», 
Fèlix, I. 4; «c dixem-li que be n 
podia conéyxer que nostre Senyor 
volia que Nos haguéssem la terra*, 
Cron. Jacmc, 330; «E com fon a 
la anella e no podia passar, cone¬ 
gué lo avisat mariner...t, Tirant, 
1 , 323; Id., id., 60, 1 15; Dones, 4: — 
Frs. : conèixer els coixos d’asseguts: 
frase usual per indicar perspicà¬ 
cia; — conèixer el gra entre la palla: 
saber distingir les coses bones de 
les dolentes : «qui pot saber quals 
son los bons o los mals...? Puix 
no u sabeu, dix lo capità. yo us 
lio mostraré ... aqucys sarjants 
qui van ah vos feu-los tocar en los 
panyos, si Is porten fluxos o ben 
strets, c sa pia u d’ací avant conéxer 
lo /;ra entre la palla », Tirant, II, 
303; — conèixer carnalment : «E 
mesa en poder dels mariners, los 
mariners que la veeren molt bella 
e graciosa volgucren-la conéxer 
carnalment . mas ella no’u volcli 
consentir», Legend., II, 203; — 
conèixer a algú més que el mal 
diner (Mallorca) : conèixer ben 
bé una persona. 

conexible : cognosciblc : «nc’ns 
es a nos substància conexible », A. 
March, II, 247. 

coneximent. V. conexement. 

conexitat : conexió : «Per ço 
que la salut dc cada hu particular 
es vista tenir certa depcndencia o 
conexitat ..*, Cronicón May., 310. 

conèyxcr. V. conéxer. 

confabulació (xv, xvi) : con¬ 
versa, tracte. 

confabular : conversar, tractar : 
«prenguérem motiu Jos religiosos 
dc aquest convent y ocasió ab un 
zel grandissim de confabulat y 
tractar entre nosaltres dc Sant 
Ramon*. Lumen Domus, I, 122 v.°; 
«un porchc entre dos carrés que 
passa (lc la una part a l’altra 
hon los hóinens los dies dc festa 
a confabular se ajustaven», i. r 
del Cartoxà, 33. 


confaloner. V. ganfanoner. 
confanó. V. ganfanó. 
confecció : tconfeccxó de re- 
meys», Catalunya, 1766. 

confederació : I. amistat, ar- 
monía : «los mostraren tota la 
ciutat tornant-los a llur posada ab 
molta confederació e amor». Ar¬ 
dits, II, 343; «mas ab pau, amor e 
bona confederació*. Tirant, II, 342; 
«car so stat ab sa altesa c havem 
passades moltes rahons enamo¬ 
rades de pau e bona cuhfederació*, 
Id.. III, 201; Id., I, 106; Ardits. 
IV. 27; Doc. Arch., XXII, 50, 
31. 2. confederación, ahanza : 

•perçó que'ls malvats farts, rcbel- 
lcs, havien feyta liga c confederació 
ab aquells malvats moros», Boades, 
309; «c també los venecians qui’n 
cobejaren haver confederació e 
amistat ab lo rey d’Aragó», Id., 
400. 

confederança : confederació,xvi, 

XVII. 

confcdría : confraria : «ítem 
la coufedria dels cavallers de 
Terol», Doc. Arch., XXXIX, 130. 

confegir: I (Ripoll, Mallorca), 
afegir, refer una cosa trencada 
ajuntant Ics pesses. Ex. : una 
nena trencà un canti i plorant 
deia parc-uostrcs perquè Déu l’hi 
confegís: St. Pere agafà s’oreia a 
Malco i la hi tornà confegir. 2 , 
silabear, unir les lletres en la 
lectura. 

confegit : juntat, mesclat : «To¬ 
tes aquestes coses sien confegi¬ 
des ab suc dc la sumi tat del rubí 
o de plantatge...», Tresor dc po¬ 
bres, 49. 

conferenciant : el qui dóna con¬ 
ferencies, cl que és de les Conferen¬ 
cies de Sant Vicens de Paül. 

conferir : I (Manacor), confe¬ 
renciar : «...llegfan y conferfan los 
uns ab los altres». Bisbe Cassador, 
a 4 v.°; « Conferiu-ne ab ells per¬ 
què lo general no sia damnejat», 
Doc. Arch., XXII, 109; «He conft - 
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rit ab lo patró y hem resolt...». 
Cartes d’un comerciant, Barce- 
lona, 1768; «pregants c encarre- 
gants vos atureu ab la dita gent 
e lonferiau ab lo magnífic capità), 
Doc. Arch., XXII, 314; «devLa ésser 
lo bisbe de Gerona ... per conferir 
e comunicar de algunes diferen¬ 
cies...», A. Bof., Hist. Cat ., VI, 192. 
2 , comparar : %conferiam los temps 
passats ab aquests nostres», Bibl. 
catalana, 67. 

conferir-se : asistir, concurrir, 
presentarse : «Los consellers sc 
conferiran en les cases del consell». 
Vich, xvii. 

confermar : I, confirmar : «e dc 
present tc conferme la capitania 
de la ciutat», Tirant, IV, 322. 
2 , per conformar (?): «e axí, Curial, 
prech-vos que us vullats confermar 
ablo temps». Curial, 103; «axí Deu 
vulla complir les coses que yo li 
demàn. ço es, que vulla confermar 
lo vostre voler a complir lo meu 
desig», Tirant. II, 280. 

confés [conffés] : I, confessor, 
Barcelona, 1411. 2 . Fr. (Mallor¬ 

ca) : deixar en pla confés : deixar, 
abandonar de cop ço que un està 
fent. Ex. : lo cridaren i ho deixà 
tot en pla confés. 

confessant : cl qui es confessa: 
«Eximpli con lo confessor no deu 
ésser aspre de paraules contra los 
confcssanls », Legend., I, 143. 

confessar : confesar, declarar; — 
Fr. : confessar de pla : dir ingè¬ 
nuament, declarar sincerament. 

confessar-se [comfessar-se] 
complir amb el sagrament dc la 
confessió : «agenollats cantaven la 
Salve Regina, après s*'n confessa¬ 
ren los uns ab los altres e demana¬ 
ren-se perdó». Tirant, III, 271; «qui 
jamés no s'era comfessat e era un 
hom molt pecador», Legend., II, 55. 
confessió. Dic. J. March, 
confessionari : I, llibre per a 
preparar-se per a la confessió, xv i 
xvi. 2, lloc on la gent se confessa. 


confi : confín : «Los confins dels 
lochs o dels térmens», J. Esteve; 
«D’aquell confi qu’a nos es pus 
remot», Dant-Febrcr, 391; Puja¬ 
des, 4. 

confiança : confianza. 

confiar [comfiar] : «ans he guar¬ 
dada vostra honor e la mia ... Ne 
confiu encara tan poch en lo be 
que Deus ha mes en Curial», Curial, 
264; «e jo no'm cotnfiu de les mics 
obres, mas solament...», Legend., 
II, 278; Valter. 4. 

confines : confins : «iré per 
lo mon bandejada donant cruels 
lamentacions de tu fins a les con¬ 
fines dc Italia, Spanya...», Tirant, 

IV, 74. 

confinies : confins : «los fills 
de Jafet poblaren Europa ab 
les confinies d’Espanya», Tomich. 
4 v.°. 

confir : confeccionar : «E axí 
ordenam que en la nostra cort 
sia tots temps un bo et feel apothe- 
cari principal, lo qual qualsquo- 
quals confits per la persona nostra 
cl personalment confcsca· , Doc. 
Arch., V, 88. 

confiscació : «Que no jx>dent-se 
procchir segons privilegi a confis¬ 
cació de bens en absència dels de- 
lats...», Ouadrado, J J rivile%ios &., 
129. 

confiscar : «que negún texidor ne 
«altre persona no gos mesclar en 
draps que faça de lana en texim 
ne ordim, lana que sia estada dc 
peçols ... sots ban de l solidos ... 
E encare aquell drap sia confiscat 
et perdut», Doc. Arch., XL, 263. 

confit : I, confitura, confecció 
de sucre, menjar dolç : «Ducs olles 
de confiïs la una de nous. l’altra de 
codonys», Inv.Castell Ràpita. 1517; 
«Ítem una caxa de confits ab sa 
clau». Ardits, II, 67; «De conti¬ 
nent ixqué la collació molt gran e 
abundosa de marsapans e pasta 
real e totes altres maneres de 
confits de sucre». Tirant, I, 131; 
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«lli lliures de sitronat, mi idem 
de pinyonía, 11 idem de amellcs, 
m idem seliandra batafaluga, n 
idem de gingebrons e canyallons. 
Los dits conlits se’n porten en la 
anade que mossenyor P. de Citges... 
feu a Terraça», Ardits, II, 57; «pots 
plens de confit de poncem...», Inv. 
Torre den Barra, 1430; Ardits, I, 
105; Tirant, I, 320; Id., II, 202; Id., 

IV, 306; Onofre Pou, 135 v.°; Co- 

roleu. Documents , 120; — confits 
d'Alexandria o alexandrins; — 
confits crostats : «una bella coilatió 
de beure ab diversos confits axi 
ctostais com alexandrins «, Ren ai - 
xensa , 1877, 119; %Confits d’Ale¬ 
xandria fort bons#, Coroleu, Do¬ 
cuments, 120. 2, adj., confitat: 

«codonys confits ... pomes confi- 
tes% . Coroleu, Documents, 120; «li- 
mons confits ... carabaçat confit », 
Inv. Torre den Barra, 1430. 3 , 

confecció dc farmacia : «E axl or- 
denam que en la nostra cort sia 
tots temps un bo et íeel apothecari 
principal lo qual qualsqucqualsco/i- 
fits per la persona nostra el per¬ 
sonalment confesca#, Doc. Arch., 

V, 88. 4, impregnat, saturat. 

Ex. : terra confita d'orins : tierra 
impregnada de meados. 

confitar : posar viandes o fruites 
en algun suc, adobar; en sentit fi¬ 
gurat, guardar alguna cosa. Ex.: 
que ho vols tenir confitat ? 

confitat : I, adj. Ex. : fruita 
confitada; «Mesclat o confitat ab 
spccies e mel : Admixtis diversis 
aromatibus et melle#, J. Esteve, 

I 8 v.°. 2. subst., ço que es con¬ 

serva en sal, vinagre. &. Ex. : 
avui mengem confitat . 

confiter : I, pot on se guarda¬ 
ven les confitures o confits : «Un 
confiter d’argent daurat ab senyal 
de la ciutat qui pesa xv marohs», 
Ceremonial. 17. 2 . ofici, el que 
fa confits o dolços, antigament 
sucrer. 

confitura : «que ningú pusca 


estar assentat en cadiras dins de 
las isglesias en tot lo dit temps ni 
tirar confitures ni altres coses de 
menjar a les doncs#, Luliana, 1S89. 
32 . 

Conflent, regió catalana, 
conflicte : trance, conflicto : «lo 
conflicte de la mort#. Confort, 
1533; «e allà hon fon lo major con¬ 
flicte de la batalla#, Tirant, IV, 31. 

confondre : confundir. Dic. J. 
March; «e suplic-te que no perver- 
tesques ni confoncs l’orde de na¬ 
tura#, Tirant, IV, 88; «tot hom 
argullós es finalment confús e ater¬ 
rat per nostre Senyor Deu#, 
Doncs, 160 v.°; Flors de Virtut, 
f 5 v.°. 

confondut, p. de confondre : 
«...ha molt menyspreat e avilat 
nostres deus e per ça volentat ha 
estat nostre deus confondut e cre¬ 
mat», Sidrach, 8. 

confoniment : confusión : «Axí 
com Judes fo guardat per confo¬ 
niment dels juheus». Gènesi Amer, 

44 - 

conformació : conformitat, 
conformança [ conformanja ] : 

«Es una tontetat no voler-se con¬ 
formar ... no hi ha com sa confor- 
mansa ...#, Contarelles , 331. 

conformar : «e conforma la tua 
voluntat ab amor de caritat e 
bona paciència», Tirant, IV, 115. 
V. confermar 2. 

conforme : com pertoca, com 
correspòn : «no poguent anar con¬ 
forme cn lo vestit», Catalunya, xvi. 

confort : consol, alivio : « Con¬ 
fort a la dolor mia#, Turmeda, 
cob. 75; «Los elets reebràn gran 
confort ». Àngels, 129; «Vos mon 
repòs sou e confort y alegria, 
o sagrada Verge Maria», Ventu¬ 
rós Pelegrí, 26; «volent untar lo 
meu cap ab l’oli, lo qual en tals 
casos es necessari a recreació e 
confort del cap cansat», Vita 
Christi Vill., c. 120; Tirant, III, 
227, 273; Id., IV, 99; Doc. Arch., 
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XXII, 75; Lib. dels Mariners, 5. 
Cp. : «molt gran glay y confort ter¬ 
ror», Peccador remut, 42 v.°. 

confortació : confort : «donchs 
si tu stas en suma misèria pren 
spirit de confortació », Tirant, III, 
293 - 

confortants : especie de mane- 
gots per a guardar els punys i part 
dels braços. 

confortar : consolar, animar : «los 
que confortardn los posats en 
angoxes e tribulacions», Lib. de 
Mn. Bruguera; «Una sola cosa es la 
que’m conforta que se certament 
Curial ésser bon cavaller». Curial. 
267; «Vench un religiós a consolar- 
lo o confortar-\ot , J. Esteve, t 3; 
«llavors se pres a confortar a l’em¬ 
perador dient-li...». Tirant, II, 241; 
Id., III, 248. 

confortatiu : allò que conforta: 
«feu un latovari de aur e de perles 
e de pedres precioses e d’altres co¬ 
ses confortativcs », Fèlix, I, 163. 
confosió. V. confusió, 
confracte : «Tu no trobaràs al¬ 
guna part que no sia confracta o 
debilitada : Nuliam profecto par- 
tem reperies que non sit confrac¬ 
ta», J. Esteve, s 6 v.°. 

confrare [confrayre], f. con- 
fraressa : membre d’una confra¬ 
ria, Dic. J. March; «elegim et rebem 
per confrarcssa c advocada nostra 
madona santa Eulalia», Doc. Arch., 
XL, 236. 

confraria [confrerla] : cofradía, 
gremio : «ço es que primer anaren 
sots l’orde dejús scrit totes les 
dites confraries ab llurs panons». 
Ardits, III, 45; «E anaren les dites 
confraries sots l’orde següent...», 
Id., id., 63; «Per ço com confraria 
engenra amistat e moltes obres pia¬ 
doses...», Doc. Arch., XL, 254;«con- 
frares de la confreria de Sant Lop», 
Ardits, II, 272; «en convit, en 
noces o en confraria ». Doctrina 
Compendiosa, b 4; Doc. Arch., LX, 
206.* 


confraternitat (Mallorca, xvm): 
confraria. 

confrayre. V. confrare, 
confreria. V. confraria, 
confrontant : lindante : «en dita 
vila de Sent Feliu y parroquias 
confrontants en aquella», Ardits, 
IV, 422. 

confrontar : lindar : «la qual per 
la mar confronta ab Anglaterra», 
Tirant, I. 91. 

confugir : acudir : «port de salut 
e àncora ferma de sperança de tots 
aquells qui a ella devotament con- 
furen·, Rev. Gcrona, 1886, 293. 

confú; : confundido, avergon- 
zado : «Per la qual cosa l'abat fo 
molt confús e trist», Legcnd., I, 
5; «per la qual cosa los dits logrós 
molt confusos y avergonyits is- 
queren de la esgleya», Id., II, 299; 
«e en altre dia so stat lo mes con¬ 
fús e abatut enamorat de tot lo 
mon...». Tirant, III, 229; «E ell dix: 
Molt ne son alegre et pagat car 
tot me’n tenia per confús con no u 
podia trobar», Cron. Jacme, 463; 
«que res inordinat no romanga o 
confús », Doc. Arch., V, 44. 

confusible : que dóna confusió: 
«Aixf com si no era cosa confusible 
ésser fill de mala marc». Dones, 31. 

confusiblement : «e tots lurs 
conscntcns e favorables en lurs 
mals seràn confusiblement e en per 
totstemps gitats del regne». Àngels, 

3 *- 

confusió [confosió] : confusión, 
vergüenza : «aquell dia era permès 
poder dir cascú tot quant li plahfa 
... improperis, confusions e vergo¬ 
nyes», Lib. de Ics quatre virtuts, 
26 v.°; Dic. J. March; «Morràs, 
donchs, lejament per tos peccats ... 
c seràs confús ... a tan gran confu¬ 
sió com han los mals hómens en la 
mort». Àngels, 128; «e sens que 
no’s donà confosió ne vergonya...», 
Valter, 13. 

confusioner : chismoso; — dòna 
confusionera : dòna murmuradora. 
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xafardera. Ex. : és la dóna més 
confusioncra d'aquest món; «xar- 
raire, batchillera, novatxcra. ba¬ 
ga rra, conjusiovera» , G. Vidal i Va- 
lenciano, La Vida en lo camp, 223. 
congelació (xv) : congclación. 
congelar-se (Catalunya, Mallor¬ 
ca) : gelar-se. Ex. : ma sang se 
congela. 

congelat : helado, yerto : «molts 
dexeblcs tebeus, flachs e congelats 
ab pcresosa negligència...», Doc. 
Arch., XIII, 446; «Perla neu que's 
fa dc la aygua congelada que baxa 
del cel...». Pons Miserere, 70. 
congeniar : simpatizar. 
congènit : congénito, germà, 
congest (xv, xvi) : congestio- 
nado. 

congcsta (Pallars, Aràn, Bohí, 
Andorra, &.) : clapa o munt de 
nou que el vent reuneix cn certs 
punts dc les muntanyes, 
congestera (xvn) : congcsta. 
congestió (xv, xvi) : congestión. 
conglassar (Mallorca) : congelar. 
Ex. : lo temor lo pit conglassa. 

conglassat : congelat. Ex. : la 
terra de tant de fred està con - 
glassada. 

congoixar. V. congoxar. 
congost : pas estret entre mun¬ 
tanyes, Dic. J. March; tCongost 
de ses Codines tro a Ayguafreda», 
Vegueria de Barcelona, xv; — 
Congost dc Isvol : en els Pireneus, 
al final dc la plana de Puigcerdà, 
per on passa el Segre; — Congost 
de les Guilleries : congost per on 
passa el Ter, 8 c. 

Congost, llin. Barcelona, 1741; 
Vendrell, 1741; Lleida, prov. de 
Girona. 

congoxa [congoixa, congoyssa] : 
1 , angustia, ansiedad : «E fou ma¬ 
jor lo tumult en los crits en lo 
palau de la segona congoxa que de la 
primera». Tirant, III, 114; «ab 
molta dolor e congoxa se partí de 
Apollonia», Id., I, 236; «Aprés la 
emperadriu se levà ab la congoxa 


de la nova amor qui la porta¬ 
va», Id., III, 14S; Id., II, 238; 
«Yo’n stich ab una grandíssima 
congoixa e pensament e no se que 
fer», Doc. Arch., XXII, 325; «Mas 
los dimonis me menaren enquara 
en un altre camp, hon n'avia 
d’aquells que yo ne podia aver 
gran dol e gran congoyssa e pietat 
en mon cor». Purgatori S. Pa¬ 
trici, 156; J. Esteve, n 3 v.°. 
2, bochorno, xafogor. 

congoxar [congoixar] : I, te¬ 
nir congoixa, ansietat : «La prince¬ 
sa congoxava de mort per veure 
a Tirant», Tirant, III, 258; «La 
donzella anà a la porta e dix com 
la senyora reposava per ço com 
en la nit havia un poc congoxat*, 
Id., id.. 1.55; Id.. id.. O3. 273. 2 . 
pregar, suplicar, reiterar : «E ells 
congoxaven molt que fos lur bisbe», 
Legend., I, 155; «peró los metges 
congoxaven al capità se n'anàs a la 
sua posada», Tirant, II, 337- 3 , 
congoxar-se : doldre’s, sentir, afli- 
gir-se : «e com fon a la sua posada 
congoixava's molt que la nau no 
fos adobada perquè pogués pres- 
tament partir». Tirant, I, 297; «Lo 
rey congoxava 9 s molt perquè aquells 
dos tan singulars cavallers no's 
perdessen», Id., id., 371. 

congoxat : 1 , afligit, acongo- 

jado : «Per rahó d'aquesta gent 
d'armes stranyes qui son entrats 
e ja part d'ells dins la ciutat de 
Gerona stam molt congoxat s *, 
Doc. Arch., XXII, 115. 2 , estret: 
«era un portal fosch y congoxat », 
Barcelona, 1614. 

congoyssa, congoixa. V. con¬ 
goxa. 

congre, peix : congrio, Dic. J. 
March; «sardina, congre e merluz», 
1403; «Prompte corré la nova de 
la agafada del congre ; vingué tot 
seguit un estol d’homes y donas 
per veure lo negre peixarro», 
Bosch de la Trinxería, Pla y 
Montatiya , 118; València, 1324. 
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congregació : t... ajuntar-se e 
íer congregació o capítol en lo dit 
monastir per tractar e ordenar 
los negocis de la dita confraria#, 
Doc. Arch , XL, 245; «serà gitat de 
la inia gracia e dc la mia congrc- 
guació· , Lib. de Mn. Bruguera. 

congregant : congregante, per¬ 
sona secular o eclesiàstica que 
pertany a una congregació reli¬ 
giosa. 

congregar : reunir, agrupar : 
«pensaven se hauríe dc congregar 
consell de cent#. Ardits, V, 207; 
«Offici de cavayler es aver viles 
e ciutats per tenir dretura e les 
gents e per congregar e ajustar fus¬ 
ters en 1 loch, ferrers, çabaters...», 
Orde Cavaylería, 14 v.°. 

congrega! : congregado, reunido: 
«la gent convocada y congregada », 
XVII. 

congrell (Valencià) : barra que 
serveix als fusters per apretar 
les fustes que s’han d'encolar: 
«It. quatre congrells inútils*, Inv. 
Cervera, 1789. 

congreny : I (Camp de Tarra¬ 
gona), bóta grossa i basta feta 
sols |>er a dipòsit de líquid, amb 
dogues amples i cèrcols de fusta, 
d'una capacitat de 15 a 40 càrre¬ 
gues (E. Toda) : «un cup ab quatre 
congrenys e abson follador*, Calen- 
darto Balear, 1880, 182; «Ja es 
hora de fé’ls cubs nets, els con- 
grenys y portadores, atlotes vere- 
madores, ala, ala, a ’smoli’ls 
trinxets», L’Ignorància, n.° ii. 

2 (Mallorca), cèrcol ample i grui¬ 
xut de fusta de Ics bótes grosses, 
Selva de consonants; «Com sal¬ 
ta’l gos dc mes seny, per la 
bona tavernera, un cèrcol, de esta 
manera passa ella (la mula) per 
un congrenv ...», Vallfogona, 30. 

3 (Catalunya), eina de fuster 
consistent en dues fustes llargues 
i foradades, que serveix per ajus¬ 
tar les posts encolades : «a lur 
poch seny no hi val congreny der- 


rocador, trava, torçor, art ni des- 
trea#, J. Roig, 116. 

congressista : cl qui parla i pren 
part en un congrés. 

congret (Mallorca), mena dc bes 
cuit. 

congriar-se : formar-se. Ex. : 
quan la tempestat se congria per 
aquell recó de muntanya... (Camp¬ 
rodon). 

congrua, subst. : «benefici ecle- 
siàstich que tenga congrua suficient 
per a mantenir-se», Ritua Solso¬ 
na, 1725. 

congruent (xv) : congruente. 
congruitat (xv, xvi) : convenièn¬ 
cia, oportunitat. 

congruu : convenient, oportú : 
«Cosa condecent o congrua : Con- 
gruum. Res consentanca...», J. Es¬ 
teve, c 8 v.°; «per tant com lo dit 
temps de fer dita extracció apa¬ 
regué ésser mes congrua y conve¬ 
nient...», Luliana , 1892, 250. 

conguayta : guaita, centincla: 
«e quan venia a la nuyt a les 
conguaytes venia cada 1 a la cin¬ 
quena nuyt al fcnévol guaytar 
cavallers...», Cron. Jacme, 221; 
«Divendres mi dc Juny tingueren 
nostres congmiytes de dia c de nit#, 
Cron. Carbonell, 148. 

conhort [conort] : consuclo, Dic. 
J. March. 

conhortar (Camprodón, Olot, Ri¬ 
poll, Mallorca) : consolar, 
conl. V. conill. 

còniain : tonto. Ex. : és un tros 
de còmam. 

Conicrcs, llin. noble Mallorca, 
M 53 - 

conill [cunill, coniy, coní, cuníl: 

I, conejo. Dic. J. March; «e vcnch 
un rufià ab un conill e dix al 
philosoph que apartàs la sua 
carn. com ell volia primer rostir 
lo seu conill* , Tirant, I, 350; 
•conill fet ... catxapet o petit 
conill...*, Tatxa Barcelona, 1715; 
— conill porquí : una de les menes 
de conills, Catalunya, 1750; — 
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Frs. : fogircs conii, perdre es conti: 
perdre e! íil d'una narració, Ex.: 
m’es (uit es conii 1 ; — anar conill 
(Vuh, Olot, Sta. Hularia de Kiu- 
primer) : anar despullat, nuu. 2, 
sentit obscè, natura de la dóna, 
Perpinyà. 

Conill, lluí. Vich, Berga, Crgell. 
Sóller, xv. 

Conilla, Ilin. Girona, 
conillar : el lloc destinat a la 
cria de conills. 

conillar, verb : parir la conilla, 
conillayre (Tiana de Vich) : el 
qui ven conills o en cria per ven- 
dre'ls. 

coniller : gos per a perseguir i 
caçar conills. 

conillera (Tiana de Vicli) : forat 
dintre terra que fan els conills com 
a cau per criar-hi. 

Conillera, llin. Barcelona, 
conillerada : conillada, se diu 
quan la conilla fa molts conills. 
Conilleras, llin. Barcelona. 
Conilleres, llin. Mallorca, 1462. 
conillets, planta. 

Conills, llin. Barcelona, 
conions (Mallorca), joc. Sin. : 
a la piu , València, 
coniy. V. conill. 

conjectura : «direm algunes coses 
quea besian solsconjecturades,no’s 
poden dexar de dir puis la conjec¬ 
tura apar fàcil». Pujades, 116 v.°. 

conjecturable : conjeturable, E. 
G. Bruniquer, 14. 

conjecturar : conjeturar. V. con¬ 
jectura. 

conjugat : casat : «totes e sen¬ 
gles persones dc qualsevol ley o 
condició, fossen així ecclcsiàsticas 
com laicas, coniugats c no coniu· 
gats », Ardits. III, 130. 

cònjugues : casats, Barcelona 
1550 - 

conjuminació : I, conjuració, 
conspiració. 2, unió, combinació. 

conjuminar : reunir, junlar, 
compaginar, arreglar : «... tots los 
sentiments que van compresos en 


lo nobilíssim sentiment de patria 
... tots estan com identificats, 
refosos y fortament conjnnnnofs 
per lo llenguatge...», Jochs Florals, 
1887. 49. 

conjunct. V. conjunt. 

con junctament.V. conjuntament. 

conjuncturar per conjecturar : 

♦E si u poden conjuncturar per nen- 
guna via ans de la mort...». Àngels 

L 1 .. 13.*. 

conjungiment : «Lo segón amor 
es amor de parentcsch que naix 
e ve de un natural moviment c 
conjungiment de animo que indueix 
a les persones de amar als seus 
parents», I·lors de Virtut, a 4; 
♦fundc's e fermc’s tal amicicia 
sobre un bon e charitatiu conjun¬ 
giment de vida que delite e plau», 
Id.. a 4 v.'\ 

conjungir-rc : «lluna y sol cou- 
jungint-se », Pa li 11 odia, n.° 285. 

conjunt [conjunct], adj. : unido, 
junto : «Yo so persona conjunta 
a Kirielayson de Muntalbà», Ti¬ 
rant, I, 238; «Veig-me en exili 
entre gents bàrberes c dc la mia 
pròpia patria e dels conjunts a mi 
en amicicia separada», Id., IV, 
118; «peró comte vol dir frare 
d’armes, e per ço vos vull donar 
títol dc comte per que siau mes 
conjunt ab mí», Id., II, 275; 
«ítem com lo diable encmich dc 
pau entre los qui son conjuncts ...», 
Doc. Arch., XL. 321; Dic. J. March. 

conjunta (prov. de Lleida); — 
Fr. : fer conjunta : tracte que fan 
dos pagesos pobres de deixar-se 
mutuament el matxo o el bou per 
així tenir un parell d’animals per 
a llaurar. 

Conjunta, llin. Barcelona, 1500. 
conjuntament [conjunctament] : 

«Alguna cosa que sia lexada a dos 
o a plus conjuntament.. .», Cost. 
de Tortosa, 67 v.°. 

conjuntar : «quals coses han 
dada molta contentació no sols a 
nosaltres qui som devots de V. 
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Sria., mes als prohómens de aques¬ 
ta ciutat de los quals havem con- 
juntat e intrats en pensament...», 
Rev. Gerona , 1885, 274. 

conjunyir : juntar, unir : «pus 
se conjunyen l'aygua a la terra», 
Fèlix, I, 141; «Mijà que con- 
juny e ajusta bonea e granea 
d'amich e d’amat en amar...», 
Obras Llull, Arbre de phtlosofía 
d'amor , 15; «Si tu, amable sor,... 
te conjunys als abraçaments de 
Jhesucrist, espós teu», Bibl. Ca¬ 
talana, 264; Dic. J. March. 

conjur : conjuro : »e feu-ne 
abeuratges ab conjurs e paraules 
de conjuracions», Boeci, 187. 

conjuració : I, conjuràción : «A- 
quest Ciprés de Paterno feu conju¬ 
ració de rebellió contra lo soldà». 
Tirant, II, 203; «se mogué la 
popular conjuratió e molts dels 
argenters no volent seguir tant 
depravada factió...», Ordinacions 
dels Argenters, Mallorca. 2 , con¬ 
jur. V. conjur. 

conjurador : el qui fa sortilegis, 
fatiller : «ítem denunciam per 
vedats a tots aquels e aquellas 
qui fan sortilegis ab mals arts, ço 
cs ... conjuradors , adevinadors...». 
Ritual Girona, 1550, 164 v.°. 

conjurament : conjuro : tper en¬ 
cantament o per conjurament », 
Cost. de Tortosa, 35 v.°; tque si algú 
per cas d’aventura trobara tresor 
en honor estranya e a açò no aja 
donada obra per encantament o per 
conjuraments , la meytat es del 
trobador». Cost. de Tortosa, 95 v.°; 
«E tentost per miracle de nostre 
senyor Deus lo diable isqué del 
cors de aquell hom e fugi, car no 
poch sofferir lo conjurament de 
caritat», Legend., I, 12. 

conjurar : I, instar : «no volia 
dir res, mes com ell la conjurds , 
ella dix...», xv. 2, conjurar, fer 
conjurs o sortilegis. 

con|utje : I, company o col·le¬ 
ga d'altres jutges en el mateix tri- 

11 — 


bunal. 2, per conjugi : «e quant 
que quant eyl muyra sens infant 
de leyal con jutge ...», Cost. de Tor¬ 
tosa, 63. 

conm-. V. comm-. 
conmarmessor el company 
d'una marmessoría. 

conmoció. V. commoció, 
conmorar ? habitar : «...al cas¬ 
tell de Besora sobre San Quirse que 
lo Sr. Marqués conmorava lo is- 
tiu...». Veu de Montserrat, 1879, 39. 

conna [cotna] : I, pell. crosta, 
corteza; — conna de la cansalada 
(Agullent, València, Mallorca); — 
conna del formatge (Ibid.). 2 (Bor¬ 
redà), la terra no conreada que 
sols té arbres que hi han nascut 
sense plantar-los. 3 (Urgell), l’era 
per a batre, el trespol fort que 
s’hi fa. 

connar : pelar, desollar; també 
en sentit figurat. Ex.: en tal fonda 
me connaren : me feren pagar molt 
car. 

conné (Camprodón) : munió, 
multitut d’homes o coses. Ex. : 
n’hi ha un conné. 

connexe:conexo, 1869. 
connexitat (Catalunya, xvn) : 
conexión. 

connotari (xvu) : notari que tre¬ 
balla junt amb un altre. 

connovicl (xvu) : company de 
noviciat. 

connumerar (xv. xvi) : comptar 
junt amb altres. 

conobrina per colobrina : «Qua¬ 
tre mascles de matall de conobri - 
nes dins un saquet», Inv. Atara- 
zanas, 1467. 
conomina. V. coromina. 
Conomines, llin. Barcelona, xiv, 
xv. 

Conorbat, llin. Vich, 1255. 
conort. V. conhort. 

Conosté, llin. Barcelona, 1841. 
conóyxer. V. conèxer. 
conqua. V. conca, 
conquassar. V. concassar. 
conquera, mena de recipient, 
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eina de cuina : «...una eonqucra, 
un vací d’ayguamans ... ítem un 
courer dc coure vell en la cuinat, 
Inv. València, 1522. 

conqueridor: conquistador, 
conquerir [conquerre, conque- 
rer] : conquistar, adquirir; agafar, 
parlant dc malalties (Mallorca). 
Ex.: així es conquereix una pulmo¬ 
nia : frase que una pagesa va dir 
veient una finestra oberta en temp 9 
fred; Dic. J. March; «quan Nos 
fom a Maylorques per conquerir ...», 
Cron. Jacme, 313; «dolça paraula 
conquer e nodrex los amichs», 
xiv; «no conquervdn virtuts per 
gran abtesa», A. March, I, 287; 
«Aquell rey feu son fill procura¬ 
dor de 1 regne que el rey havia 
conquest per força de armes», 
Fèlix, I, 297; «que la terra pu9 era 
conquesta que la tinguéssem...», 
Cron. Jacme, 326; «e tindrem per 
bo que vos aquela yla conquxrats*, 
ld., 78; «Tot hom sapia que lo rey 
diu : Mia sia la honor e vostra la 
roba; car per açó conquest tot 
lo mon en breu e posà terror sobre 
sos encinichs», 12.“ del Crestià, 
c. 175 - 

conquerit : conquistado : «c 
lavors se apella conquerida e gua¬ 
nyada per treball». Àngels U., 47. 

conquès : natural d'alguna 
Conca : «...existían la una en la 
partdeSigols yla altre en la Pobla 
de Segur, altres pobles conquesos », 
Mem. excursions cient., I, 174. 
conquest : conquistado. 
conquesta [conquista] : «Jo he 
oferta la mia persona en perillosa 
conquesta. ..», Tirant, I, 59; «per 
ço com la conquesta de Hierusa- 
lem pertany a mi, que so rey de 
Anglaterra e a altri no», Id., id., 
263; Id., id., 85; Dic. J. March; «e 
havent feta lo dit rey García la 
conquesta. ..», Tomich, 15; «...que 
fou la conquista de Catalunya...», 
Veu de Montserrat , 1881, 388; 
Boades, 325. 


conqueta, dim. de conca : «Una 
conqueta de fust sotil», Inv. Ribes, 
1404; «Una conqueta d’aram ab son 
anell en la vora», Inv. Torre den 
Barra, 1430. 

conquilla [conchyle] : concha, 
petxina; per aplicació, objecte en 
forma de petxina : «e donà exim- 
pli que qui tenia lana nova ab fel 
d'aquell peix qui ha nom conchyle, 
tostemps retindria la color», Col- 
iacions, 185 v.°; «Peregrins som 
y sense portar conquilles ...», Co- 
llell. Roma, 5. Cp. : « conquilles de 
llautó», Barcelona, 1614. 
conquista. V. conquesta, 
conquistant (xv) : conquistador, 
conquistar : «...e puix veu que 
no podia haver a ell, posà’s en 
conquistar- li tot lo regne», Tirant, 
III, 306; «Com Tirant sabé que lo 
emperador anava conquistant...*, 
Id., II, 263; «...que li ajudàs a 
conquistar lo regne...», Doc. Arch., 
XXXV, 112; — se diu en sentit 
figurat de les dònes : «E de conti¬ 
nent virets aqui les dues donzelles 
que si d’abans eren alegres de dos 
senyors aytals com elles havien 
conquistats...*, Xalabfn, m 3 v.°; 
Dccamerón, 95 v.°; Curial, 158. 
conradis : tierra de labor, 
conrador (Evissa, xvn) : agri¬ 
cultor, pagès : «e per tal raó era 
Juno honrada de totes les grans 
dones ... Ceres dels conradós ». 
Francesch Alegre, 2. 

conrar (Tortosa, Mallorca). V. 
conrear. 

conreant (Evissa) : pagès, 
conrear [conresar, correar, con- 
reuar, conrar, conreiar, conruar] : 

cultivar : «Del conrear, esporgar, 
descalçar y netejar los arbres». 
Prior, 62 v.°; «Per tant deya sent 
Benet que lo nostre cor era axí com 
un camp mal coit e mal pensat e 
mal conreat », 3. r del Crestià, 283; 
«tant en los camps antichs com en 
los novament conresats », Ordinari 
Urgell, II, 80; «qui com vingués en 
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sa terra e veés ses possessions dissi- 
pades, dix : Si aquestes fossen 
ben correades no fora yo qui sot, 
I2. n del Crestià, c. 190; «Per uns 
olivars o peus d'oliveres que no se 
si fan olives de [o]lor, voleu mal- 
corar hi metre mal cor a qui les 
conrrea en males maneres», Canç. 
Sat. Val., 13. 

Conrat, nom d’home : Conrado: 
«...un mestre qui havia nom Con - 
ratw, Flos Sanet., 1524, 141. 

conregnar (xv) : regnar en com¬ 
panyia d’un altre, 
conreiar. V. conrear, 
conrer : administrador o pro¬ 
curador en els convents dels 
cartoixos; — el pare conrer : «El 
pare conrer de la Cartuxa, D. Dio- 
nís Fàbregues», Cartuxa Montale- 
gre. 1718. 

conrera (Lleida) : conreu; — 
Fr. : no tenir casa ni conrera : no 
tener casa ni campo que cultivar. 

conreria : casa de camp agregada 
als convents, destinada al conreu 
dc les terres i on havia l’hospe- 
dería per a donar posada als 
transeünts. 

conresadís : cultivable : «Pessa 
de terra conresadissa », Capbreu, 
Vendrell, 1741. 

conresant : cultivador, pagès, 
conresar. V. conrear, 
conreu : cultivo; terra que es 
conrea, tierra de pan llevar. Ex. : 
hi ha bon conreu ; el poble està 
voltat de conreu ; — sentit figurat: 
«ataviar nostres enteniments de 
la utilíssima conexença dels bons 
costums pera’l conreu de l’ànim 
y de la veritat», Muntaner, 1362 
(pròleg 1). 

conreuar. V. conrear, 
conror (Mataró) : conreu (?). 
Ex.: fer una conror , dues conror5 
(F. Matheu). 
conruar. V. conrear, 
conruir : derruir, derribar : 
«...havents sguard a la postració 
dels monastirs de sent Ffrancesch 


c de santa Clara ... los quals convé 
conrruir », liev. Gerona , 1885, 274. 
Consa, Uin. Barcelona, 
consacració : consagració : «Com 
lo virtuós Tirant sabé la consa¬ 
cració de la sglesia ésser feta, en 
companyia del rey Scariano ... 
anaren a la sglesia...». Tirant, IV, 
323 - 

consagrar [consecrar] «que 
no’s podia dir missa ni consagrar 
lo preciós cors de Jesucrist», Ti¬ 
rant, I, 119; «trameteren bisbes 
consccrats qui prchicassen», Boa- 
des, 27; «...les verges qui son a 
Deu dedicades e consecrades* , Col- 
lacions, 214. 

consalva, herba : consuelda (?). 
conscehir : «...los maioralspuxen 
provehir c conscehir c visitar aquell 
(malalt) tro que sia del tot guarit», 
Doc. Arch., XL, 473. 
consciència. V. conciencla. 
consecrar. V. consagrar, 
consecutlvol (xv, xvi) : conse- 
cutivo. 

consedir per conseguir (?) (Ma¬ 
llorca) : alcanzar, arribar a veure 
parlant de temps passat. Ex.: això 
ha estat en mon temps, encara ho 
he consedit) mon pare encara havia 
consedit això. 

consegre. V. conseguir. 
consegüent; — per consegüent : 
por consiguiente : «...emperò si 
l’om es nafrat de colp de bona 
balesta, lavors no pot ésser sinó 
be nafrat, e per consegüent es be 
empatxat», 12. n del Crestià, c. 227. 

conseguiment : logro : «a con - 
seguiment de gran prosperitat te 
vull avisar...», Peccador remut, 34. 

conseguir [consegre] : «Cuydant 
en un punt consegre ço que volia...», 
Franccsch de la Via, c 7; Dic. 
J. March. Cp. aconseguir. 

consell [conseyl, consey, con- 
cell] : I, consejo : «...mas dix 
que gran mester havia conseyl la 
terra d'oltra mar», Cron. Jacme, 
512; «lo primer conseyl fo que pus 
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sa paraula hagués promesa a 
negú, qu'en totes guises la’ls com¬ 
plís#, Id., 486; •consells cvangeli- 
cals dats per lo Salvador... #, 
Dones, 187; «hajes de mi aquest 
consell de salut#. Tirant, IV, 115; 
Dic. J. March; Gènesi Amer, 25. 
2. tribunal, ajuntament, concejo, 
senado : «així que'ls conseyls no 
podets aquí retenir, que anar-se’n 
volen per segar les messes...#. 
Cron. Jacme, 214; «...que'n ma- 
nets fer cledes als conseyls en 
tro a iii centes#, Id., 218; — Con¬ 
sell suprem d'Aragó, creat en 1494 
per atendre els negocis de gracia 
i justícia de la Corona (E. Toda); 
— Consell real de Catalunya : tri¬ 
bunal creat en 1493 per adminis¬ 
trar justicia (E. Toda); — Consell 
de cent jurats o Consell de cent: 
nom de l'antic ajuntament de Bar¬ 
celona : «Lo dit die se tench Con¬ 
sell de C jurats en lo qual...#, 
Ardits, II, 199; «...delliberaren 
applegar per l'aprés dinar lo 
Concell de cent jurats. ..#, Id., V, 
90; — cases del consell (xvii, 
xvm) : cases consistorials. 3 , 
cortès, asamblea, concili, reunió, 
capítol : «les leys e cànons orde¬ 
nats en los consells generals#, I2. n 
del Crestià, c. 310; «Lo consell ge¬ 
neral de Leó del Royne», i. r del 
Crestià, c. 250; «manaren cridar 
consell general y repicar lo seny 
de les ores», Ardits, V, 439; «E 
ultra açó que sia tengut en plen 
capítol o consell de demanar venia 
et perdó», Doc. Arch., XL, 402; 
«terçament lo requeriren de consell 
general axí com nos dehim en 
Spanya les corts quand un príncep 
appella ses corts...», 12. n del Cres¬ 
tià, c. 410; «Lo rey En Jacme va 
ésser al concell general que'l dessús 
dit Pare sanct ... havia ajustat...», 
Boades, 334; «...via tuyt al conseyl. 
E açó crida lo corredor per mana¬ 
ment dels prohómens de la ciutat». 
Cost. de Tortosa, 95 v.°; Luliana , 


1885, 2; — consell de dotzena : 

així es nomenaven els consells que 
celebraven distintes confraries, en 
els quals es reunien tant sols els 
mestres o prohoms del gremi, xv, 
xvi; — consell de prohomenia : 
«los honorables consellers feren 
aplegar per sos veguers consell de 
prohomenia... », Ardits, IV, 41. 

consellador : consejero : «que’ls 
sants àngels sien nostres consella - 
dors*. Àngels U., 35 v.°; «Per sem¬ 
blant forma lo consellador deu 
pensar que lo consell....», Lib. 
del Consell, 31 v.°. 

consellar [conseylar] : aconse- 
jar : «E el dix que faria ço que Nos 
li conseylàssem·, Cron. Jacme, 484; 
«Com sanct Miquel consella de 
pensar en la salvació nostra», Àn¬ 
gels, 125; «Tirant, si vos no 
voleu les treves ab la pau, jo les 
vull e yo les faré e consellari a 
tots aquells qui dech consellar que 
ab mi ensemps les façam». Tirant, 
II, 117; «A mi par que vostra de¬ 
manda es mes voluntària que de 
necessitat e consell-vos que la lexeu 
per a temps de necessitat», Id., I, 
218; Id., II, 115; Àngels U., 21. 
Cp. aconsellar. 

consellaria [conselleria, conce- 
llerla] : I, càrrec, ofici de conse¬ 
ller, el temps que durava l'exercici 
d’aquest càrrec : «Lo terç cap 
fonch que com en la consellaria 
prop pessade fos stat provehit...», 
Ardits, II, 159; «...li fou tramés 
correu ab letrcs llurs dressades al 
dit Ffranccsch que vingués en la 
present ciutat per intrar e con¬ 
tinuar lo càrrech del regiment de 
la dita ciutat o consellar As....», Id., 
id., 50; «...P. Buçot, un dels dits 
consellers, lo qual encara dins lo 
temps de la consellaria no havia 
donat ni nomenat algú a qualsevol 
offici....», Id., I, 400; «e los dits 
honorables concellers tomaren con¬ 
tinuar lo exercissi de llur conce - 
llería· , Id., III, 40; «parti Johàn de 
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Maella ... lo qual va a la senyora 
reyna ab letra dels honorables 
consellers notificant-li la novella 
elecció de la conscllaria ♦, Id., I. 
472; «...foren de parer que conve¬ 
nia al càrrech de conselleria dar 
avís de la mort del virey a la 
Magestad...», Cobles del Virrcy; 
«puxen fer en nom de la ciutat 
aquelles ordinacions que'ls serà 
vist íahedof axí sobre les con- 
sellaries com altres officis de la 
ciutat», Ardits, I, 427. 2 , la 

cambra on s’ajustaven els conse¬ 
llers. 3 , els llibres de l’adminis¬ 
tració del Consell. 

conseller [conseyer, conceller] : 

1, el qui aconsella : «...amich de 
mals consellers », Àngels U., 55 v.°. 

2, conccjal, regidor, membre d’un 
consell. Sin. : cònsol , jurat, paer: 
«en temps dels antics comtes ja 
era lo magistrat dels consellers sive 
pahers, regidors o prómens de Bar¬ 
celona», E.G. Bruniquer, 24; «La liu- 
raren al dit Pere Belloch, scrivà, 
que aquella en presentia dels concc- 
llers e concell públicament legís...». 
Ardits, III, 152; «que faltant algún 
dels concellers lo rector stiga entre 
los derrers concellers...*, Redreç 
Universitat, 44; «Lo dit die se 
feu solennitat en la Seu de Bar- 
chinona de l’Angel Custodi en que 
entrevench lo senyor rcy de Na¬ 
varra qui ohí l'offici alt a l’altar 
e los consellers al cor en son loch», 
Ardits, II, 189; — conseller en 
cap : el primer i de més autoritat 
entre els consellers : «...e treta 
de dita caxa per lo scrivà maior 
la bossa intitulada consellers en 
cap fonch donada en mans del 
dit conceller en cap...*. Ardits, 
III, 153; — consellers vells i con¬ 
sellers revelis : «...los trenta y dos 
jurats de concell y los quatre con¬ 
cellers revelis ... entrarà en primer 
lloch lo Sr. clavari y aprés los SS. 
concellers vells*. Veu de Mont¬ 
serrat, 1881, 192. ■)(- 3 , cònsol de 


nau (E. Toda). 4 (Mallorca), 
natural de la vila de Consey o Con¬ 
sell. 

consellera nom de la campana 
que tocaven per reunir-se el Con¬ 
sell de la vila de Peralada, 
conselleria. V. conscllaria. 
consemblança : semejanza. 
consemblant : semejante, com- 
pafiero : «la sepultura al meu cos 
fahedora vull sia feta conforme 
a mos consemblants a coneguda de 
mos marmessors», Test. Cornellà, 
1615. 

consemblar : parecer, semejar. 
consença (?) : «Dix Fra Bernat : 
Gran consença havets cargada», 
Francesch de la Via, d 4. 

consenso (Mallorca, 1591) : con¬ 
sentiment, fórmula curial ecle¬ 
siàstica. 

consent : I, consentimiento : 
«de consent de son senyor...», 
Usatgc, 30; Dic. J. March. 2 
(Mallorca), adj., el que consiente, 
consentidor. Ex. : ell és consent: 
lo consiente, lo per mite; Dic. J. 
March; «...perçóque les mies orelles 
no hagen de hoyr que yo y sia 
stada consenta*, Tirant, III, 58; 
«...car be pens que tanbé deus 
ésser consenta en la maldat de ta 
senyora», Id., III, 267. 

consentidor : «O donzella de ge¬ 
neració ingrata, consentidora dc 
mos mals...». Tirant, III, 265. 

consentint : I, el que consent, 
còmplice : «per sentencia sua tots 
pendràn mort e tots los consen- 
tints e favorables a lurs mals seràn 
confusos e per a tots temps gitats 
del regne». Àngels U., 29 v.°. 

consentir (conscntre) : I, per- 
mitir, conceder, consentir ; «Fa 
lo monestir de Sta. Clara per rahó 
dc l'ayga del molí qui’ls es con¬ 
sentida per regar...», Capbreu Jun- 
queres, 151 v.°; «los majorals de la 
confrería an per acordat que la 
festa ... se faça dintre la Seu, si lo 
capítol los ho vol consent re*, 
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Fita, Intn. ConccfKión, 67; «...pre¬ 
sent e conscntent nostre car frare 
lo duch de Muntblanch fos cm* 
penvorada certa vaxella d'aur...», 
Corolcu, Documents , i 3*>; «ans crccts 
per cert que consinirdn en tot ço 
que sia dampnatge dc vos e de 
vostres companyons», Fèlix, i. 
201. 2 , consentir-se : daflarse 

trencar-se : «...sc segui una molt 
fort e desastrada e molt terrible 
pcrcudida de terratrèmol ... no hi 
hac allH*rch en tota la dita ciutat 
que no's consentis e's íenès axí en 
parets foranes ..t, Lib. dc coses as¬ 
senyalades, 51. 

consentit : I, esquerdat, fes, 
parlant d’objectes de terrissa. 
Kx. : un cànter fes i consentit . 2, 
inimado, avcciat : «Ni may que 
l'haguès escoltada quan ho dema¬ 
nava ella ab aquelles magarrufes 
de criatura consentida *, Ll. Nadal, 
Lo Beneyt, 100. 

consentre. V. consentir, 
consert. V. concert, 
conserva : Fr. : anar, navegar 
en conserva : anar juntes algunes 
naus : «ítem es ordonat que tots 
temps que vaien dues galces en 
conserva e quc's troben altres 
que sien d’enemichs...*, Capmany, 
Slcm., I, 91. 

conservació : «Si de l univcrs 
la conservació mires, veuràs com 
sol ardiment es aquell qui'l con¬ 
serva», Tirant, II, 358. 

conscrvadurisme : nom que els 
polítics usen parlant del partit 
conservador. 

conservament : «Altres digue¬ 
ren sanitat era conservament de 
vida», Tirant, III, 372. 

conservatiu : que es pot conser¬ 
var : «...lo vi serà molt bo aquest 
any y conservatiu », Prior, 5 v.°. 
consevulla. V. comsevulla 
consey-, conseyl-. V. consell-, 
consignació : consignación, J. 
Esteve. 

consignar. Dic. J. March. 


consili. V. concili, 
consintent : el qui consent : 
•Car presents los senyors dels 
camps vehins c consintents , deuen 
los tèrmens ésser posats e re mo¬ 
guts», Furs de València, a 2. 

consir [concir, cossir] : pen¬ 
sament, meditació : «En gran con - 
sir foren lo ors e el leopart e la 
onça, com hoyren que Na Rcnart 
fos del consell del rey», Fèlix, I, 
198; «Ho lluny ho pres, ho de jorn 
ho dc nit. tuyt mcy cossir. ..», 13. G. 
Masdovelles, 38 v.°. 

consiramcnt : consideració, me¬ 
ditació, xv. 

consirar [cossirar] : considerar, 
meditar, rccapacitar : «Mes val 
jutge larch en consirar que cuytós 
a jutjar», Lib. dc consolació del 
Dr. Albert. 

consirós [concirós, cosirós, (Ma¬ 
llorca, Plana de Vich) : pensatiu: 
«Mentre sc pensava en les dites 
coses e hagués callat c stigués 
tot consirós en lo seu lit...•, 
Hocci, 17; «va preguntar-li quin 
desitj el duya capficat y conciíós*, 
A. Mestres, Tradicions , 124; Dic. 
J. March; «...c demanà a l’agró per 
que eslava axí consirós *, Fèlix, 1 , 
212. 

consistori : tribunal, concili, 
junta : «Papa Leó era heretge e 
feu un consistori molt general, al 
qual consistori vench sent llari», 

I. cgend., 1, 2; «...exint-lo a rebre la 
siutat y diputació y demés consis¬ 
toris y tribunals», Miquel Parets, 

II. ib v.°; Dic. J. March; «lo procés 
criminal denant nostre consistori 
ventilat...», Doc. Arch., XXVIII f 
202. 

consistorialment : en comunitat, 
en corporació : «los illtres SS. con- 
ccilers sc conferiran en las casas del 
concell ... partiràn consistorml- 
inent dc ditas casas...*. Veu dc 
Montserrat, 1881, 192. 

consobrina, Dic. J. March, 
consogres : els pares dels nuvis. 
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cònsol [cònsul] : I. prohom, di¬ 
rector de certs gremis : «...judicat 
per los cònsols dels argenters...*, 
Doc. Arch., XXVI. 183; «en poder 
dels cònsols de dit offici...*, Id., 
XL, 254; tCònsols de l'ofici de 
garbelladors...*, Barcelona, 1494;— 
cònsol del Pont, Barcelona, 1575;— 
cònsol en cap : el més antic dels dos 
o més prohoms que s'elegien per a 
regir per un any la confraria 
del gremi, Barcelona, xvi; Figue¬ 
res, 1644; — Fr. : fer orelles de 
cònsol (Mallorca) : poner oído 
atento. 2, autoritat en el comerç 
marítim de Catalunya : «E si lo dit 
En Fonolleda de Iviça o de Càller 
se n’anàs a dret en Sicilià ... tra¬ 
metrà les letres que se’n porta ... 
dreçades en Nàpols al cònsol de ca- 
thalans...*, Doc. Arch., XXII, 63;— 
cònsols de mar o de la mar : «Aquest 
dia se tench concell de c jurats 
segons s’acostuma cascún any en 
semblant dia, per lo qual fou feta 
elecció de cònsols dt la mar...9 , 
Ardits, III, 24. 3 , cònsol de nau: 

jutge encarregat dc la policfa dc 
la tripulació (E. Toda). 4, go¬ 
vernador, regidor, funcionari pú¬ 
blic, Torroella de Montgrí, xvi, 
xvu; «los posaren davant lo pretor 
sans e alegres. Aprés lo cònsol 
feu metre los tres germans en lo 
carçre...*, FlosSanet., 1524, i86v.°. 

consol : consuelo; — Fr. : tenir 
mal consol d’un (Ribes) : rebre 
mals tractes o mala vida. Ex. : 
mal consol ne té ella del seu marit. 
cònsola : moble amb mirall. 
Consola, llin. Barcelona, 
consolació : contento. satisfac¬ 
ció, alegria : «Dinaren-se tots ab 
molta consolació. Tirant. I, 189; 
«...anaren afer reverencia a l'empe¬ 
rador qui pres molt gran consolació 
en la sua venguda*, Id., II, 385; 
«Una vegada sent. Domingo venia 
de camí e fon a la porta del seu 
monestir e trobà les portes tan¬ 
cades, e no vol tocar a la porta per 


no fer despler als frares que sta- 
ven dins honestament prenent 
consolació e pler«, Legond., I, 213. 
consolar. V. aconsolar. 
consolat : «Aquest dia fo pro 
vahit per los honorables conse¬ 
llers per bollar los draps cruus que 
aporten en la casa del consolat 
dels perayres c teixidors*. Ardits, 
I, 225; «e vagà lo consolat ultra¬ 
mar! de Mecina*, Id., IV, 210; — 
consolat de Llotja : tribunal per a 
entendre en els tractes i contrac¬ 
tes mercantils de mar i terra, amb 
jurisdicció ordinaria (E. Toda). 

— consolat de mar : nom que a 
Perpinyà i Mallorca rebé el con¬ 
solat de Llotja (E. Toda). 

consolatori : «e diguen ... altres 
paraules bones e consolatories a 
profit de la ànima», Rev. Cerona , 
1887, 198. 

consolda [consolta, consolva] 
(Camprodón), planta medicinal: 
«Sempcrvivum tertorum...; consol¬ 
va , consolda, matafoch, aurella- 
na, orellana de pared, herba pun¬ 
tera, cat.; consolda major, bal.; 
consolta , raïms de sapo. val.; siem- 
previva mayor*, J. T.. Flora 
jarmac., 898. 

consoldar : «estreny fortment 
la sanc e consolda les nafres...*, 
Tresor de pobres, 28. 
consolta. V. consolda. 
consolva. V. consolda. 
consomir. V. consumir, 
consona (xv) : acorde, armónica 
consonança : consonància, ar- 
monía : «Donques guard-sc la 
edat vella que aquestes dues po¬ 
ques partides qui totstemps rejo- 
venexen, no enganen tota la ar- 
monia o consonança *, Collacions, 
193 - 

consonant: I, adj., acorde. con- 
sonantc : «Axi mateix Appollo se 
pinta ab decacordi que vol dir 
instrument ab deu cordes concor- 
dants e deu veus consonants, e fi¬ 
nalment cítara*. Curial, 335. 2 , 
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subst., consonante, rima. pa¬ 
raula que rima amb una altra; — 
consonant fals. xv i xvi. 

consonar : sonar dues veus. pa¬ 
raules. &. acordadament. 

consorcia [conxorxa ara] : ger¬ 
mandat, companyia, conciliàbul: 
•los pares anticlis fugien a les 
consorcies e a les amistances de les 
fembrcs...», Collacions, 245; «...los 
clergues que sicn purs per caste¬ 
dat e sagrats e lunyats de la con¬ 
suma e companyia de les fembrcs», 
ld., 244 v.°; — Fr. : fer conxorxa : 
unir-se o conjurar-se alguns, gene¬ 
ralment amb mal fi. 

consors : ^Consors es companyó 
en loguer», Collacions, 172. 

consort : consorte : «...senyor rey 
don Alfonso e de la molt illustra 
senyora reina dona Maria con¬ 
sort..liev. Ger ona, 1886, 294; 
«...lo un dels consorts sufreix des¬ 
prés y dissimula a 1 altre los defec¬ 
tes», Rey, Pldticas, I. 73. 

conspecte : presencia : «...te 
Deu omnipotent ducs cares : una 
la que David desijà veure y estar 
sempre davant de son conspecte : 
y aquesta es la misericòrdia». 
Pons Miserere, 105; «Lo cons¬ 
pecte seu era d'home admirable e 
de gran sa netedat», Tirant, I, 90; 
«Làgremes son lo meu pa de nit e de 
dia fins que de la present misèria 
delliure, al teu conspecte vinga», 4.* 
del Cartoxà. 172; «L'àngel custodi 
que'm vulla deffensar davant 
lo conspecte divinal». Testament, 
XVII. 

conspiració : «Lo dit jorn foren 
sentenciats a mort mossèn Ffran- 
cesch Cescorts ... e micer Bernat 
Scopinyà, jurista, per certa cons¬ 
piració. ..», Ardits, II, 487; «Nuyla 
confraria, ni nuyls sagraments, ni 
nuyls (sic) conspiracions. ..», Cost. 
de Tortosa, 15 v.°; «...fou stada 
tractada conspiració contra ell», 
Boeci Ginebreda, 46. 
constair. V. costeir. 


Constança [Costança, Gostança]: 

Constanza, nom de dòna, xv # 
xvi; lnv. Cervera, 1780; Inv. Sta. 
Coloma de Queralt, 1275. 

constància : «Me sforçaré al 
meu poder per serveys los majors 
que per mi poràn fer; retré premi 
dels vostres singulars actes e cons¬ 
tància de ànimo viril...». Tirant, 
IV, 201. 

Constans, llin. Barcelona. 
Constansó, llin. Barcelona, 1834; 
Igualada, Premià. 

constant : constante : «E axí 
siau ferms e constants e perseve¬ 
reu cn totes les coses...», Doc. Arch., 
XXII, 248; «de l’ànimo constant 
e ferm...». Quinto Curcio, i 4 v.°. 

Constanti : Constantino; — nom 
d'un poble a la prov. de Tarra¬ 
gona. 

Constantinopla. V. Contesti- 
noble. 

constantment : constantemente. 
consteir. V. costeir. 
constel·lació. V. constillació. 
constillació [constilació, cos- 
tillació, constel·lació] : constela- 
ción : «dubtaren molt que ell no 
fos bort, fill de un gran fhilozoff 
qui'l feu néxer sots certa constillació 
quant en ell fou». Dones, 32 v.°; 
« Constilació de planeta : Fatali 
astro», J. Esteve, 1 7; «Si conside- 
ram les nostres fortunes, no son 
altra cosa sinó operacions fetes 
per nosaltres per costillacions de 
planetes e cossos celestials». Ti¬ 
rant, IV, 121. 

constillat : constclado (?): «la sua 
consttllada persona...», Eximenis. 

constitució : llei feta en les an¬ 
tigues Corts generals catalanes, ja 
a proposta dels tres braços, ja per 
iniciativa de la Corona (E. Toda) : 
«...com vos sapiats haver jurat 
servar, mantenir et defensar la 
jurisdicció et drets del senyor rey 
et de servar les dites constitucions 
et privilegis et custums de la dita 
ciutat...». Ardits, I, 315. 
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constituir : situar, establcccr: 
«un hort ... constituït en...*, Vich, 

I 4 2 4 · 

constrènyer [costrènycr, coste- 
nyir, constrcyr] : reprimir, íorzar, 
constrenir : «...après que ío fet 
bisbe, constreya molt la sua Anima*, 
Col·lacions, 262 v.°; «Car cn aquest 
cars yo conech que tots los sancts 
me son contraris, car impietat me 
constreny que cometa crim cn la 
mia persona...*, Tirant, III, 270; 
«...an los cavallers armes ab que's 
defenen e ab que constrenguen lurs 
cncmichs*, Lib. de Contemplació, 
c. 112; «Temprança, segons Tulli, 
es ferma e segura senyoria cn re- 
frenar e constrènyer la cupiditat de 
rànimo*. Flors de Virtut, e 2 v.°; 
«...e lo jutge constrengué 1 1 de pagar 
los diners al draper*, Blanquerna, 
74; «que pugan los jurats cn rahó 
de la carestia armar fustas per 
constrènyer qualsevol naus a des¬ 
carregar en Mallorques lo forment 
que portan*, Quadrado. Privitegios 
&., 136; «cantar no deu ab alegre 
bccayre mas ab bemols alegria 
constrènyer *, A. March, I, 364; «Mes 
tot sovent semblava'l costenyia 
l'amor leyall*, Canç. Saragossa, 
276; Tirant, III, 328; J. Esteve, 
d 3; Dic. J. March. 

constrenyiment : abstinència: 
«...vull, donchs, fer abstinència o 
constrenyiment avuy matex*, Col- 
lacions, 263. 

constret [costret] : obligat, for¬ 
çat : «De totes parts me veig cons - 
treta e forçada de sostenir molt 
afany*, Tirant, III, 94; «...yo sia 
posat en lo orde de cavalleria, 
franch e libcrtde tota captivitat e 
altre empediment, no constret ni 
forçat...*, Id. # I, 366; Id., id., 49; 
Id., II, 191; «...franchament e no 
constreta la volentat...*, Fèlix, I, 
23: «Car jo’m trob tan costret que 
poch se’n falls com l’arma no’s 
partida*, J. B. Masdovelles, 14; 
— constret de febre : atacado de 


calentura : «destret de son, ell se 
adormí... fonch constret de febre...*, 
Flos Sanet., 1524, 140. 
constrey-. V. constreny-, 
constroir. V. construir, 
construcció : «maleficiar per 
construccions e sortilegis de ymà- 
gens*, Coroleu, Documents, 129. 

construir [constroir, València, 
1419; costruir] : *construí e edificà 
un monastir de dones*, Vida de 
St. Onofre; «altar construït en lo 
pati...*, Musco Balear , 1875, 23; 
«l’altar de Sen Salvador costruit cn 
l'csgleya de Sta. Maria de la Mar*, 
Albarà Barcelona, 1347. 

consuet : acostumat: «...rànimo 
no’s podia partir de la consucta cu¬ 
piditat de la avaria sua, encara 
que concxía la greu malignitat del 
seu vici*. Flors de Virtut, c 3. 

consueta : llibre de consuetuts, 
pràctiques, costums d’una església, 
corporació, &. : «libre de paper 
apellat consueta *. Mallorca, 1396; 
— consueta dels consellers : llibre 
de l’època d’Kn Joan I on se de¬ 
tallaven les festes i solemnitats 
públiques (E. Toda). 

consuetut : ús, hàbit, costum : 
«ítem supplique la dita ciutat que 
placia a vostra sefioria jurar, loar 
approbar c confirmar tots los 
usatges de Barchinona, constitu¬ 
cions, capítols,... costums e con¬ 
suetuts generals e particulars...*. 
Ardits, II, 556. 

cònsul, consulat. V. cònsol, 
consolat. 

Cònsul, llin. Barcelona, 
consultació : «aquestes cònsul - 
tac ions se hagen a fer per parla¬ 
ments...*, Àngels U., 70. 

consultar : «per tot lo consell 
fon delliberat que la magestat de 
l'emperador ne fos consultada *, 
Tirant, IV, 256. 

consumació : digestió, parlant de 
la vianda : «...car la primera obra 
es artificial e la segona natural : 
axí es en lo propòsit present, car 
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en la consumació de la vianda se 
fa per àngel ... mas en nos se fa 
per natural calor c per via dc 
natura...». Àngels. 5. 

consumament : pèrdua, dismi- 
nución. gasto : «E si lo dit con¬ 
trari provar no li poràn ésser ver, 
sia que lo dit senyor de la nau o 
leny los aport guany o consuma - 
meni ...», Consolat de Mar, 1518, 47; 
«...ella (la muller) pot-les e deu 
cobrar (les coses que aporta al ma¬ 
trimoni) sens tot contrast, aytals 
com son, que hom de negún con- 
sumament que hagen pres en tot 
o en partida no li'n deu hom rc 
refer ne emenar, si doncs no eren 
consumades o gastades...». Cost. 
dc Tortosa, 54 v.°. 

consumar : I, cchar a perder, 
fer malbé, gastar, destrozar, des¬ 
truir : tSapiats que aquest sartre, 
mon maestre, pren lo diable molt 
sovén, e si no’l fets ligar abans 
qtic’l prengua, consumar nos ha 
tots los draps que ha atallats per 
al rey», Legcnd., II, 283; «ítem 
que tota íilancra d’estam o dc 
lana que per males filadurcs haurà 
consumat o guastat l’estam o lana 
que dat li serà per filar...», Doc. 
Arch., XL, 260; — consumar la 
vianda : digcrir-la : «Al primer 
argument respón que jatsia que 
los sanets àngels allegats pren- 
guessen vianda e la consumassen 
convertint la en altra manera...», 
Àngels, 5; — consumar ei dia o cl 
jorn : perdre cl dia : «Tot lo iorn 
hc despès e consumat en tos affers: 
Totum in negociïs tuis contrivi 
diem», J. Esteve, s 2 v.°; «Axi 
han consumat tot quant ací ajustat 
havien de lonc temps», Lib. dels 
Mariners, 8. 2 , consumar-se : 

consumir-se : «E semblantment 
perquè ell no podia parlar ab la 
C.üelfa de que tot en tot dins si 
mateix se consumava », Curial, 
102. 

consumer (Manacor) : l’empleat 


que fa pagar els consums, burot. 

consumiment : acte de consu¬ 
mir-se, impacientar-se. 

consumir [consomir] : I, con¬ 
sumir, digerir o pair parlant dc 
vianda : «E per consegüent aytal 
pendre de vianda no era ver men¬ 
jar ne ver beure, mas era pendre 
vianda e consomir-la no per calor 
natural, axi com es en nos, mas 
per astúcia artificial, axi com per 
altra via consumeix vianda en lo 
foch de la olla», Àngels, 5. 2, con¬ 

sumir-se de dolor, d'impaciencia, 
de desig, &. 

consumpt : consumido, xv, xvi. 
contada : cuento, contalla, 
contagió : contagio, peste : 
«...com fos munde de tota impura 
y perversa contagià...*, Peccador 
remut, 102 bis; «dita pestífera 
contagià...*, Barcelona, 1580. 

contagiós [contigiós]: contagioso: 
«malsconfi£Ú>sos», Terrassa, xvi. 

contalla (València) : cuento 
corto, anècdota. 

contaminar : «...e com yo sia de 
aquest linatge, no’m par que yo 
dega contaminar ne mesclar la 
noble sanch ab aquella dc perpe- 
tual dolor...», Tirant, III, 321. 

contar [comptar] : narrar : «Cow- 
td' m una historia dc riure : Retu- 
lit milii historiam risus plenam», 
J. Esteve, d 4 v.°; «...so que En 
P. Martcyl los comptd de las lahors 
dc Malorques», Quadrado, Marsili 
25; *c.ontar-vos n'e moltas...», 
xi v;— Frs.: contar per menut: con¬ 
tar amb tots els detalls : «Dolça 
Festa mia, comença'm a comptar 
per menut totes les coses que vist 
des que partist d’aci». Curial, 
246; — contar per pesses menudes 
(Catalunya) o per pedres menudes 
(Mallorca) : contar amb tots els 
detalls; — contar fil per randa : 
narrar o contar minuciosament. 

Contastf : Constantino: La «Filla 
de l'Emperador Contastí », títol 
d’un llibre del segle xv. 
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Contaxina, nom de dòna: «Ja- 
quesch al nostre espital de Sent 
Feliu iii morabatins censals qui'm 
fa Na Contaxina a Mayllorcha...», 
Luliana, 1893, 31. Cp. Contesina. 

contell. V. coltell. 

contemplació: I , contemplació: 
«...levats tro al cel ab ales de santa 
contemplació », Vida Jesucrist, 3. 2 , 
a contemplació : en els testaments 
molts llegats son fets «a contem¬ 
plació de matrimoni», això es, han 
de fer-se efectius el dia del casa¬ 
ment; — per contemplació de : en 
atención a, por consideración : «E 
Tirant fon molt content per amor 
de tants grans senyors que lo y 
demanaven, e per contemplació dc 
ells li dava libertat...», Tirant, II, 
168; «...car fas-te certa que per 
contemplació de la magestat sua yo 
faré devers vosaltres tals actes, 
que de mi contentes partireu», 
Id., IV, 89. 

contemplança (xv) : contem¬ 
plació. 

contemplar» Dic. J. March. 

contemplatiu : contemplativo, 
asceta, místic : «lo Sant Spcrit ... 
nos ha altament provehit per 
aquest tan mal temps, que’ns ha 
donats alguns contemplatius , sants 
e virtuosos e levats tro al cel ab 
ales de santa contemplació», Vida 
Jesucrist, 3. 

contemporà (xvi, xvii) : con- 
temporàneo. 

contemporal : contcmporAneo, 
coetànco. 

contemporàneo «...si be es 
contra lo parer dc Ovidi a que 
dos raons m'empenyen. La prime¬ 
ra, algú dels Iupiters no ésser con¬ 
temporàneo a yo filla de Ivacho», 
Francesch Alegre, 158 v.°. 

contemporar : armonizar, co- 
tejar : «texiré e rcglaré la dita is- 
toria contemporant uns feyts ab 
altres, tant com ma indústria sos¬ 
tenir porà...», Morel-Fatio, Ms. 
espagnols , 40. 


contemptible [contentible] : des- 
preciable, de poco valor : «...Mas 
a aquell, que ell... appella hómens 
contcnlibles ... aquells que son 
contentibles o menyspreats...», Àn¬ 
gels U., 17; Id., 119 v.°;«...e perles 
coses simples e poques e menysprea¬ 
des c contem ptibles, obra quand li 
plau grans maravclles», i. r del 
Crestià, c. 2. 

contenció [contentió. contençó]: 

disputa, contienda, querella : «Ca- 
pitol xvii. De contenció », Doc. 
Arch., XIII, 483; «ítem ordenaren 
que si brega o contençó serà de un 
frare ab altre...», Id., XL, 458; 
^Contenció parex baralles; contenció 
apagua la pau del cor; contenció 
engendra bregues», Id., XIII, 480; 
«...que dit sefior bisbe los havia 
respost que li havia molt pesat de 
les contentions y novedats seguides 
entre la ciutat...». Ardits, V, 136; 
tContcnçó que sia sobre proprietat 
d’alguna cosa...», Cost. de Tortosa, 
82; «...si alcuna contençó o rancor 
o mala voluntat serà entre nos...», 
Doc. Arch., XL, 23; «Inscguint 
esta sentencia se son estades après 
proferides moltes altres en les con¬ 
tencions ... suscitades en lo reyal 
consell...», Títols de honor, 260; 
Lib. de Contemplació, c. 118. 

contenciós : contencioso, J. Es¬ 
teve. 

contençó. V. contenció. 

contenda : disputa, cuestión : 
«Deu te do contenda ab hom qui no 
t’entenda», 3.' del Crestià, 51 v.°; 
Dic. J. March. 

contendre : disputar, contender : 
«E si lo comte hi ha tant bon voler 
com se diu, no y deu en res conten- 
drer, Coroleu, Documents , 95; «Lo 
duch de Macedònia per no posar 
en devís tota la gent, que no ha- 
guessen a dexar los enemichs per 
contendre ab los amichs, volgué 
comportar e haver paciència...», 
Tirant, III, 235; «lo segón vici 
es de guardar-se de contrastar e 
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conte ndre ab altri*, Flors do Virtut, 
f 4 v.°; «Sobre la qual qüestió 
contcnents de açó sc n’anaren da¬ 
vant lo rev*. lsop, 192; Dic. J. 
March; Tirant, II, 212; Id.. III, 
235; Id.. IV, 113; Anhels U., 28; 
Doc. Arch., XIII, 484; |. Esteve; 
Jahuda Llabrés, ioj.ioS; — con- 
tcndre’s : «que ningú no'i gos pu- 
blieamont contcnd>c de la fe rathóli- 
ca...* # Constitucions, i.·ed., 2 v.°; 
«Mentres que’Is dos sc contenien 
vengué lo canonge...*, Hlanqucrna, 
75; Jahuda Llabrés, 108; — Fr. : 
contindré de paraules : «...c no 
vull ab vos contcndrc dc paraules 
deshonestes, majorment stant dins 
la mia tenda*, Tirant, II, 106. 

contenir [contindré] : contcncr. 

contenent : I, continentc, cas- 
to : «les vérgens e contencns ...*, 
Ritual Tarragona, 1530. 2 . con- 

tendiente : «...seguex-sc donchs 
que aquí ha contesa e no solament 
pocha ans cové que sia gran segons 
quc’ls contencnts son poderosos*, 
Àngels U., 19 v.°. 

content : contento. Dic. J. 
March; «feren vida contenta *, Lib. 
del Roser. 

contentació : I (Mallorca), ale¬ 
gria, contento : «K fengía la bella 
senyora tanta contentació dc mos 
passats servcys e presents...*. Ti¬ 
rant, III, 266; «...c les grans dolors 
foren convertides en abundosa 
alegria c contentació *, Id., II, 75; 
«Spcrança de mon be c contentació 
de ma vida...*, Id., IV, 439; Id., id., 
388; Muntaner, 1562 (pròleg, 1). 2 , 
paga. satisfacción : «com los hono¬ 
rables mosseuvor P. Dusav e 111 os- 

• • 

senyor liernat ça Pila ... haguessen 
fetes messions e despeses per rahó 
de la dita missatgeria, e fos rahó 
ésser contentals, fos plasent al dit 
consell atorgar la contentació...*, 
Ardits, II, 71. 

contentament : contcntamicnto, 
Ritual Lleida, 177. 

contentar : satisfaccr, compla- 


cer : «feu-me gracia dar-me spay 
fins a demà e yo esta nit hi pen¬ 
saré perquè pugua millor con¬ 
tentar les senyories vostres*, Ti¬ 
rant, II, 151. 

contentible. V. contemptible. 

contcntió. V. contenció. 

conterrà : coterràneo. 

conterràneu [contarràneu] : co¬ 
terràneo : «e a mi fa duptar que 
hómens stranys no’l destruen e 
l’exterminen com exterminaren o 
exterminar faheren, consentiren 
c permeteren lo llur contamineu 
propi et natural*. Comte d’Urgell, 
llcv. Cat., 55. 

contesa : baralla, conticnda, pen- 
dcncia, altcrcado : «ítem si alcú 
de la dita almoyna mourà baray- 
11a ab altre o haurà neguna contesa. 
que aquells que tendràn o adminis¬ 
traran la dita almoyna secreta¬ 
ment tracten dc fer pau entre 
aquells...*, Doc. Arch., XL, 183; 
«estrebar vol dir que negún ab los 
casos c mals qui venen no vulla 
fer venjances ne plets ne grans 
contrasts ne conteses *, 12. 11 del 
CTcstià, c. 103; «...consell de cent 
jurats sc era celebrat per rahó dc 
la contesa [que] cra entre los qui 
eren exits taules per lo bienni 
passat...*. Ardits, IV, 181; «E per 
tal com... aquestes coses no’s poden 
fer sinó continuàn o porfidiàn 
o contenen ab elles, per ço aytul 
contesa es appellada guerra*, Doc. 
Arch., VI, 29; «ítem que si alcú 
dc la dita confraria mourà baralla 
o haurà contesa ab altre...*, Id., 
XL, 332; (iénesi Amer, 118, 180; 
Doc. Arch., XIII, 215, 216; Àngels, 
32 v.°; J. Roig, 130; Collacions, 
169 v.°; Quadrado, Marsili Sc., 53S; 
Cost. de Tortosa, 33. 

Contesina, nom de dona : «Dona 
Contcsina Sans», Barcelona, xvn; 
Mcm. A. B. L. B., II, 392. 

contesta : resposta. 

Contestinoble [Costant i nob I e, 
Costantinòpolj : Constantinopla : 
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«...feu fer vela, e ab tot l’estol 
isquercn del port de Contestinoblc *, 
Tirant, IV, 219; Àngels, 29 v.°, 
36 v.°, 101 v.°; iGostantifiópol : 
Bisanzium». J. Esteve; « Costanti- 
noble*, Id. 

context : contexto : «Catecisme 
menor de la doctrina christiana 
que baix de un context comprèn dos 
classes de preguntas...*, Lasala, 
Catecisme (portada). 

Conti, llin. Igualada. 

Contí, llin. Catalunya, 
contier (Mallorca, Empordà) : 
hurgón, ganxo de ferro per a atiar 
el foc de la llar, fer brases dels 
tions encesos, aplegar el foc del 
forn, &. : «Si voleu ballar cor¬ 
randes, aneu-hi a Masdcmón, que 
les ballen a les eres ab lo contier 
del forn», Corranda popular. -)(- 
contigiós. V. contagiós, 
contiguu : «En la cambra qui 
es contigüe al manjador...», Vich, 
1403; «...unes altres cases conti¬ 
gües al pati de les dites cases...». 
Ardits, II, 222; «Costa, carnicer, 
lo qual tenia una taula sua pròpia 
sens piló contigua a la sua casa 
e habitació...», Luliana, 1890, 222; 
«en la recambra contigua a la cam¬ 
bra...», Inv. Torre den liarra, 1430; 
Inv. Vilatorta, 1435. 

Contijoch, llin. Sta. Coloma de 
Queralt, 1308; Tarragona; nom 
d’un abat de Santes Creus mort 
en 1593. 

contindré (prov. de Tarragona) 

per contenir. 

contineça (?) : «...e foren fetes 
les dites olimarcs en la present 
ciutat tres jorns, fahents jochs 
e entremesos de dia e de nit ... e 
contineçes de grandfssima alegria». 
Ardits, II, 491. Cp. continença 2 . 

continença [continensa] I, 
contincncia, abstinència : «la mia 
complecció es apparellada a tots 
aquells peccats qu’ell ha dit; mas 
jo fas continença de tots aquells», 
Legend., 1 ,156. 2 , ademàn, gesto. 


postura, continente : «Pres-me ... 
ab gest e continensa tan singular 
que no u puch dar a entendre», 
Canç. Saragossa, 115; «...gests c 
contincnces que los peccadors ena¬ 
morats fer acostumen», Confessio¬ 
nal, b 8; «Kespós la excclsa se¬ 
nyora ab graciosa, afable, mo¬ 
desta continença ...», Tirant, IV, 
305; «...c feren-li molt gran reve¬ 
rencia car lo seu gest e continença 
demostrava ésser senyora de gran 
stat e de molta stima», ld., id., 
203; Id., id., 201; «Dançau, feu 
bella continença ; no us prenga de 
mi aspavent», Doc. Arch., XXVIII, 
283; «Curial, perquè fets conti - 
yicnça e diets paraules de fembra?», 
Curial, 59; «Curial ... ladonchs ... 
alargà la desusada ma al plat e 
feu continença de menjar», Id., 53; 
«...ab dolça veu e humil conti¬ 
nença. ..», 4. 1 del Cartoxà, 91 v.°; 
«Car vos érets caygut d’espatlcs 
e no íéyets continença de llevar- 
vos», Curial, 166; Dic. J. March. 

continencia : el contingut en un 
escrit : «...resta que ensenyem la 
continencia de aquest libre», Vida 
Jcsucrist, 3; «...e fer ésser tengu- 
des e observades segons lur conti¬ 
nencia c tenor totes et sengles 
coses contcngudes en los dits ca¬ 
pítols...», Doc. Arch., XL, 208. 
continensa- V. continença. 
continent : I, gesto, ademàn : 
«Lavors mallayràn Deu e los àn¬ 
gels c als sants e a lur pare c mare, 
e lo jorn en que foren nats, c 
daran ten grans crits e ten alts 
e faràn ten leigs continents de si 
mateix que serà la major pietat 
e dolor del mon veure-ho». Àngels, 
134; «leigs continents que fan los 
endemoniats...», Àngels U., 102; 
Onofre Pou, 102 v.°; — Frs. : 
fer continent : hacer ademàn, 
har.er como si... : «com Plaerdema- 
vida per rcgraciar tanta gentilea 
feu continent volcr-li besar la ma». 
Tirant, IV, 128; — mostrar bon 
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continent : ser amable, cortès : 
«Fra licrnat, la regla que te no vol 
ni mostra que sia mes d'altri que 
vostra, mas per sa honor mos¬ 
tra a tots bona amor e con¬ 
tinent*, Franceschde la Via. c i v.°. 
2, de continent : cn seguida, in- 
mcdiatamcntc : «li ell lavors ve, e 
soptosament esvaex l'om axi pode¬ 
rosament que si Poïn no s’i guarda 
be que de continent la haurà ater¬ 
rat...», Àngels, 85; «acordaren sc 
que li donàs sis ducats de or. c 
Tirant lo pagà de continent *, Ti¬ 
rant, I, 338. 

continflaynes : «...haurian pres¬ 
cindit del león espanol y totas las 
demés continflaynes dc Madrit...», 
Veu de Montserrat , 1896, 170. 

contingent : I, adj. : «algunes 
d’aquestes coses son naturals e 
altres contingents c altres acciden¬ 
tals», Col·lacions, 177. 2 , subst., 

contingcntc, contribució : «Per lo 
contingent de Esquadras...», Bit¬ 
llets de contribució dels pobles del 
Pla del Llobregat, 1817, 1824. 

contínuament [continument] : «e 
mort e soterrat lo dit malalt, son 
companyó dejunà tot un any con- 
tinuanicut », Legond., II, 80. 

contfnuu [continu] : «Detràs ell 
va conlínuu penedir», A. March, II, 
63; •per lo conlínuu moviment 
no’s lexa quasi jamés nafrar», 
I2. n del Crcstià, c. 227; tConti - 
nues c spesses vegades», J. Es¬ 
teve; «...exercitat per conttnuu 
studi...», Franccsch Alegre, 1; 
Legend., I, 231; Tirant. III, 213; 
Id., IV, 30; — a la contínua : «Vos 
sou stada causa que yo haja per¬ 
dut lo comte vostre marit, al qual 
yo de bon grat daria la terça part 
de mon regne e que aturàs a la 
continua en ma companyia». Ti¬ 
rant, I, 85; — de continua : contí¬ 
nuament (Manacor). Ex. : no crec 
que festeig de continua; — de 
continuu : «Lo cinquè manament 
es que de continu penseu quant 


sou tenguts amar lo Senyor», 4.* 
del Cartoxà, 59 v.°. 

contorn : paraje, indret : «F.n 
aquell contorn se troba molta 
gent», Doc. Arch., XXII, 140. 

contornades (a Ics — ) : a la 
vora : «...el dilluns a la una hora 
morí o a exas contornades », Lumen 
Domus, I, 236 v.°. 

contornar : dar vueltas, voltar, 
girar : «...que jamés en bosc h 
negún no faés batalla sinó a peu. car 
aquí los cavalls no poden córrer 
ne s'i poden contornat », I2. D del 
Crestià. c. 208; «...lo cavaller haja 
soptosament girat lo cavall envers 
«aquella part del camp ou ell h«a mes 
spay de contornar si mateix ab lo 
cavall ..», Id., c. 332; «...ferí lo 
cavall dels sperons e contorni' 1 allí 
moltes voltes». Tirant, III, 170; 

.contornant-li lo seu broquer ab 
grans cstochs», FTancesch de la 
Via, e 5. Cp. : «Mal content de mi 
mateix, la dolor al dobla’m creix 
contornant-me l’esperit...», Conort, 
F. Ferrer; Franccsch de la Via, 
e 5 v.°. 

contornejar : contomear. 
contorsió : contorsión. 
contra [quantra. Mallorca], pre- 
j)osició. Ex. : sempre m’ha fet la 
quantra en tot; Dic. J. March; «...car 
los cavallers se leven pus tost 
contra senyoria que’ls altres», Cron. 
Jacme, 487. 

contraalt : contraalto : «quatre 
veus fan una musica molt concer¬ 
tada, es a saber, lo contraalt , lo 
tiple, lo tenor y lo contrabaix». 
Pons Miscrere, 53 v.°. 

contrabaix : I, baix o veu dc 
baix. V. contraalt. 2 , instrument 
musical. 

contrabarana (Vilatorta) : ba- 
raneta que alguns carros tenen 
sobre l’altra. 

contracció : acte de contraure; 
«...nasch de les entràmenes vir¬ 
ginals de nostra Dona sancta Ma¬ 
ria que’n fo concebuda sense con- 
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tracció del pecat original...», Boa- 
des, 23. 

contraclaror (a —) : «La Creu 
del Terme ... Ab los brassos sempre 
extesos y a contraclaror del cel...». 
Calendari S. Isidro , 1860, 81. 

contraclau» terme de mestre de 
obres, usat en certes construc¬ 
cions. 

contract : contrato : «Tots los 
contracts son feyts per los adults». 
Cost. de Tortosa, 20 v.°. 

contractar : tratar : «...tots los 
de la ciutat amaven molt a 
Ypólit perquè en lo temps de la 
necessitat, que ell era capità, los 
havia ben contractats », Tirant, IV, 
397; «...no es covinent a nostra 
honestat que aquelles coses les quals 
son a us de nostra persona depu- 
tades ... axl patentment discórrc- 
guen que cascún per son voler les 
puga contractar », Doc. Arcli., V, 
82; «E encara que yo no tingua 
poder del crestianíssim ... vull con¬ 
tractar ab vostre pare e ab la al¬ 
tesa vostra de aquest matrimoni». 
Tirant, I, 296; «c prega-us que les 
senyories vostres vullen pendre 
una poca de paciència si no sou 
contractats segons lo molt meréxer 
vostre», Id., IV, 293. 

contrada : comarca, parajc, tc- 
rritorio. Cp. encontrada. 

contradança : «Tocan una contra- 
dança que ja ías anar las camas...», 
Zarzucla Carnestoltes, xvm. 

contradicció : «...que ell mane e 
ordene axl com si fos Mestre de 
Rodes, car tot lo que manarà serà 
complit sens contradicció neguna...». 
Tirant, I, 315. 

contradiment : contradicció : 
«deuen pagar tots los ciutadans 
e'is habitadors crestians de Tor¬ 
tosa ... sens tot contradiment ...», 
Cost. de Tortosa, 3. 

contradir : cont.radecir, resistir- 
se, oposar-se : «per so com lo noble 
Mos. Roger de Muncada ... con- 
tradcMa restituir certa cuantitat 


dc moneda», Calcndario Balear , 
1870, 27. 

contrafacció : «tota contrafactió 
dels dits capítols...», xvii; *con- 
trafacció de les leys y libertats...», 
Barcelona, 1640. 

contrafahcnt [contrafaent; con- 
trafayent. Mallorca, xvm] : con- 
traventor : «E si lo contrari serà 
fet, que lo contrafaent sia hagut 
per remogut e privat de l’ofici», 
Furs de València, 1429 (E. Toda); 
«les penes als contrafahents apli¬ 
cadores», Tarifa Oristany, 1597. 
contrafatxa. Dic. J. March, 
contrafayent. V. contrafahent. 
contraíayre, Dic. J. March, 
contrafer : I, contrahacer, fal¬ 
sificar. 2 , contravenir. Cp. : «...e 
qui fard contra lo dit ordonament 
pach per ban per cascuna vegada 
v solidos», Doc. Arch., XL, 315. 

contraferma : «...les quals dites 
fermes de dret foren admeses... E 
per lo contrari ... a 14 de Dchcm- 
bre ... foncli posada ... suplicació 
de ferma y contraferma de dret...», 
Chabàs, Archivo , 1899, 398. Cp. 
ferma. 

contrafort : pessa gruixuda dc 
cuiro per a fer fort el darrera de 
les sabates. 

contrafur : falta contra una llei. 
contraguitarra (València, xvm): 
especie de guitarra. 

contralou, terme mariner : «ítem 
lou e contralou », Capmany, Mem. t 
II, 412. 

contralt per contray : «los con¬ 
sellers novement extrets se reunien 
dia 3 dc Maig vestint gramalles 
dc contralt y ab lo capirot dc domàs 
carmesí», xvi. 

contralley : trampa per a burlar 
la llei : «En va s'afanyen los reys 
per a dictar lleys perfetas, si no 
poca gent dc llctras està buscant 
contralleys apenas ellas son fetas», 
P. Estorch, Tamburiner , II, 7. 

contrallibre : interventor, ofici 
introduit en 1564 en l’adminis- 
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tració del General dc València 
per intervenir els llibres dc comp¬ 
tes (li. Toda). 

contramestre : càrrec en els 
vaixells, cl qui mana els mariners; 
càrrec en les fàbiiques de vajx>r, 
cl qui mana els treballadors, Bar- 
cclona, 1770. 

contramina : terme dc fortifi¬ 
cació : «...e lo rey e los altres sc 
tenien per perduts e ordenà que 
fos feta una contramina...*. Ti¬ 
rant, IV, 22; «Après que aç6 
fon fet e los bacins jnisats feren la 
contramina », ld., id., 23. 

contramitjana : pessa del fons 
de la bóta que va a cada costat de 
la mitjana. Cp. mitjana. 

contramolo : contramotllo (?) : 
«Ítem paguí en hun traginer dc 
Sentayí qui se'n portà los contra - 
motos los quals mastre Morey tra¬ 
més als mastres de la pedrera de 
Sentayí.Piferrer, Mallorca , 260. 

contramotllo. terme d'impremta: 
motllo supletori per als tiratges 
dc més d'una tinta. 

contrapès : ball popular; — 
contrapès de boigs (S. Joàn dc les 
Abadesses) : espccie dc ball dc 
Carnestoltes; — contrapès llarch: 
ball tradicional, tirabou. Cp. tl- 
rabou. 

contrapassar : passar per sobre (?): 
«...lo cavaller francès tirà gran 
colp a Tirant per mig del cap, e 
aquell rebaté-lo-y e contrapassd c 
de revés donà-li un colp sobre la 
orella», Tirant, I, 175. 

contrapassayre (Borredà) : el 
qui balla cl contrapès : «Ja no és 
moda el contrapès, ja no hi ha 
contra passayrcs*, Cançó popular. 

contrapenyal : nom de dues pes- 
ses en el fons de les bótes dc vi. 
Cp. penyal. 

contraperna (Vilatorta) : barra 
paral·lela al braç del carro que 
aguanta la barana. 

contrapès (Vich) : el pes que po¬ 
sen a les manxes, Vich, 1445. 


CON 

contraposar : interponer, con- 
trajx>ner : « ..c per ventura l’agué- 
rats mes honrat si yo no m’i foscew- 
traposat...*, Curial, 97; «Fins quant. 
Senyor, de l’home la follia rabiosa’s 
tornarà contra son Deu y ... con¬ 
traposar voldrà son nom al teu’», 
Jochs Florals, 1870, 117. 

contraproduhent : contraprodu- 
cente. 

contrari : contrario. Dic. J. 
March; — a contrari : en frente, al 
lado opuesto, Franccsch Alegre. 

contraria, subst. : oposición : 
«...c si açó li deits, no osarà mudar 
que ell no’s parta dc la nostra 
contraria », Crou. Jacme, 49»). 

contrariejar : i, contradecirse: 
«...es senyal de cervell va c fa- 
llcnça de bona matèria qui cn lo 
seu parlar contrarieja », Flors de 
Virtut, f 5. 2 , contrariar, fer opo¬ 

sició : «...com molts vinguen con¬ 
traris a la voluntat dc la present 
ciutat ... e signantment contra - 
negen alguns poblats en Barchi- 
nona...», Ardits, 11 , 213. 3 , con- 

trarie|ar-se : lluitar : «...sc seguia 
que los elements se concordassen 
e que en res no’s contraricjassen «, 
Fèlix, II, 321. 

contra-segell : contrasello, 1 *68 
(E. Toda). 

contrasemble : «...mas quc’l 
clergue aquel era vil persona, mas 
que’n daria (son lloch) a 1 altre 
son contrasemble que hi responés», 
Cron. Jacme, 497; Usatge. 120 
(Mallorca); «Los paieses o is vilans 
si’s combatràn entre sí sien tan so¬ 
lament contrascmblcs », Furs de 
València, k 5 v.°. 

contrast : I, ofici de pesador de 
les monedes : «En aquest die lo 
senyor en Pere Canyet, specier. 
qui tenia lo offici de pesador de la 
moneda appellat lo contrast, reté 
la ànima a son Creador», Ardits, 
III, 289; «Lo dit dia morí en P. 
Carnisser qui tenia lo offici del pes 
del contrast de la Lotge», Id., II, 
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464; — taula del contrast : «...la 1 
qu'En Bernat Çaclosa qui pesa los 
florins e croats a la taula del con - 
/ras/...», ld., I, 328; «...aquells qui 
han càrrec de pesar les monedes 
d'or e d’argent en la taula del 
contrast. ..», Id., II, 348. 2 , re- 
yerta, contienda, debate : «...car 
vull que sies cert que la menor part 
de ma pena no't sabria dir, e en 
tals contrasts sobresgràn dolor cons¬ 
treny la mia ànima...», Tirant, IV, 
2; «En una sgleya cathedral, mort 
lo bisbe, era gran contrast entre los 
de la dita sgleya per rahó de la 
elecció dc bisbe...», Legend., 1 ,224; 
«E veiats con ho aguisa nostre 
Senyor, que tots los de la ost tro¬ 
baven tant que pendre, que la 1 
no havia contrast ab l'altre», Cron. 
Jacme, 137; Legend., II, 208. 3 , 

impediment, obstacle, resistència: 
«deya’l graciós jove : o crueltat de 
pares qui posa tal contrast a tan 
censera amor», Francesch Alegre, 
28 v.°; «...e's faeren forts dins una 
serra de muntanyes ... en un mo¬ 
nestir ... lo qual era de monjos 
negres ... que null contrast los hi 
posqueren faer», Boades, 353; 
«...rom qui contrasta a la fortuna, 
si no's sent bastant al contrast , fi¬ 
nalment cau e ve a gran ver¬ 
gonya...», 12.“ del Crestià, c. 105. 

contrastant [contrestant] (no—): 
no obstante : «que'ls dits argenters 
qui son o seràn de la dita almoyna 
de Sent Aloy, no contrestant que sien 
d'altres confraries...», Doc. Arch., 
XL, 448; «e açó no contrestant que 
tan mal viuen. Deu no’ls tol en 
esta vida lur rendes ne stamcnts...». 
Àngels, 129; «... o fill, si vahesses 
aquell preciós Anyell e com stava 
entre aquells sants apòstols axi 
esfforçat, no contrestant que l'ende¬ 
mà havia a pendre mort...». Àn¬ 
gels, 129 v.°. 

contrastar [contrestar] : I, con¬ 
trariar, impedir, resistir, hacer 
frente, reflir : «Alló'm contrasta o 


m'empacha», J. Esteve, a 8; «puix 
foren armats, se tingueren per se¬ 
gurs de tots aquells qui contrastat 
los volien...». Tirant, I, 98; «E dixe- 
rcn els perquè y contrcstdvcm que 
açó valia pus», Cron. Jacme, 138; 
«...pregues al Salvador del mon 
quc’m do paciència e virtut per 
contrestar e sofferir la dita tempta¬ 
ció», Legend., II, 269; «...la qual 
fou enderrocada per embelliment 
de la ciutat e perquè contrestava 
al passar dels entremeses». Ardits, 
II, 5; «...lo honorable veguer de 
Barchinona qui ab sometent ... va 
la via de Gerona per contrastar a la 
gent francesa», Doc. Arch., XXII, 
ioi,«Ix> segon vici es de guardar-se 
de contrestar e contendre ab altri». 
Flors de Virtut, f 4 v.°. 2 , con¬ 

trasta r-sc : dcsavcnirse : «...os 
dcyen ço que dir no dcguessen o 
s'eren contrastats o desevenguts», 
Doc. Arch., XL, 321. 

contrastator : «E los peccadors o 
contrastators vehent-ho se dolràn 
e ab ira cruel mostraràn la intrín¬ 
seca furor ab strenyiment de llurs 
dents...». Tirant, II, 153. 

contrastía (Mallorca) : la casa 
i l'ofici de contrast. 

contratemps [quantratemps] : 
contratiempo. 

contravenir [contrevenir] : «E 
aquels o aqueles qui contrevcnrdn, 
pagaràn per cascuna vegada...», 
Alart, 149. 

contravent (blat de —) : blat de 
inferior qualitat. 

contraveri : antidoto. Vich, 1420. 
contraviment : «mes com a mitj 
tret de pera, ab tant vertuós con - 
traviment s’acostant als sarrahins, 
vehents l'ardiment dels cristians 
fugiren...», Quadrado, Marsili &, 
55 - 

contrav : cspecie de roba : 
«...ab un vestidct molt sensillo de 
contray negre», Miquel Parets, II, 
16 v.°; «Un cos alt de contray 
tot guomit de velut», Inv. Va- 
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lencia, 1585; «y aquest dia foren 
portats los contrays e devuytens 
a casa de la ciutat, comprats per lo 
clavari y en la casa de cent ab dos 
sastres tallaren les gramalles», Ar¬ 
dits, IV, 278. 

contrayt : contracte : «...el con - 
trayt sia tal que sia consonant a dret 
y encara aqucl qui la cosa liura, sia 
ver senyor de la cosa». Cost. de 
Tortosa, 48; «Qui la cosa sua meterà 
preu en conducció d'altre, lo 
contrayt aquel no val re», Id., 96; 
«vendó o altre qual que us vuylats 
contrayt o machinació...», Id., 19. 

contre : terme musical, veu de 
cantor : «tibble, tenor y contre », 
xv; — contres altes : contraaltos, 

XVI. 

contrestant. V. contrastant, 
contrestar. V. contrastar, 
contret : contrahecho, estro- 
peado : «retench-se alscuns pochs 
dels bens temporals que havia e per 
servir a Jhesuchrist pres un con¬ 
tret qui no havia peus ne mans», Le- 
gend., I, 310; «...als catius remissió, 
als cechs la vista, als contrets donar 
endreçament», Collacions, 236 v.°. 
contrevenlr. V. contravenir, 
contribució : 1, «...de contri¬ 

bució del castell e casa dels Fol- 
gons...», Doc. Arch., XII, 95. Cp.: 
«...molta gent de aqueixa ciutat 
de Xàtiva y de la contribució de 
aquella e per lo semblant molta 
gent del poble de la vila Algezira e 
contribució de aquella se son ajus¬ 
tats», M. Danvila, Germania, 
294. 2, relació (?) : «dcmàn perdó 

als capellans del monestir si en res 
los havia anugats per la contribució 
que ab ells he haguda», Test. 
Junqueres, 1437. 

contribuïes : « Contribuïes : Di- 
cuntur illi vel ille que sub uno 
contubernio scilicet domo vel mo- 
nasterio degunt», J. Ksteve, d 5 v.o. 

contrinca : grup de tres que sol 
fer-se en les oposicions a càtedres. 
Cp. trinca. 


contristació : tristeza, pesa- 
dumbre, 1462. 

contristar : entristecer : «Los 
meus ulls trist començ a delitar 
tantost fuy fora de l’aura morta 
qui'ls ulls e’l pitz me feya contris- 
tar », Dant-Febrer, 204. 

contristatiu : entristecedor : 
icontristatiu y dolorós objecte», 
Pcccador remut, 99. 

controvèrsia : «convengra’m ca- 
her en gran controvèrsia que es entre 
els naturals e els nautxerans», Qua- 
drado, Marsili &., 144. 

Conts(?), llin. Barcelona, 
contumaç [contumAs, contumax]: 
contumaz : «Si algú serà manat 
personalment que per clams d'algú 
sia a la cort, ... si contumax serà 
que venir no vulla mentre la cort se 
tenga, deu pagar...», Cost. de Tor¬ 
tosa, 9 v.°; «Les sentencies diffi- 
nitives ... se deuen donar si doncs 
la una peremptoriament citada 
no era contumaç », Id., 24; «Aqueix 
fet lo ha d'admetre fins lo positi¬ 
vista mes contumaç », Veu de Mont¬ 
serrat, 1887, 161. 

contumàcia : «...tornaràn e cer- 
caràn nostre senyor Deu que per 
lur contumàcia e malicia havien 
perdut», 12. n del Crestià, c. 466; 
«bat la contumàcia d'aquest arlot», 
Lib. de les quatre virtuts, 60 v.°; «e 
sabia be que major deuria ésser la 
contumàcia d'aquel qui demana 
que d'aquel qui es demanat...», 
Doc. Arch., XIII, 111. 

contumAs, contumax. V. contu¬ 
maç. 

contumelia: I (Mallorca), desori. 
Ex.: en aquella família no hi ha pau; 
allò és una contumelia! 2, «...ell 
ha gran desig que coses aprés sien 
dites contra vicis, e contra ambició 
contumelia, e contra luxuria parau¬ 
les de batalla...», Collacions, 204 v.°; 
«Grandíssima es la diversitat de 
tribulacions o treballs ... Alguns 
tocan en la honra com son las in- 
jurias, los afronts y las contume- 
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liast t Exercici del Crcstià, 138. 

contumeliós : «ab contumelioses 
paraules provocava a la batalla», 
xv. 

convalescència [convalecensa] : 

convalecencia : «per pregaries de la 
convalecensa de la senyora empcra- 
triu y reyna...», Lib. de coses as¬ 
senyalades, 433; «som ja ara en 
assats bona convalescència », F. Bo- 
farull, Malla , 35. 

convalescent : convaleciente, 
Barcelona, 1817. 

convassall : company de vassa¬ 
llatge, Catalunya, 1440. 

convehí [convicí] : circunvccino : 
«...la batlía de Guerriguella, Roses, 
Cadaqués, Lançà e altres lochs 
convicins , que’s tinguen per lo ge¬ 
neral...», Doc. Arch., XXII, 198; 
«...començà a regnar hi senyorejar 
los cotiveliins pobles», 4. 1 del Car- 
toxà, 93. 

convèncer : «...per a voler-sc 
convèncer de que no estaba dor- 
mida», A. Bof., Orfaneta, 61. 

convenible : conveniente : «...ocu¬ 
par l'enteniment en agradables 
coses e ha son estat convcniblcs », 
Canç. Saragossa, 209; «no es cosa 
convenible ni que's dega atorgar...», 
Blanquerna, 29 v.°. 

conveniència. V. covinença. 
convenient : «No es nenguna 
cosa a tu mes convenient. ..», J. Es¬ 
teve, n 5 v.°; «...fundat en un 
lloch molt convenient», Blanquerna, 
64 v.°. Cp. covinent. 

convenir [covenir] : I, ésser con¬ 
venient : «Carcot/^a l’hom tostemps 
deseparat de la misericòrdia de 
Deu e viure en dolors inextima- 
blcs...». Dones, 114; «e a mi conven - 
guech saltar per un terrat», Fran- 
cesch de la Via, c 4 v.°; «...als mo¬ 
derns qui volen de lur studi scri- 
vint mostrar fruyt, cové libres an- 
tichs recpilogar e trasladar», Fran- 
cesch Alegre, 1 v.°; — si molt convé, 
frase condicional de sentit adver¬ 
bial : si a mano viene, tal vez, qui- 


zàs. 2 , ésser forçós : «Ara nos 
covendrd a totes ésser catives, liga- 
des ab forts cadenes...», Tirant, 
III, 241. 3 , concurrir : tconvenir 

en judici», xv; «...en qual festa 
convenen e s’apleguen molts jó- 
vens», Renaixement , Igualada, 238. 
4 , prometre, fer convincnça : «E 
aquell volch aver covinença ab 
Nos que Nos no li faésscm mal ... 
E Nos coven guemA\-ho de nostra 
ma en la sua», Cron. Jacme, 462. 

convent. V. covent. 

conventícula : «que nengú no 
sia gosat fer agermanaments, li- 
gues ni conventicules ...», M. Dan- 
vila, Germania , 200. 

conventual : I, «Jo Beatriu de 
Palol, dona conventual del mones¬ 
tir de Jonqueres...», Barcelona, 
1420. 2 (Mallorca), túmbol que 
posen en les esglesies pels funerals, 
aniversaris, &. 

convers [converç] : I, conver¬ 
so, hereje convertido : «Un converç 
se meté en una orde...», Legend., 
II, 126; «...e los dits heretges con¬ 
demnats e altres conversos de la 
ciutat de Tarragona...», Doc. Arch., 
XXVIII, 194. 2 , nom que es dona¬ 

va al frare llec en les ordres de Sant 
Benet, la Trapa i la Cartoixa : «E 
per semblant manera se lig que’l 
diable aparech a un hom d'orde, 
converç ...», Legend., II, 41. 

conversa : conversación, Dic. 
J. March. 

conversable : afable, accessible. 

conversació : 1, conversa. 2 , 

festeig, amorío : «...tot confrare o 
confraressa depuis que serà con¬ 
frare sia tengut de corregir, cas¬ 
tigar e abstenir-se de tots mals vicis 
... e si alcuns confrares o confrares- 
ses scràn atrobats en lo contrari 
públicament e notoria, ço es, en 
mala fama o vicis o conversació...*, 
Doc. Arch., XL, 228. Cp. conver¬ 
sar 2 . 3 , relacions, companyia (?): 

«... si alcú demanarà o requerràque 
sia reebut en la confraria, los majo- 
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rals ab alcuns prohómcns que a 
ells serà vijarcs certiffiqucn-sc bo¬ 
nament de la fama et condició 
ct conversació {.Vaquen*, Doc. Arch., 
100; «...aytant coïn la dignitat cs 
pus excel·lent, la persona...de major 
honor, la convtrsació pus alta e la 
obra pus spiritual, avtant mes...», 
Col·lacions, 2O2; «oferint-Ios sa 
conversació y amistat», Viladamor, 

79 - 

conversar : I, enraonar, pla- 
ticar. 2 (Mallorca), cortejar, 
fer l’amor : «Son galàn hi va per a 
conversar- la», Cançó munlanyesa. 
conversarl, Dic. J. March, 
convcrscjar : conversar : «Ja 
n’encuantran tres donzellas que'ls 
van converscjant.,.% , Rom. Milà, 
259; «N’han passat tres galans que 
l’han convcrscjada* , ld., 291. 

converscra (Mallorca) : parlera, 
ganes dc conversar : «en tu no 
tench converscra », Cançó popular. 

conversió : conversión, transfor- 
mación. 

convertidora : que s’ha d'in¬ 
vertir, emplear: «Lo terç, que certa 
cautela per lo concell de xxxii 
era stat delliberada fer de cx lliu¬ 
res convertidores en certa obre que 
de necessitat se havia affer en la 
casa...», Ardits, II, 402; «...una 
lliura dc cera a us dc la dita 
confraria convertidora*, Doc. Arch., 
XL. 434. 

convertiment : conversió : «...c 
tornà en bon camí c j>er lo seu 
convertiment ...», Flos Sanet., 1494, 
3 2 3 v.°. 

convertir : «yo us amonest que 
us convertiscaut, 1486. 

convés per convers (?) : «Lo dit 
dia foren presos c mesos a la presó 
del Castell Nou molts convessos 
per fets de la terra» Ardits, II, 435. 

convicari (Empordà) : cada un 
dels dos vicaris d’una parròquia, 
convicí. V. convehi. 
convici : dicteri, paraula insul¬ 
tant : «...per haver lo dit Pere 


Ramón Vicens dites c proferides 
algunes peraules iniurioses e con- 
vicis contra mosén...». Ardits. 111 , 
218; «...tirant-me sempre tocades 
y dient-me molts convissis », Al- 
mana^ne Balear, 18S3, 139; «...los 
que liauràn inquietades les aules... 
tirant taronges, pedrades, torra¬ 
des o altrament y se hauran dit 
convicts, pesars o paraules descom¬ 
postes...». Redreç Universitat, 62. 

convidant : el que convida : «en 
altra manera en convit o en noces 
pories yrritar los convidans o con¬ 
vidats», Doctrina Compendiosa. 
b 4. 

convidar [covidar] : invitar. Dic. 
J. March; «E poden covidar tot 
hom que’s vullcn per lo comú e per 
si meteys sens contrast dc tota 
persona». Cost. de Tortosa, 3; 
«...convidant als enemichs que’ls 
vinguessen a vencre», Guerres pú¬ 
niques, 56 v.°; «Tirant ajustà tots 
los catius e convida Is tots a dinar», 
Tirant, I, 339; «Mas per tal que no 
puxes dir que a famayar tc havia 
convidat , vull-te sadollar», B. Met¬ 
ge, 53 v.°; *...convidant- se los cm- 
baxadors qual primer parlaria...», 
Tirant, IV, 237; Id., I, 345; — 
Frs. : convidar de capella : «...los 
magnífichs consellers foren con¬ 
vidats de capella y dinaren allí», 
Ardits, V, 485; — a bodes me con¬ 
vides! : de mil amores, se diu quan 
proposen a un alguna cosa agra¬ 
dable. 

convindre (València, Tarragona) : 
«...forsós seria convindre que sa cul¬ 
tura intelectual no devia desme¬ 
rèixer gran cosa...*, J. P. i F. R., 
Album hist. & de Lleida, 5. 
convinença. V. covinença. 
convinent. V. covinent. 
convinentcsa : «...que prengués 
per tandes de les viandes ab con- 
vinentesa de temps...», Doc. Arch., 
XIII, 321. 

convinentment. V. covinentment. 
convit : banquetc : «com los liú- 
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mens qui molt carament sc amen, 
en senyal de gran e visceral amor 
e per conservar aquella» sc fan 
sovint convits...*, Devocionari. xv; 
«...axí com en los convits e festes 
terrenals totes les viandes per 
precioses que íossen...», Vi ta Cliris- 
ti Vill.. 177 v.°; «Lo dia asignat 
del solemne convit, la infanta havia 
ordenat...», Tirant, I, 303; Doc¬ 
trina Compendiosa, b 4; — convit 
dc camp : comida frugal, sin pre- 
tensiones : «...perquè us prech vos 
dineu huy ab mi, convit de camp , 
segons hómens qui no stan en 
libertat de poder haver les coses 
pertanyents a tal senyor com vos». 
Tirant, I, 321. 

conviure : viure junts : «...cove 
que ... sia axi ligat tot, que lo cap 
conegue los membres e sa pia lurs 
mèrits ... per tal que mils sc 
sapien comportar los uns als altres, 
e per lur continuat conviure ... 
entre si mateixs se amen», 12.“ 
del Crcstid, c. 402. 

convocació : «E mes devets saber 
que aquest rey En Martí faé con¬ 
vocació dc corts generals...», Boa- 
des, 436; — convocació d'host 
(xv) : crida a les armes (E. Toda). 

convocat : «...e per entretenir en 
les corts generals novament con¬ 
vocades...*, Ardits, II, 59; « Con¬ 
vocades les nobles e pus singulars 
dones en lo real de remperador...», 
J. Esteve; «...c tots los convocats 
foren en Palerm», Tirant, IV, 182. 
convolar. V. combolar. 
convolgut [convulgut] : «...car 
la pus fort rahó que havem contra 
algún estament es que sia de ne¬ 
cessitat convulgut e mesclat en pcc- 
cat». Dones, 48 v.°. 
convoy. V. comboy. 
conxa : 1, castellanisme, con- 

cha : «Si agués menjat conxes que 
venen de la mar...», Mem. A. B. 
L. B., II, 570. 2 , per coixa, 
conxal. V. colxal. 
conxayre. V. colxayre. 


Conxello(?),llin.Barcelona, xviii. 
conxorxa. V. consorcia. 
cony, Dic. J. March; «N. N. alies 
lo Cony », Kidaura. 1655. 

conyart : «Un tros de convart dc 
ferre», Inv. Atarazanas, 1467; «It. 
un convart de ferre ab un mascle <lc 
matall dc colobrina», Id. 
coombrc. V. cogombre, 
cooperar [cohoperar] : cooperar, 
xv, xvr. 

cop [colp] : I, golpe, efecto del 
golpe : «Quatre colps o nafres dels 
quals la liu se creva que fos mortal: 
Quatuor vulneribus in corpore ex- 
ceptis quòrum unum lctale censo- 
batur», J. Esteve, p 7; «...y fonch 
tan cruel el colp de la cayguda...», 
N. a S.* dc Lluch, 180; — cop 
d’ast, d’atxa, de banya, de barra, 
de bastó, de baioneta, de cabestre, 
de cama, dc canya, de cap, de 
càvec, de còdol, de colze, de cordó, 
de culata, dc cullera, de destral 
d’escombra, d'estaca, de fuet, de 
garrot, de genoll, de llança, dc 
llanceta. de mà, de martell, de 
massa, d’olla, de pala, de pandero, 
de pedra, de pilota, de porra, dc 
post, de rajola, de rella, de sabata, 
de taronja, dc vano, de vit, de xur- 
riaca, — cop d’ala : aletazo; 
—«cop d anclla : aldabazo : pessuli 
ictus gravior». Vocabulari antic; 
— «cop d’aygua : aguacero turbión, 
golpe de agua : nimbus, alluvio», 
Id.; — cop dc bcc : picotada; — 
cop dc campana : repic; — «cop dc 
canó : cartonazo : tormenti bellici 
ictus», Vocabulari antic; — «cop de 
canonades : carïoneo : bellicorum 
tormentorum explosio. ejaculatio», 
ld.; — «cop dc carrabina : carrabi- 
nazo : sclopcti explosio, vel ex- 
plosionis sclopcti fragor», Id.; — 
«cop d'cstisora: tixerada, tixereta- 
da : foríicis incisió, segmentum», 
Id.; — «cop dc fusell : fusilazo : ca- 
tapultae ictus vel explosio», Id.; — 
«cop de gent : gentio : hominum 
conflucntium confusa multitudo». 
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Id.; — «cop dc mar : golpe de mar: 
fluctus ictus», ld.; — «cop de pis¬ 
tola : pistoleta/.o : brevis sclopeti 
ictus vel cxplosio», Id.; — «cop 
dc pit (donar-sc) : dar golpcs dc 
]>echo : pectus percuterc», Id.; — 
cop dc puny : punetazo : «K co¬ 
mença-li de donar colps de puny, 
Francesch dc la Via, e 7; — cop 
dc riu (Alta Muntanya) : avenida. 
Kx. : baixà un cop dc nu que se ns 
emportà...; — top del sol : «Sota el 
cop del sol aplomat...», Uenaixensa , 
1**3. *259; — «cop d'ull : ojeada : 
ictus oculi»; Vocabulari antic; — 
sentits figurats: copd ala de l'Esperit 
Sant : sc diu de les persones que 
muden de vida i inesperadament 
se fan capellans o monges o empre¬ 
nen resolucions greus en sentit 
religiós; — cop dc cap : resolució 
precipitada, temeraria o poc pen¬ 
sada; — cop d’Estat : atentat con¬ 
tra l’organització de l'Kstat; — 
cop dc la mort (Ager). Kx. : volgué 
eixir de casa un dia de mal temps i 
lugarrà el cop dc la mort\ — a cop : 
ínmediatamente : «...si mala cogi- 
tació dc luxuria hi ve, que a colp 
l’en git hom...». Doncs, 156 v.°; — 
a cop dc... : a fuerza de. Kx. : a cop 
dc diners; — «a cop calent : luego, 
al instantc...». Vocabulari antic; — 
a cop de boig : t/l cot) dc boig : 
de carrera : inconsulte, temcrc». 
Vocabulari antic; — «cops al bot!: 
expr. vulg. per animar a algú a 
executar alguna cosa per lo regu¬ 
lar treballosa : animo a las gachas: 
animo exigere, exere animo», Id.; 

— tdc cop : luego, al instantc, 
de repente, de sopetón : repente, 
improviso, subitance», Id.; (Ma¬ 
llorca) pronto. Kx. : dc cop n'hi 
haurà ; pronto habrà; — de cop 
descuyt (Mallorca) : cn hora ines¬ 
perada, amb sorpresa; — de cop i 
bolei (Mallorca) : de cop i volta; 

— dc cop i vol o volta : t de cop 
y vol: de golpe y zumbido, dc 
bote y voleo; de carrera : repen¬ 


te, praepopere, festinanter». Vo¬ 
cabulari antic; — dc cop sobte: 
de improviso, de sopetón : *I)e 
cop sopte s ou que pujan la es¬ 
calda...», Calendari del Pagès, 
1800. 93; — Interj. : cop de greu! 
(Muntanya); — Frs. : tfer cop : fer 
o dir alguna cosa digna d'admira¬ 
ció : ilar golpe : adinirationein 
eíficerc». Vocabulari antic; — 
fer c··ps : golpear : «De la gabia 
teven mortals colps ab grans barres 
de ferro que lançaven·, Tirant, II, 
307; — ésser com un cop de puny : 
se diu d'una casa. habitació, &\ 
petita : tKs talment un niu : un 
corredor estret, cun na, saleta ab 
arcoba v una cambra, tot com 
un cop de puny, Careta, Consajücn - 
cics, 80. 2 . vegada. Sin. : pic, 

volta, camí: -- un cop entre sempre 
(Vilatorta) : una vegada a la vida. 
3 . faceta de diamant. Kx. : és un 
diamant de tants cops. 

cóp : I (Kmpordà), mesura ; 
«Se tractà en la real Audiència ... 
sobre la cxactió dels cops de las 
fruytas sccas que's venen...», Ar¬ 
dits, V, 93; «... x quarteres bru¬ 
tes les quals garbellades sc tor¬ 
naren viu quarteres, v cops , 111 
quarteres de cop de forinent 
net...», Complcs dc la tresoreria 
reyal, iG v.°; — dret dc cóps : cert 
tribut sobre algunes mercancies: 
«lo dret dc cops es un cop (de for- 
ment) per quartera que se dona en 
lo vendre al comprador...», Ms. Al¬ 
farràs, 1472; «...per respecte de 
dit dret dc cops ninguns mercaders 
extrangers ni altres persones volen 
aportar forment a esta ciutat», 
Ardits, V, 527; «los honorables 
consellers ... comutaren la forma 
de la collccta del dret del vi e del 
dret dels cops imposats per la 
subvenció dels cavalls...», Id., II, 
472; — batlle dels cóps : «Aquest 
dia mori mossèn Oliba, balle dels 
cops », Id., IV, 293; Privilegi dol 
rei Ferran, 1498. 2 (Plana de Vich, 
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Bagà), filat en forma d'embut sos¬ 
tingut per dues barres que serveix 
per a pescar en el riu. 

Cop (Carrer del —), carrer de 
Denia. 

copa : 1 , vaso : «Ni farà ni fer 

farà canós en anaps, ni en copes , 
ni en càlis, sinó de fin argent», 
Alart, 120; «...e lo dit honorable 
en Galceràn Carbó donà una copa 
daurada al dit Arnau Romeu...», 
Lib. de coses assenyalades, 43; 
«Una copa d'argent plana coberto- 
rada e deaurada per dins e defora», 
Perpinyà, 1315; «Dues copes d'ar¬ 
gent antigues ab peus e deaura- 
dcs...», Inv. Vich, 1423; «...la dita 
ciutat acustuma donar cascún 
any al joch de la ballesta ... una 
copa d’argent sobredaurada ab peu 
alt lavorat ab 1 esmalt ab senyal 
de la ciutat», Ardits, II, 261; Id., 
id., 54; «...una copa d'argent ab peu 
de canó guomaxat o lavorat», 
Id., id., 227; «Una copa dc bruch 
guarnida d'argent», Doc. Arch., 
XXVI, 262; «e son aquestes les 
joyes : ço es, una copa d'argent 
deaurade dins e deffora ab peu de 
rosa guomaxat o floreiat ab 1 es¬ 
malt...», Ardits, II, 212; Inv. Torre 
den Barra, 1430; Curial, 225; Le- 
gend., II, no; Inv. Vich, 1503; 
Dic. J. March; Inv. Vich. 1774; — 
pessa dc copes : «per cascuna pessa 
de copes ab peu alt de vidre comú... 
It. pessa de copes petites a rahó de 
quatre diners ... Pcsscs de copes 
de vidre de ciricorn...», Mallorca, 
M 53 - 2 , de balança : «Un calastró 

ab balances o copes dc palma». 
Inv. Vich, 1410; «Dues copes de 
balances de lautó», Inv. Vich, 
1413; «It. dues copes de palma 
de passar lana de poqua valor», 
Id., id., 1434. 3 , de braser : 

icopa de braser de estrado alta de 
llautó», Inv. Cervera, 1789; — 
copa de foch : «caces, parols, alam- 
bins, calderes, caçoles, copes de 
foch...9 , Id. 4» part del coll : «Si 


lo bou te la copa del coll inflada...». 
Prior, 169 v.°. 

copada : 1, eina dc fusteria i 

ebenisteria. 2, terme d'arquitec¬ 
tura : «dues finestres (en un cam¬ 
panar) ... sobre les finestres rodarà 
un entaulamcnt ab una copada », 
Rev. Gerona , 1891, 145. 

copagorja [copacorga] : daga, 
punyal : «...einpcró Tirant fon 
avisat que mes mans a una copa - 
gorja que portava...». Tirant, I, 
161; «...una copagorja cascú a sa 
voluntat», Id., id., 199; «una cade¬ 
na d'or macís e al cap ... una copa - 
corga ab molta argenteria», Jochs 
Florals, 1895, 195; «Ja passan de 
ffora mida les mentides qu’ell se 
forja, pensa qu’ab la copa gorja 
deffens sa dampnada vida», Cançó, 
xv. 

copàs, augm. de cóp. 

copçar. V. copsar. 

copejar : golpear, Mallorca, 

XVII. 

copeo (Mallorca), nom d’un ball 
popular que solia acompanyar-sc 
de gloses de versos curts : tCopeo , 
copeo . copeo traidor, si t'he agra- 
viada te demàn perdó». Cançó 
popular. 

copcr : copero, el qui cuidava 
del vi en els palaus i cl servia : «Un 
bisbe havent gran set demanà del 
vin per bou re, e lo copcr mes tot lo 
vi que trobà en lo barril ... Après 
lo bisbe havent molt major set dix 
al coper : Da’m a boure...», I-c- 
gend., I, 224; «Dels copers », Doc. 
Arch., V, 18. 

copete : la cabellera que usaven 
antigament els homes; — homes de 
copete : nom que es donava als se¬ 
nyors de la classe mitjana : «...en 
lo punt que los de la vila sabían 
lo dia que lo Sr. abat tenia deter¬ 
minat per a venir, partian a Bar¬ 
celona cuatre hómens de copete », 
Veu de Montserrat , 1879, 39. 

copi : 1 (Mallorca); — copi de 

guarda : quadra on s'abrigaven 
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i dormien els qui no estaven de 
centinclla, Selva de consonants. 
2 , adj. : abundós : «...aquesta 
vila es ben disposta ... e hic ha 
moltes bones hostaleríes o posa¬ 
des, c es fèrtil c abundanta de 
bons pans ... e copia de cabrit se 
dc pells*. Jochs Florals, 1895, 208. 

Copi, abreviació popular de Pro- 
copi. 

copia (Vallcebre, Alt Llobregat): 
abundor. Ex. : n’hi ha copia; «Do¬ 
nada fi a les paraules, anaren 
sopar e foren servits esplèndida¬ 
ment en copia gran de viandes 
e de diverses maneres dc preciosos 
vins*, Curial, 273. 

copiditat. V. cupiditat. 
copin (?) (Sant Joàn Despí) : la 
pila de pedra o runa que hi ha en 
les carreteres per a engravar-les. 

copinya (Mallorca) : petxina, 
concha. 

copinyat : I, tela (?) : «rebo- 
sillos, indianas, faldetas y co- 
pinyats «, Gay Saber , 18O8, 30. 2 
(Mallorca), certa manera d’arre¬ 
glar i cosir els plecs del vestit en 
íorma de petxina. 

copiós : abundós : «...tengueren 
consell ab prómens de quiscún sta- 
ment en nombre assats copiós e 
aiustat lo consell...*, Lib. de coscs 
assenyalades, 79. 

copiosamcnt : abundantemente: 
«...pcrqué'm par que haja prou 
dit e copiosamcnt provat tot lo 
que dir s'i porfa...«. Tirant, II, 
359. 

Copliurc : Colliure : «...moltes 
ciutats, ço es, Barcelona, Gerona, 
Copliurc , Cerdanya...*, Tomich, 9; 
«...tot-hom habitador de Copliu- 
re...*, Doc. Arch., XL, 90, 91; Cap¬ 
many, Ordetiamas , 101. 
copó : copón. 

coppiu (Mallorca) per clochpiu. 
Coprínols, llin. Barcelona, 
copsar [copçar] : recibir, tomar 
lo que se tira desde alguna dis¬ 
tancia, recollir, emparar una cosa 


al vol. Ex. : copsar la pilota, la 
taronja, una papellona, «Ro¬ 
sada divina, quan vos copsaré?*, 
J. Verdaguer. Idilts , 112. Cp. : 
«Jo a copçar-\os vaig sobre Port¬ 
vendres...*, J. Verdaguer, Cani - 
gó t 21. 

còpula : «Si les donzelles ab 
treball son ajustades a matrimoni 
verdader, qui pot e no fa pecca mor¬ 
talment si en lo matrimoni no 
s'hi segueix còpula *, Tirant, 111, 
210. 

copular : fer la còpula : «...e axí 
ell per la indústria de las fi Has, 
creent per foch lo mon fos tot 
destroyt, ell copula e pcccà ab ellas 
e romangueren prenyades de sen¬ 
gles fills*. Vida de Sta. Paula, 24. 
coqua. V. coca. 

coquer : «...xxx lliures a'N P. 
Bages, seller, e a'N P. Demia. co¬ 
quer ...* Ardits, I, 340. 

coquessa (Mallorca, Costa) : la 
dòna cuinera que es lloga pels dinars 
de festa major, la dòna del coc. 
coquet, dim. de coch. 
coqueta, dim. de coca. 
coquf (Artà) : covard, picaro. 
coqullla : «...gargarisme ab 
aigua e ab vinagre e ab balaustia, 
ço es, flor de malgranó e ab les 
coquilles dels glans*. Tresor de 
pobres, 30. 

coquiller (València) : el depen¬ 
dent d'un forn que va a les cases 
a buscar el pa que s’ha de coure i 
el torna cuit; el qui ven coques i 
bescuits pel carrer, València, xvm. 

coquineria (Centelles) : mes- 
quindat, acte d’avar. 

cor : corazón; fig. sentiment, 
intenció, desig, valor. Ex. : el vi 
bo dóna bon cor; home de gran 
cor; «E per ço dien los naturals 
philosofs que lo cor es lo mes no¬ 
ble membre del cors, e tots los al¬ 
tres membres son a ell subjectes...*. 
Tirant, II, 338; «Aquest mal qui’m 
te en son poder me ve d'amor 
qui’m desatenta lo cor e'l cors*. 
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J. B. Masdovelles, 53 v.°; «...en 
la qual hora yo mostrí tenir cor 
de carn de cavaller...». Tirant, II, 
318. Cp. : «Aquesta edat deu ésser 
sobiranament lunyada e vedada 
de obra de luxuria e ocupada en 
treball e en obra en pastiencia de 
cor e de cors...». Col·lacions, 187 
v.°; Jabuda Llabrés, 49; —fredor, 
noblesa, grandesa, &. de cor ; — 
de bon cor : de buena gana, de 
bon grat : «...donchs yo perdón a 
cascú de bon cor*, A. March, II, 
10; — de cor o de tot cor : de grat; 
— de o ab mal cor : de mala gana : 
«...l'hom qui no es civil e cortès a 
res es odiós : tot hom li fuig e 
cascún li serveix de mal cor*, I2. n 
del Crestià, c. 176; «...ans hi venen 
ab mal cor...*, Àngels U., 125; — 
contra cor : contra voluntat, per 
força : «...car aytals hómens van 
al fet de les armes contra lur cor 
tostemps, e per tal negú no n'es 
be servit jamés...», 12.“ del Crestià 
c. 225; — per cor : amb la intenció 
o la fi : «En aquell punt, yo e Fra 
Bernat pensam d'anar a l'hostal 
per cor de sopar e de dormir...», 
Francesch de la Via, d 7 v.°; — 
Frs.: anar-se el cor capa una cosa : 
desitjar-la intensament. Ex. : el 
cor se me riht va; — dir el cor : 
pressentir; — donar-se o dar-se mal 
cor : estar amb ansia, afligir-se : 
«Dona beneyta, mon marit e los 
altres companyons m'an dit que 
no vindràn aquesta nit, e axí no’us 
doneu mal cor , car jo us promet 
de fer-vosbona companya», St. Pe¬ 
re Pasqual. I, 45; «Jo no’m vuy in¬ 
comodar ni'm vuy dar mal cor de 
res». Cançó mallorquina; — fallir 
el cor : desmayarse : «E dient 
aquestes paraules, los seus ulls des¬ 
til·laren vives làgremes mesclades 
ab gemechs e sospirs, mostrant que 
lo cor li fallia », Tirant, IV, 119; — 
haver o tenir a cor , al cor , o en 
cor : desitjar : «E Nos responem 
que’ls ho grayíem molt ... que 


Nos havíem en cor de fer-los gran 
be», Cron. Jacme, 333; «...com 
lo dit conseller hagués alló al cor 
com a cosa molt desigada», Cha- 
bàs, Archivo , 1886, 44; «Es vengut 
en açó que la dita senyora cobe¬ 
jant e havent a cor de haver los 
dits lochs, ha dat...» # Ardits, II, 
301; «...c que avisàs ... al senyor de 
Malvehí de tot lo que'ls turchs 
tenien al cor de fer». Tirant, II, 
202; — haver mal cor envers algú : 
«E com la regina Violant veie 
que'ls barons e nobles c cavallers 
de Catalunya se'n desplayen tant, 
ella va facr que'l rey son marit ... 
hagués mal cor devés aquells...», 
Boades, 418; — haver el cor com¬ 
plit : estar satisfet : «...ara han 
lo seu cor complit puig mort l'an 
a gran vilania». Cobles de la 
Passió; — fer el cor fort : «...e la- 
vors en Ramón Folch va faer molt 
lo cor fort*, Boades, 365; — portar 
el cor en la boca : «...los hómens 
folls porten lo cor en la bocha car 
tot ço que pensen dins dien 
defora», 3.* del Crestià, 359;—posar 
al cor : «E no't tingues offés de tos 
vassals qui t'han contrestat vigo¬ 
rosament, car axl ho volia Deu tot 
poderós qui manà a nos que'lls ho 
posdssem al cor*. Àngels U., 31 v.°; 

— posar-se en cor : proposar-se : 
«En Pere d'Aragó per honor de la 
regina sa muller e de sos fills se 
posd en cor que aquelles morts 
vengàs», Muntaner, 70; — posar 
en son cor una cosa : fixar-hi la 
atenció, l'interès : «E plauria'm 
fort que'l senyor rey d'Aragó posds 
en son corçoque yolidiré», Id., id.; 

— tenir dins el cor alguna cosa : 
callar-la, guardar-la en secret : 
«Tirant, perqué's vulla que sia, 
yo m'o tindré dins mon cor*, Tirant, 
I, 373* — tenir negre el cor : tenir 
mals pressentiments. Ex. : quin 
cor tinc més negre , tinc por de tro¬ 
bar-lo mort; — tenir un cor de 
bronze : ésser insensible, implaca- 


11 — 273 — 35 


Digitized by Google 


Original from 

HARVARD UNIVERSITY 



COR 


COR 


ble. 2, de cor : de memòria. Ex.: 
saber, dir, repetir de cor. 3 , 
medula d'una soca d’arbre : 
«Mes set bigues dc cor de roure», 
Inv. Cartellà, 1579. 4 * coro. V. 

chor. 5 . V. car. 6. Cp. : «...al 
derredor dc dit catnfal molts ciris; 
y per la iglesia a dos cors de brando- 
ncres moltes atxesque foren 164...», 
Lumen Domus, I, 253. 

corada : I, corades : entranyes: 
«Los ventres e totes altres menu- 
deries que ixen dels ventres de 
les bestios se deuen vendre e's po¬ 
den en les taules ... cxceptades les 
corades y els caps dels moltons». 
Cost. dc Tortosa, 92 v.°; «Jesús en la 
creu tenía ubertes les corades %, 
Beltràn, València, 1515; «ton flach 
cor te bat dins les corades », Canç. 
Saragossa, 239; — Fr. : treure ses 
corades dc riure (Mallorca) : reben¬ 
tar-se de riure. 2 , corazonada, ím¬ 
petu. pasión : «...e les corades dels 
pobles solen exir de les costumes 
dels senyors e regidors», Tirant, II, 
164. 

Corada, llin. Catalunya, 
coradella [curadella] : part de la 
freixura : «...es lo rey de la cura - 
delia ... y se n’alaba ab rahó». 
Tros de paper , n.° 25, 2. 

coragre : acidez de estómago. 
coragró[coryagró, Tortosa] (Igua¬ 
lada) : coragre; — Fr. : fer coragró 
una cosa : causar fàstic i repug¬ 
nància; també en sentit moral, 
corajós. V. coratjós, 
coral, adj.: cordial : «E per con¬ 
trari quan lo pare e la mare dels 
infants deffunts son impacients 
quant Deu se pren llurs infants, 
la vores nostre Senyor los tol ultra 
axó altres coses corals e sovint los 
tramet la mort...», Doncs, 29; 
«O Deu, e com era special e coral 
amich e servidor del rey Alexan¬ 
dre....», 12. n del Crcstià, c. 355. 

coral [corayll : I, «carga de 
cor avis vi diners». Cost. de Tor¬ 
tosa, 88 v.°; «Una branca de coral 


ab guarnició de plata», Inv. Dal- 
mascs, 1640; — coral-rosa : «. .v'is 
claustres d'Eina muntan, evori 
en coral-rosa , de Thethis lo pa¬ 
lau», J. Verdaguer, Canigó , 99. 2 

(Ribera de l'Ebre), vitxo, pebre 
de cirereta. 

Coral, llin. St. Marti de Proven- 
sals, Ametlla. 

coralar. V. corallar. 
coraldí : «rast de patern os tres 
de coraldi », 1410. 
coraler. V. coraller. 

Coraler, llin. Barcelona, 1524. 
coralet [colaretl (Gandesa, Reus, 
prov. de Lleida) : vitxo, pebre de 
cirereta. 

corall : de color de coral : «son 
llabi corall y galtes de rosa...», J. 
Verdaguer, Canigó . 32. 
coralment : cordialmente. 
corallador (Palamós) : pescador 
de coral. 

corallar [coralar, corelar] (L'Es¬ 
cala, Bagur) : pescar coral : «los 
corals qui’s pesquen e ccnalen en 
los mars de Sardenya ... Qui no 
serà vassall no gos pescar ne co¬ 
relar corals en les dites mars...». 
Cort de Ferrando II, 1481; «aquí 
venen molts proençals per cora- 
lan, Doc. Arch., registre 1258, 
141 v.°. 

coraller [coraler] : pescador de 
coral : «Del gremi y art dels cora- 
llers », Renaixensa, 1871, 247; «Cla¬ 
ra, muller d’En Miquel Amich, 
coraler ...», Doc. Arch., XXVIII, 
144; «...En P. Castell, texidor de 
drap de li, e En Johàn Ribes, co¬ 
raler...t, Ardits, II, 443. 

corallera (Bagur): instrument de 
ferro en forma de creu per a arren¬ 
car les branques grosses del coral, 
coranta. V. quaranta. 

Corantl, llin. Barcelona, Sant 
Andreu de Palomar. 

Coranty, llin. Barcelona, 
corany (Mallorca) : nom que 
donen en alguns pobles a la trena 
o cua de les dònes, Dic. Figueras. 
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cor-a-pensa (fer, obrar de —) : 
obrar per impuls del cor. 

Coràs, llin. Mallorca, 
corassa : coraza. 
corassots (Sant Joàn Despí) : els 
caps o tanys de les branques que 
pugen drets en els arbres que han 
esporgat. 

coratge : I , ànimo, espíritu, sen- 
timiento : «lo coratge de les gents 
foren plens de odi e de mala volun¬ 
tat*, Tomich, 4 v.°; «la sanch de 
Jesuchrist la qual ha volguda 
escampar en los nostres coratges «, 
Ordinari Lleida, 1567, 213 v.°; «car 
no he pecat ni entench a pecar de 
tal pecat que escusació s’i meres- 
ca; emperò Deus qui està dc 
sobreguarda e veu los coratges de 
tots...*, Curial, 127; «Certes, ara 
es temps que culles c replegues 
ensemps totes les virtuoses forces 
de ton coratge...*, Tirant, II, 153; 
«...car si de vertader coratge se 
penet...*, Legend., II, 160; «hom 
no pot provar Trinitat a enteni¬ 
ment rebel que sia en coratge 
de hom ergullós*, Fèlix, I, 31; 
«...ésser fort e ferm de coratge contra 
temptació*, Id., id., 9; Tirant, II, 
312; Legend., I, 136; Id., II, 52; 
Col·lacions, 209; Doc. Arch., XXII, 
45. 2, coraje: «...e destorbaren lo pas 
a lurgran capità Hamílcar Barca ... 
ab tal coratge e inimicicia que be 
n'hach bon goig de tornar-se’n 
devers Llobregat*, Boades, 12. 

coratgía : «...cogitació e aperce- 
biment e consciència e subtilea 
e coratgia qui son senys espirituals*. 
Lib. de Contemplació, c. 43. 

coratjós : valent: «Lo sisén punt 
es aquest que aquesta sancta for¬ 
talesa no solament fa l’om coratjós 
e ardent a soferir mals...*. Doncs, 
115 v.°; «E sobre açó l’arquabisbe 
de Narbona qui era hom coratjós...*, 
Cron. Jacme, 302. 

coratjosament : valientemente : 
«...emperò les gents del dit rey, 
veent la gran valor e noblea del 


dit rey, axl coratjosament e vigo¬ 
rosa batallaren per ell, que...*, 12.“ 
del Crestià, c. 230. 

coratjut : animoso : «...los quals 
se’n varen mostrar molt coratjuts 
e molt bellicorosos...*, Boades, 329; 
«...e anaven tots molt coratjuts...*, 
Id., 328. 

corayl. V. coral. 

corb : corvo, encorvado : «...en- 
contrà un hom vell e molt blanch 
ab la cara rugada e corb e les dents 
eren-li caygudes...*, Flos Sanet., 
1494, 319 v.°; Dic. J. March. 

corb : cuervo; — corb marl (Me¬ 
norca) : cormoràn, corvejón. 

Corb (Pobla del —), en el terme 
de Balaguer. 

corba : I (Borredà), la femella 
del corb, corncja negra o cenicien- 
ta, ocell negrenc mós petit que el 
corb; — corba marina (València) : 
ocell de l’Albufera. 2, mena de 
cabàs : «ítem una corba de clavó 
veyla ... ítem una corba d’essam 
de ferre veyl*, Capmany, Mem ., 
II, 413. 3 , bres usat a la pagesia; 

(Mallorca) la llitera dc la Marc dc 
Déu d’Agost. 4 (Manresa), carbó 
de pedra (E.Toda). 5 (Evissa, Va¬ 
lència, 1324), peix, escorbai a Ma¬ 
llorca. 6, paraula que figura en 
molts noms de lloc; — Roca corba , 
&. 7- V. corva. 

corball [corbay] : I (Mallorca, 
xvxi, xviji), corballs : sàrries. Cp. 
corbell. 2 (València, Catalunya), 
peix, berrugueta y berrugato. Va¬ 
lència, 1324, 1369. 

corbam (Mallorca); — no tenir 
corbam , perdre el corbam : no tenir 
bens de fortuna, perdre els diners: 
«No plou ja fa estona, y per altra 
part temps fa que a Mallorca ningú 
té corbam*, P. A. Penya, Poesies, 
17; — perdre el corbam dc vista (?). 
Corbaró, llin. Barcelona, 
corbata : I (Berga. Muntanya, 
Vich), mocador que les dònes 
porten al coll sobre el gipó : « Cor¬ 
bata negra ab puntes*, Inv. Cer- 
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vera, 1789; « corbata de antiqüeles», 
Inv. Igualada. 2 . cenyidor del 
coll. Cp.: 11 sabates ab cor bata per 

íe’enamorà Is fadrins». Cançó po¬ 
pular mallorquina. 3 , nom d una 
pasta de Mallorca. 

corbató, terme mariner (?) : «De 
la pròpia manera es aquesta (gòn¬ 
dola) que s’es feta per a sa inages- 
tat peró ab mes primor ... Per la 
part dc dintre y per dessobre de 
ï'armazón y corbatons va forrada 
dc unes hermosissimes taules de 
noguer#, Miquel Parets, I, 5. 
Corbató, llin. València, 
corbay. V. corball. 
corbaylló. V. corbelló 
corbell [corbey] : I (Vilatorta. 
Plana dc Vich, Mallorca), mena dc 
sàrries fetes de branques torçades 
que es posen damunt el bast de les 
besties i serveixen per a transpor¬ 
tar llenya : «It. quatre corbcys de 
fust per portar lenya#, Inv. Vich, 
1452. 2, instrument per a des¬ 

carregar : #Un corbey o ganxo per 
descarregar moles#, Inv. Vich, 1403. 

corbella : I (València), falç: 
tCorbelles : Falces messorias#, 
J. Esteve, d 5; Selva de conso¬ 
nants; «Dc les faus o corbclles de 
pagós#, Onofre Pou, 63; — Rfr. : 
Pel juny, la corbella al puny. 2 
(Rosselló), cabàs de vímets amb 
dues anses per a traginar pedres; 
— Fr. : anar a la corbella : fer una 
feina penosa i dura. 

Corbella, llin. Barcelona, 
corbelleta [corbeyleta] : «ítem 
una corbeyleta hon ha fava», 
Capmany, Mcm., II, 412. 

corbelló [corbaylló] : instru¬ 
mento en forma dc garfio : «ítem 
uns ayguaders e uns corbcllons per 
tirar lenya», Inv. Mallorca, 143,1: 
^corbcllons de ferre forts ... ab 
aquells corbcllons sia presa la nau 
perquè no se'n vaia», Egidi Romà, 
gg 8. 

Corbelló, llin. Barcelona, xvn. 
corbellot : I (Elx), corbella 


grossa amb mànec de ferro per a 
tallar les palmes de les palmeres i 
csporgar-les. 2, paraula insultant 
amb què els habitants de Valèn¬ 
cia motejaven als llauradors, xvin. 

corberó (anar dc —) : ensope¬ 
gar, L’I gnoraitcia, n.° 143, 3. 
Corberó, llin. Barcelona, 
corbeta : mena de vaixell de 
vela. 

corbey. V. corbell. 
corbeyleta. V. corbelleta. 
corbillat (Andorra) : senallada. 
ço que conté una corbella. 

corbina, corbinet (València, xvi), 
derivat de corb (?). 

Corbins, poble de la prov. de 
Lleida : «Aquest dia partí D. Benet, 
correu dc la ciutat, qui ab letres de 
conceller3 anà a Corbins al prior 
de Cathalunya», Ardits, I, 92; 
•Marieta, Marieta, no’t cases a 
Corbins ; te'n faràn anar defora 
a aplegar fems pels camins», Cançó 
popular de la prov. d * Lleida; — 
Rfr. : A Corbins, trenquen tupins. 
corç, corça. Dic. J. March, 
corca (Onda) : cuca (?). Ex. : 
corca, corca, ix del forat, que cl 
Rei de la Glòria ja ha ressuscitat: 
ho criden els xiquets el dissabte 
sant quan toquen les campanes 
de Glòria. •)£ 

Còrçagua. V. Còrcega. 
corcar : carcomcr; — corcar de 
capoll : se diu de les olives : «Li 
enviy ses figues qu'enguany no 
son conformes y ses olives que 
corcan dc capolU, La Roqucta, 
1887, 1; — corcar-se la fruita, la 
fusta, &. 

Còrcega [Còrçagua] : illa del 
Mediterrani : «E tots ensemps 
partiren e navegaren tant, que 
trobaren lo rey de França en la 
ylla de Còrçagua », Tirant, I, 365. 
Corcell, llin. Manresa, 1580. 
corccr. V. corser. 
corch : carcoma. 
corcó [corcor]: I , el corc que ro¬ 
sega les bigues, fustes, llegums, &. 
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Ex. : és home que treballa com 
un corcó\ «Caries, ei, per corcó de 
fust», Nebrissa Gram., 128 v.°; — 
Fr. : ésser un corcó de treball : ser 
incansable en el treball. 2, sen¬ 
tits figurats : gana, neguit, pena 
fonda. Ex. : tinc un corcó que 
mata : tinc molta gana. Cp. : «una 
corcor insidiosa’l tenia impacient*, 
N. Oller, Febre d'or, II, 223. 

Corcó : 1 , poble prop de Man¬ 

lleu; nom freqüent en la topo¬ 
grafia de Catalunya; — Sta. Maria 
de Corcó; — la serra de Corcó; 
— Son Corcó, prop d'Inca. 2 , 
llin. Barcelona, xm, xv, xvm. 
Corcoll, llin. Barcelona, 
corcolls [corculla] (Costa de 
l'Empordà) : petxina, closca de 
caragol marl : «...a cada costat 
dos gerras de flors fetas de cor- 
cullas», Bosch de la Trinxería, Pia 
y Mantanya, 114. 

corco llana (Pla del Llobregat), 
insecte: papaorelles, estisoreta. 
corcor. V. corcó, 
corcorcar-se : consumir-se d’an¬ 
gunia, d’aflicció. 

Corcoy, llin. prov. de Girona, 
corculla. V. corcolls, 
corcuyssor : «Si com cascú mana- 
ra, espers lo mors de les ungles 
sobre sí, per gran raia del cor- 
cuvssor qui no ha plus secors...*, 
Dant-Febrer, 167. 

corcuytós (Mallorca) : apresura- 
do, desatentado. 

corda : I, cuerda, cordó : «Pres 
una corda que tallà de la cortina...», 
Tirant, III, 224; — corda cabrera 
(Pollensa) : corda per a anar a lligar 
les cabres i ovelles empenyalades 
i salvatges que s’amaguen pels 
cingles, L’Ignorància, n.° 52; — 
corda esquellera : corda guarnida 
d'esquelles per a caçar guatlles al 
planter; — corda garrotera (Po¬ 
llensa) : corda que serveix per a 
agarrotar les somades; — sabates ab 
corda : «unes sabates negres noves 
ab cordar, Inv. Torre den Barra, 


1430; — corda de penjat : «Mu¬ 
daren de habilitat, trayent altres 
instruments, un cedasset, moltes 
dents y una corda de penjat», Bar¬ 
celona, xvm. -X-; — frare de 
corda sota aixella : se deia dels 
franciscans o caputxins grassos 
que duien el cordó en amunt; — 
Frs. : anar fòra corda (Mallorca) : 
salir de sus casillas; — donar corda 
al rellotge; — donar corda en la 
conversa : seguir la veta; — fer 
cordes (Mallorca) : anar molt rcs- 
tret. 2, pessa, parlant de teles, 
robes : «Una corda de coha de seda 
verda ab pichs d’or e ab flocadura 
de seda blancha, verda e vermella», 
Inv. Torre den Barra, 1430; «ítem 
vuit cordes y mija de tela blava per 
los entorns y sobrecel de dit tuguri 
a rahó 1 lliura xii sous per corda». 
Ardits, IV. 279; «Dues cordes de 
jupó la una de ceda blancha e d’or 
e l’altra de seda verda e d’or ab 
una aguleta d’argent daurat», 
Inv. Torre den Barra, 1430; «Una 
cabseta pintada dins la qual ha 
una corda de veta blancha qui tira 
cinch alnes...», Id. 

Cordalba, llin. Tortosa, xv. 
cordar : I, cefiir, atar, abrochar; 
«Si per bellesa de faysons, ni per 
gran cors cordat, per rosses cabeyls, 
ni per rairayl en borsa, escuder deu 
ésser adobat a cavayler...*. Orde 
Cavaylería, 18 v.°; «com la infanta 
fon vestida e’s cordava la gonella...», 
Tirant, I, 361; «e molt prest fon 
vestit sens acabar-se de cordar...», 
Id., id., 223; — Fr. : cordar- se les 
calces : empeüar-se en una cosa. 
2 , cordar les cadires (Mallorca) : 
embogar-les i fer el seient. 

cordat : I, cefiido. 2, cuerdo: 
«Lo primer es que ells han dit que 
en les regions caldes comunament 
no son cor dats ne ardits», 12.“ del 
Crestià, c. 222. 

Corday. llin. Catalunya, 
cordejar : «Desde’l marge’l ray 
cordejo, si li costa de passar...». 
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J. Verdaguer, Obres, IV, 346. 

cordell : cordel: %Cordell o cordó: 
Funis», Nebrissa Dic.; tCordtll del 
drap o panyo», Palinodia, n.° 427. 
cordella, Dic. J. March, 
cordellada : «roba dc seda a la 
cordelladat , Barcelona, 1613. Cp. 
cordellat. 

Cordellana. Uin. Arfà. 

Cordellas, llin. Barcelona, 1645. 
cordellat : tela basta, roba page¬ 
sa d’abric : «tovalles dc cordellat 
de tcnguda dcx palms», Inv. Vich, 
1507; «sobre les granes, cordellats, 
estainenycs, draps, ílaçades y qual- 
scvols llanes teixides». Corts de 
València, 1604 (E. Toda). 
cordellí : cordell petit, 
corder : I, oíici. el qui fa cordes: 
•corder de cordes dc moles...», Bar¬ 
celona, 1655. 2, cordero, anyell; 

en sentit figurat sc diu de Je¬ 
sús : «...e una nau d'or asseguda 
sobre un corder que pesa denou 
marchs set onzes dc pes de Bar- 
chinona...», Doc. Arch., XXVI, 
265; — Corder de Deu : Agnus Dei: 
«Veu assl lo Corder de Deu, veu asl 
lo qui lleva los pcccats del mon». 
Capella, Sermons , I, 3 v.°. 

Corder, llin. Barcelona, 1482, 
* 5 * 7 . I 7 ° 9 · 

corderar (Agramunt) : parir les 
ovelles. 

Corderas, llin. Granollers. 
Corderch, llin. Barcelona, 
corderó, corderón : «...e empren¬ 
gueren entre ells que la un anàs 
furtar un sach de nous, e l’altre 
un corderó. ..», Legend., I, 264; «...lo 
ladre qui trencava les nous, cui- 
dà's fos son companyó que portàs 
lo corderón *, Id., id. 

Cordeu, llin. Barcelona, 
cordia (restar dc —) : quedar 
acordes, convenir, Barcelona, 1633. 

cordial : I, dc cor : «E aquella 
cordial amor la qual has en mi 
obtesa...». Tirant, IV, 117. 2 , per 
al cor, parlant de medicines, 
remeis : «les tres fulles cordials y 


les quatre llevors fredes...». Re¬ 
cepta d'un romancista, 1736. 
cordialment : coralment. 
cordill : cordel. 

cordillera : «...l'aturonada Cos- 
tabona ... que solda el Canigó a la 
cordillera com a cadena aurffica...», 
J. Verdaguer, Canigó , 57. 

cordó : I, cordón, voraviu es¬ 
tret de les pesses de seda, gene¬ 
ralment de color diferent del del 
fons (E. Toda) : tCordó de fil 
d'argent e de seda vermella», Inv. 
Torre den Barra, 1430; «dos troccts 
de cordons d’or e de seda», Id.; — 
frare de cordó sota aixella : se deia 
dels franciscans o caputxins gras¬ 
sos que duien el cordó en amunt; — 
cordó de la pestanya : cosidura arràn 
del taló; — Frs. : no arribar els 
cordons per a alguna cosa : no tenir 
prou diners pera fer-la; —afluixar 
els cordons : afluixar la bossa. 2, 
cordons de gitana (Plana de Vich), 
planta. 

Cordó, llin. Catalunya, 
cordoà, cordobà. V. cordovà. 
Cordomí, llin. Barcelona, xvm; 
prov. de Girona. 

cordonada : I, filera, rastellera 
de pedra : «...ab la pedra picada 
quc's trau del macís conducto antic 
de l'aygua pel pont del Remey, se 
posan cordonadas als caps de car¬ 
rer y punts de mes trànsit». Veu 
de Montserrat, 1886, 334. 2 , cop 
de cordó; — la cordonada de Sant 
Francesc : temps de la tardor que 
sol ésser tempestuós i fred. 

cordonat : «...una capa del dit 
drap vert ab un brotet de perles, 
cordonat ben gros ab lo nom dc 
Jesús...», J. R., Hist. Sóller, II, 
786. 

cordoncillo : cadeneta prima d’or 
que dóna moltes voltes sobre el 
coll i el pit. 

Cordoner. llin. prov. de Girona, 
Barcelona. 

cordonera del brial, de la go- 
nella : «...e veu la emperadriu 
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que tots I03 vels se havia romputs 
sobre lo cap e devant la cordonera 
de la gonella tota rompuda...». 
Tirant, III, 240; «...en aquell cars 
mostraven les sucs mans bara- 
llar-se ab la cordonera del seu brial , 
descordant-se a gran pressa...», 
Id., id., 183; «...e per quant lo 
fermall stava liguat ab la cordo¬ 
nera del brial e no's podia levar 
sens que no fos descordada...», 
Id., I. 159. 

Cordonés, llin. Barcelona, 
cordonet : cordoncillo : tcordonet 
d'or», Barcelona. 1605; — Fr.: men¬ 
jar de gorra i de cordonet : «digué 
mil paraules atrevides no sols 
contra mí, sinó contra tots los 
officials de l'hospital, dient ... que 
si jo era official de casa jo y molts 
altres menjàvem de gorra y de cor¬ 
donet...*, Veu de Montserrat , 1879, 
96 . 

Cordonets, llin. Barcelona. 
Cordonover, llin. Mallorca, 1523. 
cordovà [cordoà, cordobà] : pell 
de primera qualitat : «per adobar 
un cordobà...*. Tarifa Oristany, 
1592; «Dotzena de cordoans », Cost. 
de Tortosa, 88 v.°; %Cordoà de 
Bogia», Alart, 111; %Cordovà o 
moltonina tinta de bresill», Ta¬ 
rifa Oristany, 1597; Alart, m. 

Còrdova [Córdua] : la ciudad de 
Córdoba : «...en aquell temps vivia 
encara l'Almassor de Córdua qui 
era rcy de Osca...», Toraich, 
11 v.°. 

Cordunets, llin. Barcelona, 
corelar. V. corallar. 
corell : «donà'ns en lo cap en lo 
corell...*, Conquesta València, 
Corella, llin. Barcelona, 1424: 
«...car en lo primer loch venia lo 
dit mossèn Ramón de Mur e devant 
ell era portat lo seu elm per mossèn 
Corella...*, Lib. de coses assenya¬ 
lades, 46. 

corema. V. quaresma. 
Coremines, llin. Barcelona, 1476; 
Ardits, II, 541. 


corer [chorer] : xantre (?) : 
«acabada dita antífona los chorers 
diràn lo verset ...», Consueta, 
Vich, 1657. 

coresforç (Ribe9, Vilallonga) : 
esforç. Ex. : cal-vos fer un cor¬ 
esforç: faràs un coresforç i n'eixiràs, 
coresma. V. quaresma. 

Coret, llin. Granollers, Caldes de 
Montbui, Rubí, Barcelona. 

Corey, llin. Tàrrega, xvi. 
cor fa (Onda) : crosta, cAscara, 
corteza. Ex. : el pa té molla i 
corfa; se diu també del formatge, 
del meló, de la carnsalada, &., Va¬ 
lència, 1607. 

corferit : ferit del cor. 
corfoll (València) : paleto, tonto. 
corfut* : que té la crosta o clofolla 
molt grossa. Ex.: taronges corfudes. 

corgelar-se : gelar-se del cor, 
parlant de fruites i llegums. 

corgelat : veta que es fa en la 
fusta, traspuadora, que aviat es 
podreix i es troba al mig de la 
pessa per a fer les bótes. 

coriandra, planta aromàtica, xv. 
coribanch. V. cobribanch. 
Corler, llin. Barcelona. 

Corilla de Gessa, poble a la 
Vall d'Aràn, Goigs de St. Martí, 
Tolosa, 1858. 

corl-mori : mal de cor, debilitat, 
gana. Ex.: tinc un cori-morit 
corintià : natural de Corinte : 
«Les cpistoles de St. Pau als co - 
rintians*, Flos Sanet., 1524; «...fo 
enviat als corintians...*, Col·lacions, 

131. 

corlnyana (Menorca), mena de 
raïm. V. carinyena. 
coriés. V. curiós. 

Corls. llin. Catalunya, 1556. 
Corís, llin. Llagostera, 
corissa : coriza : «multitut do 
flux raumàtich apclat corissa...*, 
Ms. Medecina de Montpeller, 2 v.°. 

corissó (Catalunya) : una pessa 
dels telers que té forma de cor 
(Ubach i Vinyeta). 

Corma, renom, Manacor 
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corma : «en special fos dit a 
l'emperador que lo dit Tiro ... e 'ls 
faés fer fermances de sos deutes 
als seus creedors, e’is posàs en cor - 
mes e en çeps e en greu presons...», 
I2. n del Crestià, c. 409. 

cormina. V. coromina. 

Cormina, llin. Catalunya. 

Cormlnola. llin. Barcelona. 

cormull. V. coromull. 

cormullir : acoromullar, amon- 
tonar : «al partir carregan tant 
quant se'n pot cormullir*, Pali- 
nodia, n.° 384. 

corn : 1, banya. Dic. J. March; 

«Lo corn del cerf, pólvora feyt e 
begut...». Tresor de pobres, 18. 
2 , planta : «Aquilegia vulgaris...; 
corns, ausellets, perfet amor, cat.; 
aguilera, bonet blau de capella, val.; 
aguilefta, cast.», J. T., Flora Far - 
mac., 1113; i...corns, corniols, cat.; 
cornejo», Id., 899. 3 , caragol de 

mar, botzina, instrument musical : 
«feu sonar un gran corn que de mes 
de una legua podia ésser hoyt», 
Tirant, III, 42; %Com per botzina», 
Dic. J. March; — corn ab pues, 
blau, de íel, de nineta, varietats 
de caragol de mar (Mallorca i Me¬ 
norca); — corn anglès : instru¬ 
ment musical modern; — corn 
marí : «Lo nunci que és l’espar- 
denyé del poble y l’enterramorts fa 
las crídas ab un corn marí*, Bosch 
de la Trinxería, Recorts, 26. — 

Fr. : tocar el corn (Mallorca) : 
anar-se'n, tocar el dos, tomar las de 
Villadiego. 4, angle, punta, can¬ 
tó; — corns de l’altar : «...podràn 
Uegir-les a corn d'altar*, Amautó, 
1836; «un banch decent a cada 
corn de l'altar major...», Consueta 
Vich, 1686; — com de la batalla: 
«...vist que los persans havien posa¬ 
des lurs companyes millors al corn 
dret de la batalla, e ell posà al seu 
corn sinistre...», 12.“ del Crestià, 
c. 267; — com de cadira : «deixà lo 
estoch recolzat al com de la cadira*, 
xvm; — com de l'Evangeli i de 


l'Epistola : els dos costats de l'al 
tar: «Lo pàrocho ...posat en la part 
ocorn de l'Evangeli...*, Ritual Vich, 
1688. I, 134; — corns de la lluna: 
«Si la lluna nova té los seus corns 
y la corona obscura...». Prior, 2; — 
corn de màrfega, de manta, de 
matalàs; — corn de mitra : «Bis¬ 
bes, mitra ab dos puntes o corns 
per denotar que han de saber lo 
vell y nou Testament», Títols de 
noblesa, 562; — corn de mocador: 
«se tragué els dinés del corn del 
mucadó*, Perpinyà; — com de 
sarria (Sta. Coloma de Queralt): 
punta o recó de la sarria. 

Cornabous» nom d'un castell 
antic de Catalunya. 

cornacopia. V. cornucopia. 
Cornadó, llin. Tarragona. 
Cornador (Puig — ), muntanya 
prop del castell de Torelló. 

cornal : punta, cantó; — comal 
de la manta, del mocador, &. Cp. 
corn 4- 

cornalera : cada una de les dues 
anses o mànecs de les portadores, 
on s'encaixen els samalers; les 
dogues de les portadores on van les 
anses : «Tretze dotzenes de coma- 
leres de portadores maneres», Inv. 
Vich, 1413; Evissa, 1655; Valèn¬ 
cia, XVII. 

Cornalías, llin. Barcelona, 
cornalina : pedra coneguda, 
Girona, xvi. 

cornaló [cornaró] : angle, punta, 
cantó; — cornaló de la manta, del 
mocador, d'un full de paper : «A un 
fuy (de paper d'escriure) que tenia 
en es cornaló un Cupido amb una 
fitora a una mà...», La Roqueta, 
1887, 1; «El dotor Pantufla dix 
que un papafigo que Michafiga 
tragué del cornaló de la manta...*, 
El Mole, 1841, 37; Selva de con¬ 
sonants; — pebres de quatre cor- 
nalons (Mallorca): mena de pebrots 
quadrats i angulosos en la part su¬ 
perior. Cp. corn 4* 

cornamusa : sac de gemecs. 
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xirimía, gaita : «Un saler de fust 
de box fet a manera de cornamusa *, 
Inv. Torre den Barra, 1430. 

cornamusayre (Plana de Vich) : 
el tocador de cornamusa. 

cornamuser : el tocador de cor¬ 
namusa : «...e 1 panó per lo cor - 
namusetè. Ardits, II, 373. 

cornar : I, sonar el corn : «Nos 
havíem enviat Conches, ministrer 
nostre en Alemanya e a'ns amenat 
un ministrer jove qui corna fort 
prop la guisa d’Everlí», Coroleu, 
Documents , 115; — cornar la duia: 
tocar el corn per dur el bestiar a 
la pastura. 2, enquadernar, relli¬ 
gar (?) : «Doni an an Correger, 
chrestià novell, ligador de libres, 
per ligar e cornar lo responser san¬ 
toral del fíaristol del priraatxer del 
cor de 1 'ardiacha...», Ms. de la Seu 
de Palma; «Etica de Aristótil, de 
paper sisternat de pergamí, ab cu- 
berta de pergamí no il·luminada ni 
cornada...*, JochsFlorals, 1885,183. 
cornaró. V. cornaló. 

Cornet}, llin. Solsona. 

Cornelas, llin. prov. de Bar¬ 
celona. 

cornelet : tela per a veles de 
nau (?) : «una veta de cornelet de 
cànem ab ses talles», Inv. Atara- 
zanas, 1467;—paloma de cornelet. 

V. paloma. 

corneló. Selva de consonants, 
cornell : cornut, adúlter : «Ar¬ 
ticulà e prest provà que era casada, 
d'altri sposada, primer de mi, e que 
dormí ans ab aquell : cert, un cor - 
nell, ella cornella*, J. Roig, 58. 

Cornell, llin. Catalunya, 1464; 
Perpinyà, xvi; Barcelona, xvn. 

cornella : I, corneja : «no 
entenem que la cornella puxa dir 
al corp...», Sanpere, Damas d'Ara - 
gó, 183; «...e oy cridar a una cor- 
nella prop de si...», Legend., II, 
254. 2 , adúltera. V. cornell. 3 f 
«...una goneyla que vista, fort cor- 
neyla...* Lib. dels Mariners, 7. 
Cornellà, poble en la prov. de 


Barcelona; — Cornellà delf Aspres, 

en el Rosselló. 

Cornellana, poble de la prov. 
de Lleida. 

Comellas, llin. Sta. Cecilia de 
Voltregà. 

Cornells, llin. Barcelona. 

còrner, arbust : «Ont hi creixen 
llucs de còrner per aquesta vora 
de riera?», A. Kiquer, Quant jo 
era noi , 98. 

Cornés, llin. Barcelona. 

corneta : I, trompeta : «...e lo 
son de les cornetes molt squiu 
e fahyen gran brogit...». Gènesi 
Amer, 78; «E lo son de les cornetes 
anava tota ora crexent», Id. f 79; 
«E lo poble qui ausí les veus e los 
brogits dels trons e de les cornetes...*, 
Id., 81. 2, ornament de brodat (?): 
«mes vull li sie donat lo entorn-lit 
brodat de sobreposat de unes cor¬ 
netes*, Test. Junqueres, 1557. 3 , 

corneta de punxes (Vilanova i Gel¬ 
trú), molusco : murex spinosus : 
«...figura muy parecida a los mo- 
luscos llamados murex espinoso, 
corneta de punxas, bastante común 
en nuestra playa...», Diario de 
Barcelona , 1869, 8667. 

Corney, llin. Barcelona, Bigues, 
Vilamajor, prov. de Girona. 

cornicabra, planta : «Pistacia. 
Terebintus...; cornicabra , tcrebint, 
lloré o garrofé bord, cat. y val.; 
arbre del pi, bal.; cornicabra, 
cast.», J. T., Flora farmac ., 968. 

cornicervl, planta, verdura : 
«La hortaliça serà borrajers, chi- 
coyres ... cornicervi , pimpinella...», 
Lib. de la Peste. 69. 

cornicó, instrument musical : 
«fiu'ls música de trompins y cor - 
nicons », València, 1556. 

cornicopia. V. cornucopia. 

Cornilleres, llin. St. Esteve de 
Palau, 1635. 

corniola : pedra ònix : «Onyx, 
quis : La corniola, pedra», Nebrissa 
Gram., 130 v.°. 

corniols, planta : «Comus san- 
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guineà...; corns, corniols, cat.; 
marmansillo, arag.; cornejo, cast.», 
J. T., Flora Jarmac., 859. 

Cornualla : Comuallcs, Dic. J. 
March. 

cornucopia [cornacopia, cornl- 
copia] : •cornucopies deurades ab 
sos miralls ab figures y ses bran¬ 
ques», Inv. Palma, 1762; tCornt- 
copia antigua ab sa guarnició cu- 
berta de colradura ab son mirall...», 
lnv. Barcelona, 1821; Id., 1820. 

Cornudella, poble de la prov. de 
Tarragona. 

cornut : cornudo, cl qui porta 
banyes : «ítem que tota persona 
qui dirà a nigún hom casat cugul, 
cornut o altres semblants villa- 
qucs paraules...», Jochs Florals, 
1895, 212; — Fr. : anar a cornut sia 
el darrer : ir a puto el postre. 

Cornut, llin. Catalunya, Mun 
taner, 163. 

corola : «...que negú teuler o teu- 
lera no gaus metre en cascú sostre 
de son forn sinó 11 cayres, ni gaus 
fer corola ad alcú fom en guisa que y 
pogués mes obra caber», Alart, 170. 

corolarl. V. correlari. 

corolet (Ribera de l'Ebre): vitxo. 

Coroleu, llin. Barcelona. 

Coromí, llin. Barcelona. 

corovnina [corm-, conam-, con- 
dom-, condem-, colom-] (Plana 
de Vich, Alt Empordà) : pla de 
terra de conreu, terra baixa i 
bona prop de riu, tros de terra 
voltat pel riu formant una penín¬ 
sula : «ítem trobe en los dits bens 
tot aquell tros de terra constituit 
en la parròquia de Vich lo qual 
es part de un cap de terra e de 
una conamina de terra appcllada 
conamina de Ça Torra...», Inv. 
Vich, 1443; «Ses conamines de 
l'abat del Stany del terme de Cas¬ 
tella...», Doc. Arch., XII, 53; «fexa 
de la quintana qui es sobre la cona¬ 
mina de la rectoria...», Vilatorta, 
1443; «•••P er vassall oferint-li sa 
ma tendra, la verda coromina hont 


flors cullían, lo marge fresch...», 
J. Verdaguer, Canigó , 1S8; Rev . 
Gcrona , 1883, 242. 

Coromina, llin. Catalunya, Ma¬ 
llorca. 

corominada (Plana de Vich) : 
tros de pla de conreu al costat 
d’una banda de roques. 

Coromines, llin. Catalunya. 

Corominola, llin. Barcelona, Gi¬ 
rona. 

coromull [cormull, corumull, cu- 
rumull] : munt, pila : «...per au- 
mentar dot a les filles, joyes, hos- 
tilles, cambra, xovar, los fan 
pagar triant a ull lo corumull dels 
millors bens», J. Roig, 119; — a 
coromull : ple, colmado : «La 
casa té rica y plena, los cófrens a 
curumull ...», Vallfogona, 85; «...ple 
de troços de llomillo a coromull ...», 
Rondalla de rondalles , 38; — 

monyo en coromull , València. Cp. 
caramull. 

coromullar [corumullar] : amon- 
tonar : «Les paraules no son pas 
vanes c coromulladest , Fulles Pu¬ 
jol y Camps, xiv, xv. 

corona : I, «...e que Nos havíem 
la corona que ell nos devia metre 
en la testa e ... era feyta ab aur 
et ab peres precioses...», Cron. 
Jacme, 514; Dic. J. March; «E lo 
dit Valter ... fahía provisió de anels 
d’aur, de corones e d’altres orna¬ 
ments...», Valter, 5; «axí mateix 
fonch deslliurat y tret un francès 
ab una corona de llorer y una 
palma en la ma, lo qual fou acusat 
per un altro de luterà...». Ardits. 
V, 61. Cp. : «...los dits mossèn Dio- 
nys Pau e mossèn Ffranci Garau 
de Vallseca foren trets ab la corona ». 
Id., III, 211; «e la sua corona qui 
fou de xii esteles...», Dones, 18; 
«E lo rey manà que en la sua co¬ 
rona ... stigués descrit solemp- 
nament lo sanct Angel...», Àngels, 
120 v.°; «d’on seràs mereixedora 
de portar corona de stelles», Ti¬ 
rant, II, 153; — Fr. : portar 
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corona (Muntanya): excel·lir: tporta 
corona sobre quantes dames son», 
P. Serafí, 80. 2 , reialme, digni¬ 
tat reial: «Trametem-vos ... la nos¬ 
tra empresa de la corona doble...», 
Rev. Hist., 1876, 153; «...e jur-vos 
per la mia corona que yo li retré 
tal premi, que ell e los del seu pa- 
rentat ne seràn contents», Tirant, 
IV, 223. 3, corona de rey, planta 

medicinal : «Per dolor de orella 
preneu oli rosat y un poch de vi¬ 
nagre y posau-ne a la orella, y apli- 
cau-hi de sobra un saquet de ca- 
mamilla y de corona de rey , Prior, 
10; «Melithotus, i : Corona de rei , 
herba», Nebrissa Gram., 130; — 
corona de la reyna, corona real, 
plantes d’alta muntanya. 4 » ton- 
sura dels clergues i monjos : «...e 
con li hagueren levada la terra que 
tenia al demunt, trovaren-Io ab 
corona e àbit de monge», Legend., 
II, 291; «...e ordenat que clerges 
alguns portant corona ... no sian 
admesos a officis de jurats conce- 
llers...», Ardits, III, 218; «...corona 
que es senyal del clergue...», Col- 
lacions, 231 v.°. 5, moneda : «...e 
li darien tots anys trenta milia 
corones d'or e tots los presoners que 
ells tenien», Tirant, IV, 59. 6, 
terme naval : «It. triginta passes 
de corones », Capmany, Mem. t II, 
413; «ítem sis caps de corones en- 
tegres e la un es en trosses», Id., 
id. 7 (Calaceit), segona missa o 
ofici que es diu per un difunt. 8 , 
el cercle blanc que resta en les 
soques o branques dels arbres quan 
les tallen (Plana de Vich, Gósol). 
Ex. : aquest arbre fa tres, quatre, 
&. pams de corona; —Frs. : no farà 
mai tres pams de corona : se diu 
d'un home prim;—fer corones (Tor¬ 
dera) : tallar les branques velles 
i malaltes dels arbres perquè en 
treguin de noves. 

coronada (Andorra), flor. 

Coronals (prov. de Lleida), nom 
rural d'una finca. 


coronar : I, posar corona : «e 
al cap li posaren una corona, 
tota d’argent molt rica, perçó com 
en aquell temps acostumaven de 
coronar a tots aquells qui tenien 
títol», Tirant, III, 39; — coronar- 
se : «Aquest dia se corona lo se¬ 
nyor rey En Martí en la ciutat de 
Çaragoça», Ardits, I, 77. 2 , tallar 

les rames d'un arbre vell perquè en 
tregui de noves; posar capell als 
modulons o garberes; treure un 
tros de closca a un ou per beu¬ 
re'l (Plana de Vich). 

Coronas, llin. Barcelona. 

coronat : I, tonsurado, qui duu 
corona : «...si algun lech nafrava 
algún coronat , haie star a juy de 
prómens», Chia, I, 82; «Que los co¬ 
ronats no pugan exercir offici de 
jurisdicció criminal sens bonas fer- 
mansas...», Quadrado, Privilegios 
&., 124; «...tots los sacerdots, 
beneficiats y coronats y súbdits 
nostros...», Luliana, 1889, 159; Or¬ 
dinari per als curats, 98; Despuig, 
Colloquis , 23; — els quatre Sants 
coronats , patrons dels picapedrers; 
— Fr. : venir coronat : venir a 
punt, a l'hora oportuna : «...digué 
que tornessin a recullir-los al cap 
d’una estona. Oy que ve d'alló 
mes coronat!, digué la dona...», 
Renaixensa, 1872, 314. 2 , ocell. 
3, adj., alt, superlatiu : «la maior 
e pus coronada malvestat e trahi- 
ció qui may se hoys dir». Ardits, 
II. 451 - 

coronat ge : dret o tribut feudal 
que cs pagava al rei per la seva 
coronació. 

corondell : columna en les pla¬ 
nes impreses i els manuscrits, 
xv, XVI. 

corondella (finestres a la—) 

(Mallorca) : finestres amb coluni¬ 
netes. 

coronel : I, oficial de l’exèrcit. 
2, en el paper verjurat i en els 
motllos o formes per a fer-lo (Ca¬ 
pellades) . 
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coronela : companyia de sol¬ 
dats, Girona, 1659. 

coronella (finestres a la — ) 

(Mallorca) : finestres gòtiques amb 
ducs o tres columnetes primes; 
— Fr. : això és del temps de la 
coronella : això és molt antic, del 
temps de Maria Castanya. 

coronista : cronista, 1490. 

corp : *corp de veyre quant passa 
dos anaps*, Alart, 138. 

Corp, llin. Barcelona; — riuet on 
van les aigües de les fonts de Vall¬ 
fogona. 

corpendre : emocionar, commou¬ 
re : «...los recorts tristos y las re¬ 
flexions dolças anaren corprenent - 
la *, N. Oller, La PapeUona , 34; 
«...com més anava, més corprès se 
sentia per la música*, Pin i Soler, 
Jaume , 64. 

corpenta : I, esquelet, ossa- 
menta dels animals, xv, xvm. 
2 (Borredà), cos, corpulència. Ex.: 
tenir bona corpenta . 

Corpocrist : festa del Corpus: 
«ítem un papalló de seda vermella, 
brocat d'or, ... que serveix per lo 
cos de Jesucrist lo jorn de Cor- 
pocrist *, J. R., Hist. Sóller , II, 786. 
Cp. Corpus. 

corporal : I, adj. 2, subst., 
la part que cobreix el pit parlant 
del vestit (?) : «Una gonella de 
sanguínea ab corpcrah, Inv. Vich, 
1423; «Una camisa de obra de laç 
ab randa de seda vermella, 1 cor¬ 
poral obrat de obra caragolada*. 
Ral Penal , 1878, 81. 3, corporals: 

el drap blanc que s’extén sobre 
l’ara per dir la missa : tCorporals 
ab ses palies», Inv. Cervera, 1789. 

corporalitat : «mas en l’àngel ... 
tot es sentiment e tot es hoir e 
tot es pensa sens neguna cor por a- 
litaU , Àngels, 7. 

corprès, p. de corpendre. 

Corpsi llin. Mallorca, xiv; Ager. 

Corpus, Corpus Christl I, 
festivitat de l'Esglesia : «...et 
bastissen et ordonassen una santa 


OR 

et devota confraria en reverencia 
de la festa de Corpus Christi *, 
Doc. Arch., XL, 159; «...yo 

tinch unes vestidures de la festa 
del Corpus Christi *, Tirant, III, 
223; Ardits, I, 138, 290. 2, Cor¬ 
pus Domini : viàtico, el darrer 
combregar : «Se trobava present 
dit testimoni, com li portaren lo 
Corpus Domini e com mori*. 
Arxiu Alfarràs, 1499. 

corquim : les serradures que fa 
el corc a la fusta; abundor o plaga 
de corcs; les glans, pomes. &., que 
cauen abans d'hora corcades, 
çorra. V. sorra. 

corra [curra] : I (Reus. La 
Garriga), mola o corró del trull 
d’oliva de forma cònica, mola de 
pedra de forma cilíndrica per a 
moldre el gra en els molins fariners. 
2. V. corre. 

Corradas, llin. Barcelona, 
corrador, Dic. J. March, 
corradura. V. corredura. 
corral : cerca, generalment per 
a bestiar, pati (Urgell), hort (Ma¬ 
llorca), plaça : tCorral per tenir 
bestiar*, Capbreu Vendrell, 1741, 
130 v.°; «Plaça o corral : Aera, e. 
Platea*, J. Esteve, o 8; Dic. J. 
March; «...1 logar tan vil com 
aquest que no es majord'uncorra/*, 
Cron. Jacme, 2x5; «Pilat exí a ells 
al corral e dix-los...*, Gènesi Amer, 
197; «ítem que tot açó qui sobrera 
dels diners qui s’hauràn dels fems 
del corral dels carnicers...*, Doc. 
Arch., XL, 186; — corral vadívol 
(Cubells) : pati. 

Corral, nom propi : «...la gran 
batalla que hach lo noble En 
Corral Llança*, Muntaner, 38; — 
llin. Barcelona. Girona. 

Corralet : nom del pati de l’hos¬ 
pital de Sta. Creu de Barcelona 
on posaven els cadàvers : «Si al 
Corralet queda'l cos, reculliu l’àni¬ 
ma*, Cobla popular. 

corralina (Cubells) : la cort o el 
soll dels porcs, pocilga. 
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corranda [curranda] cançó 
curta, ball popular : «...si ha ba¬ 
llat corrandes o altres balls pro¬ 
hibits y profans...». Exercici del 
Cristià, 328. 

corrandista (Plana de Vich) : 
el qui sap corrandes, en dicta i 
en fa de noves. -)£ 

Corrat : Conrado, Flors de Vir 
tut, e 3. 

corratadura : el tant del corra- 
ter : «E'is ditz corraters juren que 
els no prenen ni fassen pendre 
pus de corratadures ...», Alart, 114. 

corratejar [correteyar] : «mana 
lo batle del S. rey que no y aja 
nul hom crestià ni juseu qui 
gaus portar lana ni estam, ni 
correteyar fillat per vendre...», 
Rev. Lang. Rom., XXIX, 55; Alart, 
108. 

corrater : corredor mercantil: 
«mana lo batle del senyor rey que 
ningún hom qui aga jurat no po¬ 
der, no sia corrater, ni gaus usar de 
offici de corrater fa», Rev. Lang. 
Rom., XXIX, 55; «...esquivar motz 
mals uses en que usaven los ditz 
corraters », Alart, 107. 

corratería : ofici de corrater i 
drets que cobra : «...ni usen dins 
aque 1 any de mala corratería*, Alart, 
107 . V. corrater. 

Corratgé, llin. Barcelona, 
corrans. Dic. J. March, 
corratjola. V. corretjola. 
corre [corral : corrida : «dia segón 
de las festas agué corra dc toros», 
Veu de Montserrat , 1879, 44; «La 
Diputació feu fer corre de toros en 
la plaça del Born», Miquel Parets, 
I. 25 v.o. 

corre. V. córrer, 
correar. V. conrear, 
correbou (Vich) : corrida de 
becerros por las calles. 

correcció : «E lo philosof Plató 
havent fellonia contra un seu ser¬ 
vidor, manà que altri corregís 
e castigàs lo dit servidor, te¬ 
ment-se que ab la fellonia que ell 


havia no sobrepujàs la correcció », 
Legcnd., I. 321. 

córrech ( Empordà ) : xaragall, 
torrentet : «Y baxa per un córrech 
de dret al port», J. Verdaguer, 
Canigó, 83; «quant troba un cin¬ 
gle altivol lo voreja, quant troba 
un córrech, famolench, lo salta», 
Id., id., 28; Id., Atlàntida, 60. 

Córrechs (Nra. Sra. dels — ), 
ermita en el Rosselló. 

corrector : «Diu Sèneca que gran 
part dels senyors del mon se perden 
quant no ouen ço qui’ls es profit 
e specialment bon corrector qui'ls 
digués volenters lurs deffalliments», 
Dones, 178 v.°; «...aiudar al correc¬ 
tor a fer la correctió». Àngels, 65. 

correctora : nom que portava 
la priora en els convents de mí¬ 
nimes. 

Corrector! : «Diu Sanet Basili en 
lo seu Correctori que...», Dones, 28. 

correcuyta (a —) : apresurada- 
mente, a toda prisa. 

corredemptriu : corredcntora, 
titol de la Verge Maria, xv i xvi. 

corredissa (Mallorca, 1683): l’acte 
de córrer molta gent, carreras. 

corredor : I, el qui feia les 
crides, pregonero : «Aquest dic 
morí en Bernat Cadireta, crida 
o corredor dc la ciutat», Ardits, II, 
147. 2, soldat de les avençades. 

ginete : «...e que anàssem envés la 
e que donàsscin corredors que los 
enbarrerasen...*, Cron. Jacmc, 149; 
«Los corredors que primer anaven 
atengueren gran part del carruat- 
je...». Tirant, IV, 56. 3, ofici : 

«Venedós o corredós qui venen hó- 
mens e bèsties : Mangones», J. 
Esteve, f 2 v.°; «...que fossen do¬ 
nats a’N Jacme Guillem, corredor dc 
animals, 1 florí d’or percorradures», 
Ardits. II, 299: tcorredors dc bes- 
ties son estats foragitats de la 
Plaça Nova...», Id., id., 321; «tot 
ciutadà o habitador de Tortosa o 
de son terme e no altre pot ésser c or- 
redor », Cost. de Tortosa, 95 v.°; — 
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corredor de coll i de coll y trompa : 

el qui anunciava cridant o a so 
dc trompeta Ics subastes o encants: 
«...se proccdió a la pública subasta 
de los mueblcs ... a presencia del 
tutor y ... de dos corredores de coll*, 
Calendario Balear, 1S80, 184; — 
«corredor d’orella : Proxoneta. Per- 
soneta», J. Esteve, d 1; *Et propte- 
rca vos (ideles. nostri probi homi- 
nes voenti corredors d'orella, civi- 
tatis Valencic*, Doc. Arch., XL, 
431; «En Joan Vayo, corredor de 
orella ... havia tractat c fot con¬ 
tracte...#, Mora, Furs de València , 
362; — corredor de peya (?). 

corredora (Sant Joàn Despí) : 
sèquia que sangra un gran rec 
o canal : «Ítem la quintana del 
camí real al costat de la corredora *, 
Cornellà, 1629. 

corredoría : el salari dels corre¬ 
dors, Barcelona, 1060. 

corredura fcorradura] : ço que es 
paga al corredor : «E per tal que los 
dits corredors no sobrepugen forma 
en demanar ço que haver dehuen de 
corredurcs ...*, Capmany, Mem ., II, 
420; «...donant e pagant al corre¬ 
dor la corredura ja assignada...*, 
Cost. de Tortosa, 95 v.°; «carga de 
pebre donada corredura, vi diners*, 
Id., 88 v.°; «corrater no entre ni 
venga en aquel loch onaquel vcyrà 
la mercaderia, si no ho fasía ab 
volentat del comprador o del ve¬ 
nedor; e si ho fa no dega aver cor - 
radures *, Alart, 108. 
correg. V. correig. 
correga, correge. V. correja. 
corrcgcr [corretger], ofici : el 
qui fa corretges, xiv. 

Corrcgcr, llin. Barcelona, 1501; 
Turmeda, cob. 42. 

corregería [corretgeria] : l’ofici 
de corretger. Tarifa lleuda, 1S06. 

Corregería, nom d'un carrer antic 
de Barcelona. 

corregeta [corretgeta], dim. de 
corre|a : civella (?), objecte que cl 
promès regala a la nu via amb l 'anell 


(Vich) : «Capseta pintada d’oripell 
dins la qual ha 1111 civeletes d'ar¬ 
gent daurat e cascuna civella ha 
1 cordonet de seda negra e d’or 
ab dues agulletes d’argent dau¬ 
rades e tres corregctes ab parge de 
seda blanca e cascuna ha 11 fron- 
tices, un platonet e dos caps d’ar¬ 
gent daurat ... e pesen per tot les 
dites civelles, corregeles, agulletes, 
e cordonets pes de dotze florins*, 
Inv. Torre den Barra, 1430; — 
Fr. : fer la corretgeta (Plana de 
Vich) : treure un tros d’escorça 
d'un arbre per tot el voltant del 
tronc a fi d’aturar la saba i ma¬ 
tar-lo; (Tossa) fer un tall a l'cngir 
de l'alzina surera per treure el rusc 
del taronger per treure’n plan- 
çons. 

corregidor : corrector, xv. 
corregiment : demarcació admi¬ 
nistrativa de Catalunya,implanta¬ 
da per Felip V en substitució de les 
antigues vegueries : «Lo corregí - 
ment de Vich», Cobles, 1817. 

corregimental : ço que pertany a 
cada corregiment, Catalunya, 1812. 

corregir [corrfger, corretgir] : 
corregir, reprender, reptar: •...cor¬ 
regir-los dc lurs vicis...*. Àngels, 
64 v.°; «...et si d’açó per la dita 
amonestació corriger no’s volrà...*, 
Doc. Arch., XL, 69; «O Deu just 
e verdader, qui corregeys los nos¬ 
tres defalts...». Tirant, III, 232. 

corregot, augm. de córrech : 
«Lo nom de Combred es lo de un 
corregot que devalla prop de l’ermi- 
tatge, lo cual se junta ab lo torrent 
de Comalada*, Bosch de la Trin- 
xería, Pla y Alontanya , 258. 

correguda : 1, correria : «...dels 

quals molts a belles corregudes 
arribaren tro les portes de Girona», 
Boades, 420; «E lavors lo cones- 
table pot trametre mes gent a fer 
corregudes e cavalcades que no 
faria si la host no era axí enfor¬ 
tida», 12. n del Crestià. c. 263; Doc. 
Arch., XXII, 314. 2, corregudes 
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(Mallorca, Lleida, Barcelona, xvii): 
cóssos. 

correguera (Mallorca) : ganes de 
córrer : «Corregueren sense corre¬ 
guera», Glosador Veritats, 13. 

correig [correg] : corretja : «Unes 
beaces de cuyro ab los correigs 
vermells», Girona, xv; «per no 
apretar tant los corregs, de ma¬ 
nera que no se pogués guardar...*, 
Lib. de la Peste, 67. 

Correig, llin. Barcelona. 

corre|a [correga, correge, cor¬ 
retja, correya] : I, correa : «Una 
correge de ferre de trabuch», Inv. 
Atarazanas, 1467; «e tallà-li les 
correees del bacinet», Tirant, II, 
249; icorrejes de portes y finestres 
sardesques». Tarifa Oristany, 1597; 
—Frs.: tenir corretja: aguantar sense 
enfadar-se les burles picants; — 
tenir poca corretja : enfadar-se 
amb molta facilitat; — trencar-se 
la corretja : no sufrir burles pi¬ 
cants; — portar-se a la corretja : 
«Frare, ell vos donarà la ma ab 
vostra [ejnveia. — De tals, vint a la 
correia me'n vull portar *, Francesch 
de la Via, c 6 v.°. 2 , cinturón, 
certidor : «Una correga de dona de 
cuhir, ampla, ab vim caps», Inv. 
Torre den Barra, 1430; «Desfer 
cavayler es con li es trencada la 
correja de la spasa detràs». Orde 
Cavaylería, 27 v.°; «La correja 
de la spasa significa com lo cava¬ 
ller la ciny per mig del cors, 
axí deu ésser cenyt de castedat», 
Tirant, I, 104; «e collars ab bavey- 
ras, corregas ab pandans qui totes 
flamagaDs eren d’aur apurat...*. 
Cançoner Vega B, 292 v.°; «ítem 
11 civelles e 11 cap ab anells per las 
correges ...*, Ardits, II, 337; «Una 
correga de cuyr negre, ampla, ab 
tres çivelles e tres caps e cincb 
barres de ferro la qual era de la 
senyora del castell ... Una correya 
d'argent ab sanastre negre e vermell 
eblanch... ab v platons grans smal- 
tats, una rosa en mig blava...». 


Inv. Torre den Barra, 1430; «Una 
correga ab parxe de seda negra...*, 
Id.; «...e pres una ballesta de 
aquelles que’s paren a cavall ab una 
gafa e moltes sagetes ab herba, e 
posà-les en la correja e pres una 
lança curta en la ma...*. Tirant, I, 
326; Cost. de Tortosa, 84; Inv. 
Vich, 1413, 1445, 1507; Inv. Ata¬ 
razanas, 1467; Inv. Sta. Coloma de 
Queralt. 1527; Inv. St. Joàn Despí, 
1450; Ms. Argenters, Mallorca. 
1470. 3 (València), peix, rajada. 

correjada[correyada, corretjada]: 
azotes, cop de corretja : «lo feu 
batre ab correyades emplomades», 
Flos Sanet., Ms., 226 v.° 

corre|am [corretjam] : correaje. 

correjar : corretear : «...casi 
sempre correjdrem plegats». Pons 
i Massaveu, La Colla, 15. 

correjola [corretjola, corratjola, 
corritjola, corritxola] : I, herba, 
correhuela. Selva de consonants : 
«...l’indigne bras del cavaller que 
se li enrotlla al cos, com s'enrotlla 
la corratjola a una vara de Jesé», 
Gay Saber, 1868, 155; «Convol- 
vulus arvensis...; correjola, corret¬ 
jola, curriolas, campaneta, carn- 
panilla, cat.; corritjola, bal.; corri- 
chola, corruchola, corregüela, val.; 
correchuela, campanilla», J. T., 
Flora farmac., 734; — correjola 
blanca : yedra campana, J. T., 
Flora farmac., 733. 2 , mena de 

bolet. 

correjolar (Plana de Vich). 

correlari [corolari] : I, subst. ; 
«...De que trau lo dit doctor aytal 
correlari aquí mateix, ço es que...*. 
Dones, 4 v.°; Pax, 151. 2 , adj. : 
«apparen clarament alcunes veri¬ 
tats correlaries», i. r del Crestià, 
c. 61. 

corrença : diarrea. cólico:«...mor- 
bum caducum, corrença de ven¬ 
tre o de sanc...*. Cost. de Tor¬ 
tosa, 86; «...los hómens folls porten 
lo cor en la bocha, car tot ço que 
pensen dins, diuen defora. Aquests 
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han mal de flux de corrença de 
dessenteri en lalengua tostemps...», 
3- r del Crestià, 359; Lumen Do- 
mus. I, 252 v.°; Flos Sanet., 1524, 
179. 

correndar (?) : cantar corrandes, 
correnderes (Catalunya, xvn; 
Mallorca, ara) : corredisses. 

correndo : «Veniu correndo tots a 
veure una gran maravella o mi¬ 
racle : Accurrite omnes ad vi- 
dendum...», J. Esteve, t 3. 

corrent : 1, subst., corriente; — 

d'aigua, d'aire, — Fr. : tenir 
un bon corrent de llegir o escriure 
(Penedès) : llegir o escriure corrent¬ 
ment. 2 , adj., que corre. 3 # 
adv., aprisa, a escape. Ex. : cor¬ 
rent i volant fes tal cosa. 
correntera : corrent, 
correntes (de — ) : de prisa, co- 
rriendo. Ex. : llegir de correntes . 

correntia (Mallorca) : corrent 
d'aigua : «hi lliscan correntüs 
als rius*, A. M. Alcover, Cdntich. 

corrent!m : I (Mallorca), cor¬ 
rent d'aigua. 2. caramull en les 
mesures de grans (?) : «a mesura 
rasa y a mesura corrent o sia el 
caramull que'n deyen correntim », 
Hist. Banyoles , 299. 

córrer [corre] : I, córrer, recó¬ 
rrer, pasar : «E assó fet e fermat ... 
lo dit Guillem Fabre, junyén 
correch tres voltes la tela de jú- 
nyer», Rev . Lang. Rom., VI, 379; 
«Com Tirant fou en mig de la plaça 
que passava, ell veu venir lo alà 
corrent devers ell...». Tirant, I, 185; 
«La segona cosa es que deu lo mes¬ 
tre de la cavalleria exercitar sos ba- 
tallants a saber córrer », I2. n del 
Crestià, c. 227; «...mesos los spe- 
rons al cavall en mig los enemichs 
corrcgué...% t Quinto Curcio, m 1; 
Francesch Alegre, 6; Tirant, I, 325; 
Peccador remut, 43; — a més 
córrer (Alt Empordà) : a todo 
córrer, màs que de prisa. Ex. : 
vaig enviar a buscar el metge i el 
mosso se n'hi anà a més córrer ;— 


Frs. : córrer bous, brúfols, toros : 
«...los toros qu e corregueren los avien 
fets venir de Tortosa...», Miquel 
Parets, I, 26; «...e aquí corregueren 
brufols qui eren molt braus, e fon 
molt singular festa de veure...». 
Tirant, 111 , 218; — córrer fortuna: 
passar una tempestat al mar : 
«Com lo rey hagué mirada la nau. 
elegí li fos feta una cambra prop 
lo arbre, per ço com allí va la nau 
mes segura com corre fortuna », 
Tirant, I, 300; «...o com corren 
gran fortuna e's trenquen les agu¬ 
lles del timó, liguen lo timó en 
aquelles anelles les quals...», Id., 
id., 323; «los mariners, lo temps 
que corren fortuna. ..», Goigs de 
St. Elm, xviii; — córrer llances: 
«E cavalcaren tots armats ab les 
banderes del conestable, corrent 
lances davant l'emperador». Ti¬ 
rant. II, 283; — córrer la moneda : 
se diu de la moneda quan és de 
bona llei i circula; — ésser corregut 
per la ciutat, pels carrers, &.: l'acte 
de fer recórrer els carrers al con¬ 
demnat : «...deu ésser corregut per 
la ciutat tot despullat», Cost. de 
Tortosa, 83 v.°; «o serà açotat o 
corregut per la ciutat...», Id., 17 v.°; 
— fer córrer una cosa : robar-la, es- 
camotejar-la; — córrer- la : passar 
una malaltia (Mallorca). Ex. : 
aquest hivern tots noltros /'hem 
correguda ; — córrer més que frare 
convidat, Argullol, Orfanes , 127;— 
córrer a arbre sec : córrer a palo 
seco, expressió marinera, xv; — 
córrer la gaudaina (Mallorca) : 
anar a passeig, a boleio; — córrer 
el xoquinet : se diu de les dònes 
que van d'aci d’allà i volen veu¬ 
re-ho tot; — córrer la rata pel 
ventre : tenir gana, fam. 2, 
passar, viure : «la saviesa de Nostre 
Senyor Deu per moltes e diverses 
raons ha ordenat que lo mon cor¬ 
regués sots aquestes tres leys», 
i. r del Crestià, c. 198. 3 , asolar, 

invadir, asaltar : «que quan Nos 


— 288 — 


Digitized by Google 


Original from 

HARVARD UNIVERSITY 



COR 


COR 


fom a Maylorques per conquerir, 
que'ns vench córrer en nostra terra 
... e'l mal que el nos poc fer ... que 
u feu», Cron. Jacme, 313. 4* rajar: 
«Miracle com la nit que Jhesucrist 
nasqué, una font d’aygua que ha¬ 
via en la ciutat de Roma correch 
tot un dic oli», Legend., II, 102. 
5, subst.; — córrer de mul : anar 
sense esma, direcció, &.: «E llavors 
lo dit En Robió replicA dient : No 
s'i pot res fer tro demà a vespre ... 
car tot ho arrariam et no faríem 
sinó córrer de mull* , Doc. Arch., 
XXXV, 95. 

correrà (Olot) : la teula de la 
teulada per on corre l'aigua. 

Corrés, llin. Barcelona. 

correspectiu : respectiu, Bar¬ 
celona, XVII. 

correspondre : correspondcr, J. 
Esteve. 

corresponent : corresponsal : 
«Carta que un amich escriu a son 
corresponent , ab la qual...», Barce¬ 
lona, 1719. 

corresponsió : quota, ço que 
correspòn pagar : «la limosna y 
corresponsió cs de set sous annuals», 
Ordinacions del Rescat, 2; Bar¬ 
celona, 1732; «per no pagar cap 
corresponsió anual pagan de una 
sola vegada...», Indulgències de 
la Minerva, 9; Vich, 1892. 

correter : corredor, 1448. Cp. cor- 
rater. 

correteyar. V. corratejar. 

corretg-. V. correg-. 

Corretger, llin. Barcelona, Gi¬ 
rona. 

corretj-. V. correj-. 

Corretja, llin. Sta. Eularia de 
Riuprimer. 

correu : correo, cartero : «lo tragi¬ 
ner no cs pogut partir per ço com no 
era desempachat encara. E per ço 
ha convengut trametre la present 
per correu », Doc. Arch., XXII, 
117; «fassets-me correu o missatge 
cuytat», Id., XXXVI, 254; «Lo 
diable hach gran enveja d’ell e 


pres forma de correu e vench a ell...», 
Legend., II, 232; «La presta partida 
del correu no'm lexa pus larga- 
ment scriure», J. Esteve; «...Es- 
clavina, capeta de peregrí o de 
correu* , Onofre Pou, 198 v.°; Doc. 
Arch., XXXIX, 117; Aluseo Ba¬ 
lear, 1875, 21; Tirant, III, 356; 
Ardits, III, 259; — correu de la 
escarcella : «yo avisave vostra 
senyoria per un correu de la scar- 
cella », Rev. Cienc. Hist ., V, 36; — 
correu volant : «scrivint e avisant-ne 
ab correus volants a nosatres e a 
Manresa...», Doc. Arch., XXII, 
126. * 

correuer : carter. 

corrcy : correu : «ítem ordona 
lo senyor rey que tothom de 
peu axí com hómens de criaçó, cor- 
rey...*, Doc. Arch., VI, 18. 

correya, correyada. V. correja, 
correjada. 

Corribia, nom d'un carrer de 
Barcelona. V. Corrubia. 

corrible : corriente, vàlido : 
«Que tots los hómens anassen a 
les ciutats on eren nats e cascú 
portis un diner d’argent, ... d’a¬ 
quells altres diners corribles ...», 
Flos Sanet., 1494. 23; — llibre 
corrible : un dels llibres de la 
comptabilitat antiga : «Aquest 
die los honorables consellers ... 
qui han haut càrrech de regonéxer 
los libres de la taula del cambi de 
la ciutat elegiren En G. Esteva 
per continuar los manuals de la 
dita taula..., En Johàn Guimerà 
per continuar lo libre corrible ab sa¬ 
lari de cent e deu lliures». Ardits, 
I. 444 - 

corriger. V. corregir. 

corriment : «Los quals mi cases 
son, ço es a saber, naufrag, mina, 
foch e corriment d'enemichs que 
aquí venguessen córrer». Cost. de 
Tortosa, 22 v.°; «Deu ésser corre¬ 
gut per la ciutat ... E aquest cor¬ 
riment per la ciutat...», Id., 83 v.°. 
Cp. : «...y'is pagesos propietaris se 
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refían de ... per pagar arrenda¬ 
ments, escrexos, renous, corri - 
ments o interessos», lxenaixcnsa , 

935 *• 

corriol [currlol] : I, caminoi, 
senderó, viarany : «...e véurer pujar 
y baixar las curruas de borriquets 
pel mitj d'aquells curriols ab llurs 
ganastas plenas do rahims». Bosch 
de la Trinxería. Pla y Montanya . 
109. 2 (St. JoAn Í)espí), ocell 

blanquinós que ía cl niu sense 
busques deixant els ous i covant- 
los entre els palcts del riu, ós de la 
grandariad una guatlla. 3 , canals 
que deixen les rodes dels carros 
en el fang o la pols dels camins. 

Corriol, llin. Barcelona. 

corrlola [curriola]: I , corrctjola: 
«Una pomereta sola, conra-la be, 
que no s'hi pos curriula », Cançó 
popular mallorquina; «Cynancum 
acutum...; corrioles bordes, corra- 
jolcs dc bou, cat.; escamonca...», 
J. T., Flora /armac., 745. 2 

(Menorca), ocell, gallina d’Africa. 
3 , polea, garrucha : «e veu lo cómit 
dc la galera ... retre l'Anima a Deu 
perçó com era cayguda una corriola 
e li havia dat al cap», Tirant, III, 
275: — turment dc la corriola : 
un dels turments dc l'edat mitja : 
«lo torment vulgarment dit de la 
curriola », Procés de les bruxes, 
Vich, 1618; «Si algún valent fa 
cabrioles y no posa'ls peus ben 
plans yo’l faré anar de contants 
caminant ab corriolcst. Unicorn, 
43 v.°; — Fr. : això no pot anar 
ni amb currioles : se diu d’una cosa 
que va malament 

corriolada [curraolada] : multi- 
tut que camina afilcrada; — cor¬ 
riolada de gent, d'ovelles, &. : 
«...veya venir de les quatre parts 
del mon curraolades dc gent», Tru- 
llol, Poesies , 12. 

corrlolayre : el manobre que fa 
funcionar la curriola. 

corriolet : I, caminet. 2 (Va¬ 
lència), ocell de l'Albufera. 


corrioletes, bolets del Rosselló, 
corripies : diarrea, 
corrissó : «gambuxos. fassets, 
estrenyacaps, closques, corris - 

sons...». Relació ... del parteratge, 

XVIIÏ. 

corritjol (Pollensa) : el tros de 
paper que posen a La cua de les 
miloques, estels, &. 

corritjola. V. correjola. 
corritxola. V. correjola. 
corro : rcdondel : «Mas si rece- 
lau que stant en lo corro , per ésser 
cadell lo vostre lcbrer...», Canç 
Sat. Val., 52; «...que per embotit 
un home de palla que sta per al 
bou plantat en lo corro », Id., 230; 
«entrar en corro de bous», Confes¬ 
sional, g; «y dix que ell entenia en 
fer un corro dc toros y joch de 
canyes y balls...», Ardits. IV, 365. 

corró : rodillo, pedra que arros¬ 
sega el bestiar en la batuda per 
xafar o desgranar les espigues (St. 
JoAn Despí); pessa cònica estriada 
de ferro que entra en la fabricació 
dc fideus i pastes per a sopa; la 
pedra per a xafar l'oliva (Collbató): 
«Quant m’ha sentit al pus jus de 
son centre, aspres ha fets los 
cor[r]ons de sa roda, per c’allissant, 
en altre tom no munte a sseurc lla 
on es lo gran desordre», A. March, 
II, 262; %corró jusà e sobirA», 1466; 
— corró dc llit : travesaflo. 

Corró, llin. Palma. 

Corrobia. V. Corrubia. 
corroboració : «En corroboració 
de que en temps dels antics com¬ 
tes ..», E. G. Bruniquer, 24. 

corroborar : «...de les rahons 
moltes y belles que li feu declarant 
la fe en íos articles sobre que dubtat 
havia y corroborant aquella...». 
Blanquerna, 39. 

corrompable [corrumpable] : «Al- 

cuns juheus son qui no crehen 
resurrecció, e assignen-hi aquesta 
rahó, ço es a saber, que’! cors. per 
ço cor es natura corrompable, no 
pot ésser retornat en aquell ésser 
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mateix...*, Obres Llull, Lib. del 
Gentil, ioo; «com sia lo cors cor- 
rumpable e sdevenga en pols 
sots la terra...*, Fèlix, II, 297. 

corrompedor : corruptor : «...car 
lagoteria es ... corrompedora per 
tal car ella toll a hom juhy de ve¬ 
ritat*, Col·lacions, 169 v.°. 

corrompimcnt : corrupción, xv. 
corrompre : corrompcr. Dic. J. 
March; «la lengua es fort petita 
part del cors de l’hom, mas si no es 
reírcnada tot lo cors corrump ...*, 
Doc. Arch., XIII, 485; «...aquell 
qui la haurà corrompuda *, Col·la¬ 
cions, 218; «...trenuytava e tre¬ 
ballava nit e jorn, per lo qual 
treball consomía e corrumpia sa per¬ 
sona*, Fèlix, I, 160; «...si alcuna 
verge era sposada e algún la 
havia corrumpuda...* , Col·lacions, 
217 v.°; «...la un era molt pobre e 
l'altre era molt rich, mas era molt 
escàs e avariciós, perquè abdós 
serien corrumputs per cobdícia*, 
Legend., I, 284. 

corromput [corrumput]: corrom- 
pido : «trobaren ... un home despu¬ 
llat, ja corrumpuh , Calendario 
Balear , 1876, 87; «l'aer mal e 
corrumput si hom lo respira contí¬ 
nuament e longament, corrump lo 
cors e '11 fa malalt*, Col·lacions, 
172 v.°. 

corroneria : taller o fàbrica de 
corrons : «Dels sis als deu anys és 
ja un arbre corpulent (l’euca¬ 
liptus) y sa fusta molt estimada 
en ebanistería y corroneria *, Rc- 
naixensa, 1883, 900. 

Corrons, llin. Barcelona, 
corrós : corroído : «les armes 
mayorment de nostre cors ab pul- 
critut de bellea ... sien servades e 
entires, ço es assaber, que no sien 
corroses per roveyl*, Doc. Arch., 
V, 81. 

corroscada (Mallorca) : contra¬ 
temps, recaiguda. Ex. : si no 
hagués tingut aquesta altra corros¬ 
cada, a l’hora d’ara ja estaria bo. 


corrua [currua] : tropel, recua, 
hilera, rua : «Donava gust en lo 
temps de la verema véurer pujar 
y baixar las corruas de borriquets*, 
Bosch de la Trinxería, Pla y 
Montanya, 109; «Cap a la plana 
va la gran currua *, P. Estorch, 
Tambtirincr , II, 76; — Fr.: anar en 
corrua o anar corrua feta : ir en tro¬ 
pel, en grupos, formando hilera. 

Corrubia [Corribia, Corrobia], 
carrer de Barcelona : «...per la 
Corrubia passant a la Plaça Nova*, 
Ardits, II, 226; «entraren per lo 
portal de la Portaferriça passant 
per la Corrobia davant la casa 
de mossèn Gralla», Id., IV, 81. 

corrugar : «lo vi exut e fort enes- 
preix e corruga lo stomach*, xv. 
corrumpable. V. corrompable. 
corrumput. V. corromput, 
corrupció : «...una veguada los 
dits ladres prengueren una fadrina 
verge c ... ells ... la volgueren des- 
onrar; mas ell los ho vedà e la'ls 
tolch e la tornà a la casa sens cor¬ 
rupció alcuna», Legend., II, 209; 
«los ulls espirituals li guarden 
comensament e fi e corrupció e 
destruiment», Lib. de Contempla¬ 
ció, c. 104. 

corrupte : corrupto, xv. 
corruptela : corrupción, xv. 
corruxar-se. V. curruxar-se. 
corruxes. V. curruxes. 
cors : I, curso : «obriu les vos¬ 
tres cascs e ab desfrenat cors 
aviau les aygues sobre la plana 
terra...*, Francesch Alegre, 6; 
«Molt menys ha mester a bonesa 
de fembra que a bonesa de hom; 
assó apar per tant car segons 
cors comú del mon, basta a bonesa 
de fembra que ella sia casta*, 
Ms. Bib. U., 21-3-2 (nota a les 
guardes); «E ell qui be sentenc à 
dix que lur dilectió pot tornar 
divisió per cors de astronomia», 
Turmeda, cob. 58; «lurs rahons 
eren sobre lo cors de les steles», 
Collacions, 248; Fèlix, II, 302. 
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2 . V. còs. 3 . V. cós. 4 . corso, 
terme mariner. 

Cors, llin. Barcelona, Vich. 
corsa : nau mercant de petites 
dimensions destinada al comerç de 
cabotatge i transport de viatgers 
(E. Toda). 
corsari. V. cossari. 
corsat : «Quan ne varen ve pas¬ 
sat lassentincllasa>rsa</as...», Rom. 
Milà, 253. 

Corsavi, llin. Catalunya, xm. 
corsecament : enflaquecimiento. 
corsecar-se : enflaquecer. 
corsecat : ílaco, enflaquecido. 
còrsech (xiv) : corso, natural de 
Còrcega. 

Corsell, llin. Berga. 

Corsellas, llin. Barcelona. 
Corselles, llin. Figueres, 
cor-sentít : «Lo cor-scnlit de Ti¬ 
rant prestament presumí que algun 
cars havia seguit a la princesa 
segons los grans crits que ell sentia 
donar a hómens c a dones». Tirant, 
II. 334 - 

corser : I. V. cosser. 2, ve¬ 
nedor de passada (?) : «Exceptat 
que hom puga vendre causes men¬ 
jadores e causes necessàries, tortes, 
candeles de cera ... e drap de lin 
a corsés ...», Alart, 101. 

cort : I, corte, casa real : 
«Aprés pochs dies fon pres un 
cavaller de la cort del rey, lo 
qual havia aguda qüestió ab 
altres cavallers...», Tirant, I, 351; 
«Volem encara que de nostra cort 
no s’absenten en nulla manera sinó 
obtenguda de nos special licencia», 
Doc. Arch., V, 80; Id., id., 78; 
Tirant, I, 176; Cron. Jacme, 4 ; — 
pa, sou, &. de cort : pan, sueldo, &., 
de los reyes, Capmany, Ordenan - 
zas , 5; — Fr. : tenir cort : fer una 
festa o recepció en el palau reial : 
«Lo rey convidà un dia los missat¬ 
gers e tench aquel dia gran cort. 
En una bella sala menjà lo rey e 
la regina ab gran res de cavallers e 
de dones...», Fèlix, I, 226. 2 , 


magistrat : «Los SS. pahers qui 
seràn extrets, abans que usen del 
dit offici fassen e sien tenguts 
fer sagrament e homenatge en 
poder del magnífich cort y veguer 
de Leyda o altre official reyal...«. 
Ms. Vega i Sentmenat, 1 v.°; 

«...sots pena y ban de deu lliures 
y estar a mercè dels senyors cort 
y veguer y pahers», Id., 61 v.°; 
«La cort o aquell qui serà sotsdele- 
gat d'ell al començament de la sua 
administració...», Furs de Valèn¬ 
cia, a 2 v.°. -)£ 3 , tribunal de jus¬ 

tícia : «Juy donat en cort o donat 
per jutge elet de cort, de tots sie 
rebut...». Constitucions, 3.* ed.. I, 
37; «ffou mostrat axí mort e posat 
públicament devant la porta dc 
la cort del vaguer perquè fos 
vist de tots...», Ardits, II, 183. 4. 

consell, parlament, cortès : «...feu- 
se proposició per la convocació de 
les corts als catalans...», Ardits, III, 
14; «Terçament lo requeriren dc 
consell general, axí com nos dehim 
en Spanya les corts quand un 
príncep appella ses cor/s...», 12.“ 
del Crestià, c. 410; «la senyora rev- 
na disolgué e licencià la cort ge¬ 
neral la qual celebrava als catha- 
lans...». Ardits, II, 32; Id., id., 
!2o; Aulestia, Hist. Cat., II, 117. 
-)(- 5 , tancat per al bestiar, corral, 
pocilga : «caldera gran de cort·, 
Inv. Atarazanas, 1467; tia cort hon 
sta lo bestiar», Inv. Vich, 1491; 
«ibi casam cum curtct. Dedicatòria 
de l’esglesia de Tona, 888. 

Cort (Valls, Palma, Barcelona) : 
I, nom de carrer i plaça en algunes 
viles i ciutats : «la plassa de las 
Corts hon sta la casa de la univer¬ 
sitat», Piferrer i Quadrado, Ba- 
leares, 627. 2 , llin. Barcelona. 

cortà. V. quartà. 

Cortacamp, llin. Barcelona. 

Cortada, llin. Barcelona. 

Cortadella, llin. Vich. 

Cortadellas, llin. Barcelona. 

Cortadelles, llin. Santa Colo- 
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ma de Queralt, xv; Tarragona, 
çortador. V. sortador. 
cortal (Andorra, Rosselló) : 1 , 

corral, pesebre, tancat per al 
bestiar : «...terme qui es sobre lo 
cortal d'En R. Martí a n canes de 
Montpeller...#, Alart, 165; «unes 
cases ab son cortal al costat...#, 
Arxiu Montesión, 66; «Y fonch que 
... una vegada uns ... pastors ... se 
n'amcnaren una dona dolenta per a 
tenir-se-la en sos cortals o pletas#, 
F. M., Hist. Nuria % 87; tcortals per 
a embarrar lo bestiar#, Bosch de la 
Trinxería, Recorts , 300; tcortal hon 
stan lo bestiar gros e menut#, Inv. 
Vilatorta, 1442; «Los tres Reys ab 
diligència n'arriban al sant cortal #, 
Cançó de Nadal, Camprodón. 2 
(Pireneus), magatzem per a guar¬ 
dar les eines del treballador, en 
lloc despoblat. 

Cortal, llin. Barcelona, 1462; 
Mallorca, 1430, 1523. 

cortalà, -ans (Andorra) : el qui 
tó cortals. 

Cortalés, llin. Catalunya. 

Cortals : I , nom geogràfic : 
«en lo terme de Maldà y en la par¬ 
tida dels Cortals «, Inv. Cervera. 
1789; «pujàrem per la banda oposta 
an els Cortals ...#, Butll . Centre 
Excurs ., 1895, 133. 2 , llin. Valèn¬ 

cia. 

corta-llevador (Mallorca) : eina 
de l’art de sabater. 

cortapisa : entorn-peu, franja 
ampla de roba preciosa o de peils 
fines que duien les dònes a baix 
al voltant de la faldilla : «...molt 
ben abillada e devisada ab gonella 
de un vert brocat ab la ampla 
cortapisa de robins...#, Tirant, IV, 
376; «...ço es, de gonella de brocat 
carmesí de fil d’or tirat ab la corta¬ 
pisa lavorada per sutil artifici de 
perles...#, Tirant, IV, 297; Id., 
id., 289; Rev. Gerona , 1878, 500. 
cortarada. V. quarterada. 
cortarola. V. quarterola. 

Cortat, llin. Barcelona. 


cortau : «...perquè ab son cortau 
exía del loch ahont estava passant 
... per lo mig de les fileres de ca¬ 
vallers...#, Ardits, V, 516. 

Cortay, llin. Barcelona, 1420, 
Gay Saber , 1878, 178. 

corte, castellanisme : roba per a 
un vestit, el cuiro tallat per a un 
calçat. 

Cortecans, llin. Barcelona, 
corteig (xvm) : cortejo, 
cortejar : cortejar, festejar, ob¬ 
sequiar : «Hi fo ajustat de mana¬ 
ment e volentat del S. rey que 
neguna crestiana no ... gaus anar 
cortejar novia jusía ni partera», 
Alart, 116; «Lo papa Clement xi 
permeté a ... 30 quc’l cortejaven 
lo osculum pedis a pochs concedit#, 
Barcelona, 1701; «Un rich hom 
hac en sta vila, qui avia fort beyla 
fiyla : molts macips la cortejaven 
qui del payre no’s gardaven...#. 
Set Savis, 101; «La donzella ... 
dona encara a entendre als hómens 
que vol ésser amada e corteiada e 
tenguda per bella#, Dones, 17 v.°. 
Cortell, llin. Barcelona, xvii, 

XVIIÏ. 

cortella, Dic. J. March, 
corter. V. quarter, 
cortera. V. quartera. 
corterola. V. quarterola. 
cortès (?) : «Una capseta de 
plata ovada, tallada de cortès , de 
dues onses y mitja de pes#, Inv. 
Dalmases, 1640. 

cortès : «ell ha usat de gran virtut 
com a valentíssira e cortès cavaller 
que ell es...#. Tirant, III, 214; «Es 
axí cortès e ben acostumat que les 
pedres se mourien a amar-lo#, 
J. Esteve, f 3; «Vos, dona cortesa #, 
J. B. Masdovelles. 

Cortes, llin. Vich. 
cortesà : «...e Tirant axí com 
aquell qui era pràtich e cortesa 
los rebé ab molta honor#, Tirant, 
I, 313; Id., id., 115. 

cortesament: cortesmente: a...se¬ 
gons la ley divinal los dits 
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stranys deuen ésser tractats corte- 
sament e axí quasi com a persones 
cares e conegudes», I2. n del Cres- 
tià, c. 163. 

cortesia : «Senyor, prech-vos me 
fassats dues cortesies , la una que 
vos mc diguats que es de les espi¬ 
nes...», Dotze hermitans; «fou con¬ 
tent de acceptar lo convit e 
aturi’s a dinar e entre ells passa¬ 
ren moltes cortesies c dinaren-se ab 
molt gran plaer...». Tirant, I, 321; 
— cortesies, compliments, excuses: 
«Entre tots los cavallers foren tetes 
moltes cortesies qual de tots parla¬ 
ria...», Id., id., 234; «La princesa 
se detingué molt en cortesies ab 
la mare que no volia dir primer», 
Id., II, 349. 

corteta. V. quarteta- 

Cortey, llin. xiv. 

cortí. V. quartí. 

Cortí, llin. València. 

Cortiada. llin. Catalunya, 1728. 

Cortich, llin. Vich, Berga. 

Cortichs, llin. Berga. 

Cortiella, llin. Barcelona; Cherta, 
1636. 

cortll : «ibi casalc et curtile...*. 
Dedicatòria dc l’esglesia de Tona, 
888 . 

Cortils, llin Barcelona, Argen¬ 
tona. 

Cortilles, llin. València, 1472. 

cortillo : cortijo (?) : rCortillo : 
Andron, i, locus domicilií ubi 
multi viri habitant», J. Esteve, 
d 6. 

cortina [curtina] : «Una cortina 
vert entorn del lit», Inv. Mallorca, 
1345; tCortines verdes y vermelles 
de sendat. Cortines de dues peces 
de vellut morat...», Inv. Cruilles, 
• 35 °. 5 °: Inv- Torre den Barra, 
1430; «e si negaven lo feyt, que’ls 
traguéssem part una curtina cn que 
estegués c que ell los faria dir la 
veritat...», Cron. Jacme, 464; «e 
pres una corda que tallà de la 
cortina », Tirant, III, 224: Rat penat, 
1878, 71; Inv. Junqueres, 1503; Id., 


1570; Inv. Castell Ràpita, 1517; 
Inv. València, 1585; Inv. Cervera, 
17S9. Cp. : «...que lo dit senyor ar- 
chiduch volia anar l’andcmà a hoir 
lo oífici en la Seu y a la mescla dc 
les rahons se digué si donarien 
cortines al dit senyor archiduc...*, 
Ardits, V, 84. Cp. : «...agué musica 
baix de cortina davant lo altar de 
St. Tliomàs», Lumen Doraus, I, 
279 v.°; — cortina de tres rodes : 
«cortina de tres rodes e un drap de 
ras molt vell», Inv. 1478. 

Cortina, llin. Barcelona. 

Cortinas, llin. Barcelona, 1802. 
cortinatge : «molts cortinatges 
de seda e de raç», Tirant, I, 344; 
Id., id., 357, 358; «Un cortinatge 
de llit que son vuyt pesses de 
cotonina rendades per lo mitg 
ab flocadura de fil a l’en torn», Inv. 
València, 1585; Inv. Junqueres, 

«538- 

cortinetlo (Mallorca, 1862) : bo- 
teta petita per a vi exquisit, 
corto. V. quarto. 
cortó. V. quartó. 
cortonejar, operació de cirurgia: 
«...tenia un bony molt mal al 
costat esquerre ... y com anàs 
crexent cada dia se mostrà als 
metges los quals ... lo ubriren . . 
parexent-los que era necessari ... 
cortonejar- lo per descubrir fins 
ahont arribava lo dany», Germes. 
Màrtirs, 412. 

cortové : «Un cortovt de xamcllot 
encarnat guarnit de puntas de seda 
negra», Inv. Vilafranca, 1748; «...ja 
veuràs com ab la filosa que ab lo 
cortové de tapicería guarnit de 
randas d’or, engalanaban nostras 
besavias...», G. Vidal y Valenciauo, 
Literatura popular, 61. 
cortra, Dic. J. March. 

Corts, nom de lloc; — St. Martí 
Sc9 Corts; — les Corts de Sarrià; — 
«Sancti Martini de Cortibus », Ar¬ 
xiu Dalraases, 1237; — llin. Barce¬ 
lona. 

coruell : el cap d’una agulla. 
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corumull. V. coromull. 
corumullar. V. coromullar. 
Corurcny, llin. Barcelona, 
corva [corbal : I (Vilatorta, 
València, xvn), pessa de la cir¬ 
cumferència de la roda; — rodes 
de set, de nou, &. corbes : «Corbas 
son unas fustas que’s posan al cap 
dels migs, que vingudas a juntar, 
íorman un rotllo o cèrcol com 
un torn*, Franccsch Barra. 2 
(St. Joàn Despí), posador o po- 
sadora, el motllo que serveix per a 
corbar la teula quan surt del 
garguil. 3 (prov. de Tarragona), 
mig cilindre gruixut de terra cuita 
per a la conducció de les aigües. 

corvada : 1 (Mallorca), soti- 

lada feta de guix de forma corba 
que va de llenyam a llcnyam o 
de biga a biga, rcvoltó. 2 (Ca¬ 
talunya), eina de fuster, pessa in¬ 
versa de la femella del boccll. 

corvadura : «Buris, is : la corua- 
dura de l'aradre», Nebrissa Gram., 
128 v.°. 

corvat : curvado, corvo ; «recol¬ 
zada en un bastó corvat «, Franccsch 
Alegre, 124 v.°. 

Corvella, llin. Barcelona. 
Corvetó, llin. Barcelona, 
corxera, terme musical : cor- 
chea. 

corxet : corchete, terme d'im¬ 
premta. 

còs [cors; pl. corses, corsos, 
cossos, cóssors, córsors]: 1, cuerpo: 
«lo cos de l’hom es una de les pus 
belles obres que Deus fes jamés 
en lo cel e en la terra», Confessio¬ 
nari; «Fill, dix l’hcrmità, en para¬ 
dís seràn los corses dels sants glo- 
rifficats corporalment», Fèlix, II, 
318; «may no reposaré fins que ab 
les mies mans haia tret lo cor del 
cors», Flos Sanet., 1494, 322 v.°; 
«La correja de la spasa que’s ciny 
lo cavaller pel mig del cors sig- 
nificha...». Tirant, I, 104; «Dema¬ 
naren a Aristótil : que es amich?; 
dix : un cor en dos cossos », Jahuda 


Llabrés, 43; Legend., II, 212; 
Tirant, I, 276; «Guardats mon cos 
e ma persona de dan e blasme...», 
Doc. Arch., XIII, 154; J. Esteve, 
k 1; Àngels, 125 v.°; Cost. de Tor¬ 
tosa, 20 v.°; — cn còs y corda (Ma¬ 
llorca): totalmentc, en cuerpo y 
alma; — Frs. : combatre cos per 
cos : «e en aquelles rahons aquell 
cavaller ongrés qui havia jurat 
de combatre's ab l’Almorat cors 
per cos», Xalabín.o 3 v.°; — fer mal 
de son cos : se diu de la dóna 
que falta : «...que aquella dona ja 
antes de casar-se ab ell, avia fet 
mal de son cos ab tals y tals hó- 
mens...», F. M., Hist. Núria , 163; 
— negar son cors (xvi) : negar la 
mujeral marido el débito conyugal. 
2 , cadàver. Ex. : aquesta setma¬ 
na hi ha hagut cinc cossos i nou 
albats; «Après dinar anà lo rey 
visitar los corses dels dits nobles...», 
Quadrado, Marsili 73; «veeren 
denant l’altar major los dos cor¬ 
sos de les dites dues vérgens ves¬ 
tides en àbit de donzelles...», 
Legend., II, 212; «ítem que de la 
dita almoyna sien comprats et 
fets dos draps bells ab senyal del 
dit offici, la 1 dels quals servesca 
a corsos grans et l’altre a albats», 
Doc. Arch., XL, 193; «e lo dit 
logrer mori e sos parents digueren 
al dit clergue que anàs a recoma¬ 
nar lo dit cors», Legend., II, 234; 
B. Metge, 53 v.°; Doc. Arch., XL, 
200, 380; Test. Junqueres, 1558; 
Barcelona, 1575; Inv. Torre den 
Barra, 1410; — còs mort : «en¬ 
traren molt solemnement en la 
cambra dins la qual stava haja- 
gut lo cors mort del dit senyor 
rey...», Doc. Arch., XXVII, 198; 
«La mortaldat dels moros fon 
tanta en lo baluart, que los que 
venien detràs no podien passar 
avant per los cossos morts que allí 
staven». Tirant, III, 357; — còs 
present: «Lo dit die ffou feta solen- 
nitat e cors present a mossèn An- 
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thoni Pelagrí qui... era passat d'esta 
vida...». Ardits, II, 269; — còs sant: 
cuerpo santo, cadàvero momia d'un 
sant. 3, cintura, talle. 4 . Cors de 
Deu o de Jesucrist : l'hostia consa¬ 
grada, comunió : «... li lonch liurat 
lo Cors preciós de Jesucrist », 1409: 
«...feren-li portar lo vertader Cors 
de Deu*, Legend., I, 241; Ardits, 
I, 229, 409; Àngels, 91 v.°; — 
festa del Cors de Jesucrist : festa 
del Corpus : «...havien provehit 
que En... Munner y Francesch Vilar, 
especiers, fahessen a miges los 
fochs greschs de la festa del Cors de 
Jesuchrist*, Ardits, I, 359; Id., 
id., 347; «...de la processó qui's fa 
la festa del Sagrat Cors de Jesu¬ 
crist*, ld., id., 248; Id., id., 467. 
5 , astre: «Enaxí per semblant mida 
los cóssors celestials disponen los 
terrenals en aquesta present vida», 
Turmeda, cob. 69; «A vos certa 
cosa sia que los cóssors sobirans 
sobre los nostres jusans han in- 
fluit senyoria», Id., cob. 68. 6, 

part del vestit, cspecie de gipó (?): 
«Un cos e mànegues de dona ab 
listes morades, Inv. Cerdenya, 
1480; «Un cos de gonella de vellut 
negre», Inv. Kàpita, 1517; ícos 
de domàs groch, forrat de una 
felleta de la Sra. Dionisa», Bar¬ 
celona, 1613; — Frs. : anar, 
restar, &. en cos de camisa : ir en 
mangas de camisa : «...tots nos 
despullàrem, restant en cos de 
camisa y calçotets, per llançar- 
nos al mar». Veu de Montserrat, 
1886, 287; — anar en cos : anar 
sense capa (?) : «Y lo virey també 
anava a cavall ... y anave en cos ... 
y tots los cavallers que anaven ab 
ell anaven també en cos ab pedre- 
nyals y pistoles...», Miquel Parets, 
I, 8 v.°. 7* cos de l'agulla : forat 
de Tagulla, ojo del alfiler. 8, vida, 
existència : «car tot quant havien 
era encorregut en poder nostre, 
e no tan solament ço que havien, 
mas los corses », Cron. Jacme, 417. 


cós [cors; pl. cóssos] : 1, carrera, 
corrida, coso, cucaila : «Es un 
aplech. Acabada la missa se fan 
los cossos. Desde l'altura se veu 
perfectament tota la carrera qu’han 
de recórrer los lleugers corredors... 
<Qui guanyarà la carrera?» but¬ 
lletí Ass. excursions , 1890, 262; 
57 . Magi, x 11; «...que lo dit donzell 
farà gran festa e solaç en la dita 
vila e tendra taula de saltar, e de 
lança e barra gitar e posarà a 
tothom qui volrà córrer, al cap 
del cors , un bell vedell e a la sal¬ 
tadora una bella bossa d'aur», 
Jochs Florals, 1895, 195; «Al cap 
del cors ... 1 bell moltó ab lo vellor 
d'or e 1 d’oques e qui pus leus ne 
pus temprat serà, aquell les se’n 
durà e guanyarà». Renaixement 
Igualada, 238; «Loch en lo qual se 
corre, per ia cossa o cos*, J. Este¬ 
ve, 1 2 v.°; — có$ cridat (Urgell): 
el cós que s'anuncia amb crida o 
pregó amb un mes d'anticipació;— 
pareyer de cós (Mallorca) : llau¬ 
rador de força, triat : «Vos sou 
un pareyer de cós*. Cançó mallor¬ 
quina; — Frs. : anar de cós : 
«E sdevench-se un dic que aquest 
orp e contret anaven per la ciutat 
de cos*, Legend., I, 317; — anar 
en cós (Mallorca) : anar depressa 
atrafegat : «Cada dia vatx en cós 
mon be estimat, a fer feyna y no’m 
mir tants de pichs l'eyna com ve 
gades pens en vos». Glosa mallor 
quina. 2, corso; — Fr. : anar en 
cós les naus : piratejar, ir en corso 
Quadrado, Germania, n.° 344. -)£ 
3 (Costa catalana, St. Joàn Despí) 
tros de terra o solar de mides de 
terminades que es ven per a fer-h 
una casa. 

Cós, carrer fora murada de Man 
resa; — llin. Barcelona, Mallorca 

XVI, XVII. 

cosa : I, cosa, negocio, asunto 
coses de minyons, de criatures, de 
dònes, de la guerra, &. Ex. : la 
cosa va mal, no porta perill, & 
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«E quan nostre Senyor Jhesu- 
christ que sab totes coses sabia que 
nostra vida s'alongaría...», Cron. 
Jacme. 4; «Los treballs y afanys 
passats no son alguna cosa en 
comparació de tant descans e con¬ 
solació», Tirant, IV, 327; «...com 
aquest tant alt orde no pertany a 
totes gents, car es cosa molt deli¬ 
cada...», Id.. III, 355; — cosa jut¬ 
jada : «Ja t'he dit que en lo meu 
fet, la sentencia es donada e pas¬ 
sada en cosa jutjada », B. Metge, 
65 v.°; — cosa morta : fantasma, 
aparició : «...O com est covart 
cavaller, encara que fos cosa mor¬ 
ta , perquè dubtes venir a mi?». 
Tirant, III, 90; — cosa pública : 
estat, república : i...cosa pública 
es alcuna comunitat de gents ajus¬ 
tades e vivents sots una mateixa 
ley e senyoria e costumes», 12.“ 
del Crestià, c. 357; «La cosa pú¬ 
blica me ha fets molts beneficis: 
Res publica de me plurimum be- 
nemerita est», J. Esteve, i 8 v.°; 

— cosa secnt: bien raiz : «Mas em¬ 
però si la demanda serà d'alguna 
cosa scent ...», Cost. de Tortosa, 9; 

— Frs. : per cosa en lo món : per 
res del món : «E no us volría haver 
mentit per cosa en lo mont, Tirant, 
IV, 197; «e per cosa en lo mon no 
dexaría mon clam e demanda», 
Id., I, 242; — per cosa del segle : 
per res del món : «farem ... en tal 
guisa que a nos, qui per cosa del 
setgle açó no derrencliriem...», Rev. 
Hist ., III, 154; — cosa de gust i poc 
gasto (Mallorca) : se diu de les 
coses de més apariencia que valor; 

— cosa que oferir a Deu (Mallorca). 
Ex. : no falten coses que oferir a 
Deu; — com altra cosa : expressió 
que s'afegeix a qualsevol paraula 
despectiva. Ex.: negre, fastigós, &. 
com altra cosa; — tenir coses : 
tenir estranyeses, excentricitats. 
Ex. : quines coses té aquest!; — 
ésser tots una cosa o ésser tota 
una cosa : se diu de moltes per¬ 


sones unides en una sola idea o 
sentiment : «...aquell parlar de 
l'apóstol : tots som una cosa en 
Jesuchrist...», 4.* del Cartoxà, 
77 v.°. 2, cosa de : pròximament, 
al voltant. Ex. : fa cosa d'un 
any; la masia està a cosa d'un 
quart del poble; te'n puc donar 
cosa d'un pam, &. 

Cosachs, llin. Barcelona, 
cosalet. V. cossalet. 
cosat : «Una capsa bona ab uns 
colarets de gayta e quotra vels 
de cotó e dos cabets e dos cosatst , 
Inv. Espinalbes, 1507. 

coscahit : conreuat (?) : «Lam- 
brusques son seps silvestres, los 
quals son atrobats en alguns bos- 
catges e muntanyes e mudant-les 
de lur loch e meses en terra cos - 
cahida e posades son fetes vinyes», 
Luliana, 1895, 151. 

cosceta : «It. miye grossa e tres 
ganivets negres amb coscetest , Inv. 
Vich, 1413. 

Cosch, llin. Mallorca, 1627. 
coscó [cutcó] (Plana de Vich, 
prov. de Lleida), arbust bosquetà: 
garric. Cp. garrich. 

Coscó, llin. Barcelona, 1387; 
Girona, xv; Vilanova i Geltrú. 

coscoll [cuscoll, coscoy] : tanya- 
da d'alzina que es fa molt baixa i fa 
glans petites (Mallorca); garric, 
mata que puja tres o quatre 
pams de terra i té fulles sem¬ 
blants a les de l'alzina però 
amb punxes per la vora i fa glans 
amargues (Tortosa); especie d'à pit 
silvestre que es fa pels escruis 1 
penyalars i és bo per a fer-ne en- 
siam (Núria); planta medicinal 
(Caralps) : «Quisquilia, ae : Lo 
coscoll , arbre», Nebrissa Gram., 
131; «produeix lo coscoll en las 
primaveras una especia de fruit 
com a cireras de pastor de arbós», 
Ramellet de tinturas, 8; Id., 7. 

coscolla (València) : malaltia de 
l'arròs per manca d'aigua i pu¬ 
trefacció. 
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Coscolla, llin. Barcelona, 1398; 
prov. de Lleida. 

coscollar : terra de coscolls : t...y 
veyent prop un coscollar , s’hi 
tira...», P. Briz, Cap de ferro , 126. 

coscollina (Arenys d'Aragó) : 
planta que es té per medicina i ía 
els boscalls alts i grossos. 

Coscollosa, llin. Castelló de la 
Plana, xvi. 

cosconilla [cosconla, cuscunilla], 

planta : fPicridium vulgare...; cos - 
conia , cuscunt'a , cosconilla , cat. y 
val...», J. T., Flora farmac., 831. 

coscorra : esquella de bestiar : 
t...y après de contemplar lo llanut 
exèrcit, que s'avansava dret a Ca- 
sasblancas, trescant per curriols y 
rostos, apressat pels drings de las 
coscorras , devallà...», Ilustr. Cat. 
1890, 303. 

coscorrada (Mallorca) : contra¬ 
temps, contrarietat, pèrdua. Ex.: 
he rebut una coscorrada que’m fa 
anar de caires. 

coscorrando (Mallorca) : bruto, 
terme insultant, 
coscoy. V. coscoll. 

Coscoy, llin. Catalunya, xiv. 
coseguelles (xvii) : cosquillas. 
Cosellas, llin. Barcelona, 
coseril. V. coceril. 
cosfeyer : nom que es donava 
a! llibre parroquial dels òbits on hi 
havia el ritual dels enterraments: 
fitem un libre apellat lo cosfeyer 
ab las cubcrtas negres», J. R. f 
Hist. Sóller , II, 788. 
cosl. V. cossi 

cosí, -ina [cosin] : pariente, pri- 
mo : «Home de sa terra o cosí : 
Contribulis, id est, consanguineus», 
J. Esteve, h 7 v.°; — cosí germà : 
primo hermano : tlos altres volien 
que’n fos Aduqueperech cosin germd 
del mort rey», Tirant, I, 58; »Com 
Tirant veu que son cosin germd 
li havia guardada tan poca honor 
e reverencia...», Id., IV, 92: Id., id., 
63» 99; Id., II, 384; Carta reial, 
1466; — cosín-prim (Tortosa, Ur- 


COS 

geli): primo segundo, fills de cosins 
germans. 

Coslals, llin. Alella. 

Cosialls, llin. Barcelona, Alella, 
Lleida. 

Cosich, llin. Tarragona. 

Cosida, llin. Barcelona, xv. 

Cosidó, llin. prov. de Tarragona, 
Barcelona. 

Cosidor, llin. Valls, Barcelona. 

cosidura (St. Joítn Despí) : cos¬ 
tura. 

cosiers. V. cossiers. 

cosiment; — metrc's, estar en o a 
cosiment : tSi algun home se metrà 
ab altre per servir o per estar 
ab ell o d’anar ab ell en viatge 
o del loguer o de la soldada o d’al¬ 
tres coses se metrd en cosiment...*. 
Cost. de Tortosa, 16; »Si algú està 
ab senyor o menge son pa e pren 
soldada d’ell o estd en cosiment 
del senyor o pren bcnifeyt...», 
Id., 83 v.°; fear mes amava estar 
a cosiment de Don Jayme com fos 
fora l’altre», Doc. Arch., XXXVI, 
259- Cp. causiment. 

cosin. V. cosí. 

Cosin, llin. Barcelona. 

cosinatge : parentesc : sMas 
Pitàgoras dehia que parentesch e 
cosinatge era de totes coses a 
totes coses, que les mes formes 
passaven en les altres...», Ms. Sè¬ 
neca, 5 v.°. 

cosiques (Vich) : mariquita. 
Ex. : és un cosiques. 

cosir [cusir] : I, coser. Dic. J. 
March; J. Esteve; t...e posaren-li 
allí aquell collar e tornaren a 
cusir lo cuyro e dexaren-lo anar», 
Tirant, I, 268; — cosir amb es- 
carpí o d’una sola sola, a petit 
punt o granejat, amb dobla sola 
o costura, a la granadina o sense 
vira : termes de l’ofici de sabater; 
— Frs. : cosir a punyalades; — 
cosir a algú amb coltell : atra- 
vesarle con un arma : ttrobà'ls 
que jahíen la hu sobre l’altre e 
vaïs cosir ab lo coltell mig per 
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mig», Ms. Gayangos, c. 27; tcusi'ls 
ab la terra abduy ab un coltell*, 
Ms. S. Pere Pasqual. 2 (Ma¬ 
llorca), amortallar : «Pregunt y 
em fan de resposta que la volien 
cosir», Glosa mallorquina; «trac¬ 
taven d’amortallar-lo y quant lo 
volien cosir...», N* S.» de Lluch, 
224; «Y la trop en es portal cosida 
y anflocada a nivell de s’enterrà». 
Rom. Milà, 322. 
cosiré. Dic. J. March, 
cosirós. V. consirós. 

Cosis, llin. partit de Girona, 
cosit : agafat. Ex. : sempre va 
cosit a sa mare, aquest noi. 

Cos me [Cos ma], nom propi; — 
Sts. Cosme i Damià, patrons dels 
metges. -)(- 

Cos mena (Menorca), nom de 
dòna. 

Cosmera (?). llin. Barcelona, 
cosmògraf : cosmógraío, J. Es¬ 
teve. 

cosó (Plana de Vich) : afeminat, 
doneta. 

cosolí [cossolí, cosoliu] : tela per 
a matalassos i transpuntins : «It. 
un coxl de cosoli o cosoliu ple de 
ploma», Inv. Barcelona, 1820; 
«matalassos dc llana y cossolí», 
Inv. Cervera, 1789. 
cosoliu. V. cosoli. 
cosoneria (Masnou) : postura, 
coqueteria. Ex. : anem, no fem 
cosoneríes (F. Matheu). 

Cosons, llin. prov. de Barce¬ 
lona. 

Cosotlló, llin. Barcelona. 

Cosp, llin. prov. de Barcelona, 
Sabadell, Ripoll. 

cospel [cospell] : la planxa d’or 
arrodonida amb el cordó o bordó 
fet i a punt d’encunyar-la. 
cospell. V. cospel. 
cosquerelles (València) : cos- 
quilles. 

cosquerelletes : pessigolles, Bar¬ 
celona, 1756. 

còssa (Ripoll, Cerdanya) : me¬ 
sura de grans de tres quarteres: 


«ítem mana lo batle del S. rey 
a totz cominalment que tot-hom 
qui vena oli que don tornes de 
cascú mig cartó 1 cossa», Alart, 117. 

cossalana: «A vos la lletra-ferida, 
jo lo ferit d’aquell arch a qui de 
fletxes mantenen aqueixos ulls 
soberans. A vos, la gran cossalana 
d'aquell pit hont habitau», Vall¬ 
fogona, 84. 

cóssara. V. cócera. 
cossari [corsari] : corsario : «A- 
quest cavaller era molt savi e ginyós 
per ço com era stat cossari gran 
temps», Tirant, IV, 135; «ítem 
cxcommunicam y anathematizam 
tots los piratas, cossaris, lladres 
dc mar...», Ordinari, 15O9, 105 v.°; 
«Lo primer fou que attés que per 
rahó dc recuperar una caravera 
que Ulzinct, cossari, havia presa 
en la plage del cap del moll de 
Barchinona...», Ardits, II, 203; Id. f 
id., 343; Legend., I, 264. 
cossaril. V. coceril. 
cossat : ccfiido, ajustado, par¬ 
lant dels vestits. 

cossatge (Camprodon, Setcases, 
Tragorà) : cretino, cl qui pateix 
la malaltia del cretinisme, 
cossejar : tirar cosscs. 
cosser [corcer, corser] : corccl : 
«...trenta cossers après ab les sucs 
divises», Quinto Curcio, o 10; 
«...mudat lo cavall perquè molts 
cossers fatigat havíe...», Id., e 9 v.“; 
«Puja ell dalt de son corcer que al 
punt renilla de pler», Jochs Florals, 
1859, 108; Id., 1864, 121. 

cosser : que tira cosscs. Ex. : 
mula cossera. Cp. setmana cossera. 
cóssera- V. cócera. 
cosseril. V. coceril. 
cosserret (Vich), dim. dc còs : 
cintura. 

cosset : I (Conca de Tremp), 
cotilla; (Lleida) mena d’armilla 
sense coll que usen els pagesos; 
chambra : «Un cosset dc dona de 
drap de seda», Inv. Torre den 
Barra, 1430; «Un cosset de dona de 
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drap de lana de blanquet per 
a parir», ld.; «Un cosset ab un 
collar d'or», Inv. Torrabadella, 
1564; icossets ab camises baxes», 
Inv. Cornellà, 1595; Inv. Junque- 
res. 1503: Inv. Vich, xv: Id., 1445. 
2, dim. de còs : tper governar lo 
meu cosset per tal que no fos ma¬ 
lalt», Col·lacions, 263. 

cossi [coci, cosi] : I, cubell per 
a la bugada : «Un cossi o buguader 
d'obra de València», Inv. Torre 
den Barra, 1430; «Dos cosís de 
terra o bugaders», Inv. Vich, 
1445; «feu portar vexelles grans 
plenes d'avgua axl com conques, 
cocis e librells», Tirant, IV, 177; 
Inv. Barcelona, 1785; Goigs de 
N> Sra. del Miracle; Inv. Bar¬ 
celona, 1820, 1821. 2, joch 

o ball de cossis (Mallorca): 
especie de ball de bastons : «los 
gremios llevaban, ademàs de sus 
pendones ..., varias traraovas; los 
camiceros, el baile de cossis ; los 
cuberos...», Cronicón May., 380; 
«Anava devant un joch de cossis 
de negres y altres que aporta¬ 
ven uns archs», Calendario Balear , 
1880, 204; Id., id., 205. Cp. cossiers. 

cossía : crujla de nave : «...hi de 
continent desenbarquaren y la 
setiaren traent vint pessas de 
bronzo de cossía per dar la bateria 
y rompre la muralla», Ardits, 
IV, 340; «...e aquell qui la roba 
haurà jugada, córrega la cossia 
ab açots», Capmany, Ordenanzas , 
82; «A poch a poch la brega fou 
mesclada, hi lo bura-bum anava 
per cossía », Canç. Sat. Val., 106. 

cossiers [cociers, cosiers] (Ma¬ 
llorca) : nom d’un ball popular, 
per l'estil del ball de bastons : «Los 
carnissers aportaven devant del 
panó un joch de cossiers ballant 
per tota la processó», Calendario 
Balear , 1878, 79; «...y a la última 
hora se hiciese una procesión ... y 
que la acompaften los que se 11a- 
man cocits bailando la antigua 


danza a los lados de la imàgen», 
Luliana , 1896, 243; «la procesión 
del Corpus que tenia lugar el do- 
mingo ... sin que faltaran las dan- 
zas de cosiés ...», J. R., Hist. Sóller , 

H. 724- * 

cossiol [cussiol] (Cambrils) : 
receptacle per a rebre l'aigua o 
lleixiu que surt de la bugada; 
(Igualada) galleda travessada per 
un mànec llarg per a treure la 
comuna de les basses, 
cossir. V. consir. 
cossirar. V. consirar. 
cossirós. V. consirós. 

Cossó, llin. Catalunya, 
cossol. V. cussol. 
cossolf. V. cosoll. 
cossonell : «It. un caxó en que 
ha xn cossonells de fust», Inv. 
Atarazanas, 1467. 

cossorll : roba per a matalassos 
i coixins, Barcelona, 1770. Cp. co- 
ceril. 

cost (xviii i ara) : 1, coste, 

preu. 2 , planta : «Tanacetum. 
Balsamita...; cost , menta romana, 
cat. y bal.; menta romana, neta, 
herba de San Chuàn o de Santa 
Maria, val.; menta, arag.; balsa¬ 
mita, yerba de Santa Maria o ro¬ 
mana, costo hortense, cast.», J. T., 
Flora farmac ., 815. 

Cost, llin. Catalunya, 
costa : 1, pujada, pendent, falda 
de muntanya: *Costa per la munta¬ 
da», Dic. J. March; «e nostres azem- 
blcs eren hujades per la calor que 
feya e albergam a 1 riu qui era la 
ius al peu de la costa », Cron. Jac- 
me, 150; — costa avall : hacia 
abajo : «Pronus, a, um : Cosa 
costa abalh, Nebrissa Gram., 131. 
2, ribera del mar : «aquella mala 
ribera e costa de Gènova», Tirant, 

I, 329. 3 , costella : «axí com aque¬ 

lla qui per Deu estech creada e 
per los sanets àngels en lo cors 
formada de la costa de son marit 
durment...», Àngels U., 107 v.°; 
«e pesava'ns tant con qui'ns ferís 
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a punyades en les costes ...», Cron. 
Jacme, 209; «...e puys com dit he, 
ho capolaràs (el porcell) e fes coste¬ 
lles de les costes », Art de Coch, 1; 
Flos Sanet., Ms., 124 v.°; Ms. Bib. 
U., 21-3-2, 101; Collacions, 157; Si- 
dracb, 9; — Fr. : girar les costes : 
girar-se d'esquena : «...e al fer dc 
la junta, lo sarray giri- li les costes 
e fugi», Cron. Jacme, 311. 4 . 

prep., a la vora de, prop de» junto a: 
«...trobà la porta de la glesa ten- 
cada e costa la porta el se pausà 
e se dormi», Flos Sanet., Ms., 124 
v.°; «...e Nos espcram-los costa 
l’aygua dc Segura, prop l’alcàcer», 
Cron. Jacme, 447; — de costa : 
cerca de : «Dcmentrc que lo her- 
mità dehía aquestes paraules, una 
gran serpent passà de costa Fèlix, 
e Fèlix hac...», Fèlix, I, 9. 5 , 

costat de tronc o soca quadrejada 
amb la serra per a fer-ne bigues. 

Costa, Uin. Catalunya, Mallorca. 

Costabella, llin. Barcelona, prov. 
de Girona. 

Costabona, un dels cims més 
alts dels Pireneus catalans. 

Costadamunt, llin. Seva. 

Costadavall, Uin. Seva. 

Costafreda, llin. Barcelona. 

Costa|usA, llin. Sentmanat. 

costal : I, bulto, feitf (?) : 
•mes-lo en un sach e feu un costal , 
axl com si fos alcuna roba o mer¬ 
caderia», xiv; «Mata un vedell y 
mct-lo en un costal que sie enfan- 
gonat per defora», Isop, i8j. Cp.: 
«... costal de draps 1 sou; si es 
sanar, 1 diner; si es dobla, 11 
diners», Alart, 136. 2 (Sant Jo=\n 
Despí), feix de llenya que craplccn 
els forns per coure el pa, les rajo¬ 
les, &. 

costaler : «It dos costalés sofi- 
cients», Inv. Espinalbes, 1507; 
«Treu-me la maça de bronzo, lo 
costaler de sis pams». Picó, Xuayf>. 

costallut : montuós : «es un 
camf tan costallut », Barcelona, 

XVIII. 


Costanç (xiv), nom d'home. 
Costança. V. Constança. 
costaner : que és de la costa, i 
es diu principalment dels pobles;— 
pobles costaners , barques costa - 
neres. 

costanera : ala d'exèrcit corres¬ 
ponent als costats : «e en la davan¬ 
tera que fossen nostres fiyls, e 
don Manuel e’l maestre d’Uclés e 
don P. Gosmàn fossen en la cos¬ 
tanera e Nos ab aquels cavals ar¬ 
mats tenrlcm la reraguarda», Cron. 
Jacme, 433. 

Costansó, llin. Barcelona, xvm. 
Costantinoble. V. Contestinoble. 
costar : valer, costar; — Frs. : 
costar un sentit o un ull de la 
cara : costar molt car; — costar 
del pebre (Mallorca) : pagar una 
cosa cara : «D hont me trobava ben 
afcytat era de la bossa perquè la 
funció m'havia costat dol pebre 
o casi bó un ull de la cara », Museo 
Balear, 1877, 301. 

c^starut [costerut] (Reus, Seu 
d’Urgell) : lloc de moltes costes; — 
Fr. : se’m fa molt costerut : me 
viene muy cuesta arriba. 

Costas, llin. Barcelona, 
costat : lado, costado : «...per la 
vora de un riu que passava per lo 
hun costat dels murs de la ciutat». 
Tirant, IV, 346; — mal de costat. 

costeir [constair, consteir] : cos- 
tear, sufragar, mantener : «e si lo 
malalt no avia de que's pusca 
costeir ...», Doc. Arch., XL, 142; 
«los pobres malalts que no auràn 
bonament dc que’s puxen pro¬ 
veir o costeir en la dita malaltia...». 
Confraria &., València, 1404, c. 9; 
«...si alcú de la dita administració 
o confraria es ne serà malaut o 
malauta ... et si no haurà de que's 
puxe constair ...\ Doc. Arch., XL, 
319; «...que fassen avellar que 
aquells puxen elegir dos o tres de 
la dita almoyna o aytants com a 
ells plaurà per fer consteir e tenir 
aquells après fins que sien garits 
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o passats d’csta vida», Id., id., 
489. 

costell [costcyl] : picota, cepo, 
lloc on posaven els condemnats a 
la vergonya pública : «c si no 
ha dc que pac ... deu estar el 
costcyl qui es el cap del mas...». 
Cost. dc Tortosa, 90; »per honor 
de la Seu e dels sacraris divinals 
qui aquí son, no s deu fer negún 
solaç desonest ... ne forcha deu 
ésser aquí ne costell ne s'i deu ne¬ 
gún punir ne sentenciar», I2. n del 
Crestià, c. 110; «fonch executada 
la sentencia ... contra Anthoni 
Guerau ... e fonch assotat, exo- 
rcllat, posat al costell de la dita 
baronia y bandajat del territori 
dc aquella», Ardits, III, 398; «...que 
devant del portal plantàs un 
costell ahont clavàs la argolla», 
67 . Magi, 89. Cp. : «...en lo filat 
laços e brell, en lo costell lexades 
plomes; pardals, colomes no y 
tornen més». J. Roig. 114; Cronicón 
May., 142: Jtev. Long. Rom., 1876, 
57; i2. n del Crcstià, c. 179 i 112; 
Aureum opus, 230 v.°; Alart, 150; 
Franccsch de la Via. c 8; Edictes 
reals, Mallorca. 1671, 17; Nebrissa 
Gram., 131. 

costella : I, costilla. chuleta; — 
caps de costelles, terme de carnisser; 
— Fr. : anar de costelles : caure 
en terra; — fig. esposa, muller : 
«hc vist la teua costella c les tues 
filles», Carta a Bononat de Sa- 
pera. 1325. 2 (Artà), ballcna de 

cotilla. 3 , llistó o pessa llarga de 
fusta; — costelles dc buc, dc nau, 
de premsa de fer vi, &. 

costellada : 1, cop a les costelles. 

Ex. : hc pegat una costellada. 2 , 
menjada de costelles de moltó. 
Ex. : farem una costellada a la 
font. 3 , conjunt dc les costelles 
d’un animal, d’una nau, &. 

costellam : el conjunt de les 
costelles d'un animal, d'una nau: 
«tes naus de costellam veres ence¬ 
ses», Jochs Florals, 1870, 59; 


«girar la nau de costellam », Picó, 
Barqueta de 5 . Pere . 
costènyer. V. constrènyer. 
coster : I, mesura per a fusta: 
«Un coster de mitjana ab sa talla», 
lnv. Atarazanas, 1467; «It. un 
coster d’avet», lnv. Vich, 1420; «l T n 
coster del trentè dc pi», lnv. Ràpi¬ 
ta, 1317. 2 (Mallorca), costa, pen- 
diente; — Fr. : venir coster : venir 
cuesta arriba. 3 , adj., lateral. 
Ex. : les parts costeres, — Cp. : fer 
coster : «Hi escoltau, feu-vos ençà. 
digau lo ver : ha-us acertat o fei 
coster vostre marit?», Canç. Sat. 
Val., 97; «Mas com me recorda que 
y feu molt coster, no se a qual part 
me puga retraure». Id., 64. 

costera : I, «los muntaners 
deuen fer la pegunta bona c 
leyal, sens mescla de terra e de 
cendra e no y deu aver nuyla 
sutzura mas tota via la deuen 
vendre e liurar que sia sola pe¬ 
gunta sens costeres de terra ni de 
cendra...», Cost. de Tortosa, 16 v.°; 
«dona finestrera, ni présscch ab 
costera no porà molt durar», Dones, 
14 v.°. 2, costa, litoral, xiv. 

costerejar : costear, anar al 
llarg de la costa : «...e costerejant 
vengueren a Màlegua», Tirant, I, 
376; «Eo dit dia les dites naus c 
galeres se levaren de la plage e 
feren via de levant costerejant ♦, 
Ardits, II, 461. 

costerejat (Mallorca, xvn) : la- 
deado. 

costerut. V. costarut. 
costey : costat, vora (?) : «planta 
els costeys de ton ort e de ton alou», 
xv. 

Costeyes, llin. Barcelona, 1433. 
costillació. V. constillació. 
costipar : constipar. 

Costitx, vila de Mallorca, 
costó (?) : «...alguns aconsellen 
lavar tot lo cos ab vi blanch molt 
bo y un poquet de oli de espich o 
de costó o altre aromàtich...», 
Lib. de la Peste, 65. 
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cosiolr : custodiar : «...que*l 
cavayler deu gordar et costoir 
sos bens et ses riqueses*, Orde 
Cavaylería, 25 v.°. 
costr.— V. constr.— 
costrir (?) : «puxen elegir dos o 
tres... per íer costrir , pensar e vellar 
aquels malalts*, Lib. de la Confra¬ 
ria de València, 1404. 
costruir. V. construir. 

Costuges, esglesia molt antigua 
dels Pirencus : «...la esglesia de 
Costugcs antiquíssima. Alguns pre¬ 
tenen que era una mesquita mo- 
resca*, Renaixensa , 1886, 7. 

costum [custum] : costumbre, 
consuetud : «Lo costum de la usada 
fortuna es inclinar los ànimos a 
crueldat ans que a pietat*. Tirant, 
IV, 66; «Lo costum es, com aquella 
senyora lo ha fet cavaller lo besa*, 
Id., II, 387; «Nos fem càrrech que ’ls 
pecats que perverteixen los cos¬ 
tums, uns son ocults, altres pú- 
blichs*, Bisbe Climent, Edicte, 3; 
Cron. Jacme, 468, 441; Tirant, IV, 
101; Isop, 9; Dic. J. March. 

costuma [custuma] : uso, cos¬ 
tumbre : «...e que Nos la'ls envià¬ 
vem tota viva per ço quan sabíem 
lur custuma que no la volien morta*, 
Cron. Jacme, 290; «per ço com 
es de costuma que los grans senyors 
van sparsos de les dones*, Xala- 
bín, 19; «e corregesca les costumes 
de les gents*. Tirant, II, 165; «E 
tots los dies pensava com poría 
ordenar lo monestir a bones cos¬ 
tumes *, Blanquerna, 26 v.°; Or¬ 
de Cavaylería, 13 v.°; i2. n del 
Crestià, c. 363; Flos Sanet., 1494. 
320; Id., 1524, 34 v.°, 107; Títols 
de honor, 568; Dic. J. March. 

Costuma, poblct prop de Tor¬ 
tosa. 

costumar : acostumbrar : «...ju¬ 
ren aquels testimonis dir veritat 
segons que en los altres feyts han 
costumat de jurar*. Cost. de Torto¬ 
sa, 100. Cp. acostumar, 
costumat : acostumbrado : «Que 


val delit puys no es conegut, ans 
es fastig quant es molt costumat ?^, 
A. March, II, 94. Cp. acostumat. 

Costur, poble de la prov. de 
Castelló dc la Plana. 

costura [custura] : 1, serie de 

punts d'agulla; — costura doble, 
amb viu. de tall, de bot : especies 
dc cosit, entre els sabaters; — Fr.: a 
mitges costures (Mallorca) : a 
medias, incomplet. Ex. : he que¬ 
dat a mitges costures . 2, col- 

legi de nenes. 3 , terme naval: 
«ítem palmenyes e custures *, Cap¬ 
many, Mem., II, 413. 

costurer [custurer]: fadrí de sas¬ 
tre : «Eximpli de 1 cambrer de 1 
rev e de 1 sartre e de un custurer *, 
Legcnd., II, 282. 

costurera [custurera] : I, la qui 
cus per altri, Dic. J. March; 
«Unes tasores migenccrcs de cus- 
turera%, Inv. Vich, 1422. 2 , la 

mestra de la costura. 

costurería : ofici de costurera. 
Cosu, llin. Barcelona, 
cot : I (prov. de Lleida), 
bata o casaca amb mànigues : 
«Un cot de dona de drap de verni 
blau ab serque de vays per peus 
e les mànegues folrades de vays*, 
Inv. Vich, 1423; Mcot escotat de 
fustany de Elissendis*, Inv. Sta. 
Coloma de Queralt, 1298; Id., 
1384; «...veu una dona passar per 
la porta de la dita sgleya vestida 
de vestedures molt precioses, e 
vcé que en la falda c coa del cot ...*, 
Legcnd., II, 136; «Un cot de dona 
de drap de lana ... ab cotzera, for- 
rat de tela negra...*, Inv. Torre 
den Barra, 1430; «Ave Maríal 
e loat sia Deu JesucristI Que de 
sus vist cot e mantell de gros 
burell, roja, jusana...*, J. Roig, 
38; Dic. J. March; Inv. Junque- 
res, 1503; Inv. Mallorca, 1345; 
Inv. Vich, 1434; Trob. Verge 
Maria, 106; — cot castellà : «Altre 
cot castellà de bruneta*, Inv. Vich, 
1423; Mcot castellà blau ab perles 
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que servexen de botons», Inv. Sta. 
Coloma de Queralt, 1384; — cot 
de vilatge : «It. un pordomaç 
trapat de bruneta. It. un cot de 
vxlatge mesclat, folrat de tela negra 
pel raç», Inv. Vich, 1445. 2 , con¬ 
tribució : «e com lo salari sia tal 
que los dits supplicants, muller e 
infants lurs no poden sustentar la 
vida, ans per aquell cot qui gran 
temps ha durat en la ciutat de 
Barchinona, sien venguts en gran 
pobresa...», Noves Ordenances de 
calafats, Barcelona, 1377, 3; «Ser- 
vàn lo cot del senyor rey...», Id., 
7 v.°. 3 , adj.; — cap cot : el cap 

inclinat, acotat. 

Cot, llin. La Garriga, Barcelona. 

cota : I, pessa exterior de vestit 
d'home i dòna; (Mallorca, Coll- 
sacabra) manteu de capellà : «Una 
cota larga de violat scur folrada de 
drap burell ab perfils de marchs 
gibalins», Inv. Marqui)les,xv; «Ítem 
una cota de la Verge Maria de ve¬ 
llut blau», J. R .,Htst. Sóller, II, 784; 
«It. una cota dc drap negre, gios 
de la terra ab largua coha», Inv. 
Torre den Barra; %Cota esquexada: 
Túnica contrita», J. Esteve, d 1 v.°; 
«Curial sentint ço de que reyen dix: 
are pusch jo ésser apellat lo don¬ 
zell de la cota mal tallada». Curial, 
114. Cp. : «vengué orda del rey 
que pena de privasió de cota , que 
tots los jutges y molts altres au- 
fisials...», Miquel Parets, I, 41 v.°; 
«Sol clar e net, Verge Mare molt 
neta, l’umanal cot Deu no vestí 
ni cota*, Trob. Verge Maria, 106; 
Quadrado, Marsili &., 106; Comp¬ 
te, Montalegre, 1718; Vich, 1700; 
Inv. Barcelona, 1770; Inv. Cerve¬ 
ra, 1789; Dic. J. March; Inv. Vi¬ 
latorta, 1443, 1452; Inv. Vich, 
1403, 1410, 1445, 1503; Inv. Ri¬ 
bes, 1404; Inv. Sta. Coloma de 
Queralt, 1325. 1327; Inv. Mallorca, 
1345, 1417; Inv. Cruilles, 1390, 50; 
— cota italiana : *cota ytaliana de 
fustany negre», Inv. Vilatorta, 


1425; — cota novial, Inv. St. Joàn 
Despí;— cota suriana : %cota suriana 
ab caps fronsitz als costats», Alart, 
155; — mitja cota : %mitja cota 
d'indiana musca ... Una mitja 
cota de vayeta blanca», Inv. Cer¬ 
vera, 1789; — cota-negres : nom 
que es dóna als estudiants de ca¬ 
pellà; — (Vilatorta), vestidet que 
esposa als infants recent-nats, es- 
pecie de bruseta amb mànigues 
curtes; — Rfr. : A cent anys, 
coteta verda : a buena hora man- 
gas verdes. 2, part de l’arma¬ 
dura; — cota d'armes : «Vestí’s la 
cota d’armes e tot sol anà a les 
tendes», Tirant, I, 191; Id., id.. 
205; «les sues cotes d’armes eren 
blanques ab creus de Sant Jordi», 
Curial, 280; — cota de malla : «Una 
cota de malla roveyada c de poca 
valor», Inv. Vich, 1422; «It. una 
cota de maylla de tota boça fran- 
gada ab gran frange... It. una altre 
cota de maylla de miga boça ab 
franga prima a l'entorn», Inv.Torre 
den Barra, 1430; Inv. Vich, 1445. 
3 , cita, acotación, xvi, xvn. 

cotada : «...per dos perells de 
marts que aquell maté en les dites 
folradures e per 11 cotades de grises 
de que forrà lo hu dels damunt 
dits sayos». Comptes de la treso¬ 
reria reyal, 104 v.°; «ítem una 
cotada de pell de conil al senyor 
bisbe». Veu de Montserrat , 1886, 
336. 

Cotal, llin. Vich, Tremp, Sol- 
sona, Berga. 

cotamaller : el qui feia cotes de 
malla, xvi i xvn. 

cotar (Castelltersol, Sta. Eula- 
ria de Riuprimer) : 1 , envestir, 

pegar banyada els bous, les ca¬ 
bres, &. Sin. : ricar , tossar , tosar , 
morcar, topar : «L'ase se posa a 
bramar y lo bou lo va cotar », 
Cançó de Nadal, xvm; — fig. 
fer mal una cosa de menjar (Ga¬ 
llifa). Ex. : no beguis aygua, ara, 
suat, que et cotarà. 2 (Tarragona), 
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cotar-se : ajupir-se; cotar el cap : 
abaixar el cap : «...com avergo¬ 
nyit coto'l cap%, N. Oller, Escanya - 
pobres, 123. 

cotar : citar, marginar, xvi. 

cotardía : %Cotardia plana ab 
peyl e ab xiot e ab botós», Alart, 
154 - 

cotassada (Plana de Vich) : ba¬ 
nyada de bou i de cabra. 

Cotcharrera, Uin. prov. de Bar¬ 
celona. 

coteig : cotejo, comparación : 
«veurem milions de pobras àniïnas 
atormentadas ... que tots los su¬ 
plicis del mon ... no son altra cosa 
que rosas y flors en coteig de 
aquells», Exercici del Cristià, 155. 

cotcjar-sc (Barcelona, xvi): com- 
pararse. 

coter : I (Sta. Coloma dc Que¬ 
ralt), escolanet de la parròquia. 
2, sastre que fa cots o cotes. 

Cotet, llin. Sta. Cecilia de Mont¬ 
serrat. 

coteta, dim. de cota : «Una co- 
teta verda de Perot, folrada de pell 
blancha», Inv. Torre den Barra, 
1430; «Una coteia verda de es- 
tamenya de la minyoneta», Inv. 
Vich, 1507; — Rfr. : A cent anys 
coteta verda (València) : a la vejez 
viruelas. 

Cothiure : vila de Colliure: «...qui 
anaren per part de la ciutat a 
Cothiure , a Perpenyà...», Ardits, 

I. 65. 

cothon-. V. coton-. 

còti (Olot) : jòc de nois que con¬ 
sisteix a tirar-se la pilota l'un a 
l'altre, jugar a geps. 

cotidià. V. quotidià. 

cotiflat (Mallorca) : enclenque, 
delicat de salut. 

cotilla : I, corsé, cosset: tcotilla 
vermella de tela», Inv. Vich, 1774; 
«gipons, gavardinas ... y colillas es- 
cotadas», Solsona, 1760. -)(- 2 , 1 a 
pedra que hi ha damunt el capitell 
d'on arrenquen els dos arcs. 

Cotillas, llin. Barcelona. 


cotillayre : el qui fa cotilles, 
cotna. V. conna. 
cotnom. V. cognom, 
coto (Camp de Tarragona) : lloc 
mal endressat; — Fr. : anar a 
coto : anar a jeure. 

cotó [cotón] : algodón : *Cotd: 
Bombacium. Gossipium. Xilon, i», 
Onofre Pou, 36; «ítem dos troços 
de cotó nou», Capmany, Mem., II, 
413; «...negú no gaus fer blesé 
en les dites candeles, tortes, ciris 
e brandós sinó de pur cotón%, 
Alart, xi 8. 

Cotó, llin. Barcelona, 1455; Gi¬ 
rona. 

Cotola, nom d'una esclava : 
«Juan Dezbrull ... vendió ... una 
esclava tàrtara, llamada Cotola ...», 
Calendario Balear , 1880, 174. 

cotoliu, -ua, -va, ocell: «Aquesta, 
lleugera com una dayna: l’altra, 
arraulida com un cotoliu », Metn. ex¬ 
cursions cient., 1878, 352; «sentia 
los cants joyosos dels aucells; 
veya la cotoliua que s'enlayrava, 
refilant, fins que’s perdia de vista», 
Bosch de la Trinxería, Lena, c. 16; 
«...la cotoliua s'enlayra, s’enlayra, 
refilant...», Renaixensa, 1891, 648. 
Cotolls, llin. Barcelona, 
cotonada, mena de roba ; «Dues 
cortines de cotonada blava y blan¬ 
ca», Inv. Cervera, 1789. 

cotoner [cothonerj : el qui teixia 
o treballava cotó : «les dites ordi- 
nacions no’s poden practicar corn 
los fustaniers e cotoners no sien 
sufficients a dar compliment al 
públich...», Ardits, II, 35. 

Cotoner, llin. Barcelona, 1459, 
1483. 

cotonina [cothonlna], espccie de 
roba : «Tres tovayes grans de 
cotonina per l'altar ab obres de 
pisa o pisanenques», Inv. Lluch, 
xv; «Una casulla de cotonina mos- 
trejada blanca», St. Magí, 45; «se 
compraren sengles vestadures de 
cothonina%, Xalabín, f 1; Inv. Pal¬ 
ma, 1652; J. R., Hist. Sóller , II, 
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787; Inv. Tresoreria Seu de Girona, 
1588. 

cotorrer : de cotorra. Ex. : té 
una eloqüència cotorrera. 
cotre. V. quatre, 
çots. V. sots. 

Cots, llin. Barcelona, 
cotxada : un cotxe ple. Ex. : 
avui he fet dues cotxades ; en 
aquesta casa hi ha cinc cotxades 
de mobles. 

cotxar (Urgell) : jeure. Ex.: hem 
trobat una colla de gitanos que 
encara cotxaven . 

cotxe [cotxo] : coche : «...gasten 
considerables summas ja per en- 
dolar los cotxes , vestir de dol los 
majordoms...*, Rev. Cienc. Hist ., 
II, 39; «Un cotxo de fusta de jugar 
les criatures*, Inv. Vich, 1674; 
« Cotxe ab son encerat vert, sa 9 
portaleras y estribos...*, Inv. Dal- 
mases, 1650; Salvador Pons, 5. 

cotxer : cochcro : «...los cot - 
xers han feta la festa acostumada 
annual...*. Lumen Domus, I, 254. 

cotxería : cocherla, cochera, Inv. 
Cervera, 1789. 

Cotxet, llin. Puigcerdà; Barce¬ 
lona, XVIII. 

cotxo. V. cotxe, 
cotze. V. colze, 
cotzera. V. colzera. 
coua. V. cua. 

Couador. V. coador. 
couarich : borla de paper de 
color que posen els nois a la cua 
de les miloques o estels. V. cua- 
rlch. 

cou-cou (anar —), L'Ignorancta, 
n.° 17. V. couet-couet. 

cou-dinar : fireta per a jugar 
les nenes. 

couella (Camprodón) : cassola 
de terrissa o de ferro amb mànec 
i tres peus. 

couer (Mallorca) : la corretja 
treballada que sosté la sella o 
bast a la cua de ranimal. 

couera (Mallorca) : peinadora. 
couet : la trena de pell de les xur- 


riaques dels cotxers, carreters, &. 

couet-couet (anar — ) (Mallor¬ 
ca) : anar darrera com un infant 
que segueix sa mare, L’Ignorància, 
n.° 2. 

couetjar (Mallorca): cuejar. Ex.: 
el peix viu couetja . 

couhent (Mallorca) : picante. 
V. coent. 

couitja (Mallorca) : picor, esco- 
zor. 

Coulet, llin. Barcelona. 
Coulondres, llin. Barcelona, 
courat : propi del coure, de la 
mena del coure. Ex. : metall cou- 
rai . 

coure [coyre] : 1, cocer, rostir: 

«E Tirant, que havia ben provehit 
en lo passat dia en fer coure moltes 
gallines*. Tirant, I, 314; «Ordona- 
ment dels forns teulers, so es assa- 
ber, en qual manera deuen coyre *, 
Alart, 70; «prop del forn del mo¬ 
nestir que stava encés de molt foch 
per coure pa...*, Legend., II, 118. 
2 , escocer; — Fr. : coure la nafra 
o la llaga, la ferida,&.: doldre's d'un 
fet, pèrdua, &. 3 , cobre, aram: 
«Entrant en la cova trobl-hi dins 
un hom mort damunt un cavall de 
coure e tenia en lo dit de la ma un 
anell...*, Legend., II, 179; «faya 
morabatins falses de coyre ...*, Cron. 
Jacme, 465; — Fr.: alçar, aixecar, 
cridar el coure : gritar al arma, cri¬ 
dar darrera el lladre que fuig, rep¬ 
tar, reprender. 

Coure, llin. Catalunya, 
courer : latonero. Mallorca, xvi. 
courim : les olles, cassoles, &. 
de la cuina : «Estaba cansada un 
vespre de fregar tot lo courim *, 
Vallfogona, 82. 

couta, Dic. J. March, 
coutel, coutell. V. coltell, 
cova : cueva : «venc aquí en la 
cova un hermità sanct hom apellat 
Johàn...*, Tomich, 10 v.°; «...lo 
qual tenia una filla molt bellissima 
que es huy en dia en aquesta illa 
en forma de un drach ... e no- 
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mena's la senyora de les Illes 
e jau e habita en les voltes o 
coves de hun castell antich». Ti¬ 
rant, IV, 195; «...e cujam pendre 
sarrains en una cova en aquela 
serra que vos veets», Cron. Jacme, 
149; Ardits, I, 52; — cova de l'ós 
(Vall d'Aneu) : oscra, cova on se 
recull l'ós; — cova del Drach: 
nom de diverses coves de Cata¬ 
lunya i Mallorca : tcova del Drach : 
conegudes ab aqueix nom existei¬ 
xen en lo districte municipal de 
Soriguera, partit judicial de Sort... 
unas covas d'accés difícil», L'Escut 
de Catalunya, 1879, 133; — cova 
de la Dama, en la prov. de Lleida, 
entre Corbins, Menargucs i Torre¬ 
lameu; — cova Simanya, en la 
muntanya de Sant Llorenç del 
Munt. 

covada : llocada, fillada. Ex. : 
aquesta truja té una covada 
de tants porcells : «...com sol la 
covada d'aucells provar les ales...», 
J. Verdaguer, Atlàntida, 62; — 
fig. pandiíla, colla. Ex. : una co¬ 
vada de lladres, de pillos, &. 

coval : cucva : «Allà venera’l 
pelegrí lo coval que donà alberch 
a l’humil espós de la pobresa». 
Veu de Montserrat, • 1887. 408; 
«L'aygua dorm dins lo coval*. 
Costa i Llobera, Del Agre de la 
terra , 163. 

covar [cubarj; covar els ous : cm- 
pollar; covar un constipat : passar- 
lo al llit; covar-se la sopa : reposar 
massa la sopa després de cuita; — 
jeure fòra d’hora una persona 
sana. Ex. : són les nou i encara 
coves/; — costum feudal, cert dret 
del senyor : «quant algú’s casava, 
lo senyor ... cubava y jeya la pri¬ 
mera nit en lo llit ab la dona que’s 
casava», Pujades, 361. 

covardia [coardía, cohardfa] : 
cobardía : «...qui de paor no's vol 
defendre ab ... vituperada coar- 
dia...*, Peccador remut, 99; «no vol- 
ría pensassen los bons cavallers que 


per covardia ho lexe fer». Tirant, I, 
218; Id., id., 239; «no per follia 
presumptuosa, no per cohardia e 
vana alegria...», Col·lacions, 258 v.°; 
Fèlix, I, 18; Cron. Jacme, 159. 

covarot (Vallès) : ou, alguna ve¬ 
gada de guix, que es posa perquè 
la gallina pongui; bòtil. 
covarró, dim. de cova. 
Covarrons (Els —), lloc a les 
muntanyes de Garraf. 

covart [coart, cohart] : cobarde: 
«O senyor, e que vol dir açó de 
vos? e are serets coart?*, Xalabín, 
o 2 v.°; «...osi es valent o covart...*. 
Tirant, I, 296; Id.. III, 58, 90; 
«...son gent dolenta e covarda », 
12. n del Crestià, c. 214; «E havets 
la lengua d’acer entre’ls coharts », 
Francesch de la Via, d 1 v.°; Lib. 
del Consell, 15; Doc. Arch., VI, 39. 
Covas, llin. Palma, Barcelona, 
covat (Aran, Pallars) : mena de 
poalet fet d'un tros de soca buida 
amb una corda per nansa. 

covc [coven; covo, Menorca]: 
I, cuévano : tcóvens de tenir lana», 
Inv. Riudepcres, 1443; «Un cove 
de canya», Inv. Atarazanas, 1467; 
*cóvens bugaders de vímens», Inv. 
Ràpita, 1517; Gènesi Amer, 266; 
—coves que s'usaven en els enterra¬ 
ments i funerals per fer les almoines 
de pa : «Feya's lo be sempre de cos 
present distingint-sc per lo número 
de coves que ab certa quantitat de 
pans se oferían en la missa, de 
ahont prové que's digués enterro 
de tans covis», Jochs Florals, 1862, 
127; «y arribats los preveres y al¬ 
tre gent menuda de la sepultura ab 
los cóvens y assó per no voler ceri¬ 
mònia lo dit defunct...». Ardits, 
IV, 363; «Sepultura de dos có¬ 
vens y quatre atxes». Testament, 
1804; — Fr. : fer-ne una com un 
cove : fer-ne una de grossa. 2 
(Vores del Ter), especic de bertrol 
fet de vímets per a pescar al riu. 

covenet, dim. de covc, Inv. Ri¬ 
bes, 1404. 
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covcnlr. V. convenir. 

covenft [convent, coent, cohent]: 

1, convento : «...e l’autra maitat al 
covcnt de les dones de Senta Clara 
de Perpenyà e que a cascú dels 
ditz covens ... La maytat al cohent 
dels frares menors de Perpenyà... 
cqucquascún any los dits coens...*, 
Alart, 194. 2 , reunió, societat : 

•D’aquell rey molt excel·lent, honor 
dc tot lo covent% t Turmeda, cob. 
77; — nau dc covcnt : nau per a 
molta gent. nau grossa : «...vint 
naus grosses appcllades naus de 
covenl*, Pere IV, 131; «Veinte 
naves tambien gruesas Uamadas de 
covent . que tienen dos cubiertas...*, 
A. Bof., l·Iist. Cat ., IV, 324. 

cover (Igualada) : cistell o vas 
on van a pondre les gallines. Ex.: 
hem de treure els ous del cover . 

covera (Mallorca) : ganes de 
covar que demostren les gallines 
que es fan Uoques. 

coverbos, títol que porta una 
secció de contes, rondalles, bons 
mots, acudits de la revista L'igno- 
rancia. 

coverench : natural d’Alcover 
(Camp de Tarragona). 

covi [covc, cuvl] ; nous coves 
(Mallorca), o covies (Solsona), o cu - 
vies (St. Joan Despí) : nous buides, 
seques, que tenen el bessó difícil 
de treure: — sardina covia (Ba¬ 
dalona) : sardina que ha perdut la 
primera frescor, ja estantissa. 
covidar. V. convidar, 
covinença [convinença, covi- 
nenssa] : pacte, conveni : «Qual¬ 
que convinença que senyor de nau 
o leny farà ... a mercaders o a sos 
mariners#. Capmany. Lib. del Con - 
sulado , 195; «Si yo faç covinença a 
mon vey ... en aquesta covinença o 
pacció...», Cost. de Tortosa, 32; 
Id., 69, 101; «E aquell volch aver 
covinença ab Nos que Nos no li faés- 
sem mal...*, Cron. Jacme. 462; 
Id., 186, 339; Tirant, I, 153; Cap¬ 
many, Mem., IV, 78; Doc. Arch., 


XXIX, 74, 75: Dic. J. March; 
Cron. Carbonell, 20. 

covinent [convincnt] conve- 
niente, a propósito : «...e si’s 
trobe que sie covinent ...*, Cost. de 
Tortosa, 3 v.°; «...feren cercar de 
totes les besties qual seria la 
mes bella, mes corrent ... e qual 
fos covinent per a la servitut de 
rhome*. Tirant, I, 96; «...e les 
damunt dites coses totes a hora 
convincnt al nostre rebost*. Doc. 
Arch., V, 90; Id., XL, 490; I2. D 
del Crestià, c. 410; Dic. J. March. 

covinentment [convincnt-, cu- 
vinent-] : «Donques molt cuvincnt- 
ment dicta rahó a nos, que...*, 
Quadrado, Marsili &., 33; «esta 
obrelleta es feyta compendiosa- 
ment per ço que convinentment 
pusca ésser allcgada...*, Fr. Martí, 
Ms. Escorial; Psalms Amer, c 6. 

covit : ocellet que s’amaga entre 
la brossa al peu dels pallers (G. 
Vidal). 

covo. V. cove. 

Cox, llin. Girona, xvi. 

Coxet. llin. Vilafranca de Con¬ 
flent, 1640. 

coxl [coixí, cuxf] : I, cojín, 
almohada; feix de tronquets de 
fonolls lligats i cobert amb una 
ansa de giimena o corda molt grui¬ 
xuda que serveix als peixaters per 
a portar al cap la panera a la pesca- 
tería (Barcelona) : «4 coxins obrats 
de seda*, Inv. Mallorca, 1346; «Un 
cuxi de li ab cubcrta de li ab veta 
negra als caps, ple de fluxell», 
Inv. Vich, 1403; «2 coxins antics 
de pampolat. 2 coxins vermells. 
2 de sendat vert...*, Inv. Cruilles, 
139 °. 50; «...los lançols ab los 
quals la infanta tenia de fer les 
bodes ab los coxins brodats, que's 
mostrava lit molt singular*. Ti¬ 
rant, I, 358; Ardits, IV, 167; Inv. 
Junqucres» 1570; Id., 1555; Inv. 
Sardenya, 1480; Inv. Vich, 1423; 
Inv. Torre den Barra, 1430; Jochs 
Florals, 1885, 207; Inv. Sta. Colo- 
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ma de Queralt, 1400; — coxí de 
cap, distint del de seure, Inv. 
Junqueres, 1503; — coxí de cosir, 
V. coxinet de cosir; — coxí de fer 
puntes, Cervera, 1789; — coxí de 
galta (Mallorca), Inv. Cervera, 
1789; — coxí imperial : t...e tres 
coxins de seda, hu imperial ...*, 
Ardits, II, 377; — coxí per llaurar: 
*coxí de drap y borra per llaurar *, 
Cornellà, 1629; Mallorca, 1434;— 
Fr.: consultar una cosa amb el 
coixí : pensar-la detingudament. 
2 (Mallorca), pasta;— coxins im¬ 
perials : pasta fina mallorquina, 
coxina (Vich) : coixinera, 
coxinal : almohadón : tCom se 
gitava, primer cercava lo coxinal 
de son senyal...*, J. Roig. 47. 

coxinar ; «Joàn Llorens Perdi- 
got, sempre anaves coxinant *, Can¬ 
çó, «vi o XVII. 

coxiner (Mallorca) : el qui fa 
els coixins o colleres per les mules 
dels carros de parell i per aguantar 
el jou de llaurar, albardaner. 

coxinera : coberta, funda de 
coixí : «ítem una coxinera dc drap 
de li obrada de seda verda e ver¬ 
mella*, Veu de Montserrat , 1886, 
344; «Dues coxineres o cubcrtes de 
coxins blanques*, Inv. Torre den 
Barra, 1430; Inv. Junqueres, 1540, 
1559. 1570; Inv. València, 1585; 
St. Magí, 47. 

coxinereta : tcoxincreta de coxí 
dc galta, brodada dc seda de colors, 
vella*, Inv. Cervera, 1789. 

coxinet : I, coixí petit : «Co- 
xinet, si tu sabies la pena que’m 
fas passar...*, Cançó infantil;— co¬ 
xinet d'agulles : acerico de alfi- 
leres; — coxinet de cosir, Inv. Vich, 
1774; — coxinet gaiter : almoha- 
dilla. 2, cojinete, pessa de ferro 
on descansa un dau en les mà¬ 
quines. 

coxo : coix : «...en Joén Peyris 
de Maelia en loch d'En P. de Sent 
Johàn qui ere coxo per ço com 
era caygut d’un roci...*. Ardits. 


I, 347; «Ay Tirant, com ets coxo 
de la cama de misericòrdia... *- 
Tirant, IV, 80; Quadrado, Ger¬ 
mania, n.° 69; Sermons bisbe 
Capella, 1593; Lib. de les quatre 
virtuts, 51 v.°. 

coxofar (Mallorca) : guardar, 
covar alguna cosa amb molta 
soliicitut, com la lloca els ous, 
i es diu dels avars. 

coy per com hl : «Una correja 
ha que es recosida en dos o en tres 
lochs axí coy era ops*. Lib. dels 
Mariners, 5. 

Coy, llin. prov. de Lleida, 
Arenys de Mar, Barcelona, 
coyl. V. coll. 

Coyl, llin. Mallorca, xiv. 
coylidor. V. cullidor. 
coylir. V. cullir. 
coylut. V. collut. 
coynar. V. cuynar. 
coyrc. V. coure. 

Coyrós, llin. Catalunya, xvn. 
coyssa. V. cuxa. 
coyt : coito : «respós lo gall 
que u feya per donar' guany a 
son senyor per quant sens compte, 
mijançant aquell coyt y acosta¬ 
ment seu, les gallines poníen los 
ous», Isop, 146. V. cóhit. 
coytar. V. cuytar. 

Coyxí, llin. Barcelona, xvi. 

craba, crabit. V. cabra, cabrit, 
craça : grassa (?) : «...la deuen 
vendre e liurar que sia sola pc- 
gunta sens costeres de terra ni de 
sendra ne d’altra mescla ne 
craça , e los hostalers son-ne ten- 
guts que la pesen...*. Cost. dc 
Tortosa, 16 v.°. 

crach : I, pagès tonto i badoc. 
Goigs de l’Arxiduch Carlos III, 
1710. 2, onomatopeia que s’apli¬ 

ca a la ruïna d’una casa o una em¬ 
presa. 

cranch : I, cangrcjo, Dic. J. 
March; València, 1324. 2 , ma¬ 
laltia, càncer. 

craneum : cràneo : «...de l’os 


— 309 


Digitized by Google 


Original from 

HARVARD UNIVERSITY 


CRE 


CRE 


qui es trobat el cap qui es cra - 
ncum.,.%. Tresor de pobres, 18. 

crani : cràneo : «...pren un dels 
cranis humans apilotats a sos 
peus..», llenaixcnsa , 1871, 150. 

cranquejar : anar de recules (?): 
«...puix al convit d’amor tostemps 
a son despit lo vell s'acosta, hi 
tots temps va càrrega losta hi 
cranqtujant ...», Canç. Sat. Val., 

123. 

crapàs : «los colegials de Cor- 
dcllas ... isqueren vestits a la va- 
lentona ab bastons enílocats a 
les mans y ab craf'assos al cap a íi 
d’apedregar als estudiants de la 
Universitat», Lumen Domus, III, 
12. 

crapi. Dic. J. March, 
cras : terassa ignorància®. Con¬ 
fessional, 99 v.°. 

crastació. V. castració, 
crastar. V. castrar, 
cràter, J. Verdaguer, Canigó, 
161. 

Craures, llin. Barcelona, 
cravell (prov. de Lleida) : go- 
tim o singlo de raïm. 

Craxeli, llin. Mallorca, 
crea (Mallorca), mena de roba. 
creado; : 1, criador : «...jo 

crech en Deu lo pare tot poderós, 
creador del cel e de la terra...», 
Flos Sanet., 1494, 131 v.°. 2 , 
acreedor. Mallorca, 1344. 
creala. V. greala. 

Cream (?), llin. Sans. 
crear : *...crcesch lo cel c les 
aygues, e creest àngels dins lo cel», 
Sidrach, 8. 

creatura. V. criatura, 
crebalossa : «It. mi caç (?) 
passats negres en que ha tres 
crebalosscs qui fan a mosquerar», 
Inv. d'un colteller, Vich, 1410. 

crebament : «...e açó feu ell per 
crebamcnt c per avilament del dia¬ 
ble», Gènesi Amer, 5. 

crebant : «No tem gran crcbant 
qui va per plana terra», Proverbis, 
Tarragona, 98; «tiraven-li la ca¬ 


dena (a Jesús), axí per moltes ve¬ 
gades li fahíen ficar los genols en 
terra e pendre de grans crebants 
per terra». Demanda de St. Agustí 
a la Verge Maria, c 2 v.°. 

crebar : esclatar, trencar-se : «Un 
dels seus ulls crcbd o sclatà e foné’s 
en licor», Collacions, 216; «esguar¬ 
dat en aquel loc on es la postema 
madura, e can la veuretz, fct-la 
crebar ab una estaca aguda», Tre¬ 
sor de pobres, 32; «Judes ío crcbat 
pel mig del cors», xiv. Cp. es- 
crebar. 

crcblc, Dic. J. March, 
credença : 1, el jòc de sis ca¬ 

nelobres iguals que hi ha en l’altar; 
tot ço quehi ha damunt Tallar, ca¬ 
nelobres, sacres, floreres, &.; taula 
arràn de l’altar, on per les grans 
festivitats solen posar les ba- 
cincs dc plata, &. 2 , llibre de 

credença : llibre de comptes en les 
germandats i confraries, Infer¬ 
meria de St. Cristòfol, 1764,8. 

credencer [credcnser, crcdencier] 
(Barcelona) : un dels tres o cinc 
prohoms que governen un gremi i 
té Tcncàrrec de revisar i aprovar 
els comptes; comptador en les 
associacions i confraries : «...y 
també mossèn Heres que feya lo 
offici dc crcdcnctr del vi...». Ar¬ 
dits, V, 371; «En aquest dia morí 
mestre Juàn Petit, credenser de la 
ajuda de la farina...», Id., IV, 
121; Id., III, 71; «...tenen lo títol 
ample y absolut de credcncicrs del 
general del regne de València», 
Mora, Furs de Valcncia , 105. 

crediblc : creible : «...ne es ver¬ 
semblant ne crediblc ♦, Comte d’Ur¬ 
gell, Rcv. Cat ., 50. 

creditor : acreedor. Mallorca, 

1 5 , 9 · 

credo : Fr. : el temps de dir un 
credo : se diu per indicar un espai 
molt curt de temps. 

creedor [crchcdor] : I, acreedor: 
«...draps sobrezembles qui per los 
crecdors de Barchinona sobre Ma- 
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Ilorques es tramés a la ciutat de 
Mellorques per los censals que rce- 
ben sobre dita illa». Ardits, II, 
198; «Si la cort per juhii a clams 
d'algú cretdor e en contumàcia del 
deutor y en defalliment de com¬ 
prador darà alguna cosa al dit 
cretdor en paga de son deute...». 
Cost. de Tortosa, 79 v.°; Id., 6 v.°, 
78, 80; i2.“ del Crestià, c. 409. 
2, creible : «...com no es crehedor 
que'l Rey e la Regina dels cels dels 
quals portem armas...», Quadrado, 
Marsili &., 62; — Rfr. : Digues-la, 
ma fia, que creedora sia. 

creença [crehença] : I, crèdit, 
confiança : «Deuen demanar los 
jutges encar a los testimonis de 
temps, de loc, de vista ... e que fa- 
cen redre raó de la sua sciencia, de 
fama e de creença ». Cost. de Tor¬ 
tosa, 39; «...supplicam li donen fe 
e crehença en tot ço e quant per 
part de nosaltres ... vos dirà», Doc. 
Arch., XXII, 175; «Com pots dar 
fe ni crehença a la fortuna...». 
Tirant, IV, 75; Id., II. 67; J. Es¬ 
teve, d 7 v.°; — letra de creença: 
credenciales, carta credencial : 
«... los erabaxadors del rey de 
França li anaren a fer reverencia 
e donaren-li la letra de crehença », 
Tirant, I, 342; Id., II, 76, 88; 
«...qui presentà als honorables con¬ 
sellers e consell de c jurats, una 
letra de creença del senyor rey...». 
Ardits, II, 356; Rev. Hist ., 1876, 
151. 2, fe religiosa : «...instruits 

en la verdadera fe y crehença », 
Sermons Capella, 1593. I. 9 v.°; 
«aquells juheus qui ... girar s'an a 
la creença cristiana», 12.® del 
Crestià, c. 469; «sabia una art e 
giny perquè son fill lexaría tota 
sa creença*, Flos Sanet., 1494. 
323. 3 (Andorra), convicció, per¬ 
suasió : «...e la strema vergonya 
que li'n resta li es tan gran punició, 
que tinch crehença que de gran 
temps no tendrà atreviment de mi- 
rar-te en la cara». Tirant, IV, 94. 


crcenccr [crehencer] : *crehencer 
o gabelot de duana», Messina, 
1305, Ms. Arxiu Mallorca. 

Cregut, llin. Vendrell, 1741. 
crehuada : cruzada : «...com que 
era un dels presents fets a la Eu¬ 
ropa per les crehuades », A. Bof., 
Or/ancta , 393. V. croada. 
Crehuades, llin. València, xvn. 
crehuat : cruzado. València, 

1565. 

Crehueras, llin. Sabadell, 
creix : escreix, aumento legal de 
la dote que, según fuero de Valèn¬ 
cia, debía pagar el que se casaba 
con soltera como precio de su vir- 
ginidad (Chabàs, Notes a J. Roig): 
«...axí com a traydor sia punit per¬ 
sonalment e condempnat a mort 
e perda tots los seus bens, salvat 
la dot e exovar e creix e altres drets 
de les mullers». Furs de València 
1348, 6; «Planygam-les-ne, donchs 
dolgam-nos d’aquestes que com 
pren ab tanta congoxa lo creix* 
Canç. Sat. Val., 51; «e ta muller, ma 
rit certer, ton encmich si't sab 
antich, aquell pendrà e's pagarà 
de dot e creix*, J. Roig, x 17; Lulia- 
na, 1891, 169; Renaixensa, 1877, 
333; Id., 1878, 105. 

Creixell, llin. Barcelona, 
créixens. V. créxems. 

Crell, llin. Barcelona, Tarragona, 
crella (Castelló d'Empuries) : 
escletxa, rendija. Ex. : quin aire 
passa per la crella del balcól 
crema, Dic. J. March. 
Cremadella, partida del terme de 
Denia, Chabàs, Archivo, IV, 399. 
cremadells, llin. Barcelona, 
cremadent (a — ) : de pressa, 
a corre-cuita. Ex. : córrer, menjar, 
escriure a cremadent. 

Cremades, llin. València, 
cremadls : I, abono para las 
vifias : «posant-hi los fems, cre- 
madis y adobs corresponents», 
1801. 2, adj., «llenya cremadissa*. 

Tarifa Oristany, 1597. 

cremadissa : quema. Ex. : fer 
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una cremadissa de papers, ence¬ 
nalls, &. 

cremador : I, cosa per a cre¬ 
mar : tltem statuhim que alguns 
libres de vell o novell Testament 
no hagen en romanç. E si algú 
ne haurà ... liure aquells al bisbe 
del loch, cremadors, la qual cosa si 
no ho fan...». Constitucions, i.·ed., 
3. 2, quemadero : f...lo portaren 

a cremar al cremaor dels crims», M. 
Danvila, Germania, 189. 3 , irri- 

tante. Ex. : que n'és de crema¬ 
dor això. 

cremadura : quemadura : fPer 
tota mena de escorxadura o cre¬ 
madura de foch...#, Prior, 14. 
cremall (Conca de Tremp), herba, 
cremallejar : fer cremallots els 
llums de cuina : «...y la llum de 
petroli, tota escurada y crema- 
lleiant ...», N. Oller, liscanya-pobres, 
1O2. 

crcmallcr (Chcrta, Purtellada en 
la prov. de Terol) : peu dret de ferro 
amb tres cames que té al cim una 
teiera que encenen per il·luminar 
una sala, generalment a les nits 
de festes populars; — Sin. : fester ; 
(Ribera de l’Ebre) teiera o graella . 
cremalleres. V. cremallers. 
cremallers (Empordà, Camp de 
Tarragona) : clamàstecs. 

cremalló (Mallorca) : cremallot. 
cremallot : el moc del llum quan 
és cremat. 

cremalls (Camp de Tarragona, 
Andorra) : clamàstecs. 

cremallut : en forma de cre¬ 
mallot. 

cremament : I, ardor. Ex. : el 
eternament del sol. 2, resenti- 
miento : tLo rey ab la gran malen- 
chonía que’s dona de sobre men- 
tionat cremament fet dels caste¬ 
llans...», Comte d’Urgcll, Rev. cat. $ 

cremant (xv i ara) : inflamado. 
cremar : quemar : fitem que 
les dites dues tortes cremen tots 
dissaptes a la missa qui's diu de 


madona Sancta Maria...», Doc. 
Arch., XL, 291; %Cremat sia ta 
present e lo traydor qui'l tra¬ 
met», Tirant, 1 , 321; — fig. : «...y 
vehent lo gest y cara ab que las 
deya (les paraules) que mostrava 
cremar de malicia y rabia...». 
Veu de Montserrat, 1879, 95; 
f...com yo sia sobre tota altra 
dona dolorosa cremada de amor 
de honestat...». Tirant. III, 57; 

— Fr. : cremar-se Ics celles : se 
diu d’un estudiant o una perso¬ 
na savia que ha estudiat molt; 

— Rfr. (?) : fSi enviau blat al 
molí, vos cremaran la farina», Pali- 
nodia, n.° 396; — cremar-se : irri¬ 
tar-se. 

cremat : I, quemado; — 
Fr. : pudir a cremat : fer sos¬ 
pitar, recelar : fvos penseu que 
tot-hom es lladre : axò put a cre¬ 
mat », Conversa de la Butlla, 63. 
2 (Rosselló), interjecció. 

cremell (Reus) : gota d’aigua 
glassada que penja (E. Toda). 
Cremenat, Uin. Barcelona, 
crement (Cerdanya) : cremant. 
Ex. : no puc menjar l'escudella; 
és massa crementa. 

cremió, Tarifa de teles, Barce¬ 
lona, 1534. 

cremor : ardor, foc en els llavis, 
galtes, &. : fSentía tants grans 
cremors en el ventre...», Lib. del 
Roser; — Fr. : donar o fer cremor : 
incomodar, irritar. 

crémor tart : crémor tàrtaro, 
Barcelona, 1810. 

cremós : ardent : fmon front 
cremós remulla...», Pons i Gallarza, 
Montanya catalana. 
crena. V. carena, 
crencha : clencha, xvi. 
crenchador [crenchiador] : «Lo 
crenchiador de les dones : Discer- 
niculum. Acus quae capillos mu- 
licrum ante frontem dividit, dic- 
tum a discernendo», J. Esteve, 
1 1 v.°. 

crenda, Dic. J. March. 
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crenxes : créixems. 
crepaldina [crepandlna] : «ítem 

□na perla grossa redona. ítem 
una crepaldina en un anell de or*, 
Doc. Arch., XXVI, 190; «ítem dos 
crepandines en un troç de cuyro*, 
Id., id., 192. 

Crepans, llin. Barcelona. 

Crepell, llin. Sans. 
crepó : carpó (?) : «...e sobre lo 
crepó e un altro tall*, Art de 
Coch, 3. 

crepuscle [crepúscol] : «Les ence¬ 
ses barretines que's tenyien d’una 
negror de crepuscle *, Veu de Mont¬ 
serrat , 1896, 309; «...mentres que 
lo últim crepúscol del dia matisant 
de negre y de tintas de foch las 
fantàsticas formas...*, Calendari 
del Pagès, 1866, 83. 

crera (Sta. Coloma de Queralt): 
garbell, criba. 

crescuda : els punts de la mitja 
que serveixen per a eixamplar-la. 

cresensi (Mallorca, xvn, xvm): 
armari-aparador usat en els men¬ 
jadors de les cases senyorials, 
amb cinc costats exteriors amb 
prestatges i calaixos. 

cresol : candil, gresol : «It. vii 
cresolls o lumaners vells e sis 
cresolls redons de ferro*, Inv. 
Torre den Barra, 1430; «Puys fan 
tenir hom lo cresol al mig del dia...*, 
Francesch de la Via, c 5; «...en¬ 
cenia los cresols ab metxes noves*, 
Doc. Arch., XXVIII, 95; J. Es¬ 
teve; — cresol de carnicer : «...no 
vullau que pensen aquestes don¬ 
zelles ... que yo sia cresol de car¬ 
nicer que faça lum a altri e que 
cremc a mi matexa ..*. Tirant, 
III, 95; Inv. Ribes, 1404; Inv. 
València, 1499; Inv. Vich, 1406; 
Dic. J. March. Cp. gresol. 

cresola : «ítem un lumaner ab 
sa cresola de ferro*. Veu de Mont¬ 
serrat, 1886, 344. 

cresp : I (St. Feliu de Palla- 
rols), la nata de la llet. 2. nom 
d’una tela (?), Tarifa, 1534. 3 , 


crespo, rizado : «los cabells han 
davant cresps *, Quinto Curcio; — 
Fr. : fer-ne una de crespa : fer 
una atzagaiada : «no fou menos 
crespa aquella que feu...t, Palinodia 
n.° 303. 

crespadora (Catalunya, 1756) : 
la planxadora que sols treballa a 
crespar albes, roquets, &. 

crespadura : arruga o plec que es 
fa a la roba per fer bonic, Cata- 
luya, xv, xvi. 

crespar : I, rizar, arrugar. Ex. : 
crespar els cabells, la roba, «...ab 
rugues de vell crespà totes lurs 
cares*, Francesch Alegre, 118 v.°. 
2 (Borredà), eufemisme per cas¬ 
trar. 

Crespe, llin. Barcelona, 1448. 
crespell [crispell] (Costa de Lle¬ 
vant, Mallorca) : bunyol, cosa de 
pasta dolça : «Laganum, i : Cres- 
peh, NebrissaGram., 130; «...fideus, 
macarrons e andarins se han de 
fugir molt axí com també los 
bunyols e crespells%, Lib. de la 
Pestc, 70. 

crespella (Igualada) : especie de 
coca o tortell : «Jo porto per la 
barena, torrons, pa y cre$pelles* È 
Cançó de Nadal, xvm. 

crespi : «...forners y flequers, 
crespins y sabaters...*. Veu de Ca¬ 
talunya, 1893, 512. 

Crespià, llin. Barcelona. 
Crespiera, llin. Castellar, 
crespina [crispina, xv] : «Bena o 
crespina que porten les dones o 
donzeles al cap : Reticulum. Re- 
ticella. Benda*, J. Esteve, c 3; 
$crespina d'or vella, ab argenteria 
smaltada*, Inv. Sardenya, 1480; 
«Primo una crespina de çeda blaua 
e d'or usada. It. altra crespina 
de seda violada e d'or usada*, 
Inv. Torre den Barra, 1430. 

crespinell [crispinell], planta me¬ 
dicinal : «...les virtuts del cres¬ 
pinell per a curar inflamacions...*, 
Veu de Montserrat, 1882, 279; — 
crespinell groch, picant, &. : di- 


11 — 3 i 3 — 4 ° 


Digitized by Google 


Original from 

HARVARD UNIVERSITY 



CRE 


CRE 


ferents menes de crespinell. Costa, una font cristallina», Goigs de 

Flora catalana, 89; «Sedum acre...; Nra. Sra. de l’Hort (St. Llorenç dels 

uva canina o de gato, crespinell Morunys), xvii. 
groch, val.; crespinell picdn. cat.; crestallut : que té cresta. Ex: 
herba de cremad, bal.; siempre- és un gall molt crestallut-, mun- 
viva picante o menor, racimillo», tanyes crestalludes. 

J. T., Flora Jartnac., 897. crestar : castrar, capar. 

crespinella, planta medicinal. crestat : moltó; el boc sanat : 

Cresques, llin. jueu, Girona, «...fo adhordonat que tot bou, 

1320; Sta. Coloma de Queralt. vacha e vedel ... (pach) per loguer 

cresta : per aplicació se deia del de taula, vi dr. ... ítem crestat o 

cim d’un casc o bacinct, del rissat cabres o feda, 11 dr...», Alart, 121; 

o ruixa que les senyores se posaven «cada moltó o crestat *, Evïssa, 

al vestit, del tall de les eines que 1655. 
a l'altra banda tenen punta o bec : crestay. V. crestall. 

«cascú dels combatents portarà crestejar : sobressortir. Ex. : del 
per senyal en les crestes dels ba- terrat se veuen crestejar les mun- 
cinets lo ferro o agulló argentat o tanyes. 

luent», 12.“ del Crestià, c. 217. crestell (Sineu) : caramell de 

crestall : I [crestay, cristall, glaç. 

cristall, cristal : «...e l’avgua que crestià [cristià, christià, chrestià]: 
exía de les mamelles dava en un cristiano : «Cathólic e devot chris- 

bell safareig de cristall». Tirant, I, tid : ...Vos e qualsevol catòlic 

137; «axí com lo fret streny la chrestid deveu fermament creure...*, 

aygua e la fortifica axí que toma Ritual Urgell, 113; — cristians de 

glas, gel o cristal...», Àngels, 4 v.°; Centura : nom popular que es do- 

«grans de patemostres de eres- nava als bastaixos de Barcelona 

tall», Inv. Torre den Barra, 1430; en els segles xiv i xv (E. Toda); — 

•ítem una peça de crestall de lar- Frs. : santa cristianal sant cristià! : 

garie de mig palm, amplaria de paraula de commiseració i afecte 

tres dits e cordó a cascún cap...*, en les discussions tranquiles. 

Doc. Arch., XXVI, 202; Id., id., Crestià, llin. Barcelona, 1465. 

262; «un salomó de crestay y ret- crestiandat : «...y a tota la cres- 

xats de ferro», J. R., Hist. Sóller, tiandat», Miquel Parets, II, 106 v.°. 
II, 265; Dic. J. March. 2 (Camp crestianesch [cristlanesch. chrls- 
dc Tarragona), pila de terra llarga tianesch] : llengua cristiana o ro- 

on se planten les verdures : «...dos mans, cosa de cristians : «ítem 

rosers, dos crestalls de floricols y N’Alffonso G. per salari de rebre 

un altre d'àpit», Pin i Soler, los comptes murischs et trasladar 

Niobe, 64. aquells en christianesch cccc soli- 

crestallar [cristallar] (Camp de dos*, Doc. Arch., XXXIX, 115; Id., 

Tarragona) : fer crestalls. V. XIII, 283; «Les juyes deuen portar 

crestall 2. aldifara sobre totes les altres vesti- 

crestallera (prov. de Lleida) : el dures, aixf com fan les sarraynes e 

cim dc la coberta de les cases, el no deuen ligar sauena ne vestir ves- 

punt de l’angle on se reuneixen els tidures crestianesques». Cost. de 

dos aiguavessos. Tortosa, 13 v.°. 

crestallí [cristall!] : cristalino : crestianisme : «Segons la manera 

«fonts corrents de aygues crysta- que huy se usa en crestianisme...», 

llines...», Lib. de la Peste. 46; i. r del Crestià, c. 244; Dic. J. 

«volgué’l cel fosseu trobada en March. 
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crestili, Dic. J. March, 
crestiri [cristiri] : lavativa : «Que 
ningú que no sia graduat en medi¬ 
cina gos segnar ne administrar pur¬ 
ga, axarop, gargarisme, crestiri 
o altre medicina fort*. Quadrado, 
Pririlegios &., 127. 

crestó [crestón] (Muntanya) : 
el cabrit o boc crestat o capat; 
(Collbató) moltó de més pèl que 
llana i molt banyut : «...que nuyl 
hom no gaus vendre la liura car¬ 
nissera ... de crestón fresch mes 
anant de iv dr.», Alart, 149. 
crestrc (Elx) : créixer, 
creta : escletxa : «...ubrí’s la 
terra en amples creies per qui pe¬ 
netrà lo lum del sol a l'infern», 
Francesch Alegre, 13 v.°; «per una 
creta o fenella ho guardava», Boeci, 
137 - 

cretench : natural de Creta, 
cretlla (Empordà, Figueres) : 
escletxa. Ex. : per les cretlles 
de les parets passa el vent i la 
pluja. Cp. crella. 

crètua (Palamós) : esquerda, 
creu [croul : I, cruz : «Una 
creu guarnida, de monjas, sota d’un 
dosseret de seda florejada», Inv. 
Cervera, 1789; tcreu grossa de la 
terra santa, embutida tota y sa 
peanya de peces de mare perla 
dibuxades», Inv. Palma, 1762; 
Inv. Dalmases, 1640; «Los dits 
consellers isqueren a camí al dit 
senyor fins a la creu de pedra apella- 
da d'En Bergualló», Ardits, II, 508; 
Certamen Girona, 1877, 170;—joiell 
femení : «Una creu d’or esmaltat 
y altre creu ab un St. Cristo tot 
esmaltat», Inv. Vich,xvm; — puny 
de l’espasa. Ex. : li passà l’es¬ 
pasa fins a la creu ; — condecoració. 
Ex. : En N. N., gran crcu...; — 
creu dels albats : creu petita amb 
què van a cercar els albats i els 
cossos de les pagesies o masies 
llunyanes, Consueta de Cornellà, 
xviii, xix; — creu de Malta : 
«una creu de Malta de or esmaltat 


ab 4 perles...», Inv. Vich, xvxxx; — 
creu parroquial : la que té darrera 
el Crist una imatge de la Verge; — 
creu de terme : la de pedra que ser¬ 
via per a senyalar els termes dels 
pobles i dels monestirs; — creu 
de Cristo), interjecció religiosa; — 
dret de la creu (Vallès) : dret 
o costum de cobrar una certa 
quantitat de diners, que tenen 
els rectors per anar a cercar 
un mort de la parròquia amb 
creu alta; — fig-, desgracia, pena, 
dissort : «ho faré de molt bona 
voluntat fins a portar-ne la creu al 
coll». Tirant, I, 297; — Frs.: fer-se 
el senyal de la creu : callar (?): 
«Millor vos fora lo callar que no 
lo parlar, o haguésseu-uos Jet lo 
senyal de la creu*, Tirant, III, 236; 
— a creu i a recreu : a tort i a 
travers; — fer la creu : deixar una 
cosa per a sempre, rompre l'amis¬ 
tat o relacions amb algú; — fer- 
se creus : admirarse, sorprender- 
se. Ex. : se 1 n feien creus al veu¬ 
re...; — posar en creu de mar a 
algú : posar-lo pels núvols, lloar- 
lo amb excés (?) : «...y s’era fet 
s’escala d’encortinà de tots es 
missers, qui l’havíen pres per fill 
d'ànima y l'havien posat en creu 
de mar, qui el me tenien dalt la 
roda, sense mirar que s'embarca¬ 
ven amb una barca de canya...», 
Rondaya de rondayes, 9. -)£ 2 , 
moneda, diner : «Solament vos 
prech, si voleu yo atur la gent, 
me trametau prestament diners, 
perque no hi ha algú qui tinga 
creu e molt mes que...», Doc. 
Arch., XXII, 261; — Frs. : és 
amic de santa creu : se diu d'un 
avar; — no tenir una creu per tapar- 
se un ull (Mallorca). 3 , creu dels 
albats : constel·lació. 4 (Rosselló, 
Empordà), desena. Ex. : passades 
les quatre creus : passats els qua¬ 
ranta anys; el pare ja té les sis 
creus : ja té seixanta anys; «a pesar 
de ses vuit creus filaba llesta». Veu 


— 3i5 — 


Digitized by 



Original from 

HARVARD UNIVERSITY 



CRE 


CRE 


de Montserrat, 1885. 192. 5 , figura 
feta de dos llistons o canyes que 
separen els jocs de fils d'una pes- 
sa per a teixir-la en el teler (E. 
Toda). 

creuada. V. croada, 
creuar [croar] : cruzar. 
creuat. V. croat. 

creu-clavat (xiv, xv) : crucifi- 
cado. 

Creu Cuberta, nom d'un indret 
prop de Sans, Ardits, III, 375, 
376 . -* 

creuenda, terme de fusteria: 
serie de posts encolades. 

creuer : I, crucero dc las igle- 
sias : «la processó passant per lo 
creuer, entre’l cor y lo altar ma¬ 
jor...*, Calendario Balear, 1880, 
199. 2, el qui porta la creu en les 

processons. 3 , la cinta d'on penja 
la creu, joiell. 4 (Mallorca), el 
punt on s’encreuen dos camins. 
5 , barra de ferro que parteix la 
rama en les premses d’imprimir. 

creuera [croera, cruera] : I, 
cruz de la espada : «La creuera 
significa la vera Creu. en la qual 
lo nostre Redemptor volgué pen- 
dre mort», Tirant, I, 104; «I.avors 
Ipólit tirà la espasa, c posà's la 
cruera devant, senyà's e dix ...», 
Id., III, 89; «polm e cruera negre», 
Inv. Vich, 1445. 2 , terme arqui¬ 
tectònic, volta d'obra o pedra: «En¬ 
cara que vista de creueras dc 
nenguna raleix de tancament de 
taulada ne de croeras fetas en re- 
jola, no’s pot allcgar possessió», 
Constitucions, 3.* ed., II, 94. 3 , 

instrument d'apotecari : «It. sinch 
crueras de fusta», Barcelona, 1789. 

4 , pals per a sostenir les veles que 
cobreixen les taules dels encants. 

5 , la verga que es creua amb els pals 
en les naus. 6 (Vich), l’òs del cap 
sota l'espinada. 7 (Blana de Vich), 
dos tronquets en creu per a aga¬ 
far-hi ocells; s’unta amb vesc la 
part alta i es deixa lliure i neta la 
de sota per posar-la sobre els brots 


verds. 8 , una de les parts de l'an¬ 
tic teler de veles. 

creuet : moneda molt petita 
usada a Catalunya fins a mig 
segle xxx. 

creueta : «It. tres creuetes de 
bancar», Inv. Atarazanas, 1467. 

Creuhades, Uin. València, 1623. 

Creuheres, Uin. Sabadell. 

Creuhet, llin. Barcelona, 1832. 

creuposar : crucificar : «entre 
dos ladres fóreu creuposai», xv. 

creure : I, creer. cresevia, cre- 
sega, cresegui, formes del verb 
a la Plana de Vich i Empordà; 
creiva a la prov. de Lleida : «E si 
no me’n volets creure jo us ho 
faré veure», Legcnd., II, 54; «e 
creu, segons lo nom per força ha 
de seguir les obres...*, Tirant, II, 
297; Legend , II, 277; Cron. Jac- 
me, 187; Dant-Febrer, 10, 206; 
Legend., II, 277; «E dixeren que'ns 
ho rendrlen, car no’s creuien que 
u poguessen acabar», Cron. Jac- 
me. 323; «Amichs, vosaltres me 
crets que açó no es sinó temp¬ 
tació del diable», Legend., II, 
52; «Be ho cresech, dix ell. Mas 
dubta he que...*, B. Metge, 65; 
«E cresi may que’l terç matí resu- 
citist», Serradell, b 4 v.°; «La fe 
no reseb força car no es algú qui 
cresrgua per força...*, Doc. Arch., 
XIII, 427; «lo senyor... e tot altre 
hom qui ho veja serà crergut ab 
sagrament...*, Cost. de Tortosa. 
14; Id., 70; «Con algú fa a altre 
carta d’alguna obligació, creent 
que ell degués...*, Id., 35; «F. con- 
jur-te per la synagoga en la qual 
tu eres...*, Id., 108 v.°; Unidad 
Catòlica, 1871,392; Turmcda, cob. 
46; — Frs. : ser cosa de no creure: 
ser cosa increible, xv; — creure de 
lleuger : «...car lo senyor rev era 
molt sospitós et no crehia de 
leuger alguna cosa...*, Doc. Arch., 
XXXVI, 206; «no penseu sia dona 
que cregua de lauger», Tirant, I, 
294. 2 , obeir. Ex. : creure al 
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parc; — Rfr. : Creure és criança. 
Creus, llin. Barcelona. 

Crexans, llin. Barcelona, 
créxechs (Camprodón): créixems. 
crexedit (Manresa) : trosset de 
pell que s'esquinça en els dits de 
les mans. 

Crexell, llin. Barcelona, xv. 
créxems [créxcns, créixens] : be- 

rros : «...llichsons, crixens , mentha, 
morritort...*, Lib. de la Peste, 69; 
«Nasturtium officinale...; berros ... 
arag.; créixans , créixens , crenxas, 
clenxas, morritort d'aigua, cat.; 
créxecs, grexas, bal...*, J. T., Flora 
Jarmac ., 1071. 

crexenda (València, xvi) : cre- 
cida, avenida del río. 

Créxens, llin. Barcelona, 
crexent (Tortosa) : llevat per a 
pastar. 

créxer [créxere, Empordà] : cre- 
cer, aumcntar, també en sentit 
transitiu : «...que los maiorals ab 
la maior partida dels prohómens 
de la dita almoyna puxen créxcr 
o aminvar los presents capítols...*, 
Doc. Arch., XL, 478; «...si donchs 
no u feyen a ops de créxer la capcla 
de Sent Antoni*, Id., id., 47; «...e 
con lo paper fou tot escrit, lo dit 
diable ab las dents volia estendre 
e créxer lo dit paper en que pogués 
mes avàn scriure*, Legend., II, 
128; «Quant los juhcus oyren 
aquestes paraules cresch entre ells 
lo mal talent contra lo fust...*, 
Gènesi Amer, 121; «En l'altre dia 
creegué molt mes en ell la dita 
temptació*, Legend., II, 175; — 
Fr. : créixer com una carabassera: 
s’aplica als nois. 

crexidera [crixedera] (Calaceit): 
paleta per a rascar la pastera on se 
pasta el pa i serveix per a tallar 
cada pilot o pasto. 

creximent : augment, acrecen- 
tamiento : «...tots meloraments o 
creximent del preu que les dites 
coses ... faràn, tot es del compra¬ 
dor*, Cost. de Tortosa, 46 v.°; 


Id., 58, 67 v.°, 96; ^creximent de 
glòria en paradís e creximent de 
gracia*, Dones, 113 v.°; «ço es per 
creximent deia sancta fe cathólica*, 
l. r del Crestià, c. 249. 

creximoni que hi ha en les com¬ 
pres de forment, Ordinacions, Bar¬ 
celona, 1678. 

creximonia (xvi i xvn) • espe- 
cie d’usura. 

crcyre. V. creure, 
cri : I : «e axfs per res no fas- 
sau lo cri (?) o useu de escusa nen- 
guna en dar lo que es dit*, Ms. 
P. Pasqual. 2 (Badalona), ferreto 
estaqueta de fusta que es clava en 
un forat ja fet i a vegades serveix 
d'eix a un carrell. 

cria : conjunt dels fills d'un ani¬ 
mal. Ex.: té un ramadet de poques 
cries; — s'aplica també a les perso¬ 
nes. Ex. : una cria de gitanos. 

criaçó : «ítem ordona lo senyor 
rey que tot hom de peu axí com 
hómens de criaçó , correy et hó- 
mens d’alguazir...*, Doc. Arch., 
VI, 18. 

criada : I, minyona de servei; 
— Fr. : quedar-se com la criada 
de Santa Agna : quedar desem¬ 
parat o sense res. 2 (La Llacuna), 
cria. Ex. : aquestes perdius fan 
dues criades l'any. 

criadera (Amposta) : dida. 
criament : educació : «seguint 
lo elegant estil de sa real natura e 
criament... *, VitaChristi Vill., 306. 

criancera (Mallorca) : educanda, 
colegiala. 

criançó (Castelló de la Plana) : 
criatura, infant de mamella i fins 
a tres o quatre anys. Sin. : crio, 
crioll. 

criar : engendrar, donar mamar 
a un infant;—Fr. : Déu se’l criava 
per ell : se diu del qui mor jove 
o infant. 

criat : criado, familiar : «Com lo 
cavaller ab lo criat de Tirant foren 
arribats en la major ciutat de 
Frisa...*, Tirant, I, 221. 
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criatura [creatura] : I, infant, 
recent nat : «Les dones, infants e 
creatures», J. Esteve; «qui en lo 
part vol bona sort, invocant-vos 
sens tardar treu a llum la creatura*, 
Goigs de St. Bonaventura, Ma¬ 
llorca, xvi ii; «Ladonclis la verge 
Maria manà als àngels que pren- 
guessen la criatura c que la apor- 
tassen a I hermità...», Legend., I, 
14; Id., id., 16; Ritual Vich, 20. 
2 , cosa creada, obra del Creador. 

criaturada : cosa de criatura, 
nifieria. 

criat urejar : fer criaturades, 
criaturer : el que té afició als 
nens petits. 

criaturesch : propi de criatu¬ 
res : «...y'is diràn ab criaturesca 
frase...*. Veu de Montserrat, 1887, 

49 - 

criba (Urgell) : garbell, 
crlch (Mallorca) : tacafio, avaro: 
«En temps de gran fam e destret se 
feu molt rich, era molt avar e 
molt crich e cnvejós*. Venturós 
Pelegrí, a 5 v.°; «e vosaltres sots 
gent crica e de poch braç e tos- 
temps portats lo cabaç tras la 
squena», Francesch de la Via, d 
4 v.°; «...com ets (Barcelona) ab 
l’ospital avar y crica...*. Veu de 
Montserrat, 1879, 96; — Rfr. : 
L’Abril és molt cric, mostra aigua 
i no la dóna. 

crida [cride] : I, pregonero : 
eCrida : celi qui crida, ço que diu». 
Dic. J. March; «e foren donats a’N... 
Querol, crida públich, vi sous». 
Ardits, II, 237; «...En P. Querol, 
cride públich...*, Id., id., 232; 
«Aquest dia morí Bernat Ca¬ 
direta, crida o corredor de la 
ciutat*, Id., id., 147. 2 , pregón : 

«E lo mateix dia fou feta crida 
per los lochs acostumats ... ab vm 
trompetes...», Ardits, III, 92, 93; 
Id., II, 178; Id., III, 125; «ítem 
que la crida que denunciarà la mort 
dels confrares et de les confrares- 
ses...* Doc. Arch., XL, 46; Jochs 


Florals, 1895, 195; 4. 1 del Cartoxà. 
57; Tirant, I, 336. 3 , cridòria: «...e 
quan vengués que fos escur que 
tots que los encenessen e que mo- 
guessen gran crida...», Cron. Jac- 
me, 304. 

cridadiça : griteria : «ab brams 
y cridadiça...*, J. Verdaguer, Al- 
làntida, (pròleg, xvi). 

cridador : I, pregonero : «ítem 
un cridador c solidos», Doc. Arch., 
XXXIX, 128. 2 , cridaner: «Homo 
cridador : Vir clamorosus», J. Es¬ 
teve, i 1. 

cridar : I, pregonar, fer crida: 
«Peró deuen cridar tots los bens. 
e’is establiments e totes les altres 
coses que la senyoria ensems ab 
los prohómens de la ciutat vulen 
cridar ne fer cridar públicament». 
Cost. de Tortosa, 88;—Fr. : cridar 
sou : reclutar gent (?) : «sa aferma 
molt sert que (lo ilustre duch) hau¬ 
ria cridat sou en Gandia», M. Dan- 
vila, Germania, 268. 2 . llamar. 

demandar, citar : «...e que scmpre’l 
cridaríem e el que fos a vista de 
Nos que'l poguéssem haver quan 
lo faríem demandar», Cron. Jacme, 
470; «Quant voldràs, crida’ m*, 
j. Esteve. 3 , nombrar (Urgell). 
Ex. : mon pare en son testament 
me crida hereu de la vinya. 4, 
gritar; — Frs.: cridar la bona sort: 
«Com foren arribats a les tendes 
cridaren a grans crits : O marqués 
de Luçana, si sou ací parlau e 
cridau la bona sort qui us espera...*. 
Tirant, IV, 37; — ja pots cridar 
ous a vendre : se diu d’un que 
crida inútilment reclamant alguna 
cosa; — cridar quart i ajuda : cri¬ 
dar auxili: «...va cridar quart y aju¬ 
da y va haver de venir el cabo», 
L'Avenç, 1890,271;— cridarà, tren- 
ca-nou de coll : «tota la prempsa 
lliberal italiana que amb tal mo¬ 
tiu ha cridat a trenca nou de coll...*. 
Veu de Montserrat, 1880, 366; 
— cridar adjutori : «.. hómens 
donas y minyons per las teuladas 
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cridant adjutori y Senyor miseri¬ 
còrdia!*, CaUndario Balear, 1876, 
89; — cridar fam : «...Raynerius ... 
lo patrimoni de Jesuchrist ... dava 
a alcavots e a putanes, cridant fam 
los pobres a la sua porta...*, Àn¬ 
gels, 62 v.°. 5 (St. Joàn Despí), 
anar bé, demanar, referint-se a co¬ 
ses de menjar. Ex. : l’aii-oli crida 
pa, el préssec crida vi. 

cridayre : baladrer, el que crida 
les mercaderies pels carrers, 
cride. V. crida, 
cridòria : griterla, vocerfo. 
crim : crimen : «...car impietat 
me constreny que cometa crim en 
la mia persona...*. Tirant, III, 
279; «...per yo haver comés crim 
de lesa majestat*, Doc. Arch., 

VII, 59. 

crimes (Mallorca) : baixos de 
l’oli que es fan a la primera pica 
després de fet l’oli; oli de baixa 
qualitat que surt dels baixos. 

criminar : acriminar : «Lo 
maldicnt no redubte de crimi¬ 
nar qualsevol persona», Bemabé 
Asam. 

cr i mi nós : criminal : «Car tu no 
ets príncep ni senyor de la terra a 
qui pertanga dar mort a negún 
crimintfs», Dones, 43 v.°; «...e si 
mors, la tua mort serà criminosa», 
Tirant, II, 286; «Nos trametem la 
comtessa d'Urgell e altres crimi- 
nosos presos ab ella*, Doc. Arch., 
XXXVI, 450; Id., XIII, 330; Id.. 
XL, 385. 

crlna (Sta. Coloma de Queralt): 
les crins de cavall, 
crinera : cabellera d'animal, 
criniiler (Barcelona) : quisqui- 
lloso. 

crinyana (Menorca) : mena de 
raïm. Cp. carinyena, corinyana. 

crió (Tortosa) : infant. Ex. : he 
vist una dòna amb dos crions. 

criolada (Mallorca, Evissa) : nia- 
rada, cria. Ex. : criolada de conís. 

crioll (Regne de València): crió, 
criatura, infant. 


crlpa. Dic. J. March, 
cripaldina : «ítem un anel ab 
I cripaldina...», Inv. Barcelona, 
1462. 

cri», Dic. J. March, 
crisàlida : «...de crisdlida hi 
dexa la despulla», J. Verdaguer, 
Canigó, 169. 
crisi (xv, xvi) : crisis, 
crisma : els sants olis del batis- 
me : «la lealtat, affecció, natura¬ 
lesa que presí ab lo crisma, ab la 
pala ne exirà*, Doc. Arch. lligall 93; 
— Frs. (Vallcebre) : fer la crisma a 
algú, rompre la crisma a algú : ma¬ 
tar-lo, ferir-lo de mort. 

crismer : urna on se guarda el 
sant crisma. València, xvn. 

crismera : cofret per a posar-hi 
el sant crisma : terismera d’argent 
daurada per a pernoliar». Va¬ 
lència, 1491. 

crisolit : pedra preciosa : «...eren 
per semblant les rodes de or e bo- 
llades de reluints crisolits e altres 
precioses pedres per orde posa¬ 
des...*, Franccsch Alegre, 10. 

crisopizus : pedra preciosa : 
«Franc amatiste. Crisopitus affa- 
ble», Peccador remut, 103 v.°. 

Crisòstom (St. Joàn — ), nom de 
sant, xiv. 

críspas, interjecció pagesa, Bar¬ 
celona, 1820. 

crispcll. V. creipell. 

Crispià, poble de la prov. de 
Girona. 

crispina. V. crcspina. 
crisplncll. V. cresplnell. 

Crist [Chrlst] : «fes lo que Christ 
mana*. Mallorca, 1502; «pobre de 
Christ», Mallorca, 1623; «en ma de 
l’honrat en Crist pare Èn R...*, Ma¬ 
llorca. 125Ó. 

cristal, cristall. V. crestall. 
cristallar. V. crestallar. 
cristal·lí. V. crestailf. 
cristià. V. crestià. 

Cristià, llin. Barcelona, prov. 
de Girona; Sóller, 1523. 

crlstianar : batejar : «se cristià - 


— 319 - 


Digitized by Google 


Original from 

HARVARD UNIVERSITY 


CRI 


CRO 


nd la filla d’En Pere Fferrer, correu, 
bateyada a Sta. Maria de la Mar», 
Ardits, I, 13. 

cristiancsch. V. crestianesch. 
cristianitat [chriítianitat] : «...en¬ 
noblint aquelles ab graus y prero- 
gatives sobre batalles de serrayns 
ab la proesa de christianitat junc- 
ta...». Turell, Recort, c. 40. 

Cristíes, llin. prov. de Lleida, 
Barcelona, 
cristina : coca fina. 
cristiri. V. crestiri. 

Cristo per Crist : Sant Crist, 
crucifix : «Mes, un arch de ba¬ 
llesta de fust y un Cristo de guix 
negra», Inv. Cartcllà, 1575; — 
Fr. : Cristo amb tots : frase que 
solien posar en les lletres de canvi 
al final. 

Cristòfcr : Cristóbal: «E en la si¬ 
nagoga maior del dit call fo feta 
esgleya sots invocació de Sent 
Cristó/er », Ardits, I, 16. 

Cristòfol : Cristóbal. * 
Cristòfol de Cunit (Sant — ), 
poble en el bisbat de Barcelona. 

crit : i, grito. 2 , fama, nom- 
bradia : «alcançaren molt gran 
crit», Barcelona, xvi. 

critiquejar (xvm i ara) : hacer 
critica de todo por costumbre. 
Crivaleny. V. Crivlllent. 
crivell: I, criba, garbell : «...axi 
espessa com crivell ha los forats...*, 
Serradcll, d 3; «E fan hom pescar 
les lunes ab un crivell», Francesch 
de la Via, c 5; «lo demoni poch 
tenir l'ayga en lo crivell per poder 
a ell no vedat». Col·lacions, 218 v.°. 
2 (Mallorca), rendija, grieta, cli¬ 
vella. 

crivella (Mallorca) : grieta, cli¬ 
vella. 

crivellar (Mallorca) : hender, 
resquebrajar, clivellar. 

Crivillé, llin. Barcelona. 
Crivlllent [Crivilleny, Crivaleny], 
poble en el regne de València : «La 
vila d'Eix e loc de Crivillin...», 
Ardits, II, 37; «...dels dits lochs 


de Elx e de Crivilleny a la ciutat 
de València...», Id., id.; «Va reebre 
possessió de Elix e de Crivaleny...», 
Id.. I, 21. 

Crivillers, llin. Barcelona, 
crlxedera. V. crexidera. 
croa : ménsula, pedra per a cons¬ 
trucció : «...en otra nota constan 
pedidas, dc pedres de fil, c croes 
e c filloles». Roca, La Seo, 91. Cp. 
croza- 

croada [cruada, crohada, creua¬ 
da] : I, cmzada, guerra religiosa, 
butlla per a la creuada : «...un re¬ 
ligiós qui preycant la croada mo¬ 
rí...*, Lcgend., II, 173; «Un frare 
de l’orde de Permeste morí prey¬ 
cant la cruada», Id., id.; Id., I, 
178; «Aquest dia ans de mig jorn, 
entrà en la present ciutat la cro¬ 
hada...», Ardits, III, 220. 2 , en- 
crucijada : «En les cruades de les 
carreres : In triviis», J. Esteve, f 7. 
Croanyes, llin. Barcelona, 1458. 
croar. V. creuar. 

Croart, llin. Cassà de la Selva, 
croat [creuat, crohat] : I, mo¬ 
neda antiga : «...qui per part de 
la ciutat anà a Perpinyà per pre¬ 
sentar una provisió del senyor 
rey obtenguda sobre los crohats 
qui’s baten en la dita vila de Per¬ 
pinyà», Ardits, I, 242; Id., id., 
243; «...reduhiren e cridaren los 
croats a xvm diners e lo florí...*, 
Id., II, 178; Id., id., 123; «Lo 
primer que attés que la ciutat 
qui així sta buyda de croats e 
migs croats...», Id., id., 210; 
Lib. de coses assenyalades, 83; 
«Un fin ducat, ço que val hom ben 
sab, e d’un escut e doble qu’cs 
d’or fi, cambi fets vos ab croat 
melorqul...», Canç. Saragossa, 39; 
«Un borsot blanch en que foren 
trobats 53 croats nous e un florí», 
Inv. Vich, 1416; Id., id., 1437. 
2 , marcat, senyalat : «Infamis son 
qui son condempnats per senten¬ 
cia en furt o en ladronici ... o en 
altre crim semblant a aquest, o 
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serà açotat o corregut per la ciu¬ 
tat o croat o debilitat d’algú de 
sos membres», Cost. de Tortosa, 
17 v.°; «...les autzines ... que are 
son croades ...», Alart, 166. 

croca : I, osca feta en el fus- 
tegal per penjar-hi les nanses dc les 
ferrades per a dur aigua. 2, 
herba de matar polls i serveix 
tainbó per a matar la ronya i els 
peixos dels rius, Ms. d'un cirur¬ 
già, 1730. 3 , nas de croca : nas 

acampanat, Barcelona, xvm. 

croça [crossa] : I, bàculo epis¬ 
copal : «E per aquella significansa 
portan los prelats les crosses de 
aytal figura», Gènesi Amer, 45; 
«...hon son los anells, hon es la 
croça*, 4.* del Cartoxà, 93 v.°; 
Doc. Arch., XXVII, 198. 2 , mu- 
leta, gaiato, zanco : «Tirant anava 
cascún dia amillorant que ab una 
croça podia per la cambra anar...». 
Tirant, III. 145; Dic. J. March; 
«xiulets de monter y botels de 
anar a la guatlla, enfilats o tramalls 
per a anar a las telas, crossas per a 
anar a la sibeca...», A. Bof., Or - 
faneta, 136. 

croçada [crossada] : cop de cros¬ 
sa. 

croch, pl. crochs, croxs : garfio. 
arpón; pessa de la ballesta i terme 
de marina : «Patró, un per galea, 
deu metre a sa messió dos escuders 
abtes e suficients ab sengles balles¬ 
tes e crochs e cuyraces fornides...», 
Capmany, Ordenanzas, 97; Id., 
99; «It. una maneta de croch*, 
Inv. Torre den Barra, 1430; Inv. 
Y.ich, 1422, 1427; «Mas si no vols 
d’ests crochs ésser gaffat», Dant- 
Febrer, 1x8; Dic. J. March; «It. 
dos crochs de collar roba», Cap¬ 
many, Mem., II, 413; «Una bales- 
ta de fust ab croch de singla», 
Inv. Vich, 1427; Id., 1410; «hi 
havia una gran roda de foc ardent 
d’on los rodetg e las brancas eran 
totas plenas de crox de ferro cre- 
mans; e en cascún croc pcnjavc 


una ànima». Purgatori S. Patri¬ 
ci. 158; Id.. 153. 

croesa. V. cruesa. 

Croigròs, llin. Barcelona. 

Cromí, llin. Barcelona. 

crompar (Amposta). V. com¬ 
prar. 

crònica [carònica, caròniga ]: 
tCrómques dels apostolis ... com¬ 
pilada de diverses caróniges et 
gestes...», Fr. Martí, Ms. Esco¬ 
rial; «...segons se recompta en les 
caróniques dels emparadors», Le- 
gend., II, 98. 

crònich : cronista. Cron. Carbo¬ 
nell; «escriuen los chrónichs...*, Tí¬ 
tols de honor, 16. 

cropa, Dic. J. March. 

Croqutl, llin. Mallorca, xvi. 

Croquell, llin. Mallorca, 1395» 
1527. 

Cros, poble del bisbat de Bar¬ 
celona; — llin. Barcelona, 1401; 
Mallorca, 1395. 

crosa per crossa : «...me vingué 
una gran porcessió davant tan gran 
he meravellosa que yamés tala no 
avia vista : he portaven croses e 
ciris ardens he grans robes de pal¬ 
mes...», Purgatori S. Patrici, 165. 

Crosa, llin. Catalunya. 

Crosas, llin. Barcelona, prov. de 
Girona; Vich, 1736. 

crosca, nom de peix (Palafrugell). 

Crosellas, llin. Barcelona. 

crosplr-se : tragarse : «Una pae- 
llada de barbs, pescats dc fresch 
... crospits a crema-dent, cregui'm 
qu’és bona menja», L'Avenç, 1890, 
203. 

Crospis, llin. Barcelona, xviiï. 

crossa, crossada. V. croça, cro¬ 
çada. 

crosta : I, costra;— crosta d’or: 
brodat d'or : «un brial de dornàs 
brodat de crostes d'or*, Inv. xv. 
2 , càscara, closca, clofolla. Ex.: cros¬ 
tes d’ou, de nou, «fent alguns 
perfums olorosos, de crostes de 
poncir, toronges...», Lib. de la 
Peste, 84; Dic. J. March; — Fr. : 
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ésser de la crosta dc baix : se diu 
d'una persona dolenta. 

crostam : zulaque, brea : «si 
los avers o mercaderies que son 
meses el leny se baynen per cu- 
berta o per murada, o per arbres, 
o per centina, o per timonera, o 
per embrunal, o per porta, o per 
metre en loc que sia dubtant, o 
per ço que no sia ben estany per 
poc crostam, lo senyor del leyn deu 
emenar e restituir tot lo dampnat- 
ge*, Cost. dc Tortosa, 103. 

crostaparat (Mallorca) : se diu 
del pa encetat que queda per a una 
altra menjada. 

c rostat : cobert; — crostat d’or : 
cubierto de oro. 

crostera (Plana de Vich) : re¬ 
unió de crostes en les plagues, feri¬ 
des, &. 

crostlm : el cuiro endurit de 
tot ço que es rosteix al forn. 
crostisser : multitut de crostes, 
crostó : pedazo de pan. Sin. : 
regany , marlet . talabant . 

crostonejar : menjar els cros¬ 
tons de pa. Ex. : aire! traguegi 
i crostonegi! 

crostós : que té crosteres : «la 
cara verda e groga, crostosa e 
cascada*, xv. 

crotada : «Dues crotades de ca- 
melot*. Alart, 88. 
crotz : creu. Dic. J. March, 
crou. V. creu. 

Crou, llin. Perpinyà, 1278. 
Crous, llin. Barcelona. 

Crouset, llin. Mataró, 
crox. pl. de croch. 

Croxar, llin. Barcelona, 
cróxer : crugir : «...la pobre 
Bulgaria axafada en mal hora per 
la planta turca, ha degut cróxer 
fins ara sota son despótich pes*, 
Bcrtràn i Bros. Poesia búlgara , 
13. Cp. : «les campanes del some- 
tén a l’ayre ... escopetades dalli 
d'aquí y de totes parts als gavaigs 
molt be que'ls feyem croixe*, Con¬ 
verses Solsona, 13. 


croxet : «...mas a peu ab atxa 
de vii palms sens croxet ne falsa 
maestría tal com es acostumat a 
portar en liça...*. Tirant, I, 232. 

croy : mesquí, pobre, avar : «...e 
decontinent Arnaut se trobà en 
son lit croy e mesquí e pobre...*, 
Renaixensa . 1875, 25; «...foabat del 
dit monastir un monge qui era 
molt escàs e croy e mesquí...*, 
Legend., I, 290; Id., id., 291; 
Dant-Febrer, 6; Dic. J. March. 

croza : ménsula, pedra per a 
construcció, xiv; «...por zambranes 
entendíanse montantes, dàbanse el 
nombre de crozes a las ménsulas*. 
Roca, La Seo , 91. 

Cruach, llin. Moià, xvn. 
cruada. V. croada, 
crualga, mena de bolets (Far- 
nés). 

cruament : durament : «E be 
que l’abadessa li consellàs que 
no's captengués tan cruament vers 
Curial, totavía deya ella...*, Cu¬ 
rial, 103. 

Cruanyes, llin. Barcelona, 1837; 
Xavia; Ridaura, 1655. 

Crucet, llin. Barcelona, 
cruch, Dic. J. March, 
cruciar : torturar : «...lo diable 
sens los mals hómens no poría ni 
cruciar ni matar los sanets martres*, 
2. n del Cartoxà, 27; «per a aquells 
qui eren cruciats al purgatori...*, 
Flos Sanet., 1524, 141 v.°; «...e 
la mia lengua refresque que so 
crucial en aquesta flama*, 3.* del 
Cartoxà, 53 v.°; 4.* del Cartoxà 
77; Comte d'Urgell, Rev. Cat ., 52; 
Goigs de Sant Antoni Abat; Va¬ 
lència, XVIII. 

crucidar (xiv) : cruciar. 
crucificament : «...senyals del 
crucificament...* , Flos Sanet., 1524, 
194; Sidrach, 12. 

crucificat : «...dien que es digna 
cosa que nos reneguem lo cruci - 
ficat*, 1* del Crestià, c. 103. 

crucifix [cruciffixi; cruciffici.Dic. 
J. March] : crucifijo : «...no sa- 
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beren per qual d’ells lo cruciffix 
s'era humiliat. E per tal se is- 
queren tots del sant Sepulcre e 
aprés tomaren-hi un après d'altre: 
e lo dit cruciffixi no se baxà per 
negún», Legend., II, 61; «...e ab 
aygua beneyta e ab un crucifix...t, 
Tirant, III, 89; Doc. Arch., XL, 
284; Cronicón May., 290; J. R., 
Hist. Sóller , II, 806; Tirant, III, 
247; Legend., I, 78. 
crudel. V. cruel. 

crudelfssim : «O infels crude - 
lissims e de poca fe...*, Tirant, I, 
60; «Emperò per be que la crueltat 
vostra sia stada molt gran que 
crudelissima mort no satisfaria...», 
Id., II, 311; Id., IV, 118. 

crudelíssimament : «...en totes 
aquestes ores crudelíssimament ve¬ 
xat», 4.* del Cartoxà, 92 v.°. 

crudelitat [crueltat] : «...qui ab 
tanta crudelitat en sola confiança 
de sa virtut e de les armes ha fet 
son poder de dar-me la mort». 
Tirant, II, 249; «Y axi lo apòstol 
sanct Pere després de haver sig¬ 
nificat la gravedat y crudelitat 
dels qui crucificaren a Christo...», 
Pons Miserere, 70. 

cruejar : estat de tot allò que es 
cou, abans d’ésser cuit. 

cruel [crusel, crudel] : «no sies 
cruel ab ton senyor e creador...». 
Tirant, I, 243; Id., id., 244; «mas 
tu mes cruel que leó famejant...». 
Id., III, 121; «...que no’l corregís 
ab crusels paraules...», Flos Sanct., 
Ms., 272 v.°. 

crueltat. V. crudelitat. 

Cruel!, llin. Barcelona, 
cruella : «...una cruella de ar¬ 
gent ... c serveix per la extrema 
unció...», J. R., Hist. Sóller , II, 781; 
«It. 1 cruella c 11 pues de debanar», 
Inv. Ribes, 1404. 

Cruellas, llin. Mallorca. 

Cruells, llin. Perafita, Granollers, 
Barcelona. La Roca, Sant Joan dc 
les Abadesses. 

cruench (Mallorca) : que crueja. 


cruenya [curenya] : curena : 
«...taulons o mitjans o crueüas 
que’ls tenen units quatre fustes 
que’s diuen teleres», Francesch 
Barra, 4. 

cruera. V. creuera. 
cruesa : I, crueldad, crudeza: 
«Si va ser tan gran cruesa lo cre¬ 
mar lo vostre cos...», Goigs de 
Sta. Agnès, xvm. 2 , terme de 
medicina : «...que lo cos estiga 
limpio y purgat de tota cruesa 
y excés de mal humor», Mas, 
Pcste t 14 v.°. 

cruillada [cruylada, cruyllada]: 
encrucijada : «E quant ell fou en 
una cruylada de camins...», Le¬ 
gend., II, 256. 

cruiller [cruyller], nom d'uns 
empleats en les naus : «Nolfo de 
Procida, capità de la armada 
que’s fa per passar en Cicilia la 
molt alta Sra. dona Costança 
... crida en favor del dit passatge 
tots e sengles patrons, cómits, 
sotacómits, ravés, ballestés, per- 
lers, aliers, spatlers, cruyllers , re¬ 
mers...», 1359; «ítem. sia ordonat 
que tota galea que s’armarà en la 
senyoria del senyor rey haia haver 
un patró ... ítem haia cómit e so- 
tacómit. ítem notxers vm... ítem 
prohers vm. ítem cruillers vi», 
Capmany, Ordcnanzas , 94. 

Cruilles, llin. Barcelona, xvi. 
Cruixent, llin. Barcelona, 
crumullar-se. V. grumollar-se. 
crumullat : ple : «...los carrers 
no’ls he vists tan plens i crumu- 
llats dc gent com ara...». Lumen 
Domus, I, 301. Cp. coromullar. 
cruor : crudeza. 

Crusat, llin. Barcelona. 

Crusats, llin. Balenyà, 
crusch. Dic. J. March, 
cruscha. Dic. J. March, 
crusel : I. V. cruel. 2 . tcrusel 
te d'amplaria tres palms e mig». 
Tarifa de teles, 1534. 

Crusellas, llin. Granollers. 
Cruselles, llin. Barcelona, Artès. 
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Crusells, llir». Barcelona. 

Crusens, llin. Barcelona. 

cruser : creuer d’esglesia : «En 
un nitxo del cruser a la part de 
l’Evangeli...*, Veu de Montserrat, 
1889, 328. 

Cruset, llin. Barcelona. 

Crusó, llin. Barcelona. 

Cruspinera, llin. Barcelona. 

cruu : I, crudo : «...vomitant 
lostroçosmal mastegatse cruuique 
debades havia carregats de bon vi 
per payr-los», Francesch Alegre, 
113 v.°; — s’aplica a certes teles: 
tela crua, drap cru : «Drap blanch 
molt cruu*, lnv. Vich, 1423; — 
Fr. : nuu i cruu : «La pobra de 
Plaerdemavida nua e crua sens 
vestidures neguncs...*. Tirant, III, 
278. 2 , cruel: «La terça que fossen 

cruus per no haver pietat de 
robar...», Doc. Arch., VI, 33. 

cruxa, Dic. J. March. 

Cruxant. llin. Palautordera. 

Cruxart, llin. Barcelona. 

Cruxelles, llin. Barcelona. 

Cruxens, llin. Barcelona. 

cruxent (Camp de Tarragona): 
cep que dóna un raïm de gra 
negre. 

Cruxent, llin. Sant Feliu de 
Codines, Barcelona. 

Cruxet, llin. Mataró. 

cruxidé, ocell. 

cruxidell : I, ocell; triguero, 
Perpinyà, 1644; Barcelona, 1715, 
1772; «Canta lo passarcll pardo y 
lo groguet verderol y lo cruxidell 
feréstech va disparat com un 
tro», Vallfogona, 146. 2 (Vich), 

soroll, cruixit. 

cruxidera : estridor : «Ab cru- 
xidera i gemegor s’aferren», J. 
Verdaguer, Atlàntida, 26; *...cruxi¬ 
dera de dents, planys angunio- 
sos...», Jochs Florals, 1869, 117. 

cruxir : crujir. 

cruxó (Mallorca), mena de raïm; 
cruxó blanc de Jerusalem, d’En Pre- 
tus, de s’encadenat, d’en valent, 
d’en vermey, d’esperó de gall, de 


senyal de gall, esturell calderer, 
esturell de pinyeta, esturell lluent. 

cruya (Mallorca) : pessa que va 
dintre el gresol i on es posa l’oli 
per a cremar. 

cruyllada- V. cruillada. 

cruyller. V. cruiller. 

Cruzat, llin. Moià, 1812. 

cua [coa, Mallorca; coua. Ma¬ 
llorca. Ulldecona; choa, coha]: 

I, cola de animal, rabo : «Yo’l veig 
molt conforme al bon esquirol que 
stant a la pluja a l'ayre y al sol 
s'adarga hi’s cobra tostemps ab la 
cua*, Canç. Sat. Val., 31; «veeren 
un dragó que tenia pres un leó 
ab la coa», Legend., I, 89; «Em¬ 
però a la fi fer ab coha axí com a 
mortal scurpí». Àngels, 87 v.°; 
•Sobrecoch ... prena de tots los con¬ 
gres et de tot peyx de tall les coes, 
ço es, a in dits sots lo lombrlgol», 
Doc. Arch., VI, 6, 7; Legend., 

II, 206; Cançoner Vega B, 290; 
Dic. J. March; Tirant, II, 213; 

— Frs. : anar coua dreta (Mallor¬ 
ca) : estar molt animat i alegre 
i confiat de si mateix; — anar- 
se’n coua enrevenxinada (Mallor¬ 
ca) : irse con el rabo entre piernas; 

— mirar de cua d’ull : mirar por 
el rabo del ojo. Cp. : «...quasi 
voltà un poch la squena devers 
Phelip, mas no restà que ab la 
coha de l'ull lo perdés de vista...». 
Tirant, I, 346; — tenir la cua de 
palla : se diu d’aquell que enfa- 
dant-se deixa veure la seva culpa: 
«Por has del foch la coha tens de 
palla*, Canç. Saragossa, 237. 2 . 
planta; — cua de cavall : cola de 
caballo : »Equisetum palustre...; 
candadillo, arag.; cua de caball, 
sanchnua o salnua, cat.; cua de 
caball, rabo de gato, val.; coua de 
caball o de rossi, bal.; cola o rabo 
de caballo. de mula o de asno, pini- 
Ilo, equiseto, ciennudillos, yunqui- 
llo, cast.», J. T., Flora farmac., 
337; — cua d’euga : planta : «Sta- 
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tice macroclada cua d'euga, en- 
sopegueres, ensopegalls, cat.; es- 
pantazorras, acelgasalvaje, cast.», 
J. T., Flora farmac ., 627; — cua 
de guilla (Camprodón, Rocabru- 
na) : gordolobo; — cua de gui¬ 
neu (Montserrat) : planta que fa 
un espigot llarg i la flor groga; 
— cua dc moltó : raïm que té 
la forma de cua de moltó, és negre 
i de gra gros; — cua de vaca (Vi¬ 
latorta), herba silvestre que sol 
sortir entre la trepadclla. 3 , ca¬ 
poll, lligam que sosté la fruita a 
la branca. Ex. : cua de pera, de 
pansa, de pruna. 4* cua de 
jonc (València), ocell de 1 *Albu¬ 
fera. 5 , terme de fusteria; — cua 
de cudomella : una mena d'en¬ 
caix o ensambladura; — cua de 
rata : eina cònica per a engrandir 
un forat fet amb barrina. 6. ròssec 
del vestit: «e veé que en la falda o 
coa del cot levava plena de dia¬ 
bles», Legend., II, 136; «Ara's 
mira detràs e cuyda’s trencar lo 
coll e gitar-se los ulls de loc, vol¬ 
tant-se per mirar-se la coa% , Curial, 
330; «Lo vi cap es provehir a l'in- 
comportable e odiós a Deu e a gents 
róssech de les cohas de las gonellas 
de las donas...». Ardits, II, 301; 
Id., V, 133,417. Cp. : «una cuha 
otroç defustany», Inv. Vich, 1423. 
7 , altres aplicacions; cua de cabells: 
trena : «Si l'hom nodreix coha de 
cabells bells, vergonya li es», Col- 
lacions, 232 v.°; icoes obrades 
d’or», Inv. Mallorca, 1349; Id., id., 
1346; — cua de cullera, de llossa: 
mango : «...culleres d’argent ab 
les coes tortalligades, totes deu- 
rades», Ardits, II, 145; «Una coha 
de lossa de íerre», Inv. Atarazanas, 
m6 7 . 

cua-agres, bolets dolents. 

cuacurt : I, pessa de roba entre 
les que serveixen per als oficis de 
l’esglcsia : «Alba, àmit, axugamà, 
purificadors, lavabo, cuacurt , cua- 
llarch, cobremissal, màpulas, y 


drapot», Cartuxa Montalegre, 1830. 
2, adj., de cua curta, 
cuadra. V. quadra. 

Cuadrada, llin. Mataró, 
cuadrangle. V. quadrangle. 
Cuadrench, llin. Solsona. 
Cuadreny, llin. Barcelona, 
cualcador (Mallorca) : I, gi- 
nete. Cp. cavalcador. 2 , pedrís 
per a muntar a cavall. 

cualcadura (Mallorca) : cabal- 
gadura : «...lo robador, fermada be 
l'assegura sobre’l siti que porta 
la cualcadura...*, Costa i Llobera, 
Del Agre de la terra, 37. 

cualcar [qualquar] (Mallorca): 
cabalgar, montar : «...la mula en 
que qualquà lo bisbe com vení 
per confirmar...», Luliana , 1895, 
127 nota. Cp. cavalcar. 

cuall, cuallar, cuallat. V. qual!, 
quallar, quallat. 

cuallarch : I, adj., de cua llarga. 
2, una de les pesses de la roba de sa- 
cristía: «alba, àmit, axugamà, puri¬ 
ficadors, lavabo, cuacurt, cuallarch, 
cobremissal...», Cartuxa Montale¬ 
gre, 1830. 

Cuamira, llin. Moià, xvii. 
cuant. V. quant, 
cuarany, dim. de cua (Plana de 
Vich). 

Cuardut, llin. Castelltersol. 
cuarcta [cuereta, quareta], ocell: 
pastorel·la. ■)£ 

cua-roja, ocell : culirojo. 
Cuartielles, llin. Catalunya, 
cuat [couat, Mallorca]; estel cuat: 
estel amb cua. 
cub. V. cup. 

cuba (Mallorca) : una part de 
la roda del cotxe, L’ 1 gnorancia, 
n.° 108. 

cubada : «mes avant ordenaren 
si ningún ciutadà ferà cubade de 
vi les hage a ffer huna legua fora 
la ciutat...», Veu de Montserrat , 
1880, 388. 

cubar: I , adj.: «It. 11 banchs cu - 
bars*, Inv. Vich, 1422. 2 . V. covar, 
cubdurós : sCubdurós de saber : 
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Curiosus. Avidus. Avidissimus», 
J. Esteve, c 8. 

cubeba, planta : «pols de cubebes 
fines mesclats en mujols d’ous», 
Eximenis Balari, 44; «...picat cu- 
bebes ah aigua ros, e posat-lcs 
sobre'l cap...», Tresor de pobres, 17. 

cubelets : recipients per a tenir 
blat, Espinalbes, 1533. 

cubell: I, cubo : «ítem de un 
cubell de ginebra de cuatre somades 
no puga excedir de dotze lliures», 
Luluma , 1893, 183; «ítem un 

cubell de mitja bota, un banch de 
trascolar», Calendano Balear , 1880, 
182. 2, clot petit situat al costat 
del cup, on passa el vi separat de la 
brisa (E. Toda). 

cubella (Vilafranca) : cup petit 
per a fer vi; (La Garriga) dipòsit 
de pedra on entra l’oli que surt de 
la premsa. 

cubellès : natural de Cubells (Ur- 
geli). 

Cubelles, poble prop de Vila¬ 
nova i Geltrú. 

cubellets (Menorca), una mena 
de bescuits. 

Cubells, poble de rUrgell. Rfr. : 
Els de Cubells, aneu amb ells i no 
us fieu d’ells; a ells vas, traït seràs. 

Cubells, Uin. Barcelona, Va¬ 
lència. 

cubert [cobert] : 1, techo, cober- 
tizo, casa : «Senyor, yo no so 
digne que vos entreu dins los 
meus cuberts.,.%, Ritual Lleida, 
1567, 178 v.°; Ritual Urgell, 1550, 
115; Ritual Vich, 81 v.°; Dic. J. 
March. 2 , adj. : «Lcny cubert que 
port guabia ... leny cubert que no 
port guabia», Alart, 136. 

cubcrta [coberta] : 1, dc cavall, 

d’atzembla, &. : «...quatre parells 
de cubertes de mija grandesa o 
talla...», Rev. Gerona . 1878, 500; 
«foren fetes vi cubertes de atzem- 
bles vermelles ab v senyals de la 
ciutat en quiscuna*, Ardits, I, 
327; «Dues cubertes de sella de 
drap de lana blau ... Unes cubertes 


dc cavall de cuyr pintades de di¬ 
verses colors ab undes», Inv. Torre 
den Barra. 1430; Inv. Castell de 
Cervera, 1497; Tirant, IV, 9; 
«...e mes-la sobre un cavall qui 
stava a la porta de la sgleya, ar¬ 
mat de cubertes de ferre», Legend., 
I. 253; — cavalls de cubertes : «Diu 
ha vist molts rocins morts en que 
ha molts cavalls de cubertes », 
Doc. Arch., XXII, 176. 2 , te- 
chado, sostre, porxo : «e foradà 
la cuberta de la casa on jugaven», 
Legend., II, 21; «...y altra notable 
gent... en la cuberta de Sanet Jau¬ 
me ordenats ..., partiren de allí», 
Ardits, III, 432. 3 , de la nau, 

puente, cubierta : «tota la cuber¬ 
ta de la nau fora stada plena de 
pedres», Tirant, I, 290; «...solien 
haver ccclx naus de gabia ... de 
les quals ne havia xxim cascuna de 
tres cubertes », Doc. Arch., XIII, 
294; «patró de una nau de un thimó 
e dc una cuberta *, Veu de Montser¬ 
rat, 1878, 116. 4 . tapa de caixa, 

cobcrtora de recipient : «una co¬ 
berta d’olla d’aram», Doc. Arch., 
XXVI, 223; «...obri la caxa hon 
estaven e la emperadriu posa 
prestament la ma sobre la cuberta 
perquè no la acabàs de ubrir». 
Tirant, III, 69. Cp. : «una cuberta 
de faró», Inv. Atarazanas, 1467. 

5 , manta de llit o cobrellit (Ros¬ 
selló), manta per a tapar la càr¬ 
rega dels carros i guardar-la de 
la pluja (Muntanya), funda, tapa. 

6 , diverses aplicacions; — cuberta 
de beina : «...tingués cascún 
cavaller una spasa molt ben dau¬ 
rada e la cubcrta de la bahina fos 
de brocat o de carmesí». Tirant, I, 
238; — de cadira : «lo feu scorxar e 
de la dita pell feu fer una cuberta 
dc una cadira ...», Legend., I, 324; 
— de coixí: coixinera : «ítem una 
cuberta de coxi obrada de seda ver¬ 
da e vermella», Veu de Montserrat , 
1886, 344; — de cotxe : «...dues 
cortines de drap groch guarnides 
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de vellut negre entretallat ... les 
quals diuen eren la cuberta del 
cotxo del baró de la Lacuna», 
St. Magí, 46. 7 » cubierto, cu¬ 
llera : «...dels quals confits la 
Verge, senyora, donà ab una cu - 
berta d'argent a qucscún dels mon¬ 
ges qui cantaven*, Legend., I, 151. 
8 , mena de roba (?) : «Aquesta 
es la cisa dels draps que's venen cn 
Tortosa ... Cubertes d’ipre*. Cost. 
de Tortosa, 93 v.°. 9 » raó amaga¬ 
da, segona intenció : «...e vuil-vos- 
ho mes dir de ma boca, que no que 
altres fossen entre Nos e vos : peró 
en aquesta manera, que no diguen 
los hómens que alguna cuberta 
no y havem*, Cron. Jacme, 188. 

Cuberta, llin. Barcelona. 

cubertament : escondidamente : 
i...passaren per la orta tan cuber¬ 
tament com pogueren...*. Tirant, 
III, 300. 

cubertayre : l'argenter que sols 
treballa coberts. 

cubertor [cobertor] : 1, cobre¬ 

llit : «Un cubertor de lit de pell d'a- 
yins*, Inv. Ribes, 140.4; «Un cu¬ 
bertor ab cuberta de cendat ver¬ 
mell ab barres blanques, blaues, 
grogues e de diverses colors*, 
Inv. Vich. 1422; «Com lo corti- 
natge de brocat fon fet posaren-lo 
lo hu prop de l'altre e lo cubertor 
era de aquell mateix brocat*. 
Tirant, I, 358. Cp. : «...li fes fer 
dos cubertons de cuir per ops dc la 
dita Sra. duquesa*, Calendario 
Balear , 1877, 88; «e atrobà en la 
tenda lo cors d'En G. cubert d'un 
cobertor. ..», Quadrado, Marsili &., 
73; Inv. Torre den Barra, 1430; 
Inv. Vich, 1443; Inv. Mallorca, 
1345; Inv. Cruiíles, 1390» 50. 2 , 
tapa, tapadora : tcubertor de la 
caldera*, Inv. Atarazanas, 1467; 
«Una caxa sens cobertor *, Inv. Vich, 
1413; «ítem, un pitxer d’aur de 
semblant obra de la dita copa. ab 
un saphir al cap del cobertor *, Coro- 
leu, Documents , 136. 


cubertora : tapadora : «Una 
cubertora dobla de ferro redona 
gran*, Inv. Torre den Barra, 1430. 

cubertorat [cobertrat] : amb 
cubertora : «copa d'argent cober - 
trada *, Inv. Barcelona, 1449; «Una 
copa cobertorada e pitxer*, Inv. 
xiv; «Una copa plana cobertorada 
e deaurada de dins e defora*. Inv. 
Perpinyà, 1315; Ardits, II, 85. 

cubeta (Mallorca) : centre de la 
roda on se claven les bròndolcs. 

cubeyada (Sant Joàn Despí), 
ocell. 

Cubí, llin. Barcelona, 
cubia (Igualada) : se diu dc la 
nou petita en què els grills estan 
tant adherits ales membranes que 
difícilment se poden treure. Dic. 
J. March. 

Cubías, llin. Girona, 
cúbica : roba blava o negra usa¬ 
da per fer levites (principis del 
xix). 

Cubíes, llin. Catalunya. 
Cubildàsens, parròquia sufra- 
gania de Vidrà. 

Cubill, llin. Granollers, 
cubillada (Borredà). Ex. : una 
cubillada de llops, de gossets, &. 
Cubillé-S, llin. Barcelona. 

Cubiós, llin. Barcelona, 
cubribanch. V. cobrlbanch. 
cubripayes. V. cobripalles. 
cubrir. V. cobrir, 
cubruna, herba : cabruna. 
cuc. V. cuch 

cuç (Mallorca) : gosset, gos 
jove. 

cuca : I, eruga, insecte en ge¬ 
neral : «Deu ... ha tremés mosques 
e serps e grenotes e lagostes e 
males cw/ues de diverses mane- 
res*,Lib. de Mn. Bruguera; «ma- 
tau-nos las cucas feras que de- 
voran nostras carns*. Goigs de 
Sant Pons. Cp. cuca 2 ; — cuca 
de Sant Joàn (Barcelona), de 
Nostre Senyor fprov. de Lleida): 
luciérnaga; — cuca vinera : in¬ 
secte que té el cap negre, com una 
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formiga grossa i té taques verme¬ 
lles;— cuca de forat (Plana de Vich), 
persona tímida i retreta; — Fr.: 
tenir la cuca (Plana de Vich) : te¬ 
nir gran riquesa. 2 , cuca fera: 
bèstia llegendària, patum que en 
certs pobles va davant de la pro¬ 
cessó : «Fila pensa ésser polida, 
Ja cuca fera% t Canç. Sat. Val., 257; 
«Fer cert, madó cuca fera , que 
haveu fet un bell jornali, Vallfo¬ 
gona, 93. 3 , especie de arictc : 

«...para batirlos y aportillarlos 
construyose una màquina o inge- 
nio dc madera a que se dió el 
singular nombre de cuca...% t Qua- 
drado. Forenses 227. 

cucaç : malaltia dels cavalls : 
«Volent tenir daurat pessebre per 
al roçí que prou no es bo per al moll 
a tirar sachs, tot ple de vorms hi 
d'alifachs, dc sparavanys, hi de 
cucaç hi dc mals anys...*, Canç. 
Sat. Val., 120. 

cucala, ocell : gralla f?) : «La 
blavosa cucala sembla un safir...», 
J. Verdaguer, Obras , II l, 183. 

Cucala, llin. Tarragona, Maes¬ 
trat, Castelló de la Plana. 

cucarella (figa — ), mena de 
figues (València). 

cucarons : «Son germà que era 
fora feia cucarons *, Cançó vulgar. 

cucar-se : corrompre's, omplir-se 
de cucs. Ex. : teníem unes neu¬ 
les que totes s'han cucal . 

cucavela (Mallorca) : cap-girell. 
tombarella. 

cucayó (?) (Manacor). Ex. : da¬ 
munt el cucaió d'un arbre. 

cuch [cuc] : I, gusano, lora- 
briz, Dic. J. March; «aquella sua 
bellesa tota tornarà en pudor e 
en vérmens e en cuchs...% t Lib. de 
Contemplació, c. ioj; — cuch de 
llum : luciérnaga; — cuch dc pc- 
rola : caragol (?) : «...encontrà a la 
tia Bajuana que cxía de la esglesia, 
tota geperuda y arruada com un 
cuch de perola ...*, Rondalla de ron¬ 
dalles , 35; — cuchs de la terra : 


lombrices; — cuch petit de seda: 
arador; — Frs. : matar el cuc : 
menjar un bocí abans d'esmorzar, 
beure un glop d'aiguardent al 
matí; — cagar bé el cuc (Tortosa) : 
restablir-se bé de qualsevol ma¬ 
laltia; — fer el cuc dc l’orella ma¬ 
lalt (Mallorca) : insistir tossuda¬ 
ment en una petició o en dir la 
mateixa cosa. 2 (Camprodón), cu- 
clillo gris. 3 , pessa dc la màquina 
Jacquart de teixir. 

Cuch, llin. Cànoves; Mallorca, 
1395 ; Peralada, 1287; Mataró. 
Cuchet, llin. Barcelona. 

Cuchí, llin. Tarragona, Barce¬ 
lona, Vilafranca del Penedès. 

cuclcig (Sant Feliu de Codines); 
el cant de la cucala. 

cuclejar : el cantar de la cucala. 
cucós : que engendra lombrices. 
cucou (Farnés), mena de bolet, 
cucubet, ocell. 

Cucull, llin. Barcelona. 
Cucullada, llin. Mallorca, 1395. 
cucumaces (Calaceit), mena de 
bolets blanquinosos, bons per a 
menjar. 

Cucunell, llin. Barcelona, 
cucurclla (Conca), nom d'una 
mena de figues. 

Cucurclla, llin. Llissà, Cubellas, 
Barcelona. 

Cucurny, llin. Barcelona. 
Cucurull, llin. Barcelona. 
Cucurulla, llin. Vendrell, 
cucut : I, ocell : cuco, cuclillo; 
— Frs. : cantar el cucut en la pas¬ 
tera : haver misèria a casa; — 
com la cria del cucul : frase refe¬ 
rent al costum del cucut que no 
més fa un ou i el fa covar per altres 
ocells; — Rír.El temps de la 
cucut , el matí pluja i a la tarda 
eixut. 2 (Alta Muntanya), cor¬ 
nut, enganyat. 3 , interjecció, 
cucuy (Menorca) : cucut, 
cucuya (Mallorca) : cim : «atra- 
vessant muntanyes y comellars y 
enfilant-scperpenyalsy cucuycs...*, 
Contarelles , 83. 



Digitized by Google 


Original from 

HARVARD UNIVERSITY 


CUF 


CUG 


Cudet, llin. Barcelona. 

Cudillà. llin. Barcelona. 
Cudinachs, llin. Vich, 1413; Bar¬ 
celona. 

Cudinoyes (Les — ), masia a la 
Plana de Vich. 

cudir : acufiar : «...continent 
en aífccte que’s pogués batre, e sia 
batuda e cudida moneda de or íi 
de ley o pes del ducat venecià en 
les seques de Barcelona e Perpe- 
nyà...*, Ardits, III, 107. 
cudol. V. còdol. 

Cudolàs. V. Codolàs. 

Cudós, llin. Sans. 
cué, pl. cucns (València) : mo¬ 
neda petita de dos quartos : 
•Te molts cuens a la bolsa*, El Ta - 
balet , 1847, 13. 

cuech (Mallorca); — Fr. : fer 
es cuec : estar per morir, estar a les 
darreries, fer els alcms. 
cuejar : rabear colear. 
cuer [cuher] : ofici entre els 
raiers : tLo bon temps de fadri- 
natge lo passí fent de cuher*, J. Ver¬ 
daguer. Obres , IV, 346. 

cucra : I (Sant Llorenç dels 
Piteus), guarda-pits que porten els 
pastors, samarra sense mànigues, 
antigament guarda-pits de cuiro.: 
«ha picat, trepat cueres y esvirat 
sabates*. Ordinari Vich, 1568, 
100 v. c ; «la hu vestit ab calscs ne¬ 
gres enforrades ab taffetà e una 
cuera de contray negra ab mà- 
negas, gornida*, Ardits, IV, 423; 
«una cuera de cordobà*, Inv. Per¬ 
pinyà, 1574. 2, baticola, part 
dels arreus del cavall de muntar en 
forma de baga que reté unida la 
sella a la cua de l'animal. 3 , 
ocell, cuareta. 

cuereta. V. cuareta. 
cuern. V. quern. 
cuerna. V. qüerna. 
cuerot (Menorca), especic d’ànec, 
cueta, ocell : pepita o motollita; 
cueta groga : culiblanco. 

Cuffl, llin. Barcelona, 
cufl. V. cofl. 


Cufí, llin. Barcelona, Girona. 

Cugat [Culgat] : Cucufate; — 
Sant Cugat del Vallès : nom d'un 
antic monestir de Catalunya : 
«...del venerable Arnau, abbat 
del monestir de Sant Cugat del 
Vallés...*, Constitucions, 3.® ed., 
II, 66;—Fr. : anar a Sant Culgat: 
anar-se'n al llit. 

Cugat, llin. prov. de Tarragona. 

cugl. Dic. J. March. 

cugot 9 mot despectiu i insultant: 
«Muyren los bacallars de cugots *, 
llustr. espaUola, 1874, 150; Uni¬ 
corn, 128; «E dix : En cugot, 
aportats axó a casa!*, Francesch 
de la Via, d 1; — (Ripoll, Ba¬ 
nyoles), nom d'un partit popular: 
cugots i tremendos. 

cuguç : cornut : «Semblantment 
de las cosas o de las possessions 
dels cuguços, si la cugucia cs 
feta los marits no volents, ells e 
lurs senyors per eguals parts hau- 
ràn tota la part de les mullers adúl- 
teras*. Constitucions, 3.* ed., I, 
346; «Si quis dixerit alicui cuguç 
vel renegat...*, Quadrado, Mar- 
sili 426; «E injuria es qui a 
altre crida traydor, o bare, cuguç , 
ladre, perjur, putana...*, Cost. 
de Tortosa, 84; «Los muchachos 
también juegan un juego en el cual 
cargan a uno que està tapado de 
los ojos y le hacen adivinar di- 
ciendo : pagés cugús *, Pujades, IV # 
335 . 

cugucia : I, adulteri : «Sem¬ 
blantment de las cosas o de las 
possessions dels cuguços si la 
cugucia es feta los marits no vo¬ 
lents, ells ... hauràn tota la part 
de las mullers adúlteras*, Cons¬ 
titucions, 3> ed., I, 346; San- 
pere, Juan /, 121. 2 , dret feudal 
pel qual si la dona era adúl¬ 
tera sens coneixement del seu 
marit, el senyor i aquest entraven 
per meitat en possessió dels béns 
d’aquelia; mes si l’adulteri de la 
muller era consentit pel marit, 
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llavors el senyor prenia tots els 
béns de la dòna (E. Toda) : «...los 
ciutadans no poden ésser forçats 
de pagar ponts, ne peatges, ... ne 
cuguctcs*, 12. n del Crestià, c. 112. 

cuguçós : marit cornut : «Mes 
val ésser cclós que cuguçós*, Pro¬ 
verbis Tarragona, n.° 26. 
cugul. V. cogui. 

Cugul, llin. Barcelona, 
cugula. V. cogula. 
cugulla [cogulla] : la part su¬ 
perior de l'hàbit dels monjos d'al¬ 
gunes ordres; part del vestit civil; 
roba que es posava als arcavots 
abans de treurc’ls a la vergonya 
pública : «una cugulla longua de 
pells de Lerminis», Inv. Torre 
dcn Barra, 143°; «...preveres e cler¬ 
gues beneficiats sien amonestats ... 
que ... no gosassen aportar ... los 
capirons ab capsanes e cugulles 
tavalladest, Luliana, 1885, 151; 
«un monge stant al punt de la 
mort despullà’s sa cugulla e ves- 
tf's l'escapolari e morí axí«, Le- 
gend., II, 68; Jd., I, 269; «ítem un 
caperó de burell oldà ab sa cugulla », 
Veu de Montsctrai, 1886, 360; «Una 
cugulla de vclut negre folrada de 
drap», Inv. Marquilles, xv; «...e 
per semblant sia procehit contra 
los alcavots ... discorreguen per 
la ciutat tots nuus ab açots greus, 
anant ... ab capiró vermell e 
cogulla groga...#. Furs de València, 

231. 

cugullada, ocell : «tenia molts 
astors e espervés per cassar per¬ 
dius e guatlles, tenia moltes es- 
mirlas per cassar cugulladcs ...», 
Tomich, 57 v.°; — Fr. : fer la 
cugullada : sumergirse en el agua. 
Cugullada, llin. Mallorca, 16x9. 
cugullalf, mena de prunes. 
Cugullas, llin. Barcelona. 
Cugullutx, nom d'una possessió 
del terme de Lluchmajor (Ma¬ 
llorca) . 

cugumassa (Calaceit), mena de 
bolet bo per a menjar. 


Cugunya, llin. Perpinyà, 
cuguroz (?) : «si'l nervi que fa 
moure l'om serà embargat... fet- 
li emplastre sobre'l cuguroz on 
nayx lo devant dit nervi», Tresor 
de pobres, 29. 

Cuhé, llin. Barcelona, 
cuher. V. cuer. 
cuheter. V. coeter. 
cuidar. V. cuydar. 
cuina. V. cuyna. 
cuirassa. V. cuyraça. 
cuiro. V. cuyr. 
cuit. V. cuyt. 
cuita. V. cuyta. 

Cuixart, llin. Barcelona. 

Cuixer, llin. Tarragona. 

Cuixes, llin. Barcelona. 

Cujó, llin. Barcelona, 
cul : I, culo, trascro; — Frs. : 
anar cu/-arreres : en sentit ligurat, 
anar malament d'interessos, venir 
a menos; — anar-se'n amb el cul 
trossat : «més se'n va ab lo cul 
trossat y també ab la panxa buida». 
Cobles, xvm; — estar de cul al 
marge (Borredà) : estar dos re¬ 
nyits; — tocar el cul (Mallorca) : 
pegar a un infant. 2, fons d’un 
recipient; — cul del cossi, de la 
gerra, de l'olla, &. 3 , cul dc ta¬ 

verna : perdulari, el qui passa tot el 
dia a la taverna. 4 . cul de llantia: 
cul de lampe, ornament usat pels 
estam pers, impressors, ebenistes, 
consistent en un floró al peu d'un 
capítol, a la part inferior d'una 
taula, &. 

culara : especie de embuchado 
de tocino; (Centelles) botifarra 
feta del budell cular. 

culata : part trasera del canó 1 
de les altres armes dc foc : «C«- 
lata es tot lo gruix del metall que 
la peça te desde'l fogó a la fi del 
remato», Francesch Barra, 4. 

culatge (Mallorca) : drap gruixut 
que posen sota el cul dels infants. 

culblanch : I (Menorca, Carop- 
rodón), ocell, mirlo de roca. 2 , 
mena de bolet. 
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culcagar-se. V. concagar-se. 
culcosit (València) : remiendo, 
pedàs. 

culebra [colobra] : 1 , serp : «E 

veu que en cascún cap de la barra 
en que tenia los peus havia mi 
caps dc culcbres molt grans», 
Flos Sanet., 1494, 320 v.°; «ffuig 
al peccat axí com a la cara de la 
colobra entuxegada e del leó de¬ 
vorador», Collacions, 203 v.°. 
eulejador (Mallorca) : tafaner, 
culejar (Mallorca) : I, pegar 
culades. 2 (Mallorca), tafanejar. 
Culell, llin. Barcelona, 1837. 
culer : I (Mallorca), tafaner. 
2 (La Pobla, Evissa), el puf que 
duen les dones, polissó, tros de 
tela lligada al cos de les criatures 
per a protegir la roba. 

culcra (Mallorca, xvii) : culata dc 
canó o fusell. 

Culet, llin. Sans. 
culeta : colecta : «tota hora que 
s'esdevenga de fer alcuna culeta 
en Malorcha ... sien tenguts dc 
pagar c de contribuir...», Franque¬ 
ses Mallorca, 1274, n.° 29. 

Culgat. V. Cugat, 
culgó (Alguayre) : el més petit 
de la familia. 

culgròs, mena de bolet, 
culís. V. colis. 

culots (Collsacabra, Olot, Gui- 
lleríes) : trossos de carbó mal cuit 
que queda al sol de la pila o sitja. 

culpa [colpa] : «...car evl no s 
pot escusar que no sia en colpa 
ampla. La qual es comparada a en- 
gàn». Cost. de Tortosa, 32 v.°; tple 
de tot linatge ... de colpes e de 
malvestats...», Àngels, 133; Doc. 
Arch., VI, 37; Ardits, I, 478. 

culpable : «...Lo rey conexent-se 
culpable dc la mort que fet havia...». 
Tirant, IV, 7 

culpant : culpable : «...la sanch 
fuig de mi e la natural calor desem¬ 
para lo meu cor e lo cors, e del que 
dech ésser loada so culpant », Ti¬ 
rant, II, 338; — no culpant : igno- 


cent : «Tu, diable foll, perquè 
turmentes aquesta fembra no cul- 
pant ?», Legend., II, 57. 

Culrà, llin. Catalunya, 
culroja (Camprodón) : buho 
vulgar. 

cuit : I, cuito : «La major de¬ 
cència del cuit diví...». Sumari 8 c. 
Hospital València, 1695. 2 , culti- 

vado : «una peça de terra, part 
culta y part inculta o erma», 
Arxiu Alfarràs, xvi. 

Cultaler, llin. Brunyola, 1421. 
cultelle|ar. V. coltellejar. 
cultía (Andorra) : camp en què 
després de la cullita del sègol o 
blat, se sembra fe. 

cultivació (Evissa, xvii) : cul¬ 
tivo. 

cultivador : «...qui pot pensar lo 
gran tresor que has robat a tos 
vassalls fent-los pagar cent dobles 
per casa, destruynt tots los cul¬ 
tivadors...*, Tirant, III, 352. 

eultivament : cultivo : «...aquells 
no volien de novell laurar e adur 
a eultivament », Cost. de Tortosa, 
113V. 0 . 

cultivar : «...loaren en Sicilià a 
Ceres per ésser inventora de cul¬ 
tivar la terra», Francesch Alegre, 
1; Id., 6. 

cultorrat : alegre, ufano. 
culturar (Mallorca) : cuidar. Ex.: 
se culturen els infants, la roba, la 
terra, 8 c. 

Culumé, llin. Catalunya, 
culla : cruia (?) : «It. tres lu- 
meners ab ses culles », Inv. Vich, 
1427; «ítem un cresol sens culla 
de pocha valua...». Veu dc Mont¬ 
serrat , 1886, 360; «ítem un cre¬ 
sol de ferro ab culla dc terra...», 
Id., id., 344; «It. dues losses 
culles ... It. dues culles », Inv. Vich, 
14x2. 

Culla (La —), caml prop de 
Manresa; — llin. Barcelona, 1448; 
Caldes de Montbui, Cardona, Bar¬ 
celona. 

Cullaré, llin. Barcelona. 
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Cullarer, Ilin. Barcelona, 1563. 
CullAs. Ilin. Barcelona, 
culler (Andorra) : cullerot de 
fusta per a la sopera : «It. un culler 
y una escumadora de aram ab sos 
mànechs de ferro», Inv. Cervera, 
1789; «Dos cullers de menjar leyt», 
Inv. Ribes, 1404. 

cullera [cuyera] : cuchara; eina 
de l’ofici d’escloper, que serveix 
per a buidar els esclops; eina de 
l'artilleria antiga : tcullcrcs ab les 
cohes entortolligades ab caps de 
pinyes ab sengles senyals de la 
ciutat», Ardits, II, 283. Cp. : «Dex 
a ... dues culleres d'argent de po¬ 
ta», Inv. Junqueres, 1558; «It. dos 
caxons en que ha 600 culleres 
de fust de menjar», Inv. Atara- 
zanas, 1467; «It. una cuyera de 
ferre, gran, ab mànech de fust per 
traure sabó del carratellet», Inv. 
Vich, 1412; iCullera o carrega¬ 
dor es una hasta al fi de la qual se 
posa un loquet y sobre ell una 
llauna de aram doblegada a modo 
de una mitja cafia», Francesch 
Barra, 8. 

cullerada : cucharada; — Fr.: do- 
naro ficar cullerada enunassumpte: 
donar o emetre una opinió quan no 
la demanen : «Nosaltres, que na¬ 
turalment debem haber partici¬ 
pat del contagi, volem donar-hi 
la nostra cullarada %, Campana de 
Gracia . 1870, n.° 3. 

cullerayre : el qui fa i ven culle¬ 
res de fusta. 

cullerer: I, culleraire. 2 , pres¬ 
tatge de fusta o xarxa de fil de 
cànem per a tenir les culleres a la 
cuina : «l’aiguera ab el collerer de 
fil de cànem y al costat el brocal 
de la cisterna...», A. Riquer, Quan 
jo era noy , 99. 

Cullerés, Ilin. prov. de Lleida. 

cullerot : cucharón. 

cullert (Tossa, Palamós), p. de 

cullir. 

Cullese, Ilin. Barcelona, 
culleta : collita : «axí que pen¬ 


sada la culleta e’is altres emolu¬ 
ments qui venen a casa...», 12. B del 
Crestià, c. 174. 

cullidor [coylidor] : I, a punt de 
collir : «Ja sia ço que’ls fruyts sien 
madurs o coylidors, al dit fruc- 
tuari pertanyen», Cost. de Torto¬ 
sa, 28 v.°. 2, col·lector d'impostos, 

Ordinacions de Vich, 1603. 

cullidora (Pla del Llobregat) : 
canya oberta d'un cap en forma 
de cistcllet per a collir préssecs 
i pomes. 

cullir [cuyllr, coylir, collir, 
colir] : recoger, recolectar, re¬ 
plegar : «prohómens qui lavors 
cullirAn et administraràn la dita 
almoyna», Doc. Arch., XL, 194; 
«començaren cullir lo dret del 
diner», Ardits, III, 7; «...provehi- 
ren En Johàn Rossell ... de cullir 
e levar lo dret de l'anchoratge ab 
lo salari acostumat», Id., II, 233; 
«Sement sembraràs en la terra e 
poc ne cuylirds ... Olives hauràs 
en tes honors e cullir no les veuràs». 
Cost. de Tortosa, 109; «sobre les 
llanes que’s cullen en lo present 
regne», Corts de València, 1604; 
«cascíi pot cuylir d’aquels arbres 
sens pena ... totes hores que aquels 
fruyts son colidors e fan a coylir , 
mas no en altra saó», Cost. de 
Tortosa, 31; Id., 28 v.°; «.. richs e 
pobres ... poden collir fruyt dc ma- 
ravcllosa doctrina», Gerson, 1491, 
a 2 v.°. Cp. : E aquels jutges deuen 
examinar tot lo pleyt e fer respon¬ 
dre al libeyl... e examinar-los tro 
a la conclusió de les pars e colir 
tot lo feyt», Cost. de Tortosa, 24; 
Muntaner, 244. 

cullit : «Moltó cullit o tornetjat, 
a 18 dineros», J. R., Hisl. Sóller , I, 
246. 

cullita [coita, Mallorca]: cosecha. 

culliter : «llaurador, gran eulliter 
de panses y cacahuet». La Donsay - 
na, 1844, 40. 

cullitó (Tortosa) : cistellet amb 
quatre nanses. 
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Cullós, llin. Barcelona, 
cullut. V. collut. 
cum. V. com. 

Cumabé, llin. Barcelona. 
Cumadé. llin. Barcelona. 
Cumadràn, llin. Catalunya. 
Cumalat, llin. Barcelona. 
Cumané, llin. Girona. 

Cumay, llin. Catalunya, xvx. 
Cumbis, llin. Catalunya. 
Cumella, llin. Barcelona. 
Cumellas, llin. Barcelona, 
cumí. V. comf. 
cumil, Dic. J. March, 
cuminal. V. cominal. 

Cumins, llin. Barcelona. 
Cumissò, llin. Barcelona, 
cúmol : cúmulo, Barcelona, 
1820. 

cumonia (fer —) (Vich) : fer 
lliga, comunitat, colla : «...sol 
anar per son compte y no fa cu¬ 
monia ab ningú». Veu de Montser¬ 
rat, 1880, 255. 

cumplir. V. complir. 

Cumulada, llin. Barcelona, xviij; 
Alella. 

cumulinar : coromullar : tCu- 
mulinar o curmullar : Cumulo, as, 
avi...», Onofre Pou, 207 v.°. 

cumultar la pasta del pa (Pene¬ 
dès) : operació de forner, 
cunchagat. V. concagat. 

Cundell, llin. prov. de Girona, 
cundesch [cuyndesch, condesch]: 
monada, postura : «...companyen- 
se ab grans dones, e anant en la 
lur companyia per Ics viles y ciutats 
ab condeschs vans e ornats...», Do¬ 
nes, 204 v.°; «ítem aytals oficials 
se deuen guardar de superfluitat de 
menjar e de beure e dc luxuria o 
de folls comportaments e de cuyn¬ 
desch*, Col·lacions, 77. 
cundey, Dic. J. March, 
cundir. V. condir. 

Cuné, llin. Barcelona. 

Cunesa, llin. Barcelona. 

Cunet, llin. Barcelona. 

Cungs (?), llin. Reus, xviii. 
cuní. V. conill. 


Cunf, llin. Girona, Barcelona. 

Cunieres, llin. Mallorca, xiv. 

cunill. V. conill. 

Cunill, llin. Mallorca, 1395; Bar¬ 
celona, Vich. 

Cunilla, llin. Barcelona. 

Cunillé, llin. Sabadell, Barce¬ 
lona. 

Cunillera, llin. Sans, Tarragona. 

Cunilleras. llin. Mallorca, xiv. 

Cunilles (St. Joàn de —), parrò¬ 
quia del bisbat de Barcelona. 

Cunilles, llin. Barcelona. 

Cunit (Sant Cristòfol de —), par¬ 
ròquia del bisbat de Barcelona. 

Cunit, llin. noble Barcelona, 
xiv, Doc. Arch., XXXIX, 23. 

Cuniy, llin. Catalunya, 1359. 

Cunó, llin. Catalunya. 

Cunols, llin. Barcelona. 

cuns : formació triangular d'un 
exèrcit o esquadra (Labernia): 
«que be fa tanta nau y comunal ga¬ 
lera en cuns afrenellada, tant rem 
de llonch y amenassant bordó», 
Calendari P. Briz, 1869, 59. 

cunya : I, terme de sabateria, 
pessa superior de la forma de 
fusta. 2 . V. cuyna. 

cunyadesch : parentiu per afini¬ 
tat : «Los hómens encara deuen 
ésser amonestats que haien bona 
voluntat e spccialment a aquells 
qui han ab ells algún affinament 
natural o de natural parentesch o 
de cunyadesch*, Suma de Ajusta¬ 
ments (Balari). 

Cunyals, llin. Sant Llorenç d'Or- 
tons. 

cunyat [cuyat] : eufiado : «...per 
nos ab nostre cuyat et cosí lo rey 
En Pere d’Aragó», Doc. Arch., 
XXIX, 74. 

cunyatrí (Camp de Tarragona): 
costurero, home que fa un ofici 
de dóna. 

Cunyé, llin. Manlleu, Barcelona. 

Cunyer, llin. Barcelona. 

Çunyer, llin. Barcelona. 

cunyera (Mallorca, xvn, xviii): 
tasconera. 
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cunyestre (Aràn): congesta. 
cunyidora (Ripoll) : cascadura 
dels pits que solen tenir les dònes 
quan crien. 

cunyir (Ripoll) : cascarse. 
cuor : crit del mussol : «lo 
primer dia de mag mc respós 
cinch vegades un muçol dient : 
Cuor!%, Legend., II, 254. 

cuot ab bossa (xvn) : un cert 
pentinat dels homes. 

cup [cub] : lagar, pou quadrat re¬ 
vestit de rajola, pedra o fusta, 
cobert de volta, damunt cl qual 
cs trepitja el raïm; (Tortosa) ci¬ 
lindre de gran altura en els molins 
de farina, on s’aboca l'aigua per 
fer anar les turbines; bóta gran 
de vi : «... cub per fer vi a la torra, 
no de fusta que no dura, sinó de 
pedra y rejola», Lumen Doraus, I, 
302; «Un cup gornit ab set cèrcols, 
de tinguda de vint e quatre so- 
mades», lnv. Vilatorta, 1432; «En 
lo selcr trubam un cup de vm 
sestés». Id., 1452; lnv. Sant Joan 
Despí, 1450; lnv. Cervera, 1497. 

cupada : el cup ple de verema, 
tot cl most que cap dintre el cup. 
Ex. : hem fet tantes cupadcs . 

cupiditat [copiditat] : codicia, 
ansia, anhelo : «...tu que robes sols 
per la cupiditat de l’ànimo...», Flors 
de Virtut, b 7; «una cupiditat de 
vi insaciable». Quinto Curcio, g 5; 
«No solament ab plaer, mas ab gran 
cupiditat, dix ell, faré ço que de- 
siges», 13 . Metge, 53; «Mes val 
meu que teu ischa de poca caritat 
c de poca valor e de malvada copi¬ 
ditat e de fina oradura», Doctrina 
Compendiosa, Ms. 87. 

Cupull, llin. Barcelona, 
cuquella : cuclillo : «lo car fill 
meu, cert menys lo veu que si fos 
orba, cuquella corba que fills 
renega...», J. Roig, 79. 

cuquera (herba — ) : hierba lom- 
briguera. 

cuquereny : «Carga d'alum cu - 
quereny ...», Cost. de Tortosa, 88 v.°. 


Cuqueres, llin. Barcelona. 
Cuquet, llin. Barcelona, Arenys, 
cur. V. cuyr. 

cura : I, cuidado, solicitud, 
esmero : «Mas si per aventura lo 
mercader s’entremetrà d'aqueles 
mercaderies a cercar e per cura 
e per diligència de l’aydant...». 
Cost. de Tortosa, 108; «...li coma- 
naven la cura del pastiç e del molí 
y encara demanà que li donassen la 
cura del forn», Flos Sanet., 1524, 
108; «mas per les vestedurcs que 
vestia cuydaren-se que fos l’escu¬ 
der que fugis c no hagueren cura 
de seguir-lo», Legend., I, 261. 2 , 
pàrroco : «Un prevere qui era cura 
de una esgleya...», Legend., II, 136. 
3 , curato, parròquia : «los llibres 
de la cura y actes de la escri¬ 
vania», Lit. past. Solsona, 1631, 

3 <> 3 - 

Cura, llin. Manresa, Artés, 
curadella. V. coradella. 

Cural, llin. Barcelona, 
curam. V. cuyram. 
curandero, castellanisme : «cs- 
pecífich de que los curanderos fan 
gran consum...», Veu de Montser¬ 
rat, 1882, 279. 

Curantf, llin. Barcelona, 
curar : 1 , pensar, procurar; 

proposar-se : «...per certs sguards 
que no curam ací explicar es de- 
lliberat...», Doc. Arch., XXII, 274; 
«...morts e mal nafrats e los altres 
no curaven sinó de cuvtar camí...». 
Tirant, I, 327; «e com lo dit Font 
de tot això no haja curat fer e ... 
ignorant los drets, no cura mani¬ 
festar aquells...», Declaració dels 
Administradors generals, València. 
1496; «No cur ab lo present dir per- 
que lo dit capità...», Doc. Arch., 
XXII, 6. 2 , curar i curar-se : 
cuidar, tenir compte : «Ccrcau 
d’ací avant qui'ns done remey 
a vostra ficció, que no me'n vull 
mes curar...». Tirant, III, 52; 
«feren curar d’ell molt be», Id., I, 
171. Cp. : «Anaren en una illa ... 
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e aquí curaren de les nafres e ado¬ 
baren la nau*, Id., I, 291; «No 
me’n cur : Nihil ad me attinet*, 
J. Esteve, m 7 v.°. 3 , guarir: 

«...medicina de pobrea cura e sana 
o guareix...*, Collacions, 200 v.°; 
— curar de gracia, superstició 
popular. -)£ 

curassots (Sant Joàn Despí [?]): 
branques en forma de creu d’ar- 
bre-blanc que serveixen per a en- 
íilar-s’hi les parres del vi grec. 

curat: I, adj. : cuidat: «...cn lo 
jardí mes cuito y mes ben curat 
de l'alinyo una flor del camp...*, 
Vallfogona (dedicatòria). 2 , rector, 
pàrroco : «...que posen en càrrech 
de la ànima dels curats .,.%, Jardin 
de Maria , 116; «quc's confós una 
vegada en l’any a son propi curat *, 
Barcelona, 1406. 

Curcallar, llin. Barcelona. 
Curcis, llin. Catalunya. 

Curcoll, llin. Barcelona, 
curculla : petxina, marisc : 
«...such de plantatge ab pols de os 
de sipia o de ossos de peus de 
moltó cremats o de curcullas de 
mar*. Prior, 12. 

Curcll, llin. Catalunya, 
curema (Plana den Bas, Collsa- 
cabra). V. quaresma, 
curenya. V. cruenya. 

Curer, llin. Barcelona, 
cures : especie de pinta de cinc 
puntes que usen els flassaders 
per fer netes les cardes. 

curesl cures! (Pla del Llobregat): 
crit amb què es crida els ànecs per 
dar-los menjar. 

Curet, llin. Barcelona, 1807. 
cureta : «Una cureta sotil de 
curar tandons*, Inv. Ribes, 1404. 

cureya (Ripoll [?]) : hora de des¬ 
cans : «...venían a tomar parte en 
los trabajos no solo en los dias 
festlvos ... sino en los dias labo¬ 
rables durante las cureyes u horas 
de descanso...*, Diario de Barce¬ 
lona , 1867, 5856. 
curla : tribunal. 


Curla, llin. prov. de Lleida 
Balaguer. 

Curià, llin. Balaguer. 

Curiach. llin. Alella, 
curial: I » oficial, cortesà: «...que 
negún ciutadàn fos curial de senyor, 
ne que negún oficial ne curial de 
senyor, jamós entràs en consell de 
la ciutat...*, i2. n del Crestià, c. 
160; «Al curial lcgoter: Veniu ve¬ 
niu, En legoter, mal home desa* 
venturat*, Doc. Arch., XXVIII, 
312. 2, adj., cortós, ben criat, 

seftorial, decent : «...el rey En 
Sanxo qui lavors regnava en Ma¬ 
llorca. E com lo dit rey fos 
senyor fort polític e curial. .*, 
12.° del Crestià, c. 164; «no era cosa 
curial ni ben feta*, Chia, I, 127; 
«E lexant-me de recitar les ami¬ 
gables e curials festes que la im¬ 
perial magestat íeya...*. Tirant, 
IV, 340. 

curialitat : urbanitat, cortesia : 
«Entre'ls volents usar de curia¬ 
litat, cs custum que los jóvens 
parlen primerament...*, B. Metge, 
67 v.°; Canç. Saragossa, 2 T. 

curíalmcnt: seflorialmente, cor- 
tesraente : «en solaços, burles e 
plaers se solaçava assats curial· 
mentt , Curial, 263; «...e com ell los 
veés, saludà'ls ab molt alegra 
cara, reebent-los molt curial - 
ment...f, Id., 276. 

Curich, llin. Barcelona. 

Curiol, llin. Barcelona, 
curiola (Tortosa). V. corrlola. 
curiós [coriós, Mallorca]: curioso: 
«E dins porten alcandorcs delica¬ 
des ab mànegues d’altre ley molt 
pus curiós e pus preciós a ensenyar 
lur delicadura e sumptuositat* 
Dones, 19 v.°. 
curlera (Mallorca), ocell. 
Curmina, llin. Barcelona, 
curnia (escombra de — ), per a 
netejar bótes (Conca de Tremp). 

curolla (Mallorca) : cuidado, di¬ 
ligència, ansiedad, fal·lera, daler. 
Ex. : quina curolla més alta de 
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punt ha agafat aquest infant; no 
tens curolla en res; aquests li han 
moguda curolla d’anar a nedar; 
m’he ficat aquesta curolla al cap. 

curós (Mallorca) : cuidadoso. di- 
ligente : «de la nostra curació ab 
no enujada e curosa diligència 
curar faràn». Doc. Arch., V, 76; te 
pregam-lo que fos curós de Nos...», 
Cron. Jacme, 428. 

Curós, llin. Barcelona; Sta. Co¬ 
loma de Farnés, xvn. 

curosament : cuidadosamente: 
«qucscú studía molt curosament 
per dir rahons...», Lcgend., I, 310; 
«Perquó us pregam curosament 
que vos per prechs ... vulats...». 
Carta de Jaume II, 1310 (E.Toda). 

Curp, poble mós amunt de 
Talarn. 

Curpinera, llin. Sant Feliu de 
Codines, 
curra. V. corra. 
curranda. V. corranda, 
curraolada. V. corriolada. 
curria (Ripoll, Empordà, Gi¬ 
rona) : curriola : «Es la teoria 
de la curria y las dos galledas 
que'l pes de l'una fa pujar l’altre», 
Bosch de la Triuxería, Pla y Mon· 
tanya , 108. 

curriol. V. corriol. 
curriola. V. corriola. 
currioles (Camprodón, Plana de 
Vich), bolets. 

Curriu (La —), poble a la banda 
de Berga. 

Curriu, llin. Girona, Barcelona, 
curro (Mallorca, València), cas¬ 
tellanisme. 

currua. V. corrua. 

Currubi, llin. prov. de Barcelona, 
currutaco : «Dient que van de 
currutaco , pensen que tot està 
be (les dònes)». Goigs de la Trini¬ 
tat, Manresa, 1830. 

curruxar-se : enfellonir-se, en¬ 
fadar-se : «Que mes no us caldrà 
d'axó curruxar-vos si tots sou con¬ 
tents que yo m'i entravesse», Canç. 
Sat. Val., 228. 


curruxes (ab —) [corruxes]: 

con prisas (?) : «Hia saps que'l pare 
ct dia tribulina y escopeta de cul 
calent, perquè vas sempre ab 
curruxes y res no fas a dretes 
prenint mil caps de corda». Ron¬ 
dalla de rondalles , 31; «Lo virrey 
y els jurats acudiren ab corruxes 
a la casa de St. Vicens...», Sermó 
de M. Fernàndez Belenguer, 13. 
curs : curso. Cp. cori. 

Cursach, llin. Mallorca, xvi. 
cursell : «Un pali de seda ver¬ 
da e vermella e ab cursells ab se¬ 
nyals d'or de brin», Lultana, 1800, 
200. 

Curselles, llin. Barcelona, 
curt : corto. Dic. J. March; — 
curt de mans : el qui fa poca feina; 
— curt dc gambals : persona de 
pocos alcances; — Frs.: anar curt: 
tenir pocs diners; — anar de curt: 
portar les noies jovenetes les fal¬ 
dilles curtes; — respondre eixut 1 
curt (xv) : respondre secament. 
Curt, llin. Barcelona, Tremp, 
curtapeu : pessa de vestir : «It. 
una cota negre de dona. It. una 
curtapeu blau ab mànegues bu- 
relles e ab punyets blaus de pocha 
valor», Inv. Vich, 1408 \%Curtapeu 
de xamellot blau ab perles y pells», 
Inv. Sta. Coloma de Queralt, 
1350 - 

curtejar : escasear, Barcelona, 
1652. 

Curtichs, llin. prov. de Barce¬ 
lona. 

Curtiella, llin. Barcelona. 
Curtlls, llin. Barcelona, 
curtina. V. cortina. 

Curtó, llin. Barcelona. 

Curtoy, llin. Barcelona, 
curull : I (Costa de Llevant), 
part superior de la xemeneia. 
2 , coromull. 3 , ple. Ex. : el sac 
està curull. 

Curull, llin. Sans. 
curullar. V. acurullar. 
Curuminola, llin. prov. de Bar¬ 
celona. 
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curumull. V. coromull. 

Curús. llin. Barcelona, xvm. 
Cusachs, llin. Barcelona, Llinàs. 
Cusana, llin. Barcelona, 1710. 
Cusanà, llin. Catalunya. 

Cusany, llin. Barcelona. 

Cusart, llin. Barcelona, 
cusch : peresós, calmós, Dic. 
J. March; *En dret d'amor ha y 
res que yo fer pusca? Tracte sem¬ 
blant, jamés me trobe cusca. Presta 
seré a quant demanareu», A. March, 

1.320. 

cuscó. V. coscó. 

Cuscó, llin. Barcelona, Saba¬ 
dell, Caldes de Montbui, Sent¬ 
menat, Llissà de Munt, Tiana, 
cuscoll. V. coscoll. 
cuscueta, ocell : cuereta. 
cuscunilla. V. cosconilla. 
cuscús : tvench de menjar cus - 
cús ab lo rey moro». Comèdia de 
la Conquista . Cp. cuscusó. 

cuscusó (Menorca) : vianda que 
menjen els moros : «... foren molt 
ben servits de gallines e capons 
e de faysans, de arroç e cuscusó 
e de moltes altres viandes...». Ti¬ 
rant, II, 118; Id., id., 195; Dic. J. 
March. 

Cusell, llin. Barcelona, 1840. 
Cuset, llin. Barcelona. 

Cusi, llin. Barcelona. 

Cusidó, llin. Barcelona. 

Cusidor, llin. Barcelona, 
cuslr. V. cosir. 

cusó (Muntanya) : ximple, tonto, 
delicat, efeminat; (Girona) co¬ 
vard : «puntillosos y cusons per 
no res cerquen rahons», J. Collell, 
Nou Fra Anselm , 25. 

Cusó, llin. Barcelona, Rubl. 
Cuspinera, llin. Barcelona, Cal¬ 
des. 

cussa (Mallorca) : gossa 
Cussana, llin. Barcelona, xvm. 
Cussart, llin. Barcelona, 
cusset (Mallorca) : cèntim de 
pesseta. 

cussia : 1 (Vich), curso. Ex.: 

aquest mal ha de fer la seva cussia; 


(Badalona) cerca-vila. 2 , terme 
de l'ofici dels filadors, pessa que 
sosté els fusos dins les passes dels 
torns. 

cussiol. V. cossiol. 
cussogues : cosquillas : «...ans 
que ell hi sie arribat li farem al¬ 
gunes cussogues*,Doc. Arch., XXII, 
255. Cp. cassogues. 

cussol [cossol] : bujola, especie 
de galleda que usen els sabaters 
per mullar la sola; mesura antigua 
(?) : «...los cussols del blat poden 
valer cascún any ccc solidos», Doc. 
Arch., XXXIX, 134; «Val el 
peatge et les saques ... ab lo dret 
dels cussols de l'almudí del pa», 
Id., id., 137; Id., id., 176. 

cussures : dret feudal : «les re¬ 
duccions fetes de tots los censos 
tascas, terços, cussures y altres 
drets». Privilegis de la Vall de 
Ribes, xvii. 

Custalls, llin. Barcelona. 
Custaus, llin. Girona. 

Custich, llin. Catalunya. 

Custó, llin. Barcelona, 
custodi : guardiàn, càrrec en els 
convents : «...per ocasió que lo 
custodi havia mesas dins lo dit 
monastir unas monjas de Caste¬ 
lló...», Ardits, IV, 38. 

custodia : I, «molts et di¬ 
verses joyels a la custodia del pre¬ 
ciós cors de Jcsuchrist», J. Villa¬ 
nueva, XVII, 148. ■)£ 2 , copón : 
«una custodia de argent, redona 
tota blanqua dins la qual estàn 
las formas», J. R., Hist. Sóller , 
II, 781; «prengueren de les hòsties 
sagrades qui staven en la custodia 
e combregaren tots», Legend., I, 
239. 3 , acció de guardar; «La cus¬ 
todia e bon govern de la dita vila...», 
Doc. Arch., XXIV, 328; «e la sua 
persona e los bens ha mesa en salva 
guarda c custodia vostra...», Ti¬ 
rant, II, 66; «lo qual tenia en gran 
custodia per mostrar-lo a vostra 
senyoria», Id., id., 258; Id., id., 264; 
Id.. III, 289. 
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custodir : custodiar, guardar : 
•Verge gloriosa, quant mon fill 
haurà fret qui l’escalfarà? Ouan 
serà malalt qui'l custodird?», Blan- 
querna, 13 v.°; Redreç Universi¬ 
tat, 49. 

Custofa, parròquia del bisbat 
d’Eina, 1142. 

Custoya, vila del Rosselló, 1342. 
custum. V. costum, 
custuma. V. costuma. 
custumança : costum : «...e per 
la ignorància e la mala custu¬ 
mança de aquell foren les gents 
en guerres e en pobretat», Fèlix, 

I, 21. 

custura. V. costura, 
custurer. V. costurer. 
custurera. V. costurera. 
Custurent, llin. Mallorca, 1395. 
cusurité (Bagur) : vegetació ma¬ 
rítima que recullen els coralers. 
Cutal, llin. Berga, 
cutascar (Andorra) : escatainar 
la gallina. 

cutechs, Dic. J. March, 
cutell. V. coltell. 

Cutet, llin. Barcelona. 

Cuthbert, llin. Barcelona, 
cutf (Sant Feliu de Guíxols) : 
godall, porquet. 

cutibut, animal : «...mona, gi- 
ncta, talp, oreneta, muçol, put- 
put, gall, cutibut, aranya ab tela...», 

J. Roig, 129. 

Cutiller, llin. Girona, Barcelona, 
cutilló (Conca de Tremp) : ena- 
gos gruixuts. 

Cutjar, llin. Barcelona. 

Cutó, llin. prov. de Girona, 
cutré (Manresa) : «portan los 
atailts de la casa dels cutris de 
cada confraria cap a la Seu», 
Argullol, Orfancs, 62; «l’han fet 
cutré de la confraria», Id., id., 64. 
Cutrina, llin. Torelló, 
cutxa, Dic. J. March, 
cutxllla per llavorar (Barcelona): 
eina de boter. 

cutxillo, castellanisme (Mallor¬ 
ca, Tortosa); — Frs. : pa i cutxillo: 


pa sens companatge, pa sol; — co¬ 
brar cutxillo : agafar gana el qui 
ha estat malalt. 

cutxor : «...que no i aga negú qui 
... gaus adobar ni comprar negún 
curam que sia adobat... enans que 
sia adobat a cutxor », Alart, 147. 

cuvl. V. covi. 

cuvlnentment. V. covinentment. 

cuxa : I, muslo de persona, 
pierna de animal; — dret de cuxa: 
mal ús feudal. 2, part d'un giny 
de l’artilleria antiga : «.. e tirava 
en la ost dretament vers un giny 
que havia nom Amaldes e era 
molt bo, si que li trencà la cuxa», 
Desclot, 597. 

cuxal : I, part de la calça : 
«...que hom port ungüent restric¬ 
tiu ... e pot-sc portar dejús lo 
cuxal de la calça», 12.* del Crestià, 
c. 332; «Un cuxal de calsa d'om de 
drap de grana», Inv. Torre den 
Barra, 1430. 2 (Urgell), part de 
la tafona o trull d’oli. 

Cuxar, llin. Barcelona. 

Cuxarchs, llin. St. Gervasi. 

Cuxareu, llin. Barcelona. 

Cuxart, llin. Barcelona. 

cuxatrencat : trencat de la 
cuixa. 

cuxera : 1, armadura de la 

cuixa : tcuxercs e gamberes», Bar¬ 
celona, 1344; «manoplas, asberch, 
cuixeras, gamberas...», A. Bof., 
Or/aneta, 42. 2 (Mallorca), les 

barres laterals del llit que soste¬ 
nen les posts. 

cuxerrassa (Mallorca), augm. de 
cuxa. 

Cuxes, llin. Barcelona. 

cuxe* bardes (Empordà), bolets. 

cuxí. V. coxl. 

cuxllla, castellanisme (Mallorca): 
eina de sabater. 

Cuxiné, llin. Barcelona. 

Cuxlner, llin. Barcelona. 

Cuxó, llin. Barcelona. 

cuxot : I (Reus), pernil sense 
pell; (Onda, Mallorca) jamón, per¬ 
nil, les cames i braços del porc 
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salades. 2, part de la calça : «ni- 
gú no aport mes de una cana de 
seda en los cuxots y si es militar o 
ciutedà ne puga aportar dues canes, 
so es, una per los cuxots y l'altra 
per forredura de vellut, cetl o 
taffetà, y si los cuxots seràn de 
drap no pugan tenir mes vogi de 
cinch palms», Luliana , 1889, 11. 

cuya : «Un lumaner ab cuya de 
íerre. It. un altro cresol...», Inv. 
Vich, 1406; «Dos lumaners de ferro 
sens cuyes%, Id., 149X. Cp. culla. 

cuyat. V. cunyat. 

cuybades (?) (Manresa, antiga¬ 
ment) : barraques, casa petita 
de pagès pobre. 

cuydança : privanza : «aquella 
donzella havia gran cuydança ab lo 
rey, per la qual cuydança la regina 
temia la donzella*, Fèlix, I, 234. 

cuydant : el qui cuida : «ell es 
lo cuydant de la casa», P. Bosch, 
Igualada. 

cuydar : I, pensar, creure. 
Ex. : he cuxdat morir; «E lo dit 
camicer cuydava haver degollat 
lo dit Simón e degollà un mol¬ 
tó», Legend., II, 244; Id., II, 
305; «que cuydcs tu fer?*, Flos 
Sanet., 1524. 107 v.°; «esperant 
bones nuvelles que cuyda ha¬ 
ver», Francesch de la Via, e 4; — 
cuydar-se : pensar-se : «Los dits 
enemichs be veeren quant lo cava¬ 
ller fugia, mas per les vestedures 
que vestia ctiydarcn-sc que fos l'es¬ 
cuder que fugis», Legend., I, 261; 
Id., id., 295; Id„ II, 40. 41; «...no es 
fet que hom deia aventurar a dir : 
no m'ho cuydava », Coroleu, Docu¬ 
ments ?, 77; «Digues-me emperò cla¬ 
rament si has desig de guarir o no... 
Molt ho desig, digui jo, si malalt 
son. Mes no m'ho cuydava », B. 
Metge, 70; «encara los durarà 
menys que tu no’f cuydcs », Boeci, 
190; Legend., I, 181; Gamaliel. 
2, estar a punt, arribar a l'extrem. 
Ex. : tinc una tos que'ra cuida 
escanyar; m'han cuxdat matar. 


cuydat : conjectura, sospita (?): 
«Mes val cuydat de vell que saber 
d'hom novell». Proverbis Tarra¬ 
gona, n.° 23; «Per cuydat no lcys 
certenitat», Id., n.° 135. 
cuyera. V. cullera, 
cuyerot (Mallorca) : pato real. 
cuyllr. V. cullir. 

cuyna [cunya. Camp de Tarra¬ 
gona] : I, cocina : «Ja veu, la 
nostra veyna porta marquesota 
bella; yo no valech manco qu'ella 
ni so moça de cuyna. ..*, Mar¬ 
quesota, cob. 19; «en la cunya 
nova», Inv. Castell Ràpita, 1517. 
2, cosa cuita, guisado, menjar ca¬ 
lent : «Potatge o minestra o cuyna 
de macharons*. J. Esteve, p. 1 v.°. 

cuynada (Mallorca) : guisat de 
llegums o verdures. Ex. : tench 
una cuinada de faves. 

cuynar [coynar] : cocinar : «It. 
una olla de coure en que’s pot coy- 
nar...*, Inv. Vich, 1427. 

cuynat : guisat generalment de 
llegums i verdures (Mallorca); 
bullit, cocido (Plana de Vich); — 
Frs. : ésser del mal cuinat : ésser 
de la gent dolenta o sospitosa. 
Cobles dels moneders falsos, 
Vich, 1530; — fer un mal cuinat: 
cometre una gran torpesa (E. 
Toda). 

cuyndesch. V. cundesch. 
cuyner : cocinero, coc. 

Cuyner, llin. Barcelona, xviï. 
cuyr [cuyro, cur] : I, cuero, pell: 
«...un stoig de cuyr$, J. Villanueva, 
VII, 79; «e de part detràs portava 
cuyro de bou clavat ab lo peto...». 
Tirant, 1,2x5; «doní a'N Simonet del 
Bellprat... mil cinccents trenta tres 
cuytos bo vins, pelosos...». Comptes 
de la tresoreria rey al; «han acos¬ 
tumat e acostumen dreçar e esten¬ 
dre lurs cuyroçt , Doc. Arch., XL, 
4x1; Inv. 1480; Inv. Ribes, 1404; 
M. Danvila, Germania , 344; Le¬ 
gend., I, 293; Inv. Junqueres, 
1497, 1560, 1571; Lib. de laPeste, 
64; «ítem cordoà de Bugia. ítem 
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curs de bous e de vaques», Alart, 
111; «cargua de curs*, Id., 137; 
«traca de cuyrs de bous*. Cost. de 
Tortosa, 88 v.°. 2 , pell de l’ho- 
me, cutis : «ab vergues de dolor 
sta en la ma per levar-me de la 
esquena lo cuyro*, Tirant, I, 338; 
«ella com a un leig crim avorrint 
lo matrimonial jou, tenyia per 
vergonya de rossa color lo ten-* 
dre cuyro de la sua bella carai, 
Franccsch Alegre, 8 v.°; «Rompé 
los seus cabells, les vestidures 
ensemps ab lo cuyro dels pits y 
de la carat, Tirant, IV, 361; Lib. 
de la Peste, 89; — Fr. : fer cuiro 
(Manacor) : dexar-hi la pell. 3 , 
pagès estúpid, paio : «Quant a 
deshora un cuyro temerari : que's 
cansan, diu...», Vallfogona, 5. 

cuyraça [cuyrassa] : coraza : 
«Unes cuyraçes cubertes de fustany 
blanch verguat ... It. tres cuyraces 
cubertes de scodat vermell...», 
Inv. Torre den Barra, 1430; «Cuy- 
races de galiots ... Cuyraces de 
companyons ... It. II caxes de 
fusta ab launes de cuyraçes », Inv. 
Atarazanas, 1467; «...ab la lança 
a un moro passà la cuyraça*. 
Tirant, IV, 53; «E dir-t'he que 
significa la cuyrassa que porta lo 
cavaller, que li guarda tot lo cors», 
Id., I, 102; Capmany, Alem ., II, 
412; Doc. Arch., XXII, 278; 
Inv. Vich, 1423, 1434, 1437; Inv. 
Mallorca, 1345; Inv. València, 
1557; Nebrissa Dic., 112; Lib. 
dels Mariners, 6; — cuyraça de 
júnyer : «Sia emperò lícit al dit 
cavaller ... tallar e aportar del 
dit drap en cuyrasses de junyer...*, 
Almanaque Balear, 1879, 140. 

cuyracer : el qui fa cuiraces : «AI 
trist cuyracer de culpa delliure», 
Canç. Sat. Val., 230. 

cuyram [curam] : obra de cuiro, 
multitut de cuiros : «...lo discret 
mossèn F. Castera, ... receptor 
del dret del cuyram...*, Ardits, V, 
398; «Ordonament de cuyram ado¬ 


bar», Rev. Lang. Rom., V, 321; 
«...negú curam que sia adobat...», 
Alart, 147. 

cuyrassa. V. cuyraça. 
cuyrater : el qui prepara o ven 
cuiros : «Aquest dia En Bernat 
Sisto, cuyrater...*, Ardits, I, 347. 
Cuyrater, llin. Moyà, xvn. 
Cuyrateras, llin. Manresa, xvii. 
Cuyrateres, llin. Manresa, xv. 
cuyrateria : ofici de cuirater. 
cuyro. V. cuyr. 

cuyt : I, p. de coure : cocido : 
«Aquesta es la melllflua coqua pas- 
tada de tres almuts de farina de la 
figurada farsa, cuyta entre dos 
cendres...», 3. r del Cartoxà, 176. 
2, jugar a la cuyt : joc de córrer i 
empaitar-se. 

cuyta : I, pressa : «E ab gran 
cuyta, a peu, ell anà hon era lo 
rey...». Tirant, I, 60; «scriure ab 
cuyta*, J. Esteve. 2 , apuro, tra- 
bajo, angustia : «...car veyíen 
que mester ho havien e veyen la 
cuyta e l’ops que’ns era...», Cron. 
Jacme, 422; «En ésser hora soíeri- 
dor en les cuytes que ha...», Lib. 
saviesa. Rey Jacme, 26; «e en totes 
les mies cuytes me has acorregut», 
Legend., II, 29. Cp. : «Teuronico 
vench al monestir e ab gran cuyta 
de devoció pres l’àbit de la ordre 
del Cistell», Id., I, 215; Orde Ca- 
vaylería, 29. 3 , acte de coure. 

Ex. : una cuita de carmel* los; una 
cuita de xocolata, Inv. Cervera, 
1789. 

cuytada (Vich) : el darrer toc 
de la campana que es fa per in¬ 
dicar que el sacerdot està a punt 
de començar a dir la missa. 

cuytadament: precipitadamente: 
«Mas yo't do de consell que tu 
vayes cuytadament a ell», Flos 
Sanet., 1494, 319; «mas dins pochs 
dies me mori cuytadament*. Ven¬ 
turós Pelegrí, a 6 v.°. 

cuytar [coytar] : I, acudir, apre- 
surarse : «Voleu que siam del camp 
vencedors? Cuytem devers aquell 
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qui tantes de armes fa...*. Tirant, 
IV, 41. Cp. : «...e que la feya bon 
cuytar per haver-la...*, Cron. Jac- 
me, 317; «ab les spases en les mans, 
cuytam allà*, Tirant, I, 134; 
«Après cuytcí devers lo rey e de 
un colp li llevà lo cap; e cuytd per 
los fills e feu-ne morir dos...*, Id., 
id., 110; «Los moros qui’l veren 
cuytaren per ell per matar-lo*, 
Id., id., 368; «tota la gent cuytd 
en aquella part*, Id., id., 312; 
Id., II. 294; Venturós Pelegrí, d 2. 
Cp. : «manau que la gent lancen 
l’aygua que dins la galera es; 
veus aci un bastó; ab aquest a la 
ma cuytau per tota la galera car 

10 cómit es mort e tota la gent sta 
smayada*, Tirant, III, 275; — 
Frs. : cuitar camí : adclantar ca¬ 
mino : «los altres no curaven sinó 
de cuytar camí*. Tirant, I, 327; 
— cuitar lo pas : apresurar el paso. 
València, xv, xvi;—cuytar-se : pre- 
cipitarse : «...no 7 cuyts de loar 
null hom tro que l’hages provat*, 
Jahuda Llabrés, 72; «Espert poble, 
no 7 cuyts , que encara hi ha més*, 
Doc. Arch., XIII, 358. 2 , verb 
transitiu, acosar, apretar, instar: 
«...per ço car si sabien los moros 
que Nos hi volets enviar, cuytar - 
los-hien e no’ls poríen soffrir los 
chrestians*, Cron. Jacme, 511; «c 
diu una paraula que havia tenguda 
secreta tro a ara perquè vos tant lo 
coytavets que’s diu que...*, Id., 
496. Cp. : «E ia fadrí lo perdés et 
... cobràs-lo prest... y en lo convit 

11 fes cuytar miracles*, Trob. 
Verge Maria, 100; — Fr. : cuitar 
de la resposta : exigir amb urgèn¬ 
cia la resposta : «E Nos no'ls 


volguera coytar de la resposta e 
tenguem-ho per be...*, Cron. Jac¬ 
me, 444. 3 , joc infantil de córrer 

i empaitar-se. Cp. cuyt 2 . 

cuytat : 1. presuroso : «com la 

princesa hohí tant gloriosa nova, 
ab cuytats passos e voluntat strema 
entrà en la cambra*. Tirant, II, 
148; Id., id., 333; Id., III, 95; — 
letra cuytada : carta urgent: «...fou 
donada una letra an En Bertràn ... 
la qual va quytada ...*, Ardits, II, 
101; — Fr. : venir, anar cuitat : 
venir, anar corrent, amb pressa, 
J. Esteve. 2 , malalt, postrado: 
♦aquí pres-lo malaltia, e dix que qui'l 
creya no poria pus enant anar, 
tant era cuytat *, Cron. Jacme, 
418. 

cuytívol : precoz, prematur : 
«primerenca cosa en madurar pre- 
cox ... cuytivol* , Nebrissa Gram., 
32 v.°. 

cuytor (Mallorca), adj. : de 
buen coccr. Ex. : llegum cuitor: 
legumbre de buen cocer. Cp.: 
«...demanaren al rebroter aygua 
de la font cuytora*, St. Magl, 52; — 
Fr. : no sies llegum cuitor : se 
diu de l'impacient, que frissa. 

cuytós : presuroso : «...y tement- 
se del fill, fos cuytosa de procurar 
pau*, Peccador remut, 41; — 
Fr. : ser llavor cuitós : se diu del 
que és treballador, actiu. 

cuytosament : presurosamente : 
«Aprés que açó hac dit, envià mis¬ 
satge molt cuytosament a Vespe- 
sià...*. Gènesi Amer, 267. 

cuytova : «Compraven los ciu- 
rons a St. Vicens de Llavaneras y 
los cercaven de bona cuytova* 
Cartuxa Montalegrc, 1718. 
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